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Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZEiEN |E Nalezy zapozna sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczeristwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre o$wietlenie. Nieporzadek i brak wiasciwego
odwietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
6w lub opardéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrdcic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodéwki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac¢ na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy

go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. UZycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnos¢, kazda czynnos¢ wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic
sie, ze wlacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyng wypadkdw.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunaé
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.
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» Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac cigzkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
bra¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zostac¢ naprawione.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-
tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-
go i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sig z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

» Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sg zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktére moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kéw spowodowanych jest niewtasciwa konserwacja elek-
tronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

» Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Serwis

» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten
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sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z

pilarkami tarczowymi

Cigcie

> m ZAGROZENIE: Rece nalezy trzymacé z dala od stre-
fy ciecia oraz tarczy. Trzymajac pilarke oburacz, mozna
unikna¢ skaleczenia rak przez tarcze.

» Nie wktadac rak pod obrabiany przedmiot. Ostona nie
chroni przed obrazeniami w strefie znajdujacej sie pod
obrabianym przedmiotem.

» Ustawiona gtebokos¢ ciecia musi by¢ zgodna z grubo-
$cia przecinanego materiatu. Zeby tarczy powinny wy-
stawac poza materiat o niecatg wysokos¢ zeba.

» W zadnym wypadku nie wolno przytrzymywac obra-
bianego elementu reka ani trzymac go na kolanach.
Obrabiany element nalezy zamocowac¢ na stabilnym
podtozu. Wtasciwe zamocowanie obrabianego elementu
jest bardzo istotne, gdyz dzieki temu mozna zmniejszy¢
niebezpieczenstwo w przypadku kontaktu z ciatem uzyt-
kownika, zablokowania sie tarczy lub utraty panowania
nad narzedziem.

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie
skrawajace mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewdd zasilajacy, elektro-
narzedzie nalezy trzymac za izolowane powierzchnie.
Kontakt z przewodem elektrycznym pod napieciem moze
spowodowac przekazanie napiecia na odstoniete czesci
metalowe elektronarzedzia, grozac porazeniem operatora
pradem elektrycznym.

» Do cigcia wzdtuznego nalezy zawsze uzywac prowad-
nicy. Poprawia to doktadnosc ciecia i minimalizuje ryzyko
zablokowania sie tarczy.

» Nalezy zawsze stosowac tarcze o wtasciwych wymia-
rach i z odpowiednim otworem montazowym (np.
gwiazdzistym lub okragtym. Tarcze niepasujace do cze-
$ci mocujacych pilarki, powoduja nieréwnomierny bieg
urzadzenia i prowadzg do utraty panowania nad elektro-
narzedziem.

» Nigdy nie wolno uzywac uszkodzonych lub nieodpo-
wiednich elementow mocujacych, takich jak podkiad-
ki lub $ruby. Podktadki i $ruby zostaty zaprojektowane
pod katem danego narzedzia i zapewniajg optymalng wy-
dajno$c¢ oraz bezpieczenstwo pracy.

Przyczyny odrzutu i zwiazane z tym ostrzezenia

- odrzut jest nagta reakcja na zablokowanie, zaklinowanie lub
niewtasciwe ustawienie tarczy pilarskiej i prowadzi do nie-
kontrolowanego oderwania sie pilarki od obrabianego przed-
miotu oraz jej przemieszczenia w kierunku osoby obstuguja-
cej;

- zablokowanie lub zaklinowanie tarczy w rzazie prowadzi do
zatrzymania tarczy, a sita pracy silnika powoduje odrzut pi-
larki w kierunku osoby obstugujacej;
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- skrecenie lub niewtasciwe ustawienie tarczy w rzazie moze
spowodowac, ze zeby z tytu tarczy zagtebia sie w powierzch-
ni drewna, czego nastepstwem jest nagte wyskoczenie tar-

czy zrzazu i jej przemieszczenie w kierunku osoby obstuguja-

cej.

Odrzut jest nastepstwem btednego i/lub niezgodnego z prze-

znaczeniem sposobu uzycia maszyny lub zastosowania jej w

niewtasciwych warunkach. Mozna go uniknac przez zacho-

wanie opisanych ponizej odpowiednich srodkéw ostrozno-

Sci.

» Elektronarzedzie nalezy mocno trzymac oburacz, a
ciato i ramie ustawi¢ w pozycji, umozliwiajacej ztago-
dzenie sity odrzutu. Nalezy zawsze znajdowac sie z
boku tarczy. Nie nalezy stawac¢ na linii ewentualnego

odrzutu obracajacej sie tarczy. W przypadku odrzutu pi-

famoze zosta¢ odrzucona do tytu, osoba obstugujaca mo-
ze jednak zapanowac nad sitami odrzutu poprzez zacho-
wanie odpowiednich $rodkéw ostroznosci.

» W razie zablokowania sie tarczy lub przerwania opera-
cji ciecia z jakiegokolwiek powodu, nalezy wytaczyé
elektronarzedzie, trzymajac je w bezruchu do momen-
tu catkowitego zatrzymania sie tarczy. W zadnym wy-
padku nie wolno podejmowac préb wyjecia tarczy z
obrabianego przedmiotu ani ciagna¢ pilarki w swoja
strone, gdy tarcza znajduje sie w ruchu. Dziatanie ta-
kie moze spowodowac odrzut. Nalezy zbada¢ przyczyne
zablokowania sie tarczy i podja¢ stosowne dziatania w ce-
lu wyeliminowania problemu.

» Przed ponownym uruchomieniem elektronarzedzia z
tarcza pilarska znajdujaca sie w materiale, nalezy wy-
centrowac tarcze w szczelinie tak, aby zeby nie znaj-
dowaty sie w materiale. Zaklinowanie sig tarczy pilar-
skiej przy ponownym uruchomieniu elektronarzedzia mo-
ze spowodowac uniesienie obrabianego elementu w gore
i odrzut.

» Plyty o duzych rozmiarach nalezy podeprzec¢ przed
przystapieniem do obrobki, aby zminimalizowac ryzy-
ko zablokowania sie tarczy pilarskiej i odrzutu. Duze
ptyty moga sie ugina¢ pod wtasnym cigzarem. Ptyty takie
nalezy podeprze¢ z obydwu stron, w poblizu linii ciecia
oraz krawedzi.

» Nie nalezy uzywac stepionych ani uszkodzonych tarcz.

Stepione lub uszkodzone tarcze powoduja zwezenie rza-
U, Co wigze sie z silniejszym tarciem, ryzykiem zabloko-
wania lub odrzutu tarczy.

» Giebokos¢ i kat cigcia powinny zostac ustawione
przed rozpoczeciem pracy. Zmiana nastaw podczas cie-
cia moze prowadzi¢ do zablokowania i odrzutu tarczy.

» Nalezy zachowac¢ szczegdlna ostroznos¢ podczas wy-
konywania cig¢ w scianach i elementach nieprzejrzy-
stych. Wystajaca czes$c tarczy moze przeciac element,
ktory spowoduje odrzut.

Dziatanie ostony

» Przed kazdym uzyciem pilarki nalezy sprawdzi¢, czy
ostona zamyka sie prawidtowo. Nie wolno uzywac pi-
larki, jezeli ostona nie porusza sie swobodnie, a czas
jej zamykania budzi zastrzezenia (powinna ona zamy-

kac sie natychmiast). W zadnym wypadku nie wolno
blokowac lub przywiazywac ostony w potozeniu otwar-
tym. Upadek pilarki moze spowodowac wygiecie sie osto-
ny. Upewnic sie, czy ostona porusza sie swobodnie. Na-
stepnie nalezy przetestowac pilarke, wykonujac ciecia
pod wszystkimi katami i na wszystkich gtebokosciach,
sprawdzajac, czy ostona nie dotyka tarczy ani innych ele-
mentow pilarki.

» Nalezy sprawdzi¢ dziatanie i stan sprezyny ostony. Je-
zeli dziatanie ostony lub jej sprezyny budzi zastrzeze-
nia, przed uzyciem pilarki nalezy ja oddac do napra-
wy.Wadliwe elementy, kleiste osady lub nawarstwione
widry moga spowalnia¢ poruszanie sie ostony.

» Upewnic sig, ze podstawa pilarki nie przemiesci sie
podczas wykonywania cie¢ wgtebnych.Przemieszcze-
nie boczne tarczy spowoduije jej zablokowanie sie w obra-
bianym przedmiocie, zwigkszajac prawdopodobieristwo
odrzutu.

» Przed odtozeniem pilarki na tawe lub podtoge nalezy
upewnic sie, ze ostona w catosci zastania tarcze.Nieza-
bezpieczona, poruszajaca sie sita inercji tarcza powoduje
przemieszczanie pilarki do tytu i przeciecie wszystkich
obiektdw na jej drodze. Nalezy zwréci¢ uwage na czas wy-
biegu tarczy.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
przecinarkami

» Ostona dotaczona do narzedzia musi by¢ dobrze przy-
mocowana, a jej ustawienie musi gwarantowac jak
najwiekszy stopien bezpieczenstwa. Oznacza to, ze
fragment tarczy, zwrdocony w strone osoby obstuguja-
cej, musi by¢ w jak najwiekszym stopniu zastoniety.
Nalezy zwrdci¢ uwage, by osoba obstugujaca i osoby
postronne znajdujace sie w poblizu, znalazly si¢ poza
strefa obracajacej sie tarczy. Ostona chroni osobe ob-
stugujaca przed odtamkami peknietej tarczy oraz przy-
padkowym kontaktem z tarcza.

» Do elektronarzedzia nalezy stosowac wytacznie
wzmocnione lub diamentowe tarcze tnace. Fakt, ze
osprzet daje sie zamontowac do elektronarzedzia, nie
gwarantuje bezpiecznego uzycia.

» Dopuszczalna predkosc obrotowa stosowanego narze-
dzia roboczego musi by¢ co najmniej réwna podanej
na elektronarzedziu predkosci maksymalnej. Narze-
dziarobocze, obracajace sie z szybsza niz dopuszczalna
predkoscia, moga peknac, a ich fragmenty odprysnac.

» Tarcz nalezy uzywac tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Na przyktad: nie wolno szlifowa¢ boczna powierzchnia
tarczy tnacej. Tarcze tnace sa przeznaczone do szlifowa-
nia obwodowego. Wptyw sit bocznych na te tarcze moze
doprowadzi¢ do ich pekniecia.

» Do wybranej tarczy nalezy uzywac zawsze nieuszko-
dzonych kotnierzy mocujacych o wiasciwie dobranej
Srednicy. Odpowiednie kotnierze podtrzymuja tarcze,
zmniejszajac tym samym prawdopodobienistwo jej pek-
niecia.
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» Nie wolno uzywac¢ zuzytych tarcz wzmocnionych prze-
znaczonych do wigkszych elektronarzedzi. Tarcze
przeznaczone do wigkszych elektronarzedzi nie sa odpo-
wiednie do pracy z wyzsza predkoscia obrotowa, ktdra
jest charakterystyczna dla mniejszych elektronarzedzi, i
moga peknac.

» Srednica zewnetrzna i grubo$é stosowanego narze-
dzia roboczego musza odpowiada¢ wymiarom zaleca-
nym dla danego elektronarzedzia. Nieprawidtowe roz-
miary narzedzi roboczych utrudniaja dziatanie elementéw
zabezpieczajacych oraz ich kontrole.

» Wymiary otworu montazowego tarcz i kotnierzy mu-
sza odpowiadac rozmiarom wrzeciona elektronarze-
dzia. Tarcze i kotnierze, ktérych otwdr montazowy nie pa-
suje do elementu mocujacego elektronarzedzia, obracajg
sie nieréwnomiernie, powodujac silne wibracje i grozac
utratg panowania nad elektronarzedziem.

» Nie wolno stosowac uszkodzonych tarcz. Przed kaz-
dym uzyciem nalezy skontrolowac tarcze tnace pod
katem ubytkow i peknigé. W razie upadku elektrona-
rzedzia lub tarczy tnacej, nalezy sprawdzic, czy tarcza
nie ulegta uszkodzeniu i ewentualnie uzy¢ innej, nie-
uszkodzonej. Po sprawdzeniu i zamocowaniu tarczy
tnacej elektronarzedzie nalezy wiaczy¢ na minute na
najwyzsze obroty bez obciazenia, zwracajac przy tym
uwage, by osoba obstugujaca i osoby postronne znaj-
dujace sie w poblizu, znalazly sie poza strefa obracaja-
cej sie tarczy. Uszkodzone tarcze pekaja zwykle podczas
takiej proby.

» Nalezy stosowac Srodki ochrony osobistej. W zalezno-
$ci od zastosowania nalezy stosowa¢ maske ochronna,
gogle lub okulary ochronne. W zaleznosci od rodzaju
pracy, nalezy nosi¢ maske przeciwpytowa, srodki
ochrony stuchu, rekawice ochronne oraz specjalny
fartuch, chroniacy przed matymi czastkami Scierane-
go i obrabianego materiatu. Nalezy chroni¢ oczy przed
unoszacymi sie w powietrzu ciatami obcymi, powstatymi
w czasie pracy. Maska przeciwpytowa i ochronna drég od-
dechowych musza filtrowaé powstajacy podczas pracy
pyt. Oddziatywanie hatasu o duzym natezeniu przez dtuz-
szy okres czasu, mozne spowodowac utrate stuchu.

» Osoby postronne powinny znajdowac sie w bezpiecz-
nej odlegtosci od strefy zasiegu elektronarzedzia. Kaz-
dy, kto znajduje sie w poblizu pracujacego elektrona-
rzedzia, musi stosowac $rodki ochrony osobistej.
Odtamki obrabianego elementu lub peknietej tarczy moga
zostac wyrzucone na duza odlegtos¢ i spowodowac obra-
zenia osoby znajdujacej sie nawet poza bezposrednia
strefa zasiegu.

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie
skrawajace mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wiasny przewdd zasilajacy, elektro-
narzedzie nalezy trzymac wytacznie za izolowane po-
wierzchnie. Kontakt z przewodem elektrycznym pod na-
pieciem moze spowodowac przekazanie napiecia na nie-
izolowane czesci metalowe elektronarzedzia, grozac po-
razeniem pradem elektrycznym.
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» Przewodd sieciowy nalezy trzymac z dala od obracaja-
cych sie narzedzi roboczych. W przypadku utraty kon-
troli nad narzedziem moze dojs$¢ do przeciecia lub wcia-
gniecia przewodu sieciowego lub do wciagniecia, a nawet
catej reki przez obracajaca sie tarcze.

» Nigdy nie wolno odktadac elektronarzedzia przed cat-
kowitym zatrzymaniem sie narzedzia roboczego. Ob-
racajaca sie tarcza moze zahaczy¢ o powierzchnie, powo-
dujac utrate kontroli nad narzedziem.

» Nie wolno przenosic¢ uruchomionego elektronarzedzia.
Przypadkowy kontakt ubrania z obracajacym sie narze-
dziem roboczym moze spowodowac jego wciagniecie i
kontakt narzedzia roboczego z ciatem osoby obstuguja-
cej.

» Nalezy regularnie czyscic szczeliny wentylacyjne elek-
tronarzedzia. Wentylator silnika wciaga pyt do obudowy,
a duze nagromadzenie pytu metalowego moze spowodo-
wac zagrozenie elektryczne.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia w poblizu mate-
riatéw tatwopalnych. Iskry moga spowodowac ich za-
pton.

» Nie nalezy uzywac narzedzi roboczych, ktére wymaga-
ja stosowania ptynnych srodkéw chtodzacych. Uzycie
wody lub innych ptynnych $rodkéw chtodzacych grozi
(Smiertelnym) porazeniem pradem.

Odrzut i odpowiednie ostrzezenia

Odrzut jest nagta reakcja elektronarzedzia na zablokowanie

lub zahaczenie obracajacej sie tarczy tnacej. Zablokowanie

lub zahaczenie prowadzi do nagtego zatrzymania obracaja-
cego sie narzedzia roboczego. Niekontrolowane elektrona-
rzedzie zostanie w zwiazku z tym szarpniete w kierunku prze-
ciwnym do kierunku obrotu narzedzia roboczego.

Gdy np. tarcza $cierna zahaczy sie lub zablokuje, zagtebiona

w materiale krawedz tarczy moze przecia¢ powierzchnie, po-

wodujac wypadniecie tarczy z materiatu lub odrzut elektro-

narzedzia. Ruch tarczy $ciernej (w kierunku osoby obstuguja-
cej lub od niej) uzalezniony jest wtedy od kierunku ruchu tar-
czy w miejscu zablokowania. W takich warunkach moze tak-
ze doj$¢ do pekniecia tarczy $ciernej.

Odrzut jest nastepstwem niewtasciwego i/lub btednego spo-

sobu uzycia elektronarzedzia lub zastosowania go w niewta-

$ciwych warunkach. Mozna go unikna¢ przez zachowanie
opisanych ponizej odpowiednich srodkdw ostroznosci.

» Elektronarzedzie nalezy mocno trzymac, a ciato i ra-
mie ustawi¢ w pozycji, umozliwiajacej ztagodzenie sity
odrzutu. Jezeli w sktad wyposazenia standardowego
wchodzi rekojes¢ dodatkowa, nalezy jej zawsze uzy-
wac, zeby miec jak najwieksza kontrole nad sitami od-
rzutu lub momentem obrotowym podczas rozruchu.
Osoba obstugujaca elektronarzedzie moze kontrolowac
reakcje na zwigkszajacy sie moment obrotowy lub sity od-
rzutu poprzez zastosowanie odpowiednich srodkéw
ostroznosci.

» Nie nalezy nigdy trzymac rak w poblizu obracajacego
sie narzedzia roboczego. Wskutek odrzutu narzedzie ro-
bocze moze zranic reke.
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» Nie nalezy stawac na linii ewentualnego odrzutu obra-
cajacej sie tarczy. Na skutek odrzutu elektronarzedzie
przemieszcza sie w kierunku przeciwnym do ruchu tarczy
w miejscu zablokowania.

» Nalezy zachowac szczegolng ostroznosc w przypadku
obrobki naroznikéw, ostrych krawedzi itp. Nalezy uni-
kac sytuacji, w ktorej narzedzie robocze mogtoby od-
bi¢ sie od powierzchni lub zahaczy¢ o nia. Obracajace
sie narzedzie robocze jest bardziej podatne na zahaczenie
podczas obrdbki naroznikéw, ostrych krawedzi lub odbi-
cia sie od powierzchni materiatu. Moze to stac sie przy-
czyna utraty kontroli lub odrzutu.

» Nie nalezy montowac tanicuchéw tnacych, tarcz do ob-
robki drewna, diamentowych tarcz segmentowych z
odstepami miedzy zebami wigkszymi niz 10 mm ani
zehatych tarcz tnacych. Narzedzia robocze tego typu
czesto powoduja odrzut i w efekcie utrate kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nie wolno dopuszczac do przekrzywienia sie tarczy w
materiale ani stosowac zbyt duzego nacisku na tarcze.
Nie nalezy prébowac cia¢ zbyt grubych elementow.
Przecigzona tarcza jest bardziej podatna na wyginanie sie
lub zakleszczenie w szczelinie, co powoduje wzrost praw-
dopodobienistwa odrzutu lub peknigcia tarczy.

» W razie zakleszczenia sie tarczy lub przerwania opera-
cji cigcia z jakiegokolwiek powodu, nalezy wytaczy¢
elektronarzedzie, trzymajac je w bezruchu do momen-
tu catkowitego zatrzymania sie tarczy. Nie wolno wyj-
mowac tarczy z przecinanego elementu, gdy tarcza
znajduje sie w ruchu, gdyz moze to doprowadzi¢ do
odrzutu. Nalezy zbadac przyczyne zakleszczenia sie tar-
czy i podjac stosowne dziatania w celu wyeliminowania
problemu.

» Nie wolno wznawiac operaciji cigcia, gdy tarcza znaj-
duje sie w przecinanym elemencie. Tarcze mozna
ostroznie wlozy¢ w nacieta szczeline, dopiero gdy
osiagnie petna predkosc obrotowa. Jezeli elektronarze-
dzie zostanie ponownie uruchomione, gdy tarcza znajduje
sie w przecinanym elemencie, tarcza moze zakleszczyé
sie, wyskoczy¢ z materiatu albo spowodowac odrzut.

» Duze plyty i duze obrabiane elementy nalezy pode-
przec, aby zminimalizowac ryzyko zakleszczenia sie
tarczy i odrzutu narzedzia. Duze ptyty maja tendencje
do uginania sie pod wtasnym ciezarem. Podpory nalezy
ustawiac¢ pod przecinanym elementem w poblizu linii cie-
cia i na krawedziach elementu, po obu stronach tarczy.

» Nalezy zachowac szczegolng ostroznosc w przypadku
wykonywania cie¢ wgtebnych w istniejacych Scianach
badz innych nieprzejrzystych obszarach. Kontakt tar-
czy z rurami gazowymi lub wodociggowymi, przewodami
elektrycznymi badZ innymi obiektami grozi odrzutem.

Dodatkowe wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
Nalezy nosic¢ okulary ochronne.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Nalezy uzywac odpowiednich detektoréw w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrdcic si¢ o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Whikniecie do przewodu wodociagowego powoduije szko-
dy rzeczowe lub moze spowodowac porazenie elektrycz-
ne.

» Po zakornczeniu pracy nie nalezy dotykac tarczy tna-
cej, tylko odczekac, az ostygnie. Tarcze tnace rozgrze-
waja sie podczas pracy do bardzo wysokich temperatur.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy moc-
no w obydwu rekach i zapewni¢ bezpieczna pozycje
pracy. Prowadzenie elektronarzedzia oburacz sprzyja
bezpieczenstwu pracy.

» Podczas obrébki kamienia nalezy stosowa¢ system od-
sysania pytu. Odkurzacz musi by¢ dostosowany do od-
sysania pytu kamiennego. Uzycie tych urzadzen zmniej-
sza zagrozenie spowodowane pytami.

» Nie wkiadac rak do wyrzutnika wiorow. Istnieje niebez-
pieczenstwo skaleczenia przez obracajace sie elementy.

» Nie wolno pracowa¢ pilarka, trzymajac ja nad glowa.
Ten rodzaj pracy nie zapewnia wystarczajgcej kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia stacjonarnie. Nie
jest ono przystosowane do pracy ze stotem pilarskim.

» Nie uzywac tarcz pilarskich z wysokostopowej stali
szybkotnacej HSS. Tarcze z tej stali mogg fatwo sie zta-
mac.

» Nie wolno cia¢ metali zelaznych. Rozzarzone widry mo-
g3 spowodowac zapton systemu odsysania pytu.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu. Narzedzie robocze mo-
ze sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczenistwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazoéwek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciafa.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku

instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie jest przeznaczone do wzdtuznego i po-
przecznego ciecia drewna w linii prostej, z wykorzystaniem
powierzchni oporowej. Przy wykorzystaniu odpowiednich
tarcz elektronarzedzie mozna tez stosowac do ciecia cienko-
$ciennych metali niezelaznych lub tworzyw sztucznych, np.
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profili. Po wyposazeniu elektronarzedzia w diamentowe tar-
cze tngce mozliwe jest ciecie ptytek ceramicznych bez uzycia
wody.

Obrobka metali Zelaznych jest niedozwolona.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentow odno-
si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

(1) Blokada wtgcznika/wytacznika

(2) Wiacznik/wytacznik

(3) Podstawa

(4) Dzwignia blokujaca dla podstawy

(5) Przetacznik wstepnego wyboru gtebokosci cigcia
(6) Pokrywaochronna

(7)  Okienko do kontroli linii cigcia ,CutControl”
(8) Sruba do regulacji gtebokosci ciecia

(9) Przystawka do odsysania pytu

(10) Powierzchnia (izolowana) rekojesci dodatkowej
(11) Rekojes¢ (pokrycie gumowe)

(12) Przycisk blokady wrzeciona

(13) Kotnierz mocujacy

(14) Pitatarczowa

(15) Sruba mocujaca z podktadka

(16) Klucz szesciokatny

(17) Waz odsysajacy *

(18) Para $ciskow stolarskich

(19) Znacznik cigcia 0°

(20) Wyrzut wioréw

(21) Diamentowa tarczatnaca®

a) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzyt-
kowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kom-
pletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne
Reczna pilarka tarczowa PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi
Numer katalogowy 3603CB30..
Moc nominalna W 400
Predkos¢ obrotowa bez ob- min™ 6400
cigzenia
Wymiary podstawy mm 68x233
Maks. gtebokosé ciecia mm 16
Maks. $rednica tarczy mm 65
Min. $rednica tarczy mm 65
Maks. grubosc zebow / roz- mm 2,0
wartos¢ zebow
Min. grubos¢ zebow/rozwar- mm 0,8
tos¢ zebow
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Reczna pilarka tarczowa PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

Maks. $rednica diamentowej mm 65

tarczy tnacej

Praca z wykorzystaniem diamentowej tarczy tnacej

- Min. grubos¢ tarczy tnacej mm 0,6

- Maks. grubo$é tarczy tna- mm 1,2
cej

Maks. grubos¢ korpusu tar- mm 1,2

czy

Srednica otworu mocujacego mm 15

tarczy

Waga zgodnie z kg 1,9

EPTA-Procedure 01:2014

Klasa ochrony I

Dane obowiazuja dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji
produktu sprzedawanych w niektorych krajach dane te moga sie roz-
nic.

Informacje o emisji hatasu i drgan

Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN 62841-2-5.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycz-
nego 83 dB(A); poziom mocy akustycznej 94 dB(A). Nie-
pewnos¢ pomiaru K = 5 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierun-
kéw) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z

EN 62841-2-5:

Cigcie drewna: a, = 2,5 m/s?, K = 1,5 m/s’

Ciecie metalu: a, = 2,5 m/s%, K = 1,5 m/s’

Wartosci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN 60745-2-22.

Okreslony wg skali A typowy poziom hatasu emitowanego
przez urzadzenie wynosi: poziom ci$nienia

akustycznego 97 dB(A); poziom mocy

akustycznej 108 dB(A). Niepewnos¢ pomiaru K = 3 dB.
Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie

zEN 60745-2-22:

Ciecie ptytek ceramicznych: a, = 2,5 m/s%, K = 1,5 m/s
Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emis;ji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowang proce-
durg pomiarowa i moga zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-
tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
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tasu moga rézni¢ sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wigczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczeristwa, ma-
jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-
pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopuscic¢ do wyziebienia rak, wtasciwa organizacja
czynnos$ci wykonywanych podczas pracy.

Montaz

» Nalezy stosowac tarcze, ktorych maksymalnie dopusz-
czalna predkos¢ jest wyzsza od predkosci obrotowej
elektronarzedzia bez obciazenia.

Zaktadanie/wymiana tarczy pilarskiej

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Podczas montazu tarczy pilarskiej uzywac rekawic
ochronnych. Przy kontakcie z tarcza pilarska istnieje nie-
bezpieczenstwo zranienia.

» Nalezy stosowac tarcze, ktorych maksymalnie dopusz-
czalna predkos¢ jest wyzsza od predkosci obrotowej
elektronarzedzia bez obciazenia.

» W zadnym wypadku nie wolno uzywac tarcz szlifier-
skich jako narzedzi roboczych.

» Podstawe (3) nalezy otwierac i zamykac bardzo
ostroznie, aby uniknac obrazen i szkod materialnych

» Nalezy stosowac wytacznie tarcze pilarskie, ktérych
parametry sa zgodne z podanymi w niniejszej instruk-
cji obstugi i na elektronarzedziu, oraz takie, ktore zo-
staly przetestowane zgodnie z wymaganiami normy
EN 847-1i sa odpowiednio oznakowane.

Wyhor tarczy

Lista zalecanych tarcz znajduje sie na koricu niniejszej in-

strukcji obstugi.

Tarcze nalezy dobrac do rodzaju cietego materiatu, aby za-

pobiec przegrzewaniu sie zebdw tarczy podczas cigcia.

Demontaz tarczy (zob. rys. A)

- Nalezy zawsze dbac o wystarczajaca odlegtos¢ miedzy
elektronarzedziem a obrabianym przedmiotem, co po-
zwoli unikna¢ uszkodzen.

- Elektronarzedzie nalezy prowadzi¢, trzymajac je mocno
zarekojesc (11).

- Docisng¢ dzwignie zwalniajaca blokade(4) podstawe (3)
do dotu. Podstawa podnosi sie.

- Nacisnac przycisk blokady wrzeciona (12) i przytrzymac
w tej pozycji.

» Przycisk blokady wrzeciona (12) wolno naciskac tylko
przy nieruchomym wrzecionie. W przeciwnym wypadku
moze doj$¢ do uszkodzenia elektronarzedzia.

- Zapomoca klucza szesciokatnego (16) wykreci¢ $rube
mocujaca z podktadka (15), obracajac ja w kierunku @.

- Zdjac tarcze (14) i kotnierz mocujacy (13) z wrzeciona.

Montaz tarczy (zob. rys. A)

- Nalezy zawsze dbac o wystarczajaca odlegto$¢ miedzy
elektronarzedziem a obrabianym przedmiotem, co po-
zwoli unikngé¢ uszkodzen.

- Elektronarzedzie nalezy prowadzic, trzymajac je mocno
zarekojesc (11).

- Docisna¢ dzwignie zwalniajaca blokade (4) podstawe (3)
do dotu. Podstawa podnosi sie.

- Oczyscic tarcze (14) i wszystkie elementy mocujace.

- Natozyc kotnierz mocujacy (13).

- Zatozyc tarcze (14) na kotnierz mocujacy uchwytu (13).
Kierunek ciecia zebdw (kierunek oznaczony strzatkg na
tarczy) musi pokrywac sie kierunkiem obrotéw oznaczo-
nym strzatka umieszczong na pilarce.

- Nacisnac przycisk blokady wrzeciona (12) i przytrzymac
w tej pozyciji.

- Zapomoca klucza szesciokatnego (16) wkrecic¢ srube
mocujaca z podktadka (15), obracajac ja w kierunku @.
Moment dokrecania powinien wynosi¢ 6-9 Nm, co odpo-
wiada mocnemu dokreceniu reka plus dodatkowo % obro-
tu.

- Podstawe (3) ponownie opuscic. Zaskakuje ona w spo-
sob styszalny.

Zaktadanie/wymiana diamentowej tarczy tnacej
(do cigcia $ciernicowego, np. do ciecia ptytek
ceramicznych)

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Do mocowania i wymiany diamentowych tarcz tnacych
zaleca sie uzycie rekawic ochronnych.

» Diamentowe tarcze tnace osiagaja podczas pracy bar-
dzo wysokie temperatury, dlatego nie nalezy ich doty-
kac przed ich ochtodzeniem.

» Nalezy stosowac wytacznie diamentowe tarcze tnace.
Nie wolno stosowa¢ segmentowych tarcz tnacych ani
wzmocnionych tarcz spojonych.

» Podstawe (3) nalezy otwierac i zamykac bardzo
ostroznie, aby uniknac obrazen i szkod materialnych

Wyhor diamentowej tarczy tnacej

Lista zalecanych diamentowych tarcz tnacych znajduje sie
na korcu niniejszej instrukcji obstugi.

Demontaz diamentowej tarczy tnacej (zob. rys. A)

- Nalezy zawsze dbac o wystarczajacg odlegtos¢ miedzy

elektronarzedziem a obrabianym przedmiotem, co po-
zwoli unikna¢ uszkodzen.

- Elektronarzedzie nalezy prowadzic¢, trzymajac je mocno
zarekojesc (11).
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- Docisna¢ dzwignie zwalniajgca blokade (4) podstawe (3)
do dotu. Podstawa podnosi sie.

- Nacisnac przycisk blokady wrzeciona (12) i przytrzymac
w tej pozycji.

» Przycisk blokady wrzeciona (12) wolno naciskac tylko
przy nieruchomym wrzecionie. W przeciwnym wypadku
moze doj$¢ do uszkodzenia elektronarzedzia.

- Zapomoca klucza szesciokatnego (16) wykrecic Srube
mocujaca z podktadka (15), obracajac ja w kierunku @.

- Zdjac diamentowa tarcze tnaca (21) i kotnierz mocujacy
(13) z wrzeciona.

Montaz diamentowej tarczy tnacej (zob. rys. A)

- Nalezy zawsze dbac o wystarczajaca odlegtos¢ miedzy
elektronarzedziem a obrabianym przedmiotem, co po-
zwoli unikna¢ uszkodzen.

- Elektronarzedzie nalezy prowadzi¢, trzymajac je mocno
zarekojescé (11).

- Docisna¢ dzwignie zwalniajaca blokade (4) podstawe (3)
do dotu. Podstawa podnosi sie.

- Oczysci¢ diamentowa tarcze tnacg (21) i wszystkie ele-
menty mocujace przeznaczone do montazu.

- Natozyc kotnierz mocujacy (13).

- Osadzi¢ diamentowg tarcze tnacg (21) na kotnierzu mo-
cujacym (13). Strzatka wskazujaca kierunek obrotéw,
umieszczona na diamentowej tarczy tnacej, musi by¢
zgodna ze strzatka, znajdujaca sie na elektronarzedziu.

- Nacisnac przycisk blokady wrzeciona (12) i przytrzymac
w tej pozycji.

- Zapomoca klucza szesciokatnego (16) wkrecic Srube
mocujaca z podktadka (15), obracajac ja w kierunku @.
Moment dokrecania powinien wynosi¢ 6-9 Nm, co odpo-
wiada mocnemu dokreceniu reka plus dodatkowo % obro-
tu.

- Podstawe (3) ponownie opuscic. Zaskakuje ona w spo-
sob styszalny.

Odsysanie pylow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich
z zawartoscia otowiu, niektérych gatunkéw drewna, minera-
tow lub niektdrych rodzajéw metalu, moga stanowic¢ zagroze-
nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-
ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub 0séb
znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane sa

zarakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do

obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-
riaty, zawierajace azbest moga byc¢ obrabiane jedynie przez
odpowiednio przeszkolony personel.

- Qile jest to mozliwe, nalezy zawsze stosowac system od-
sysania pytu, dostosowany do rodzaju obrabianego mate-
riatu.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobra wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czemklasy P2.
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Nalezy przestrzega¢ aktualnie obowigzujacych w danym kra-

ju przepiséw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju

materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapalié.

Zewnetrzny system odsysania pytu (zob. rys. E)
Przystawka do odsysania pytu (9) wtozy¢ w wyrzut wiorow
(20) i obrocic przystawka do odsysania pytu (9) w kierunku
oznaczonym strzatka, tak aby zaskoczyt w zapadce w wyczu-
walny sposab.

Zatozy¢ waz odsysajacy (17) (osprzet) na przystawka do od-
sysania pytu (9). Podfaczy¢ waz odsysajacy (17) do odku-
rzacza (osprzet). Lista odkurzaczy, ktore mozna podtaczy¢
do elektronarzedzia, znajduje sie na koricu niniejszej instruk-
cji obstugi.

Elektronarzedzie mozne by¢ zasilane bezposrednio poprzez
gniazdo wtykowe uniwersalnego odkurzacza firmy Bosch ze
zdalnym wiaczaniem. Odkurzacz uruchamiany jest wéwczas
automatycznie w momencie zataczenia zasilania w elektrona-
rzedziu.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegélnie niebezpiecznych dla zdrowia py-
tow rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Praca

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Tryby pracy

Ustawianie glebokosci ciecia (zob. rys. B)

» Gtebokos¢ cigcia nalezy dopasowac do grubosci obra-
bianego elementu. Spod obrabianego elementu zeby
tarczy powinny wystawac na dtugos$¢ mniejsza niz ich cat-
kowita wysoko$c.

Odkrecic $rube do regulaciji gtebokosci ciecia (8), obracajac

jaw kierunku @.

Zapomoca przefacznika (5) ustawi¢ zadang gtebokosc cie-

cia (grubosc¢ materiatu + wysoko$¢ zebow narzedzia robo-

czego) na skali gtebokosci cigcia @.

Dokrecic¢ srube do regulacji gtebokosci ciecia (8), obracajac

jaw kierunku @.

Uruchamianie

» Nalezy zwrdcic uwage na napigcie sieciowe! Napiecie
zrodta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac rowniez do sieci 220 V.

Wiaczanie/wytaczanie (zob. rys. C)

Aby wiaczy¢ elektronarzedzie, nalezy nacisnac najpierw na-

cisna¢ blokade wiacznika/wytacznika (1), nastepnie naci-

sna¢ wiacznik/wytacznik (2) i przytrzymac go w tej pozycji.

Bosch Power Tools
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Uruchomienie blokady wtacznika (1) powoduje réwnocze-
sne odblokowanie urzadzenia zanurzajacego; elektronarze-
dzie mozna docisng¢ w dét. Dzieki temu narzedzie robocze
zagtebia sie w obrabianym materiale. Podniesienie powodu-
je, iz elektronarzedzie powraca do pozycji wyjsciowej, a
urzadzenie zanurzajace blokuje sie.

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wigcznik/wy-

tacznik (2).

Wskazowka: Ze wzgleddw bezpieczenstwa wacznik/wy-
tacznik (2) nie moze zostac zablokowany do pracy ciagtej.
Przez caty czas obrébki musi by¢ nacisniety przez osobe ob-
stugujaca.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Szerokos¢ ciecia rozni sie w zaleznosci od rodzaju zastoso-

wanej tarczy.

Tarcze nalezy chroni¢ przed upadkiem i uderzeniami.

Elektronarzedzie nalezy prowadzi¢ réwnomiernie, lekko je

popychajac w kierunku ciecia. Zbyt silny posuw powoduje

znaczne zmniejszenie trwatosci elektronarzedzia i moze spo-

wodowac uszkodzenie elektronarzedzia.

Wydajnos¢ i jakos¢ ciecia zalezg w duzym stopniu od stanu i
rodzaju uzebienia tarczy. Nalezy dlatego uzywac wytacznie
tarcz ostrych i majacych uzebienie dostosowane do pitowa-
nego materiatu.

Cigcie drewna

Wiasciwy wybdr tarczy zalezy od rodzaju drewna, jego jako-
4ci oraz od tego, czy wykonywane beda cigcia wzdtuzne czy
uko$ne.

Podczas cie¢ wzdtuznych w drewnie Swierkowym powstaja

dtugie, spiralne widry. Mogg one zatkac wyrzut wiéréw (20).
Pyty buczyny i debiny sg szczegolInie niebezpieczne dla zdro-

wia, dlatego nalezy pracowac wytacznie z zastosowaniem
systemu odsysania pytu.

Ciecie tworzyw sztucznych

Wskazowka: Podczas ciecia tworzyw sztucznych, w szcze-
gblnosci PVC, powstaja diugie, spiralne wiory, ktére moga
by¢ natadowane elektrostatycznie. Mogg one zatkac wyrzut
wiorow (20). Dlatego podczas pracy najlepiej jest korzystac
z systemu odsysania pytu.

Przytozy¢ wigczone elektronarzedzie do obrabianego ele-
mentu i ostroznie dokonac naciecia wstepnego. Nastepnie
kontynuowac prace energicznie i bez przestojow, aby wyeli-
minowac niebezpieczenstwo sklejenia sie ostrza z materia-
tem.

Ciecie metali niezelaznych

Wskazoéwka: Do ciecia metali niezelaznych nalezy zastoso-
wac odpowiednia, ostra tarcze. Tylko w ten sposob osiagnie
sie czysta linie ciecia i zapobiegnie zablokowaniu tarczy.
Przytozy¢ wigczone elektronarzedzie do obrabianego ele-
mentu i ostroznie dokonac naciecia wstepnego. Nastepnie
kontynuowac prace z lekkim posuwem i bez przestojow.

Ciecie profili nalezy rozpoczyna¢ od waskiej strony. W przy-
padku ciecia ceownikow nie nalezy rozpoczynac z otwartej
strony. Dtugie profile nalezy podeprze¢ - zapobiegnie sie w
ten sposob zablokowaniu sie tarczy i odrzutowi elektronarze-
dzia.

Ciecie ptytek ceramicznych

» Podczas cigcia ptytek ceramicznych nalezy stosowac
sie do wymagan ustawowych, jak rowniez zalecen pro-
ducenta obrabianego materiatu.

Diamentowa tarcza tnaca musi mie¢ atest zezwalajacy na

ciecie ptytek ceramicznych. W asortymencie firmy Bosch

znajduja sie odpowiednie diamentowe tarcze tnace.

» Diamentowe tarcze tnace osiagaja podczas pracy bar-
dzo wysokie temperatury, dlatego nie nalezy ich doty-
kac przed ich ochtodzeniem.

Elektronarzedzie moze sie rozgrzac sie do bardzo wysokich

temperatur w okolicach diamentowej tarczy tnacej. Dlatego

po zakonczeniu jednego ciecia nalezy odczekac, az elektro-
narzedzie ostygnie i dopiero wtedy przystepowac do nastep-
nego ciecia.

» Plytki ceramiczne mozna cia¢ wylacznie na suchoi
przy zastosowaniu systemu odsysania pytu.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do odsysania pytu ka-

miennego. Bosch ma w swojej ofercie odpowiednie odkurza-

cze.

Ciecia wgtebne (zob. rys. D)

Znaczniki na podstawie wskazuja krawedzie cigcia obrabia-

nego elementu przy gtebokosci ciecia ustawionej na maksi-

mum.

- Ustawi¢ podstawe (3) na powierzchni roboczej. Upewni¢
sie, ze tylny znacznik podstawy zgodny jest z poczatkiem
linii cigcia.

- Wiaczy¢ elektronarzedzie i odczekad, az tarcza (14) osia-
gnie swojg predkos¢ robocza.

- Powoli zagtebic tarcze (14) w obrabianym materiale.
Zbyt szybkie zagtebienie moze spowodowaé odrzut. Pro-
wadzi¢ elektronarzedzie wzdtuz linii cigcia. Nie wolno cig-
gna¢ elektronarzedzia do tytu!

- Podojsciu do korica linii ciecia unie$¢ elektronarzedzie i
pozostawic je na pare sekund wtaczone.

Ciecie z prowadnica pomocnicza (zob. rys. E)

Do obrobki wigkszych elementéw lub cigcia prostych krawe-
dzi mozna umocowac na obrabianym elemencie deske lub li-
stwe w charakterze prowadnicy pomocniczej. Cia¢, prowa-
dzac podstawe pilarki tarczowej wzdtuz prowadnicy pomoc-
niczej.

Znaczniki ciecia (zob. rys. E)

Okienko ,,CutControl” (7), ktore mozna odchyli¢ do przodu,
pomaga w precyzyjnym prowadzeniu elektronarzedzia
wzdtuz wyrysowanej na obrabianym materiale linii ciecia.
Znacznik ciecia (19) wskazuje pozycje narzedzia roboczego
przy cieciach pod katem prostym.

Aby dokonac¢ precyzyjnego ciecia, elektronarzedzie nalezy
przytozy¢ do obrabianego elementu w sposéb pokazany na
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rysunku. Najkorzystniej bedzie przeprowadzi¢ cigcie prob-
ne.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.
» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.
Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-
wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub autoryzowanemu ser-
wisowi elektronarzedzi Bosch, co pozwoli uniknaé ryzyka za-
grozenia bezpieczenstwa.
Pokrywa ochronna (6) musi zawsze swobodnie sie porusza¢
i samoczynnie zamykac. Dlatego pokrywe ochronna i jej oto-
czenie nalezy zawsze utrzymywac w czystosci. Pyt i widry na-
lezy usuwac za pomoca sprezonego powietrza lub pedzelka.
Tarcze bez powtok ochronnych mozna chronié przed korozja
poprzez natozenie cienkiej warstwy oleju bezkwasowego.
Przed przystapieniem do ciecia nalezy usuna¢ olej, gdyz mo-
ze on zabrudzi¢ drewno.
Resztki zywicy i kleju na tarczy obnizaja jako$¢ ciecia. Dlate-
go nalezy po kazdym uzyciu oczyscic tarcze.
Zdemontowac po zakoniczonej pracy urzadzenia mocujace, a
nastepnie oczysci¢ wszystkie elementy mocujace i pokrywe
ochronna.
Nalezy obchodzi¢ sie pieczotowicie z osprzetem podczas
przechowywania i podczas pracy.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.o.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szcze-
g0ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl
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Pozostate adresy serwisow znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadéw
Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢

do powtérnego przetworzenia zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.

E Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z

odpadami z gospodarstwa domowego!
Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego,
niezdatne do uzytku elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z obo-
wiazujacymi przepisami ochrony $rodowiska.

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

4 VYSTRAHA  Prostudujte si viechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani vsech nize uvedenych pokyn(i miize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické naradi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» Udrzujte pracovisté v Cistoté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k drazdm.

» S elektrickym nafadim nepracujte v prostredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo péry zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpec¢né vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mizete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost
» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se

zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. S elektrickym nafadim s ochrannym
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uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vase télo uzemnéno, existuje zvy$ené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvySuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ticel kabelu. Nepouzivejte jej k noseni
elektrického naradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. UdrZujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dilii.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouzijte pouze takové prodluZovaci kabely, které jsou
zpusobilé i pro venkovni pouziti. Pouziti
prodluzovaciho kabelu, jeZ je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vihkém prostiedi, pouZijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupuijte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i lékii.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomicek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna pfilba nebo
sluchatka, podle aktudlnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete ¢i pripojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noseni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k drazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

» Neprecenujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mlzete elektrické
naradi v neocekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
piesvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize sniZit ohroZeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi castém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani mize zplsobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretézujte. Pro svou praci
pouZzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti [épe
a bezpe¢néji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spina¢em, je nebezpe¢né a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prislusenstvi nebo naradi odloZite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky afnebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatreni zabrani neiimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezku$enymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a pfisluSenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho trraz( ma pficinu ve
Spatné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrZujte ostré a éisté. Peclivé
odetfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, pfislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti
elektrického naradi pro jiné nez uréené pouziti mtize vést
k nebezpe¢nym situacim.

» Udrzujte rukojeti a ichopové plochy suché, isté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovana.

Bezpecnostni pokyny pro okruzni pily

Proces iezani

> m NEBEZPECI: Ruce drite v bezpeéné vzdalenosti
od mista fezu a od pilového kotouce. Drzite-li pilu
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obéma rukama, nehrozi vam jejich poranéni pilovym
kotoucem.

» Nesahejte pod obrobek. Ochranny kryt vas pod
obrobkem pred kotou¢em neochrani.

» Pizpiisobte hloubku fezu tloustce obrobku. Pod
obrobkem by nemél vy¢nivat cely zub pily.

» Obrobek nikdy nedrzte ani v ruce, ani polozeny na
koleni. Pripevnéte obrobek ke stabilni podlozce.
Spravné upevnéni obrobku je dilezité proto, Ze
minimalizuje ohroZeni téla uZivatele, zablokovani kotouce
i riziko ztraty kontroly nad naradim.

» Provadite-li operaci, pfi které se miiZze naradi dostat
do kontaktu se skrytou elektroinstalaci nebo vlastnim
napajecim kabelem, drzte elektrické naradi za
izolované uchopovaci plochy. Pri kontaktu s vodicem
pod napétim se nechranéné kovové ¢asti elektrického
naradi dostanou také pod napéti a mohou zranit obsluhu
elektrickym proudem.

» Pii podélném fezani vzdy pouzivejte podélnou vodici
listu a voditko pro pfimy fez. Zvysi se tim presnost fezu
a snizi riziko zaseknuti kotouce.

» Pouzivejte vzdy jen kotouce se spravnou velikosti
i tvarem (diamantovym nebo oblym) upinaciho
otvoru. Kotouce, které neodpovidaji upeviiovacimu
systému pily, se budou otacet nerovnomérné a mohou
zplsobit ztratu kontroly nad naradim.

» Nikdy nepouzivejte poSkozené neho nespravné
podlozky ¢i Srouby k upevnéni kotouce. Podlozky
a Srouby k upevnéni kotouce byly specialné navrzeny pro
vasi pilu pro optimalni vykonnost a bezpecny provoz.

Pficiny zpétného razu a souvisejici pokyny

- zpétny raz je nahld reakce zaseknutého, zablokovaného

nebo vyoseného pilového kotouce, ktera zplisobi

nekontrolované zvednuti pily vzhtiru z obrobku smérem

k obsluze;

- jestlize se kotouc¢ zasekne nebo zablokuje pfi uzavieni

fezné spary, kotouc se zastavi a motor reaguje vymrsténim

jednotky smérem k obsluze;

- jestlize dojde ke zkrouceni nebo vyoseni kotouce v fezu,

zuby na zadnim okraji kotouce se mohou zanofit do horniho

povrchu dreva a zplisobit uvolnéni kotouce z fezné spary

a jeho vymrsténi zpét smérem k obsluze.

Zpétny raz je vysledkem Spatnych a/nebo nespravnych

pracovnich postupl a podminek pfi pouZiti pily a lze mu

zabranit dodrzovanim pfislusnych nize uvedenych opatfeni.

» Pilu drzte pevné a paze umistéte tak, abyste byli
schopni odolat zpétnému razu. Télo umistéte
z jakékoli bocni strany kotouce, ale ne v jeho Fezné
linii. Zpétny raz mize zplisobit odskoceni pily dozadu, ale
sile zpétného razu se Ize branit, paklize jsou dodrZovana
prislu$nd opatreni.

» Pokud se kotou¢ blokuje nebo z jakéhokoli diivodu
prerusite Fezani, uvolnéte spoust a drite pilu
v obrobku, dokud se kotouc zcela nezastavi. Je-li
kotouc stale v pohybu, nikdy se nepokousejte pilu
z obrobku vyjmout nebo ji vytahnout zpét, jinak hrozi
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riziko zpétného razu. Zjistéte diivod blokovani kotouce
a prijméte opatreni, aby k nému nedochazelo.

» Pri opétovném spousténi pily v obrobku nastavte pilu
do stiedu Fezné spary tak, aby se zuby nedotykaly
materialu. Dojde-li pfi opétovném spusténi pily
k zablokovani kotouce, muze se uvolnit smérem vzhiiru
nebo zplisobit zpétny raz.

» Velkeé panely fadné podepiete, abyste minimalizovali
riziko zaseknuti kotouce a zpétného razu. Velké panely
se prohybaji vlastni hmotnosti. Podpora musi byt
umisténa pod panelem na obou stranach v blizkosti linie
fezu a na okrajich obrobku.

» Nepouzivejte tupé nebo poskozené kotouce. Neostré
nebo nespravné nastavené kotouce vytvareji tenkou
feznou sparu, ktera mize zpUsobit nadmérné treni,
zaseknuti kotouce a zpétny raz.

» Packy na nastaveni hloubky kotouce a thlu fezu musi
byt pred zapocetim fezu pevné zajistény. Dojde-li ke
zméné sefizovaciho systému kotouce béhem fezani, mize
zplsobit zablokovani nebo zpétny raz.

» Prifezani do stavajicich zdi nebo jinych slepych mist
bud'’te obzvlast opatrni. Prochézejici pilovy kotou¢ miize
narazit na objekty, které mohou zpisobit zpétny raz.

Funkce krytu

» Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je kryt fadné
upevnén. S pilou nepracujte, paklize se kryt
nepohybuje volné a okamzité kotou¢ neuzavie. Kryt
nikdy neupeviiujte tak, aby byl kotouc odhalen. Pri
netimysIném upusténi pily maze dojit k ohnuti krytu.
Zkontrolujte, zda se kryt volné pohybuje a nedotyka se
kotouce ani jiné ¢asti ve vech thlech a hloubkach fezu.

» Zkontrolujte stav a funkénost pruziny krytu. Pokud
kryt nebo pruzina nefunguji spravné, je tfeba je pred
pouzitim opravit.Pomala reakce krytu mize byt
zplisobena poskozenymi ¢astmi, usazeninami nebo
nahromadénim pilin.

» Ujistéte se, Ze podlozka pily se pfi provadéni
ponorného fezu neposune.Posunuti kotouce do strany
zplsobi jeho zablokovani a pravdépodobné i zpétny raz.

» Pred kazdym poloZenim pily na stiil nebo podlahu se
ujistéte, Ze kryt zakryva cely kotou¢.Nechranény,
setrvacnosti dobihajici kotou¢ zplisobi pohyb pily vzad
a porezani objektd, se kterymi prijde do kontaktu.
Nezapomeiite, Ze i po uvolnéni spousté trva néjakou
dobu, nez se kotouc Uplné zastavi.

Bezpecnostni pokyny k délici pile na kov

» Kryt dodavany s naradim musi byt bezpe¢né
pripevnén k elektrickému naradi a nastaven do
maximalné bezpecné polohy, aby nezakryta ¢ast
kotouce sméfujici k obsluze byla co nejmensi.
Zdrzujte se vy i ostatni osoby v bezpecné vzdalenosti
od rotujiciho kotouce. Ochranny kryt chrani obsluhu
pred odlomenymi ¢astmi kotouce a pred netimysinym
stykem s kotoucem.
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» Pro praci s elektrickym naradim pouzivejte pouze
vazané vyztuzené a diamantové délici kotouce.
Prislusenstvi, které Ize k elektrickému naradi pfipojit,
jesté nezarucuje bezpecnou operaci.

» Jmenovité otacky prislusenstvi se musi minimalné
rovnat maximalnim otackam uvedenym na
elektrickém naradi. PrisluSenstvi pouzivané pro vyssi

nez jejich jmenovité otacky mize prasknout a rozpadnout

se.

» Kotouce se musi pouZivat pouze pro doporuc¢ené
operace. Napfiklad: boéni stranu fezného kotouce
nepouzivejte k brouseni. Brusné délici kotouce jsou

ur¢eny pro obvodové brouseni, bo¢ni sily plisobici na tyto

kotouce je mohou rozlomit.

» Pouzivejte vzdy neposkozené kotoucové priruby,
které maji spravny primér pro vybrany kotou¢.
Spravné kotoucové priruby kotou¢ podporuji a snizuji
riziko jeho prasknuti.

» Nepouzivejte opotiebované vyztuzené kotouce

z vétsiho elektrického naradi. Kotouce urcené pro vétsi
elektrické naradi nejsou vhodné pro vyssi otacky mensiho

naradi a mohou prasknout.

» Vnéjsi primér a tloustka pFislusenstvi musi byt
v mezich dimenzovani elektrického naradi. Nespravné
dimenzované prislusenstvi nelze spravné chranit nebo
kontrolovat.

» Velikost otvoru kotouce a prirub musi odpovidat
viretenu elektrického naradi. Kotouce a priruby, jejichz
otvory neodpovidaji upeviiovacimu mechanismu
elektrického naradi, zplisobi nevyvazenou rotaci,
nadmérné vibrace a mohou vést ke ztraté kontroly.

» Nepouzivejte posSkozené kotouce. Pied kazdym
pouzitim zkontrolujte, zda neni kotou¢ nastiply nebo
praskly. Pokud elektrické naradi ¢i kotouc spadne na
zem, zkontrolujte poskozeni nebo instalujte
neposkozeny kotouc. Po kontrole a instalaci kotouce
stiijte vy i ostatni osoby mimo rovinu rotujiciho
kotouée a spustte elektrické naradi na jednu minutu
s maximalnimi otackami bez zatizeni. Béhem této
zkuebni doby se poskozeny kotou¢ obvykle rozpadne.

» Pouzivejte osobni ochranné prostiedky. Podle druhu
pouziti pouzivejte oblicejovy ochranny stit,
bezpecnostni kuklu nebo bryle. V pfipadé potreby
pouzivejte protiprachovou masku, ochranu sluchu,
rukavice a pracovni zastéru, které vas ochrani pred

mensimi tlomky kotouce nebo obrobku. Ochrana zraku

musi byt schopna chranit pred odletujicimi Glomky
vzniklymi pfi riiznych operacich. Protiprachova maska
nebo respirator musi filtrovat ¢astice vzniklé pfi
provadéné operaci. Dlouhodobé plsobeni vysoce
intenzivniho hluku méize vést ke ztraté sluchu.

» Dbejte na to, aby ostatni osoby byly v bezpecné
vzdalenosti od pracovisté. Osoby, které vstupuji na
pracovisté, musi pouzivat osobni ochranné
prostiedky. Ulomky obrobku nebo zlomeného kotouce
mohou vyletét a zpisobit zranéni i mimo pfislusnou
pracovni oblast.

» Provadite-li operaci, pfi které se miize obrabéci
prisluSenstvi dostat do kontaktu se skrytou
elektroinstalaci nebo vlastnim napajecim kabelem,
drzte elektrické naradi za izolované uchopovaci
plochy. Obrabéci prislusenstvi, které se dostane do
kontaktu s vodicem pod napétim, mize svymi
nechranénymi kovovymi ¢astmi vést elektricky proud
azplsobit Uraz obsluhy.

» Napajeci kabel umistéte v dostatecné vzdalenosti od
rotujiciho prislusenstvi. Ztratite-li kontrolu, kabel se
mizZe prefiznout nebo zadrhnout a vase ruka ¢i paze mlize
byt zatazena do rotujiciho kotouce.

» Nikdy neodkladejte elektrické naradi, dokud se
prislusenstvi tplné nezastavi. Rotujici kotouc se miize
zaseknout do povrchu a nekontrolované vymrstit
elektrické naradi.

» Nespoustéjte elektrické naradi, kdyz je nesete po
boku. Nahodny kontakt s rotujicim prislusenstvim mlize
zachytit vas odév a pritahnout prislusenstvi k vaSemu
télu.

» Pravidelné cistéte vzduchovou ventilaci elektrického
naradi. Ventilator motoru vtahuje prach do krytu
anadmérné nahromadéni kovového prachu mize
zpUsobit nebezpedi trazu elektrickym proudem.

» Nespoustéjte elektrické naradi v blizkosti hoflavych
materialii. Jiskry mohou tyto materialy zapalit.

» Nepouzivejte pfisluSenstvi, které vyzaduje kapalna
chladiva. Pouziti vody nebo jinych kapalnych chladiv
mize zplsobit zabiti nebo traz elektrickym proudem.

Zpétny raz a souvisejici pokyny

Zpétny raz je nahla reakce zaseknutého nebo zachyceného

rotujiciho kotouce. Zaseknuti nebo zachyceni zplsobi rychlé

zastaveni rotujiciho kotouce, které tak vyvola
nekontrolované vymrsténi elektrického naradi ve sméru
opacném viici sméru rotace kotouce v bodé zastaveni.

Pokud se napfiklad brusny kotou¢ zasekne nebo zachyti

v obrobku, hrana kotouce, ktera vstupuje do bodu zastaveni,

se miZe zaseknout do povrchu materialu a zpdsobit vytazeni

¢ivymrsténi kotouce. Kotoud také mize vyskocit smérem

k obsluze nebo od obsluhy v zavislosti na sméru pohybu

kotouce v bodu zastaveni. Brusné kotouce také mohou za

téchto podminek prasknout.

Zpétny raz je vysledkem Spatnych a/nebo nespravnych

pracovnich postupli a podminek pfi pouziti elektrického

naradi a Ize mu zabranit dodrzovanim pfislusnych nize
uvedenych opatreni.

» Dbejte na pevné uchopeni elektrického naradi a télo
a pazi udrzujte v poloze, ktera vam umoZiuje reagovat
na sily zpétného razu. Vzdy pouzivejte pfipadné
pomocné rukojeti, abyste méli maximalni kontrolu nad
zpétnym razem nebo reakci to¢ivého momentu pri
spusténi. Obsluha mize zvladat reakce tocivého
momentu nebo sily zpétného razu, pokud dodrzuje
naleZita opatreni.
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» Nikdy nepfibliZujte ruku k rotujicimu prisluenstvi.
Plsobenim zpétného razu se mize prislusenstvi vymrstit
k vasiruce.

» Nedrzte télo ve sméru rotujiciho kotouce. Zpétny raz
vymrsti naradi ve sméru opac¢ném k pohybu kotouce
v bodu zastaveni.

» Zvlast opatrné postupuijte pfi praci v rozich, na
ostrych hranach atd. Zabraiite poskakovani
a zachycovani prislusenstvi. Zejména v rozich, na
ostrych hranach nebo pfi poskakovani miize dojit
k zachyceni rotujiciho pfislusenstvi a ke ztraté kontroly ¢i
zpétnému razu.

» Nepfipojujte pilovy fetéz, cepel na dfevo, segmentovy
diamantovy kotou¢ s obvodovymi otvory vétsimi nez
10 mm ¢i ozubeny pilovy kotoué. Tyto kotouce
zpisobuji Casty zpétny raz a ztratu kontroly.

» Zabraiite zkriveni kotouce nebo pouziti nadmérného
tlaku. Nepokousejte se dosahnout nadmérné hloubky
fezu. Nadmérné namahani kotouce zvysuije jeho zatéz
a nachylnost ke zkrouceni nebo zaseknuti v fezu
amoznost zpétného razu nebo prasknuti kotouce.

» Pokud se kotou¢ blokuje nebo z jakéhokoli diivodu
prerusite fezani, elektrické naradi vypnéte a drite je
bez pohybu, dokud se kotou¢ zcela nezastavi. Nikdy se
nepokousejte vyjmout kotouc z fezu, dokud se
pohybuje, jinak miiZe dojit ke zpétnému razu. Zjistéte
dlvod blokovani kotouce a pfijméte opatfeni, aby k nému
nedochazelo.

» Nezacinejte nové fezani v obrobku. Nechte kotouc
dosahnout plnych otacek a opatrné jej vlozte do rezu.
Pri spusténi elektrického naradi v obrobku se miize
kotou¢ zablokovat, pohybovat se ven nebo zplsobit
zpétny raz.

» Panely nebo jiné vétsi obrobky podeprete, abyste
minimalizovali nebezpeci zablokovani a zpétného razu
kotouce. Velké obrobky se prohybaiji vlastni hmotnosti.
Podpora musi byt umisténa pod obrobkem v blizkosti linie
fezu a na okrajich obrobku po obou stranach kotouce.

» Obzvlast opatrné postupuijte pii kapsovych fezech do
stén nebo jinych zaslepenych ploch. Vycnivajici kotou¢
mize prefiznout plynovodni nebo vodovodni potrubi,
elektrické kabely ¢i predméty, které mohou zplisobit
zpétny raz.

Dodatecna bezpecnostni upozornéni

Noste ochranné bryle.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je upevnény bezpecnéji, nez
kdybyste ho drzeli v ruce.

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spole¢nost. Kontakt s elektrickym
vedenim mUze vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mize vést k vybuchu.
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Proniknuti do vodovodniho potrubi zplsobi vécné Skody
nebo mize zplsobit zasah elektrickym proudem.
» Po praci se nedotykejte déliciho kotouce, dokud
nevychladne. Délici kotouce jsou pfi praci velmi horké.
» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma rukama
a zaujméte stabilni postoj. Drzeni obéma rukama

» Pri opracovani kamene pouzivejte odsavani prachu.
Vysavac musi byt schvalen pro odsavani kamenného
prachu. Pouziti tohoto zafizeni sniZuje ohrozeni prachem.

» Nesahejte rukama do vyhazovace tfisek. Mohli byste se
zranit o otacejici se dily.

» Nepracujte s pilou nad hlavou. Nemate tak nad
elektronaradim dostate¢nou kontrolu.

» Nepouzivejte elektronaradi stacionarné. Neni uréené
pro provoz se stolem pily.

» Nepouzivejte pilové kotouce z rychlofezné oceli.
Takové pilové kotouce mohou lehce prasknout.

> Nefezejte Zelezné kovy. Zhavé tFisky by mohly zapalit
odsavani prachu.

» Nez elektronaradi odlozZite, pockejte, dokud se
nezastavi. Nasazovaci nastroj se miize vzpricit a vést ke
ztraté kontroly nad elektronaradim.

Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vSechny pokyny. NedodrZovani
bezpecnostnich upozornéni a pokyni mlize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Ridte se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Elektronaradi je urcené k provadéni podélnych a pfi¢nych
rovnych fez(i na pevném podkladu do dreva. S pfislusnymi
pilovymi kotoudi Ize Fezat i tenkosténné nezelezné kovy nebo
plasty, napf. profily. S pfislusnymi diamantovymi délicimi
kotoudi Ize fezat dlazdice, bez pouZiti vody.

Rezani zeleznych kovd neni pfipustné.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na strance s obrazky.

(1) Blokovani zapnuti spinace

(2) Vypinac

(3) Zakladnideska

(4) Odjistovaci packa pro zakladovou desku
(5) Posuvnik predvolby hloubky rezu

(6) Ochranny kryt

(7) Prihleditko pro linii fezu ,,CutControl”
(8) Sroub pro nastaveni hloubky fezu

(9) Odsavaci adaptér

(10) Pridavna tichopova plocha (izololovana)
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(11) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
(12) Aretacni tlacitko vietena

(13) Unaseci pfiruba

(14) Pilovy kotou¢

(15) Upinaci $roub s upinaci pfirubou
(16) Kli¢ na vnitrni Sestihran

(17) Odsévaci hadice®

(18) Par sroubovych svérek ¥

(19) Ryskarezu0°

(20) Vyfuk trisek

(21) Diamantovy délici kotou¢

a) Zobrazené nebo popsané pFislusenstvi nepatfi
k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfisluSenstvi
naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

Technické udaje

Ruéni okruzni pila PKS 16 Multi

PKS 1600 Multi

Cislo zbozi 3603 CB30..
Jmenovity prikon w 400
Otacky naprazdno min* 6400
Rozméry zakladni desky mm 68 x 233
Max. hloubka rezu mm 16
Max. pramér pilového mm 65
kotouce

Min. priimér pilového mm 65
kotouce

Max. tloustka zubu/rozte¢ mm 2,0
zubli

Min. tloustka zubu/rozte¢ mm 0,8
zubii

Max. @ diamantovych mm 65
délicich kotoucl

Prace s diamantovym délicim kotoucem

- Min. tloustka déliciho mm 0.6

kotouce
- Max. tloustka déliciho mm 1,2
kotouce

Max. tloustka téla kotouce mm 1,2
Upinaci otvor mm 15
Hmotnost podle kg 1,9
EPTA-Procedure 01:2014

Trida ochrany ol

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti

au specifickych provedeni pro prislusné zemé se mohou tyto Udaje
ligit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 62841-2-5.

Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahového filtru A ¢ini typicky: hladina akustického tlaku

83 dB(A); hladina akustického vykonu 94 dB(A). Nejistota
K=5dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektor( tfi os)
anejistota K zjisténé podle EN 62841-2-5:

Rezani dieva: a, = 2,5 m/s?, K = 1,5 m/s?

Rezani kovu: a, = 2,5 m/s K = 1,5 m/s?

Hodnoty hlucnosti zjisténé podle EN 60745-2-22.

Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahového filtru A &ini typicky: hladina akustického

tlaku 97 dB(A); hladina akustického vykonu 108 dB(A).
NejistotaK = 3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektor( tfi os)

a nejistota K zjisténé podle EN 60745-2-22:

Rezani dlazdic: a, = 2,5 m/s%, K = 1,5 m/s’

Urove vibraci a troven hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméfeny pomoci normované méfici metody
a lze je pouzit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbézny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem.
Uvedena troven vibraci a Groven hluku reprezentuje hlavni
pouZiti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi
pouZzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou Gidrzbou, miZze se troven hluku a Groven
vibraci lisit. To mlze zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zretelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skutecnosti se nepouziva. To mize zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k ochrané
obsluhy pred tcinky vibraci, jako je napf. ddrzba
elektronaradi a nastrojd, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich proces(.

Montaz

» Pouzivejte pouze pilové kotouce, jejichz maximalni
dovolena rychlost je vyssi nez pocet volnobéznych
otacek elektronaradi.

Nasazeni/vyména pilového kotouce

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Pri montazi pilového kotouce noste ochranné
rukavice. Pfi kontaktu s pilovym kotou¢em hrozi
nebezpedi poranéni.

» Pouzivejte pouze pilové kotouce, jejichz maximalni
dovolena rychlost je vyssi nez pocet volnobéznych
otacek elektronaradi.

» V zadném pripadé nepouzivejte jako nasazovaci
nastroj brusné kotouce.

» Zakladni desku (3) otevirejte a zavirejte opatrné,
abyste zabranili poranéni a vécnym Skodam
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» Pouzivejte pouze pilové kotouce, které odpovidaji
charakteristickym tdajiim uvedenym v tomto navodu
k obsluze a na elektronaradi a jsou vyzkousené podle
EN 847-1 a prisluSné oznacené.

Vyhér pilového kotouce

Prehled doporucenych pilovych kotou¢l naleznete na konci

tohoto navodu.

Zvolte pilovy kotou¢ podle fezaného materialu, abyste

zabranili prehfivani zub( pily.

Demontaz pilového kotouce (viz obrazek A)

- Udrzujte dostate¢nou vzdalenost mezi elektronaradim
a obrobkem, abyste zabranili poskozeni.

- Drite elektronaradi pevné za rukojet (11).

- Stisknéte odjistovaci packu (4) zakladni desky (3) dol.
Zékladni deska se odklopi.

- Stisknéte aretacni tlacitko vietena (12) a drzte ho
stisknuté.

» Aretacni tlacitko vietena (12) ovladejte, jen kdyz je
vieteno pily zastavené. Jinak se mize elektrické naradi
poskodit.

- Klicem na vnitini Sestihran (16) vysroubujte upinaci
Sroub s upinaci prirubou (15) ve sméru otaceni @.

- Sejméte z vietena pily pilovy kotou¢ (14) a unaseci
prirubu (13).

Montaz pilového kotouce (viz obrazek A)

- UdrZujte dostate¢nou vzdalenost mezi elektronaradim
a obrobkem, abyste zabranili poskozeni.

- Drite elektronaradi pevné za rukojet (11).

- Stisknéte odjistovaci packu (4) zakladni desky (3) dol.
Zékladni deska se odklopi.

- Vycistéte pilovy kotouc (14) a vsechny montované
upinaci dily.

- Nasadte unaseci prirubu (13).

- Nasadte pilovy kotouc (14) na unaseci pfirubu (13).
Smér zabéru zubi (smér Sipky na pilovém kotouci)

a Sipka sméru otaceni na pile musi souhlasit.

- Stisknéte aretacni tlacitko vietena (12) a drzte ho
stisknuté.

- Klicem na vnitini Sestihran (16) zasroubuijte upinaci
Sroub s upinaci pfirubou(15) ve sméru otaceni @.
Utahovaci moment ma byt 6-9 Nm, coz odpovida
ruénimu utazeni plus % otacky.

- Priklopte zpét zakladni desku (3). Slysitelné zaskoci.

Nasazeni/vyména diamantového déliciho
kotouce (pro rozbrusovani, nap¥. fezani dlazdic)

» Pred kazdou praci na elektrickém naradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Pfinasazeni a vyméné diamantovych délicich kotouci

doporucujeme nosit ochranné rukavice.
» Diamantové délici kotouce jsou pfi praci velmi horkeé,
nedotykejte se jich dfive, nez vychladnou.
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» Pouzivejte pouze délici kotouce osazené diamantem.
Nepouzivejte segmentované délici kotouce
a vyztuzené délici kotouce s pojivem.

» Zakladni desku (3) otevirejte a zavirejte opatrné,
abyste zabranili poranéni a vécnym Skodam

Volba diamantového déliciho kotouce

Prehled doporucenych diamantovych délicich kotouci
najdete na konci tohoto navodu.

Demontaz diamantového déliciho kotouce (viz obrazek
A)
- UdrZujte dostate¢nou vzdalenost mezi elektronaradim

a obrobkem, abyste zabranili poskozeni.

- Drzte elektronaradi pevné za rukojet (11).

- Stisknéte odjistovaci packu (4) zakladni desky (3) dol.
Zakladni deska se odklopi.

- Stisknéte aretacni tladitko vietena (12) a drzte ho
stisknuté.

» Aretacni tlacitko vietena (12) ovladejte, jen kdyz je
vireteno pily zastavené. Jinak se mlze elektrické naradi
poskodit.

- Klicem na vnitini Sestihran (16) vysroubujte upinaci
Sroub s upinaci pfirubou (15) ve sméru otaceni @.

- Sejméte diamantovy délici kotouc¢ (21) a unaseci pfirubu
(13) z brusného vretena.

Montaz déliciho kotouée (viz obrazek A)

- UdrZujte dostate¢nou vzdalenost mezi elektronaradim
a obrobkem, abyste zabranili poskozeni.

- Drzte elektronaradi pevné za rukojet (11).

- Stisknéte odjistovaci packu (4) zakladni desky (3) dol.
Zakladni deska se odklopi.

- Vycistéte diamantovy délici kotouc (21) a vSechny
montované upinaci dily.

- Nasad'te unaseci pfirubu (13).

- Nasad'te diamantovy délici kotou¢ (21) na unaseci
piirubu (13). Sipka sméru otaceni na diamantovém
délicim kotouci a Sipka sméru otaceni na elektronaradi
musi souhlasit.

- Stisknéte aretacni tlaitko vietena (12) a drzte ho
stisknuté.

- Klicem na vnitrni Sestihran (16) zaSroubujte upinaci
Sroub s upinaci pfirubou(15) ve sméru otaceni @.
Utahovaci moment ma byt 6-9 Nm, coZ odpovida
ruénimu utazeni plus % otacky.

- Priklopte zpét zakladni desku (3). Slysitelné zaskoci.

Odsavani prachu/tiisek

Prach z materialti, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré
druhy dreva, mineraly a kov, m{ze byt zdravi Skodlivy.
Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou u pracovnika
nebo osob nachazejicich se v blizkosti vyvolat alergické
reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest.

Ur¢ity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za
karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pidavnymi latkami pro
oSetreni dreva (chromat, ochranné prostredky na drevo).
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Material obsahuijici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.

- Zajistéte dobré vétrani pracovisté.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dodrzujte predpisy pro obrabéné materialy platné

v prislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Externi odsavani (viz obrazek E)

Nasad'te odsavaci adaptér (9) do vyfuk tfisek (20) a otacejte
odséavacim adaptérem (9) ve sméru Sipky, dokud citelné
nezaskoci.

Nasad'te odsavaci hadici (17) (pfislusenstvi) do odsavaciho
adaptéru (9). Pfipojte odsavaci hadici (17) k vysavaci
(prislusenstvi). Piehled pfipojeni k riiznym vysavactim
najdete na konci tohoto navodu.

Elektronaradi Ize zapojit pfimo do zasuvky univerzalniho
vysavace Bosch se zafizenim pro dalkové spusténi. Ten se
automaticky spusti pfi zapnuti elektronaradi.

Vysava¢ musi byt vhodny pro fezany material.

Pri odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho
nebo suchého prachu pouZijte specialni vysavac.

Provoz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Druhy provozu

Nastaveni hloubky fezu (viz obrazek B)

» Hloubku fezu pfizpiisobte podle tloustky obrobku. Pod
obrobkem by méla byt viditelna neceld vyska zubu.

Povolte $roub pro nastaveni hloubky fezu (8) ve sméru

otaceni @.

Pomoci posuvného tladitka (5) nastavte pozadovanou

hloubku rezu (tloustka materialu + vy$ka zub( nastroje) na

stupnici hloubky rezu @.

Utahnéte Sroub pro nastaveni hloubky rezu (8) ve sméru

otaceni @.

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s tdaji na typovém stitku

elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V smi byt
provozovanoina220V.

Zapnuti/vypnuti (viz obrazek C)

Pro zapnuti elektrického naradi nejprve stisknéte blokovani
zapnuti (1) a poté stisknéte vypinac (2) a drzte ho stisknuty.
Stisknutim blokovani zapnuti (1) se zaroven odjisti
zanorovaci zafizeni a elektronaradi Ize nyni zatlacit dold. Tim
se nastroj zanofi do obrobku. Pfi zvednuti se elektronaradi

pruzné vrati zpatky do vychozi polohy a zanorovaci zafizeni
se zase zajisti.

Pro vypnuti elektrického naradi vypinac (2) uvolnéte.
Upozornéni: Z bezpeénostnich divodu nelze spina¢ (2)
zaaretovat, nybrz musi zistat béhem provozu neustéle
stlaceny.

Pracovni pokyny

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Sitka fezu se lisi v zavislosti na pouzitém pilovém kotouéi.

Chrarite pilovy kotou¢ pred Giderem a narazem.

Vedte elektrické naradi rovnomérné a s mirnym posuvem ve

sméru fezu. Pili§ velky posuv vyrazné zkracuje Zivotnost

nastrojli a mtize poskodit elektrické naradi.

Vykon fezéani a kvalita fezu podstatné zavisi na stavu a tvaru

zubi pilového kotouce. PouZivejte proto jen ostré pilové

kotouce vhodné na fezany material.

Rezani dieva

Spravna volba pilového kotouce se fidi podle druhu dreva,

kvality dreva a podle toho, zda jsou poZadovany podélné,

nebo pricné rezy.

Pri podélnych fezech do smrkového dreva vznikaji dlouhé,

spiralovité trisky. Vyfuk tfisek (20) se jimi mdze ucpat.

Bukovy a dubovy prach je mimoradné zdravi $kodlivy, proto

pracujte pouze s odsavanim prachu.

Rezani plastu

Upozornéni: Pri fezani plastu, zejména PVC, vznikaji dlouhé,
spiralové tfisky, které mohou byt nabité elektrostatickymi
naboji. Vyfuk trisek (20) se jimi mize ucpat. Nejlepsi bude,
kdyz budete pracovat s odsavanim prachu.

Proti obrobku ved'te pouze zapnuté elektronaradi a opatrné
ho nafiznéte. Nasledné pracujte plynule a bez preruseni dal,
aby se zuby pily tak rychle nezalepily.

Rezani nezeleznych kovii
Upozornéni: Pouzivejte pouze ostry pilovy kotou¢ vhodny
pro nezelezné kovy. Ten zarucuje Cisty fez a zabranuje
sevieni pilového kotouce.
Proti obrobku ved'te pouze zapnuté elektrické naradi
a opatrné ho nafiznéte. Nasledné pracujte s malym posuvem
a bez preruseni dal.
Rez u profilii zadinejte vidy na tizké strang, u profild tvaru U
nikdy ne na otevrené strané. Dlouhé profily podeprete, aby
se zabranilo sevreni pilového kotouce a zpétnému razu
elektrického naradi.
Rezani dlazdic
» Prifezani dlazdic dodrzujte zakonné predpisy
a doporuceni vyrobce materialu.
Diamantovy délici kotou¢ musi byt schvaleny pro rezani
dlazdic. Bosch nabizi vhodné diamantové délici kotouce.
» Diamantové délici kotouce jsou pfi praci velmi horkeé,
nedotykejte se jich dfive, nez vychladnou.
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Elektronaradi mize byt v oblasti diamantového déliciho

kotouce velmi horké. Proto ho nechte mezi dvéma fezy

vychladnout.

» Dlazdice se smi fezat pouze za sucha a s odsavanim
prachu.

Vysava¢ musi byt schvaleny pro odsavani kamenného

prachu. Firma Bosch nabizi vhodné vysavace.

Rezy zanofenim (viz obrazek D)

Znacky na zakladni desce ukazuji fezné hrany na obrobku pfi

maximalni Sifce fezu.

- Nasadte zakladni desku (3) na pracovni plochu. Zajistéte,
aby zadni znacka na zakladni desce souhlasila se
zaCatkem Cary fezu.

- Zapnéte elektronaradia pockejte, dokud pilovy kotou¢
(14) nedosahne provozni rychlosti.

- Pomalu zanofujte pilovy kotou¢ (14) do obrobku. Pri
prili$ rychlém zanofeni mize dojit ke zpétnému razu.
Vedte elektronaradi podél ¢ary fezu. Netahejte elektrické
naradi zpét!

- Po dosazeni konce fezu zvednéte elektronaradi z obrobku
a nechte ho jesté nékolik sekund zapnuté.

Rezani s pomocnym dorazem (viz obrazek E)

Pro fezani velkych obrobki nebo fezani rovnych okraji
mizZete na obrobek upevnit jako pomocny doraz prkno nebo
liStu a kotoucovou pilu vést zakladni deskou podél
pomocného dorazu.

Oznaceni Fezu (viz obrazek E)

Dopredu vyklapéci prihleditko ,CutControl* (7) slouzi

k presnému vedeni elektronaradi podle ¢ary fezu vyznacené
na obrobku.

Oznaceni fezu (19) vyznacuje polohu nastroje pfi
pravouhlych fezech.

Pro presny f'ez nasad'te elektronaradi na obrobek tak, jak je
znazornéno na obrazku. Nejlépe provedte zkusebni rez.

Udrzba a servis

Udrzba a cisténi

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby
pracovalo dobre a bezpecné.

Je-li nutnd vyména privodniho kabelu, nechte ji provést

firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro

elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohrozeni bezpe¢nosti.

Ochranny kryt (6) se musi vzdy volné pohybovat

a samostatné uzavirat. UdrZujte proto oblast okolo

ochranného krytu neustale ¢istou. Prach a tfisky odstrafujte

vyfukovanim tlakovym vzduchem nebo pomoci Stétce.

Pilové kotouce bez povrchové tipravy mohou byt chranéné

pred korozi slabou vrstvou oleje neobsahujiciho kyseliny.

Pred fezanim olej opét odstrarnte, protoZe jinak se dievo

zaspini.
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Zbytky pryskyfice nebo klihu na pilovém kotouci zhorsuji
kvalitu rezu. Pilovy kotouc proto hned po pouziti vycistéte.
Po ukonéené praci demontuijte upinaci pripravky a vycistéte
vsechny upinaci dily a téZ ochranny kryt.

PrisluSenstvi peclivé ukladejte a zachazejte s nim opatrné.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tdrzbé
vaseho vyrobku a téz k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pfipadé dotazi k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam
ochotné pom(ize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typoveého Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dal$i adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly odevzdejte k ekologické
recyklaci.

X

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jeji realizace

v narodnich zakonech se jiz nepouzitelné elektronaradi musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a odevzdat

k ekologické recyklaci.

Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre

elektrické naradie
4] V?STRAH A Precitajte si vsetky bezpecnostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.
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Nedodrziavanie vSetkych uvedenych pokynov méze mat za
nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké
poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny
starostlivo uschovajte na budice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom texte
sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-
nou $nurou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-
vou batériou (bez privodnej $niry).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
zanasledok pracovné Urazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovolte detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Prirozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost - elektrina

» Zastrcka privodnej Snury elektrického naradia musi
zodpovedat pouzitej zasuvke. V ziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastréky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko trazu elektrickym pradom.

» Vyhyhajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako st napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko trazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd’u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvySuje
riziko drazu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodnui Sniiru na iné nez urcené ticely:
na nosenie ruc¢ného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $niru. UdrZiavajte sietovii $niiru mimo
dosahu horticich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybujticich sa sticasti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $nry zvysuiju riziko drazu elektrickym pradom.

» Ked' pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také prediZovacie kable, ktoré su schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-
dlzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo von-
kajSom prostredi, zniZuje riziko Urazu elektrickym pru-
dom.

» Ak sa neda vyhnit pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouZite ochranny spinac pri poru-
chovych priddoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch znizuje riziko trazu elektrickym
pradom.

Bezpeénost 0s6b

» Bud'te ostraZiti, sustred’te sa na to, ¢o robite,
as elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vaZzne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranné dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
Ce sluchu, podla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do Cinnosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypina¢om alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti m6ze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomacky alebo klice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIti¢, ktory sa nachadza v rotujlcej ¢asti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neoCakdvanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych sti¢asti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuji-
cich Casti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. PouZivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbhajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpe¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretazujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym rucnym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypndt,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymieiat prislusenstvo alebo kym ho odlozite, vzdy
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vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabranuje nelimyselnému spusteniu elektrické-
ho néradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie st déverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl nesklsené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo oSetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé siiciastky bezchybne fun-
guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené stciastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostato¢nou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
maju mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. PouZivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany dcel moze viest k nebezpeénym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrzujte suché, cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukoviti
a ichopové povrchy neumoznuji bezpeént manipuldciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

Bezpecnostné upozornenia pre pouzivanie
okruznych pil
Postup pri rezani

> m NEBEZPECENSTVO: Ruky majte v bezpeénej
vzdialenosti od miesta pilenia a pilového kotiica. Ak
oboma rukami drzite pilu, nemdzete sa pilovym kotti¢om
porezat.

» Nesiahajte do priestoru pod obrobkom. Ochranny kryt
vas pod obrobkom pred pilovym kotticom nemdze
ochranit.

» Nastavte hibku rezu podF'a hriibky obrobku. Z pilového
kotti¢a by mal pod obrobkom pri pileni vyénievat len
jeden cely zub.

» Obrobok nikdy nedrzte ani v ruke, ani poloZeny na
kolene. Obrobok zaistite na stabilnej ploche. Je dolezi-
té vhodne uchytit obrobok tak, aby sa minimalizovalo rizi-
ko kontaktu s telom, zablokovania kotdca alebo riziko
straty kontroly nad naradim.
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» Ak vykonavate operaciu, kde sa moze piliace naradie
dostat do kontaktu so skrytou elektroinstalaciou
alebo vlastnym napajacim kablom, drzte elektrické
naradie za izolované uchopovacie plochy. Pri kontakte
s vedenim pod napatim sa odhalené kovové Casti naradia
dostant pod napitie a pouzivatel moze byt zasiahnuty
elektrickym pradom.

» Prirozrezavani vzdy pouzivajte doraz alebo rovnii
vodiacu listu. Zlepsuje to presnost rezu a znizuje moz-
nost zaseknutia kotdca.

» Vzdy pouzivajte pilové kottice spravnej velkosti a tva-
ru (diamantového alebo oblého tvaru) upinacieho ot-
voru. Pilové kottce, ktoré nezodpovedaju upinaciemu
systému pily, samozu dostat mimo osi, ¢o spésobuje
stratu kontroly nad naradim.

» Nikdy nepouzivajte poskodené alebo nespravne mati-
ce alebo skrutky. Matice a skrutky na kotu¢ boli navr-
hnuté $pecidlne pre prislusnt pilu na optimalny vykon
a bezpecnost prevadzky.

Priciny spatného razu a stivisiace vystrahy

- spatny raz je nahla reakcia zovretého, zaseknutého alebo

vyoseného pilového kotuca, ktora spdsobuje nekontrolované

zdvihnutie pily nahor a mimo obrobku smerom k obsluhe;

- ked dojde k pevnému zovretiu alebo zaseknutiu pilového

kotti¢a uzavretim reznej Skary pocas pilenia, kotdc sa zastavi

amotor pohanajuci pilu generuje rychly spatny pohyb
smerom k obsluhe;

- v pripade, Ze sa kotu¢ skruti alebo sa dostane mimo osi

rezu, mozu sa zuby na zadnej hrane kottca zanorit do horné-

ho povrchu dreva, ¢o sposobi, Ze kotlic vyskoci von z reznej
$kary a posunie sa spat smerom k obsluhe.

Spatny raz je vysledkom nespravneho pouzivania pily a/

alebo nespravneho pracovného postupu alebo podmienok,

ktorym sa mozno vyhndt pri uplatneni nasledujicich vhod-
nych preventivnych opatreni.

» Pevne uchopte pilu aramena majte v takej polohe, aby
dokazali kompenzovat sily spitného razu. Telo majte
v takej polohe, aby bolo na jednej alebo druhej strane
kotiica a nenachadzalo sa presne v reznej linii kotiica.
Spatny raz moze sposobit to, Ze pila skoci naspat, ale sily
spatného razu mozu byt ovladané operatorom, ak dodr-
Ziava prislu$né bezpecnostné opatrenia.

» Pri zaseknuti kotuica alebo pri preruseni rezu z akého-
kol'vek dévodu uvolnite spiistacie tlacidlo a podrzte
pilu bez pohybu v materiali dovtedy, kym sa kotuic tipl-
ne nezastavi. Nikdy sa nepokisajte vytahovat pilu
z obrobku alebo tahat pilu smerom dozadu, pokym je
kotuié v pohybe, pretoze méze dojst k spatnému razu.
Zistite priciny zaseknutia kottica a prijmite vhodné na-
pravné opatrenia, aby k nemu nedochédzalo.

» Pri pokracovani pilenia v obrobku vycentrujte pilovy
kotii¢ v reznej Skare tak, aby zuby pilového kotiica
neboli v kontakte s materialom. Ak sa pilovy kotuc za-
sekne, moze vyskocit nahor alebo pri pokracovani pilenia
moze dojst spatnému razu v obrobku.
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» Aby sa minimalizovalo riziko zovretia a spatného razu,
velké dosky podoprite. Velké panely maji tendenciu
prehybat sa v dosledku vlastnej hmotnosti. Podpery
musia byt umiestnené pod doskou na oboch stranach
v blizkosti linie rezu a v blizkosti okraja dosky.

» NepouzZivajte tupé alebo poskodené kotiice. Neostré
alebo nespravne nastavené kottice sposobuju tzky vykyv,
o vedie k nadmernému treniu, zaseknutiu kottica a spat-
nému razu.

» Hibka rezu a zaistovacie paky na skosené rezy musia
byt pred pilenim riadne pritiahnuté a zaistené. Ak sa
nastavenie kotuca pocas pilenia posunie, moze dojst k za-
seknutiu a spatnému razu.

» Pri pileni do murovanych stien alebo do inych oblasti,
kde méze déjst k zaseknutiu, postupujte mimoriadne
opatrne. Vycnievajlci kotuc sa moze zarezat do predme-
tov, ktoré mozu sposobit spatny raz.

Funkcia ochranného krytu

» Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i sa ochranny
kryt zatvara spravne. NepouZivajte pilu, ak sa ochran-
ny kryt nepohybuje volne a nezakryva kotti¢ okamzi-
te. Nikdy nezaistujte ani neuvizujte ochranny kryt
tak, aby bol kotii¢ odkryty. Ak vam pila nahodne spad-
ne, moze sa ochranny kryt ohndt. Skontrolujte i sa
ochranny kryt volne pohybuje. Nedotykajte sa kottica ani
#iadnej inej ¢asti vo vietkych uhloch a hibkach rezu.

» Skontrolujte funkénost a stav krytu vratnej pruZiny.
V pripade, Ze kryt a pruZina nepracujii spravne, je nut-
né ich pred pouzitim opravit. Kryt moZe pracovat po-
maly v désledku poskodenych ¢asti, usadenin alebo na-
hromadenych necistot.

» Uistite sa, Ze pri vykonavani vnoreného pilenia sa za-
kladna doska pily nepostiva. Posunutie kottca do bo¢-
nej strany sposobi zaseknutie a pravdepodobne aj spatny
raz.

» Pred polozenim pily na pracovny stél alebo na podlahu
vzdy skontrolujte, ¢i spodny ochranny kryt zakryva pi-
lovy kotu€. Nechraneny, dobiehajci kotdc sposobi, Ze
pila sa posunie dozadu a moze popilit objekty, s ktorymi
pride do kontaktu. Po uvolneni spustacieho tlacidla po-
Ckajte potrebny Cas, aby sa kotuc zastavil.

Bezpecnostné vystrahy - rezacia briska

» Kryt, ktory je dodany k naradiu, musi byt bezpeéne
pripevneny k elektrickému naradiu a umiestneny tak,
aby zaruéoval maximalnu bezpeénost a k pouzivatel'o-
vi smerovala najmensia nekryta ¢ast kotica. Zaujmite
vy aj okolostojace osoby polohu v dostatocnej
vzdialenosti od rotujiiceho kotii¢a. Kryt pomaha chranit
pouzivatela pred odletujicimi Glomkami poskodeného
kotti¢a a nahodnym dotykom s kotti¢om.

» Do naradia pouzivajte vyhradne zosilnené alebo
diamantové rezacie kottice. To, Ze sa prislusenstvo da
pouzit s vadim naradim, este neznamend, Ze zabezpecuje
bezpecnu prevadzku.

» Menovité otacky prislu$enstva musia byt minimalne
rovnaké ako maximalne otacky vyznacené na elektric-
kom naradi. Prisluenstvo, ktoré sa otéca rychlejsie, ako
st jeho menovité otacky, sa moze zlomit a rozletiet.

» Kotii¢e sa smii pouzivat len na odporaéané ticely. Pri-
klad: Nepouzivajte plochu rezacieho kottica na
brisenie. Rozbrusovacie kottice st ur¢ené na obvodové
brisenie, bocné sily posobiace na tieto kottic¢e ich mozu
zlomit.

» Vzdy pouzivajte neposkodené priruby kotucov, ktoré
maju priemer zodpovedajtici zvolenému koticu.
Spravne priruby zabezpecuji podopretie kottica a znizuju
riziko poskodenia kottca.

» Nepouzivajte opotrebované zosilnené kottice z vac-
Sieho elektrického naradia. Kotuice uréené pre vacsie
elektrické naradie nie st vhodné pre vy$sie otacky men-
Sieho naradia a mézu sa roztrhnut.

» Priemer otvoru kotiiéa a prirub musia zodpovedat
priemeru vretena elektrického naradia. Prislusenstvo
nespravnych rozmerov sa neda vhodne chranit alebo
ovladat.

» Velkost otvoru kotii¢a a priruby musi zodpovedat
danému vretenu naradia. Kotuce a priruby, ktoré ne-
maju otvory zhodné s montaznym mechanizmom elektric-
kého néradia, sposobuiju nevyvazenost, nadmerné vib-
racie a mozu spdsobit stratu kontroly nad naradim.

» Nepouzivajte poSkodené kotiice. Pred pouzitim skon-
trolujte, Ci nie su kotiice poskodené alebo prasknuté.
Ak elektrické naradie alebo kotti¢ spadnti na zem,
skontrolujte, ¢i nie st poskodené, alebo pouzite ne-
poskodeny kotti¢. Po kontrole a instalacii kotii¢a zauj-
mite vy aj okolostojace osoby polohu v dostatocnej
vzdialenosti od rotujiiceho prisluSenstva a na jednu
miniitu nechajte bezat nezatazeny kotié pri maximal-
nych otackach. Poskodené kotuce sa pocas tejto skuisky
obycajne rozpadnu.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. V zavislosti
od vykonavanej prace pouzivajte ochranny stit na tvar
alebo ochranné okuliare. Podl'a potreby pouzivajte
respirator proti prachu, chranice sluchu, rukavice
a pracovnii zasteru schopnui zachytit drobné brisivo
alebo tilomky obrobku. Ochrana oci musi byt schopna
zachytit lietajtice Glomky uvolnené priréznych ¢innos-
tiach. Maska proti prachu alebo respirator musia dokazat
odfiltrovat ¢astice vznikajtice pri praci. DIhodobé vystave-
nie posobeniu intenzivneho hluku moze spdsobit stratu
sluchu.

» Okolostojace osoby sa musia nachadzat v bezpeénej
vzdialenosti od pracoviska. Kazda osoba, ktora vstuipi
do pracovného priestoru, musi pouzivat osobné
ochranné prostriedky. Ulomky obrobku alebo odlome-
ného kottica mozu odletiet a spdsobit zranenie aj na vac-
Siu vzdialenost od miesta vykonavania ¢innosti.

» Ak vykonavate pracu, kde sa moze obrabacie pri-
sludenstvo dostat do kontaktu so skrytou elektroin-
Stalaciou alebo vlastnym napajacim kablom, drzte
elektrické naradie za izolované uchopovacie plochy.
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Rezacie prislusenstvo pri kontakte s fazou moze prepojit
odhalené kovové ¢asti naradia s fazou a pouzivatel moze
byt zasiahnuty elektrickym pridom.

» Umiestnite napajaci kabel mimo rotujiiceho prislusen-
stva. Ak stratite kontrolu, kabel sa moze prerezat alebo
zachytit a rotujlci kotd¢ moze zachytit vasu ruka alebo ra-
meno.

» Nikdy neodkladajte elektrické naradie, kym sa pri-
slusenstvo tiplne nezastavi. Rotujlci kotic sa moze za-
chytit o povrch a vytrhnut elektrické naradie z rik.

» Nespustajte elektrické naradie, ak ho drzite pri sebe.
Né&hodny kontakt s rotujticim prisluenstvom by mohlo za-
chytit vas odev a pritiahnut ho na vase telo.

» Pravidelne Cistite vetracie otvory elektrického nara-
dia. Ventilator motora bude nasavat prach dovnitra
naradia a nadmerné hromadenie prachovych kovovych
Castic moze sposobit traz elektrickym pridom.

» Nepouzivajte elektrické naradie v blizkosti horfavych
materialov. Iskry mozu zapalit tieto materidly.

» Nepouzivajte prislusenstvo vyzadujiice kvapalné
chladenie. Pouzivanie vody alebo kvapalnych chladiacich
prostriedkov mdze mat za nasledok trraz elektrickym pru-
dom aj so smrtelnymi nasledkami.

Spétny raz a suvisiace vystrahy

Spatny raz je nahla reakcia zaseknutého alebo zachyteného

rotujlceho kottca. Zaseknutie alebo zachytenie sposobuje

rychle zastavenie rotujuceho kotuca, vysledkom ¢oho je vy-
strelenie nekontrolovaného elektrického naradia v smere
proti pohybu kotti¢a v mieste kontaktu.

Napriklad, ak sa brdsny kot(¢ zachyti alebo zasekne do ob-

robku, hrana kotuca, ktora vstupuje do miesta zaseknutia, sa

moze vnorit do povrchu materialu, nasledkom ¢oho kottc vy-
behne alebo sa vyhodi. Kotli¢ moze vyskocit bud v smere

k pouzivatelovi alebo od neho, v zavislosti od smeru otacania

v mieste dotyku. Brisne kottice sa mozu za tychto pod-

mienok zlomit.

Spatny raz je vysledkom nespravneho pouzivania elektrické-

ho néradia a/alebo nespravneho pracovného postupu alebo

podmienok, ktorym sa mozno vyhnit pri aplikacii nizsie uve-
denych vhodnych preventivnych opatreni.

» Elektrické naradie drzte pevne a telo a ruky drzte tak,
aby dokazali zachytit spitny raz. Vidy pouZivajte po-
mocnii rukovit, ak sa nachadza na naradi, aby ste mali
pod kontrolou spatny raz alebo reakény moment pri
spustani. Pouzivatel dokdze pri prijati vhodnych preven-
tivnych opatreni zachytit reakény moment a spatny raz.

» Ruku nikdy neklad’te do blizkosti rotujiiceho pri-
slusenstva. Prislusenstvo mdze zasiahnut vasu ruku v do-
sledku spatného razu.

» Nestojte v rovine rotujiiceho kotiica. Spatny raz posu-
nie naradie do opa¢ného smeru voci pohybu kottica
v mieste zaseknutia.

» Pri praci v rohoch, na ostrych hranach atd'. pracujte
s mimoriadnou opatrnostou. Zabraiite odskakovaniu
a zasekavaniu prislusenstva. Rohy, ostré hrany alebo
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volné konce maju tendenciu zachytit rotujlice prislusen-
stvo s nasledkom straty kontroly alebo spatného razu.
Nenasadzuijte pilovi retaz, kotié na drevorezbu a seg-
mentovy diamantovy kotti¢ s obvodovou medzerou
vacsou nez 10 mm ani ozubeny pilovy kotii¢. Takéto
kottice ¢asto sposobuju spatny raz a stratu kontroly.
Zabraiite uviaznutiu kotiica a nepésobte nai nadmer-
nym tlakom. Nepokiisajte sa rezat do prili§ velkej hib-
ky. Nadmerné namahanie kotti¢a zvySuje zatazenie
anachylnost ku kriteniu alebo ohybu kottca v reze a moz-
nost spatného razu alebo roztrhnutia kotica.

V pripade zaseknutia kotii¢a alebo prerusenia rezania
z akéhokol'vek dovodu vypnite elektrické naradie a dr-
Zte ho az do tipIného zastavenia kotuica. Nikdy sa ne-
pokusajte vytahovat kotué z rezu, kym je kotié v po-
hybe - mohlo by ddjst k spatnému razu. Zistite pricinu
zaseknutia kotti¢a a prijmite vhodné napravné opatrenia,
aby k nemu nedochadzalo.

Nezadinajte rezat s kotiiéom v obrobku. Nechajte
kotué dosiahnuf plné otaéky a opatrne ho zaved'te na-
spit do rezu. Ak kotd¢ spustite v obrobku, moZe sa za-
seknut, vyskocit alebo spdsobit spatny raz.

Oporné panely alebo iné nadrozmerné obrobky upev-
nite tak, aby sa minimalizovalo riziko zovretia kotiica
alebo spatného razu. Velké obrobky sa zvyknu v dosled-
ku vlastnej hmotnosti prehybat. Je nutné podopriet ich

v blizkosti linie rezu a v blizkosti hran na oboch stranach
kotdca.

Pri zanorenom reze do existujlicich stien alebo inych
neprehl'adnych miest postupujte mimoriadne opatr-
ne. Zahlbujlci sa koti¢ moze prerezat plynové alebo
vodovodné potrubie, elektricku instalaciu alebo narazit na
objekty, ktoré spdosobia spatny raz.

Dodatocné bezpecnostné pokyny

Pouzivajte ochranné okuliare.

» Zabezpecte obrohok. Obrobok upnuty pomocou upi-

nacieho zariadenia alebo zveraka je bezpecnejsi ako ob-
robok pridrZiavany rukou.

Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napétim moze sposobit poziar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pradom. Poskodenie ply-
nového potrubia méze mat za nasledok expldziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia spdsobi vecné Skody
alebo moze mat za nasledok zasah elektrickym pradom.
Po praci sa nedotykajte rezacieho kotii¢a, kym nevyc-
hladne. Rezaci kotli¢ sa pocas prace velmi zahrieva.
Elektrické naradie drzte pri praci pevne oboma rukami
a zaujmite stabilny postoj. Elektrické naradie je bezpec-
nejsie viest dvomi rukami.

Pri obrabani kamena pozivajte vhodné odsavacie za-
riadenie. PouZivany vysavaé musi byt schvéleny na
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odsavanie kamenného prachu. Pouzivanie tychto za-
riadeni znizuje ohrozenie zdravia prachom.

» Nesiahajte rukami do oblasti vyhadzovania pilin. Mo6-
Zete sa poranit o rotujlce Casti.

» Nepracujte s pilou nad hlavou. Nebudete tak mat nad
elektrickym naradim dostato¢nu kontrolu.

» Nepouzivajte elektrické naradie ako stacionarne nara-
die. Nie je dimenzované na prevadzku s pracovnym
stolom.

» Nepouzivajte pilové listy z vysokolegovanej rychlorez-
nej ocele (HSS). Takéto pilové listy sa mozu fahko zlomit.

» Nereste zelezné kovy. Zeravé piliny mozu zapalit odsa-
vanie prachu.

» Pockajte na tiplné zastavenie elektrického naradia, az
potom ho odloZte. Vkladaci nastroj sa moze zaseknut
amoze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elektrickym
naradim.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vsetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. Nedodrziavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
(raz elektrickym pridom, pozZiar a/alebo tazké
poranenia.
Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s urcenim

Elektrické naradie je uréené na vykonavanie pozdiznych

a priecnych rezov s rovnym priebehom rezu do dreva a pri
pevnom dosadnuti naradia. So zodpovedajuicimi pilovymi
koticmi je mozné rezat aj tenkostenné nezelezné kovy alebo

plasty, ako st napriklad profily. So zodpovedajticimi diaman-
tovymi rezacimi koti¢mi je mozné rezat dlazdice ¢i obkladac-

ky bez pouZitia vody.
Opracovavanie Zeleznych kovov nie je pripustné.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Blokovanie zapinania pre vypina¢

(2) Vypinac

(3) Zakladna doska

(4) Odistovacia packa pre zakladnd dosku
(5) Postvaé pre predvorbu hibky rezu

(6) Ochranny kryt

(7) Kontrolné okienko pre vyhlad linie rezu ,CutControl
(8)  Skrutka na nastavenie hibky rezu

(9) Odsavaci adaptér

(10) Dodatocna tichopova plocha (izolovana)
(11) Rukovit (izolovana tchopova plocha)
(12) Aretacné tlacidlo vretena

3

(13) Upinacia priruba

(14) Pilovy kotu¢

(15) Upinacia skrutka s upeviiovacou prirubou
(16) KIa¢ navnitorné Sesthrany

(17) Odsévacia hadica®

(18) Pérzvierok®

(19) Znackarezu 0°

(20) Otvor na vyhadzovanie triesok

(21) Diamantovy rezaci kott¢

a) Vyobrazené alebo opisané prislu$enstvo nepatri do $tan-
dardného rozsahu dodavky. Kompletné prislusenstvo naj-
dete v naSom sortimente prislusenstva.

Technické udaje

Rucna koticova pila PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

Vecné ¢islo 3603CB30..

Menovity prikon w 400

Volnobezné otacky min* 6400

Rozmery zakladnej dosky mm 68 x 233

Max. hibka rezu mm 16

Max. priemer pilového kotu- mm 65

ca

Min. priemer pilového kottica mm 65

Max. hrdbka zuba/rozvod zu- mm 2,0

bov

Min. hrabka zuba/rozvod zu- mm 0,8

bov

Max. @ diamantovych reza- mm 65

cich kotticov

Praca s diamantovym rezacim kot(i¢om

- Min. hribka rezacieho mm 0,6

kotica
- Max. hribka rezacieho mm 1,2
kotdca

Max. hribka tela listu mm 1,2

Upinaci otvor mm 15

Hmotnost podla kg 1,9

EPTA-Procedure 01:2014

Trieda ochrany I

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. Pri odli$nych napatiach
avo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa mozu tieto
tdaje ligit.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-2-5.

Uroven hluku elektrického naradia pri pouiti vahového fil-
tra A je typicky: droven akustického tlaku 83 dB(A); Uroven
akustického vykonu 94 dB(A). NeistotaK = 5 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

160992A66U(22.12.2020)

Bosch Power Tools



Celkové hodnoty vibracii a, (stcet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla EN 62841-2-5:
Rezanie dreva: a, = 2,5 m/s”, K = 1,5 m/s’

Rezanie kovu: a, = 2,5 m/s?, K = 1,5 m/s’

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 60745-2-22.

Uroven hluku elektrického naradia pri pouiti vahového fil-
tra A je typicky: roven akustického tlaku 97 dB(A); Uroven
akustického vykonu 108 dB(A). Neistota K = 3 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (stcet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla EN 60745-2-22:
Rezanie obkladatiek: a, = 2,5 m/s?, K = 1,5 m/s?

Urove vibrécif a hodnota emisii hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podl'a normovaného meracieho po-
stupu a daju sa pouZit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho naradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii

a hluku.

Uvedena Uroven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné sposoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vsak
elektrické naradie vyuziva na iné spdsoby pouzitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostato¢nej tidrzbe, mé-
Ze sa lrroven vibracii a hodnota emisii hluku odlisovat. To
moze emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit
aj ¢as, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
zit.

Na ochranu obsluhujtcej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: Gdrz-
ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrZiavanie
spravnej teploty ruk, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

» Pouzivajte len také pilové listy, ktorych maximalna do-
volena rychlost je vyssia ako pocet volnobeznych ob-
ratok vasho elektrického naradia.

Montaz/vymena pilového kotiica

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

» Pri montazi pilového listu pouzivajte ochranné pracov-
né rukavice. Pri kontakte s pilovym koticom hrozi nebez-
pecenstvo poranenia.

» Pouzivajte len také pilové listy, ktorych maximalna do-
volena rychlost je vyssia ako pocet volnobeznych ob-
ratok vasho elektrického naradia.

» V ziadnom pripade nepouzivajte ako pracovny nastroj
brisne kotuce.

» Zakladnu dosku (3) otvarajte a zatvarajte opatrne,
aby sa zabranilo vzniku poraneni a vecnych skod

» Pouzivajte len také pilové kotiice, ktorych charakte-
ristika zodpoveda tidajom uvedenym v tomto navode
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na pouzivanie a na elektrickom naradi a ktoré sii tes-
tované podla normy EN 847-1 a primerane oznacené.

Vyber pilového listu

Prehlad odporicanych pilovych kotdicov najdete na konci

tohto navodu.

Pilovy kot(¢ vyberte podla opracovavaného materialu, aby

sa prediSlo prehriatiu zubov pri pileni.

Demontaz pilového kotuca (pozri obrazok A)

- Udrziavajte dostatocny odstup medzi elektrickym nara-
dim a obrobkom, aby ste zabranili poskodeniam.

- Drite elektrické naradie pevne za rukovat (11).

- Zatlacte uvolmovaciu packu (4) zakladnej dosky (3)
smerom nadol. Zakladna doska sa odklopi.

- Stlacte aretacné tlacidlo vretena (12) a podrzte ho
stlacené.

» Aretacné tlacidlo vretena (12) aktivujte len pri za-
stavenom vretene pily. Inak sa moze elektrické naradie
poskodit.

- Klicom na vnatorné Sesthrany (16) vytocte von upinaciu
skrutku s upevriovacou prirubou (15) v smere otacania
Q.

- Odoberte pilovy kott¢ (14) a upinaciu prirubu (13) z vre-
tena pily.

Montaz pilového kotuca (pozri obrazok A)

- UdrZiavajte dostatocny odstup medzi elektrickym néra-
dim a obrobkom, aby ste zabranili poskodeniam.

- Drite elektrické naradie pevne za rukovat (11).

- Zatlacte uvolovaciu packu (4) zakladnej dosky (3)
smerom nadol. Zakladna doska sa odklopi.

- Vydistite pilovy kotuc (14) a véetky upeviovacie Casti,
ktoré treba namontovat.

- Zalozte upinaciu prirubu (13).

- Nasadte pilovy kotuc (14) na upinaciu prirubu (13).
Smer rezania zubov (smer Sipky na pilovom kottci) a Sip-
ka pre smer otacania na pile sa musia zhodovat.

- Stlacte aretacné tlacidlo vretena (12) a podrzte ho
stlacené.

- Krac¢om na vnutorné Sesthrany (16) zaskrutkujte upinaciu
skrutku s upeviovacou prirubou(15) v smere otacania @.
Utahovaci moment méa byt 6 - 9 Nm, ¢o zodpoveda dotia-
hnutiu rukou plus % otacky.

- Sklopte zakladni dosku (3) naspat. Budete pocut jej za-
cvaknutie.

Vkladanie/vymena diamantového rezacieho

kotuca (na rezanie, napriklad obkladaciek)

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

» Privkladani alebo vymene diamantovych rezacich
kotiéov odporiiéame pouzivat pracovné rukavice.

» Pri praci samézu diamantové rezacie kotiice velmi
rozpalit, nedotykajte sa ich preto skor, kym dostatoé-
ne nevychladnii.
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» Pouzivajte len rezacie kotiice s diamantovym osa-
denim. NepouZivajte segmentované rezacie kotiice
a zosilnené rezacie kottice so spojivom.

» Zakladnu dosku (3) otvarajte a zatvarajte opatrne,
aby sa zabranilo vzniku poraneni a vecnych skod

Vyber diamantového rezacieho kotiica

Prehlad odporicanych diamantovych rezacich kotti¢ov naj-

dete na konci tohto navodu.

Demontaz diamantového rezacieho kotiica (pozri

obrazok A)

- UdrZiavajte dostatocny odstup medzi elektrickym nara-
dim a obrobkom, aby ste zabranili poskodeniam.

- Drite elektrické naradie pevne za rukovat (11).

- Zatlacte uvolmovaciu packu (4) zakladnej dosky (3)
smerom nadol. Z&kladna doska sa odklopi.

- Stlacte aretacné tlacidlo vretena (12) a podrzte ho
stlacené.

» Aretacné tlacidlo vretena (12) aktivujte len pri za-
stavenom vretene pily. Inak sa moze elektrické naradie
poskodit.

- Kra¢om na vnitorné Sesthrany (16) vytoéte von upinaciu
skrutku s upeviiovacou prirubou (15) v smere otacania
o

- Odoberte diamantovy rezaci kotu¢ (21) a upinaciu priru-
bu (13) z brisneho vretena.

Montaz diamantového rezacieho kottica (pozri obrazok

A)

- Udrziavajte dostatocny odstup medzi elektrickym nara-
dim a obrobkom, aby ste zabranili poskodeniam.

- Drite elektrické naradie pevne za rukovat (11).

- Zatlacte uvolmovaciu packu (4) zakladnej dosky (3)
smerom nadol. Zakladna doska sa odklopi.

- Vycistite diamantovy rezaci kotdc (21) a vSetky upinacie
Casti, ktoré sa majui montovat.

- Zalozte upinaciu prirubu (13).

- Nasadte Qiamantovy rezaci kotti¢ (21) na upinaciu priru-
bu (13). Sipka pre smer otacania na diamantovom reza-

com kot(ci a Sipka pre smer otacania na elektrickom nara-

di sa musia zhodovat.

- Stlacte aretacné tlacidlo vretena (12) a podrzte ho
stlacené.

- Kra¢om na vnitorné Sesthrany (16) zaskrutkujte upinaciu
skrutku s upeviovacou prirubou(15) v smere otacania @.
Utahovaci moment méa byt 6 - 9 Nm, ¢o zodpoveda dotia-
hnutiu rukou plus % otacky.

- Sklopte zakladni dosku (3) naspat. Budete podut jej za-
cvaknutie.

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujtcich
olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu moze byt
zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-
chovanie méZze vyvolavat alergické reakcie a/alebo ochore-
nia dychacich ciest pouzivatela alebo 0sob, ktoré sa nacha-

dzajl v blizkosti.

Ur¢ité druhy prachu, ako napriklad prach z dubového alebo

z bukového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, predov-

Setkym v spojeni s pridavnymi latkami, ktoré sa pouzivaju na

osetrenie dreva (chroman, prostriedky na ochranu dreva).

Material, ktory obsahuje azbest, smi opracovavat len odbor-

nici.

- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie prachu, ktoré
je pre dany material vhodné.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odportc¢ame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vasej krajiny tykajtice sa obraba-

nych materidlov.

» Zabraiite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa moze lahko zapalit.

Externé odsavanie (pozri obrazok E)

Nasurite odsavaci adaptér (9) do otvoru na vyhadzovanie
triesok (20) a otacajte odsavaci adaptér (9) v smere Sipky
dovtedy, kym citelne nezaskoci.

Zasunte odsavaciu hadicu (17) (prislusenstvo) do odsava-
cieho adaptéra (9). Odsavaciu hadicu (17) spojte s vysava-
¢om (prislusenstvo). Prehlad vztahujlci sa na pripojenie

k roznym vysavacom najdete na konci tohto navodu.
Elektrické naradie sa moze pripojit priamo do zasuvky vysa-
vaca Bosch so zariadenim na dialkové spustenie. Pri spuste-
ni ruéného elektrického naradia sa vysavac automaticky za-
pne.

Vysavac¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materidlu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujcich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych druhov prachu pouzivajte
Specialny vysavac.

Prevadzka

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

Druhy prevadzky

Nastavenie hibky rezu (pozri obrazok B)

» Prisposobte hibku rezu hriibke obrobku. Pod obrob-
kom by malo byt vidiet menej pilového listu ako pind vys-
ku zuba pily.

Povolte skrutku (8) na nastavenie hfbky rezu v smere otaca-

nia @.

Prostrednictvom postvaca (5) nastavte Zelant hibku rezu

(hribka materidlu + vy$ka zuba pracovného nastroja) na

stupnici hibky rezu @.

Dotiahnite skrutku (8) na nastavenie hibky rezu v smere ota-

Cania ®.

Uvedenie do prevadzky

» Dodrite napitie siete! Napitie zdroja elektrického
pridu sa musi zhodovat s idajmi na typovom Stitku
elektrického naradia. Elektrické naradie oznacené pre
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napitie 230 V sa méze prevadzkovat aj s napitim
220V.

Zapnutie/vypnutie (pozri obrazok C)

Aby ste elektrické naradie uviedli do prevadzky, aktivujte
najprv blokovanie zapinania (1) a potom stlacte vypinac (2)
apodrzte ho stlaceny.

Stla¢enim mechanizmu blokovania zapnutia (1) sa sticasne
odisti zanorovacie zariadenie a elektrické naradie je mozné
zatlacit nadol. Tym dojde k zanoreniu pracovného nastroja
do obrobku. Pri zdvihani sa elektrické naradie (posobenim
pruziny) opat vréti do vychodiskovej pozicie a zanorovacie
zariadenie sa opat zaisti.

Na vypnutie elektrického naradia uvolnite vypinac (2).
Upozornenie: Z bezpecnostnych dévodov sa vypinac (2)
neda zaaretovat, ale musi zostat pocas prevadzky stale
stlaceny.

Upozornenia tykajtice sa prac

» Pred vsetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

Sirka rezu sa lisi v zavislosti od pouzitého pilového kottica.

Chrante pilové listy pred narazom a iderom.

Elektrické naradie ved'te rovnomerne a s miernym posuva-
nim v smere rezu. Prili$ intenzivne postvanie dopredu pod-
statne znizuje Zivotnost vkladacich nastrojov a moze $kodit
elektrickému ndradiu.

Rezaci vykon a kvalita rezu zavisia predovsetkym od stavu pi-

lového listu a tvaru jeho zubov. Pouzivajte preto len ostré pi-
lové listy, ktoré sti vhodné pre konkrétny obrabany material.

Rezanie dreva

Spravna volba pilového kotuca sa riadi druhom dreva,
kvalitou dreva a tym, ¢i sa pozaduju so zretefom na smer
vldkna pozdIzne alebo priecne rezy.

Pri pozdiznych rezoch do smrekového dreva vznikajti dihé,
Spiralovité triesky. Z toho dévodu sa mbZe upchat otvor na
vyhadzovanie triesok (20).

Bukovy a dubovy prach je mimoriadne zdravie ohrozujlci,
preto pracujte len s odsavanim prachu.

Rezanie plastov

Upozornenie: Pri rezani plastov, zvlast PVC, vznikaju dlhé
$piralovité triesky, ktoré mozu byt elektrostaticky nabité.

Z toho dévodu sa moze upchat otvor na vyhadzovanie
triesok (20). Idedlne je preto pracovat s odsavanim prachu.
Rucné elektrické naradie pristvajte k obrobku v zapnutom
stave a narezavajte ho opatrne. Potom pracuijte plynulo bez
prerusovania dalej, aby sa zuby tak rychlo nezanasali.

Rezanie nezeleznych kovov

Upozornenie: Pouzivajte len ostry pilovy kotd¢ vhodny pre
nezelezné kovy. To Vam zaruci vytvorenie Cistého rezu a za-
brani zablokovaniu pilového listu.

Rucné elektrické naradie pristvajte k obrobku v zapnutom
stave a narezavajte ho opatrne. Potom pracujte dalej

s malym posuvom a bez prerusovania.
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Pri rezani profilov zacinajte rezat vzdy na lizkej strane, pri
U-profiloch nikdy nezacinajte rezat na otvorenej strane. Ak
st profily dlhé, podloZte ich, aby ste zabranili zablokovaniu
pilového listu a vyhli sa spatnému razu ru¢ného elektrického
naradia.

Rezanie dlazdic alebo obkladaciek

» Prirezani dlazdic alebo obkladaciek dodrziavajte za-
konné nariadenia a odporticania vyrobcu materialu.

Diamantovy rezaci koti¢ musi byt vhodny na rezanie dlazdic

aobkladaciek. Firma Bosch pontka vhodné diamantové

rezacie kotuce.

» Pri praci samézu diamantové rezacie kotiice velmi
rozpalit, nedotykajte sa ich preto skor, kym dostatoé-
ne nevychladni.

Elektrické naradie moze byt v oblasti diamantového reza-

cieho kotti¢a velmi hortce. Medzi dvomi rezmi ho preto

nechajte ochladnit.

» DlaZdice alebo obkladaéky sa smu opracovavat len pri
pouzivani rezania nasucho a len s odsavanim prachu.

Vysavac¢ musi byt schvaleny na odsavanie kamenného

prachu. Firma Bosch pontka vhodné vysavace.

Znorené rezy (pozri obrazok D)

Znacky na zakladnej doske znazorfiuju hrany rezu na obrob-

ku pri maximalnej hibke rezu.

- Prilozte zakladnd dosku (3) na pracovnu plochu. Uistite
sa, Ze zadnd znacka na zakladnej doske sa zhoduije so za-
Ciatkom linie rezu.

- Zapnite elektrické naradie a pockajte, kym nedosiahne pi-
lovy kotdc (14) svoju prevadzkovi rychlost.

- Pomaly zanorte pilovy kotti¢ (14) do obrobku. Prili$ rych-
le zanorenie moZe byt dévodom na vznik spétného razu.
Vedte elektrické naradie pozd|Z linie rezu. Netahajte
elektrické naradie smerom dozadu!

- Pridosiahnuti konca linie rezu zdvihnite elektrické nara-
die od obrobku a nechajte ho zapnuté este niekolko
sekund.

Rezanie s pomocnym dorazom (pozri obrazok E)

Pri obrabani vacsich obrobkov resp. pri rezani rovnych hran
mdZzete ako pomocny doraz upevnit na obrobok nejaku do-
sku alebo listu a potom viest kotucovi pilu zdkladnou doskou
pozdIZ tohto pomocného dorazu.

Znacky rezu (pozri obrazok E)

Kontrolné okienko ,,CutControl (7) vyklopny smerom dopre-
du slizi na presné vedenie elektrického naradia po linii rezu,
ktord je vyznacena na obrobku.

Oznacenie rezu (19) udava poziciu pracovného nastroja pri
pravouhlom reze.

Na vykonanie rozmerovo presného rezu prilozte elektrické
naradie k obrobku tak, ako je to znazornené na obrazku. Naj-
lepsie je vykonat skasobny rez.
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Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrziavajte
vidy v Eistote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpeg-
ne.

Ak je potrebna vymena pripdjacieho vedenia, musi ju vy-

konat Bosch alebo niektoré autorizované stredisko sluzieb

zakaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpecnosti.

Ochranny kryt (6) sa musi dat vzdy volne pohybovat a zatvé-

rat. Okolie ochranného krytu preto udrZiavajte vzdy v Cis-

tote. Po kazdej praci odstrante prach a triesky vyfikanim
tlakovym vzduchom alebo pomocou Stetca.

Pilové kottice bez povrchovej vrstvy je mozné chranit pred

nastupom korozie tenkou vrstvou oleja neobsahujtceho ky-

seliny. Pred pilenim olej opét odstrante, inak by sa drevo za-
flakovalo.

Zvysky Zivice alebo gleja na pilovom liste negativne ovplyv-

nuju kvalitu rezu. Po poutziti preto pilové listy hned vycistite.

Po skonceni prace demontujte upinacie prvky naradia a vy-

Cistite vSetky upinacie stciastky a takisto ochranny kryt.

Prislusenstvo skladujte a oSetrujte starostlivo.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o ndhradnych dieloch ndj-
dete tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne poméze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmieneéne 10-miestne vecné ¢islo
uvedené na typovom stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 2 48 703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia
Elektrické naradie, prislu$enstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

K Nevyhadzujte elektrické naradie do bezného

Len pre krajiny EU:

Podra eur6pskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektric-
kych a elektronickych zariadeni a podla jej transpozicie

do narodného prava sa musi uz nepouzitelné elektrické nara-
die zbierat separovane a odovzdat na ekologicku recyklaciu.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato

Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES tajékoztatot, eldirast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-
rolt eléirasok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tliz-
hoz és/vagy stlyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérijiik a késdbbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az el6irasokat.
Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozd kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zstfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezetben, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a gozoket meggyuijthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézeloddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjdk a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
médon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozo
adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozd dugok és a
megfeleld dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités koc-
kazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valé érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitogépek. Az
aramiités veszélye megndvekszik, ha a teste foldelve van.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esétdl
és anedvességtdl. Ha viz jut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltérd célokra.
Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-

odpadu z domécnosti!
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mot a kabelnél fogva, valamint sose hiizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszolo aljzathdl. Tartsa
tavol a kabelt hoforrasoktdl, olajtol, éles sarkoktol és
élektdl, valamint mozgé gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomdkkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitot hasznaljon. AKkiiltéri
hosszabbitd hasznélata csokkenti az aramiités veszélyét.

» Hanem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezethen valo hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolot. A hibadram-védékapcso-
16 alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznilja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyégyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig védoszem-
iiveget. Avédofelszerelések, minta porvédo alarc, csu-
szasbiztos védGcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy06zodjon meg arrdl, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielétt bekoti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az dramforrashoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett bedllitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

> Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen bo ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektdl. A bé ruhdt, az ékszereket és a hosszi
hajat a szerszam mozg6 részei magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgyijté be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
26 por veszélyes hatasait.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozd biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
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miivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje til a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.

A megfelel elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozot az aramforrashdl és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtol), mieldtt az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az utmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfeleloen karban az elektromos kéziszersza-
mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalodott részeit a késziilék hasznalata
elott javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelel6 karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagdelekkel rendelkezd, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkabban ékelddnek be és azokat kénnyebben le-
het vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket sth. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétdl eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolo feliileteket. A
csliszos fogantylk és markold feliiletek vératlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizarolag eredeti potalkatrészek felhasznala-
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saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

wr

Biztonsagi eldirasok a korfiirészek szamara

Vagasi eljarasok

> m VESZELY: Tartsa tavol a kezét a vagasi teriilettél
és a fiirészlaptol. Ha mindkét kezével tartja a flirészt, ak-
kor a flrészlap nem vaghatja meg a kezét.

» Ne nyiiljon a munkadarab ala. A védébdra nem tudja
megvédeni Ont a flirészlap munkadarab alatti részéto|.

» Avagasi mélységet a megmunkalasra keriilé6 munka-
darab vastagsaganak megfeleloen kell megvalasztani.
A munkadarab alatt a flirészlap teljes foganal kisebb rész-
nek szabad csal kilatszania.

» Vagas kozben sohase tartsa a munkadarabot a kezével
vagy a térdére fektetve. Rogzitse egy stabil alaphoza
megmunkalasra keriilé munkadarabot. Fontos, hogy a
munkadarabot megfelelden alatamassza, nehogy veszé-
lyeknek tegye ki magat, vagy a flirészlap beékelddjon vagy
elvessze az uralmat a kéziszerszam felett.

» Az elektromos kéziszerszamot a szigetelt markolatfe-
liileteknél fogja, ha olyan miiveletet hajt végre, mely-
nek soran a vago tartozék rejtett vezetékekhez vagy
az elektromos kéziszerszam sajat tapvezetékéhez ér-
het. Egy fesziiltség alatt 4ll6 vezeték megérintése kovet-
keztében az elektromos kéziszerszam hozzaférheté részei
is fesziiltség ala keriilnek és a kezel6t aramiités érheti.

» Hasitashoz hasznaljon mindig egy parhuzamvezetot
vagy sarokiitkdz6t. Ez megndveli a vagasi pontossagot
és csokkenti annak a valészintiségét, hogy a flirészlap be-
ékelddik.

» Mindig csak helyes méretii és megfeleld rogzito nyi-
lassal (példaul rombuszalaku vagy korkeresztmetsze-
tii) ellatott fiirészlapokat hasznaljon. Azok a fiirészla-
pok, amelyek nem illenek a rogzito alkatrészeikhez, nem
futnak korben, melynek kovetkeztében a kezelG elveszit-
heti a késziilék feletti uralmat.

» Sohase hasznaljon megrongalédott vagy helytelen fii-
részlap alatéteket vagy csavart. A f(irészlap alatétek és
a csavar kiilon az On fiirészéhez van kialakitva, hogy opti-
malis teljesitményt és biztonsagos lizemelést eredmé-
nyezzen.

A visszartigas okai és az ezzel kapcsolatos figyelmezteto
tajékoztatok

-avisszarugas alatt a beszorult, beékelddétt vagy nem meg-
felelden bedllitott flirészlap hirtelen reakcidjat értjiik, amely
ahhoz vezet, hogy az iranyithatatlanna valt flirész kiemelke-
dik a munkadarabbol és a kezeld felé pattan;

- amikor a flirészlap beékelddik vagy azt az 6sszezarddo va-
gas beszoritja, a flrészlap hirtelen lelassul és a motor reakci-
6ja az egységet nagy sebességgel a kezeld felé mozgatja;

- Ha a flirészlap a vagasban meggorbiil vagy elhajlik, a flirész-
lap hatso szélénél talalhato fog belevaghat a fa fels feliileté-
be és a flirészlap ennek kovetkeztében kiemelkedhet a va-
gashol és hatrafelé, a kezel6 felé pattanhat.

Egy visszar(gas a fiirész hibas vagy helytelen hasznalatanak
kovetkezménye, amelyet az alabbiakban leirasra keriil6 meg-
feleld biztonsagi intézkedésekkel meg lehet gatolni.

» A fiirészt mindig erételjesen fogja és hozza a kezét
olyan helyzethe, hogy ellen tudjon allni a visszariigasi
eroknek. A teste afiirészlap egyik vagy masik oldalan
legyen, de sohasem egy sikban a fiirészlappal. A f(irész
visszarlgasa ahhoz vezethet, hogy a fiirész hirtelen hatra-
felé ugorjon, de a visszaragasi erékre a kezel6 megfeleld
biztonsagi intézkedésekkel megfeleléen tud reagalni.

» Ha afiirész beékelédik, vagy ha On barmely okbél
megszakitja a fiirészelést, engedje el a kapcsoldt és
tartsa a fiirészt mozdulatlanul, amig a fiirészlap telje-
sen leall. Sohase probalja meg kivenni a fiirészt a va-
gashol, vagy hatrafelé hizni, amig a fiirészlap mozgas-
ban van. Ellenkez6 esetben visszartigas léphet fel. Al-
lapitsa meg és sziintesse meg a fiirészlap beékelddésének
vagy leblokkoldsanak okat.

» Amikor tjrainditja a munkadarabban a fiirészt, koz-
pontozza a vagasban a fiirészlapot, tigy, hogy a fiirész
fogai ne érjenek hozza az anyaghoz. Ha a flirészlap be-
ékelédott, akkor az a fiirész jrainditasakor kiemelkedhet
amunkadarabbdl, vagy egy visszartigast okozhat.

» Ahosszii lemezeket tamassza ala, hogy minimumra
csokkentse a fiirészlap beékelédésének és a visszari-
gasnak a kockazatat. A nagyobb lemezek a sajat sdlyuk
alatt meghajolhatnak. A lemezt mind a vagasi vonal koze-
|ében, mind a szélénél a flirészlap mindkét oldalan ala kell
tamasztani.

» Ne hasznaljon tompa, vagy megrongalddott fiirészla-
pokat . Az életlen vagy helyteleniil beallitott flirészlapok
tul keskeny vagasi vonalat hoznak létre, amely tdl nagy
strlodashoz, a firészlap beszorulasahoz és visszarugas-
hoz vezet.

» Afiirészlap mélységét és a vagasi szoget beallito rog-
zitokarokat a vagas elétt szorosan rogziteni kell. Ha a
flirészlap bedllitasa vagas kozben elmozdul, ez beékeld-
déshez és visszarligashoz vezethet.

» Meglévo falakban vagy mas, kiviilrél be nem lathato
teriileteken végzett vagasoknal kiilonds ovatossaggal
jarjon el . Az athatol6 fiirészlap olyan targyakba vaghat
bele, amelyek visszarugast okoznak.

A véddbira miikddése

» Minden hasznalat elétt ellendrizze, hogy a véddbira
helyesen zar-e. Ne hasznalja a fiirészt, ha a védébura
nem mozog szabadon és nem zarja azonnal koriil a fii-
részlapot. Sohase rogzitse kapoccsal vagy kotéllel a
véddbiirat olyan helyzethen, hogy a fiirészlap kilatsz-
szon. Ha a flirész véletleniil leesik, a védGbura meggor-
biilhet. Ellendrizze, hogy a véddbura szabadon mozog és
semmilyen vagasi mélység és vagasi szog esetén sem ér
hozzéa sem a fiirészlaphoz, sem mas alkatrészekhez.

» Ellendrizze a véddbiira visszahtizé rugé miikddését és
allapotat. Ha a védobiira és a rugé nem miikodik he-
lyesen, azokat a tovabbi hasznalat el6tt meg kell javi-
tani.A védébura nehézkesen mikodhet, ha egy alkatrész

160992A66U(22.12.2020)

Bosch Power Tools



megrongalodott, ha gumilerakodasok vannak rajta, vagy
ha benne forgacs halmozddott fel.

» Gondoskodjon arrdl, hogy a fiirész talplemeze egy
“bemeriil6 vagas” kozben ne mozdulhasson el.A f(-
részlap oldaliranyt elmozduldsa beszorulashoz és vissza-
rlgashoz vezethet.

» Mindig gy6z6djon meg arrol, hogy a véddbiira lefedi a
fiirészlapot, mielétt a fiirészt egy munkapadra vagy a
padiéra letenné.Egy le nem fedett és még forgd firészlap
hatrafelé mozog és mindenbe belevag, ami az ttjaba ke-
ril. Legyen tudataban annak az idének, amelyre a flirész-
lapnak van sziiksége ahhoz, hogy a kapcsold elengedése
utan ledlljon.

Biztonsagi figyelmeztetések a darabol6 géphez

» Akéziszerszammal szallitott védéburanak biztonsago-
san hozza kell lennie erésitve az elektromos kéziszer-
szamhoz és a maximalis biztonsagot nytijté megfelelé
helyzetben kell lennie, hogy a korongnak csak a leheté
legkisebb része maradjon fedetleniil a kezeld felé. On
és minden kornyezetében tartozkodo mas személy
csak a forgé korong sikjatol tavol helyezkedjen el. A
védadblra segit megvédeni a kezeldt a korong kirepilé ré-
szeitdl és a korong véletlen megérintésétdl.

» Az elektromos kéziszerszamahoz csak kotott anyaghol
késziilt, megerdsitett vagy gyémantbetétes darabold
korongokat hasznaljon. Attél, hogy egy bizonyos tarto-
zékot hozzé lehet erdsiteni a kéziszerszamhoz, még nem
biztos, hogy azt biztonsagosan lehet alkalmazni.

» Abetétszerszam megengedett fordulatszamanak leg-
alabb akkoranak kell lennie, mint az elektromos kézi-
szerszamon megadott legnagyobb fordulatszamnak. A
megengedettnél gyorsabban forgd betétszerszamok szét-
torhetnek és kirepiilhetnek.

» Akorongokat csak a javasolt alkalmazasi modoknak
megfelelden hasznalja. Példa: Sohase csiszoljon egy
hasitokorong oldalso feliiletével. A hasitokorongok tgy
vannak méretezve, hogy az anyagot a korong élével mun-
kaljak meg; ellenkezé esetben a csiszolotestekre hatd ol-
daliranyu er6 a korong téréséhez vezethet.

» Mindig csak hibatlan karimakat hasznaljon, amelyek
atméroje megfelel az On korongjanak. A megfeleld ka-
rimak megtdmasztjak a korongot és csokkentik a korong-
torés lehetéségét.

» Ne hasznaljon olyan felijitott korongokat, amelyek
nagyobb elektromos kéziszerszamon valé alkalmazas-
ra vannak méretezve. A nagyobb elektromos kéziszer-
szamokhoz elGiranyzott korongok a kisebb elektromos ké-
ziszerszam magasabb forgasi sebességéhez nem hasznal-
hatoak, mert széttorhetnek.

» Abetétszerszam kiilsé atmérdjének és vastagsaganak
meg kell felelnie az On elektromos kéziszerszaman
megadott méreteknek. A hibasan méretezett betét szer-
szamokat nem lehet megfeleléen lefedni vagy iranyitani.

» Akorongok és karimak belsé atmérdjének pontosan
meg kell felelnie az elektromos kéziszerszam orsomé-
retének. Az olyan korongok és karimak, amelyek nem ke-

>
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rilnek pontosan rogzitésre az elektromos kéziszerszam-
hoz, egyenletleniil forognak, erésen berezegnek és a ké-
sziilék feletti uralom megsz(inéséhez vezethetnek.
Megrongaldodott korongokat ne hasznaljon. Minden
egyes hasznalat elétt ellendrizze, nem pattogzott-e le
és nem repedt-e meg a csiszolokorong. Ha az elektro-
mos kéziszerszam vagy egy tartozék leesik, ellendriz-
ze, nem rongalddott-e meg, vagy hasznaljon egy hibat-
lan korongot. Miutan ellendrizte, és ezt kovetden be-
helyezte a késziilékbe a korongot, On és a kérnyezeté-
ben 1évo személyek is tartézkodjanak a forgé korong
sikjan kiviil és jarassa egy percig az elektromos kézi-
szerszamot a legnagyobb terhelésmentes fordulat-
szammal. A megrongdlddott korongok ezalatt a prébaidé
alatt altalaban széttornek.

Viseljen védofelszerelést. Hasznaljon az alkalmazas-
nak megfeleld teljes véddalarcot, szemvédot vagy vé-
ddszemiiveget. Viseljen a helyzethez sziikséges, meg-
felelé porvédo alarcot, zajtompito fiilvédét, védo
kesztyiit és miihelykotényt, amely védelmet nytijt a
csiszoldszerszam- és anyagrészecskékkel szemben. A
véddszemiivegnek garantélnia kell a kiilonb6zd miiveletek
soran kireplilé idegen anyagok szembejutasanak megaka-
dalyozasat. A por- vagy véddalarcnak alkalmasnak kell
lennie a hasznalat soran keletkezd por és egyéb részecs-
kék kisz(irésére. Ha tdlzottan hosszu ideig van kitéve az
erds zajhatasnak, elvesztheti a hallasat.

Ugyeljen arra, hogy minden mas személy biztonsagos
tavolsagban maradjon az On munkateriiletétsl. Min-
den munkateriiletre belépé személynek védofelszere-
lést kell viselnie. A munkadarab letort részei vagy a szét-
tort korong részei kirepiilhetnek és a kdzvetlen munkate-
rileten kiviil is személyi sériilést okozhatnak.

Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-
latfeliileteknél fogja, foleg ha olyan miiveletet hajt
végre, melynek soran a vago tartozék rejtett vezeté-
kekhez vagy az elektromos kéziszerszam sajat tapve-
zetékéhez érhet. Ha a vago tartozék egy fesziiltség alatt
allo vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam fedetlen
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek és aramiités-
hez vezethetnek.

Tartsa tavol a halozati csatlakozo kabelt a forgo betét-
szerszamoktol. Ha elvesziti az uralmat az elektromos ké-
ziszerszam felett, az atvaghatja, vagy bekaphatja a halo-
zati csatlakozo kabelt és a forgd korong az On kezét vagy
karjat is beranthatja.

Sohase tegye le az elektromos kéziszerszamot, mi-
eldtt a betétszerszam teljesen ledllna. Aforgasban lévo
betétszerszam megérintheti a feliiletet, és On ennek ko-
vetkeztében konnyen elvesztheti az uralmat az elektro-
mos kéziszerszam felett.

Ne jarassa az elektromos kéziszerszamot, mikozhen
azt a kezében tartja. A forgd betét szerszam egy véletlen
érintkezés soran bekaphatja a ruhajat és a betét szerszam
belefirédhat a testébe.

Tisztitsa rendszeresen az elektromos kéziszerszama
szellézonyilasait. A motor ventilatora beszivja a port a
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hazba, és nagyobb mennyiségli fémpor felhalmozodasa
elektromos kisiiléshez / dramiitéshez vezethet.

» Ne hasznalja az elektromos kéziszerszamot égheté
anyagok kozelében. A szikrak ezeket az anyagokat meg-
gyljthatjak.

» Ne hasznaljon olyan betétszerszamokat, amelyek al-
kalmazasahoz folyékony hiitdanyagra van sziikség. Viz
és egyéb folyékony hiitéanyagok alkalmazasa halalos
aramiitéshez vezethet.

Visszarugas és az ezzel kapcsolatos figyelmeztet6

tajékoztatok

Avisszarligas egy beékelddd vagy leblokkold forgd korong

hirtelen reakcidja. A beékel6dés vagy beszorulas a forgo al-

katrész hirtelen ledllasahoz vezet, amely az iranyithatatlanna
valt elektromos kéziszerszamot az elakadas idépontjaban
fennallo forgasi irannyal szembeni iranyba felgyorsitja.

Ha példaul egy csiszolokorong beékelddik, vagy leblokkol a

megmunkaldsra keriilé munkadarabban, a csiszolokorong-

nak a munkadarabba bemertilé éle leall és igy a csiszoldko-
rong kiugorhat vagy egy visszartigast okozhat. A csiszoloko-
rong a kezelé személy iranyaba vagy attol ellentétes iranyba

ugrik, attol fliggden, hogy a korong milyen iranyba forgott a

beszorulaskor. A csiszolokorongok ilyenkor el is torhetnek.

Egy visszarligas az elektromos kéziszerszam hibas vagy hely-

telen hasznalatanak kovetkezménye, amelyet az alabbiakban

leirasra kertilé megfeleld biztonsagi intézkedésekkel meg le-
het gatolni.

» Tartsa szorosan az elektromos kéziszerszamot, és ve-
gyen fel olyan stabil helyzetet, amelyben ellen tud all-
ni a visszarugasi eronek. Mindig hasznalja a potfogan-
tyut, ha van, hogy a leheté legjobban tudjon uralkodni
avisszarugasi erd felett, illetve inditaskor a reakcios
nyomaték felett. A kezeld személy megfeleld dvintézke-
dések megtételével uralkodni tud a visszar(igas és reak-
cioerd felett.

» Sohase vigye a kezét a forgo tartozék kdzelébe. A tar-
tozék visszarligas esetén a kezéhez érhet.

» Keriilje el a testével a forgo korong sikjat. A visszaru-
gas az elektromos kéziszerszamot a csiszolokorong le-
blokkolasi pontban fennallé forgasiranyaval ellentétes
iranyba hajtja.

» Asarkok és élek kdzelében kiilondsen évatosan dol-
gozzon. Akadalyozza meg, hogy a tartozék lepattanjon
amunkadarabrol, vagy beékel6djon a munkadarabba.
Aforgd tartozék a sarkoknal, éleknél és lepattands esetén
konnyen beékel6dik. Ez a késziilék feletti uralom elveszté-
séhez, vagy visszarugashoz vezet.

» Ne szereljen fiirészlancot, fafarago kést, gyémantbe-
tétes fiirészkorongot az elektromos kéziszerszamra,
ha a periferialis megszakitas nagyobh, mint 10 mm,
valamint fogazott fiirészlapokat. Azilyen szerszambe-
tétek gyakran visszartigashoz vezetnek, illetve az uralom
elvesztéséhez az elektromos kéziszerszam felett.

» Ne ékelje be a korongot és ne gyakoroljon ra tiil nagy
nyomast. Ne probaljon meg tiilsagosan mélyet vagni.
Akorong tllzott terhelése megndveli az igénybevételt, a

korong a vagasban konnyebben oldalra fordul és beékeld-
dik, ennek kovetkeztében megnovekszik a visszarligas és
a korongtorés valdszinlisége.

» Ha akorong szorul, vagy ha On barmely okbol megsza-
kitja a munkat, kapcsolja ki a késziiléket és tartsa azt
mozdulatlanul, amig a korong teljesen leall. Sose pro-
balja meg kihiizni a még forgo korongot a vagashal,
mert ez visszarigashoz vezethet. Mérje fel és sziintes-
se meg a beékel6dés vagy a leblokkolas okat.

» Neinditsa tjra a miiveletet, ha a korong még benne
van a munkadarabban. Varja meg, amig a korong is-
mét eléri a teljes sebességét és ovatosan vezesse be a
munkadarabba, a vagasi vonalba. Ha az elektromos ké-
ziszerszamot gy inditja Ujra, hogy a korong benne vana
munkadarabban, akkor a korong beékelédhet, elmozdul-
hat, vagy a gép visszartghat.

» Akerék beékelodésének és a visszarligasnak a meg-
elozésére a lemezeket és a nagyobb méretii munkada-
rabokat tamassza ala. A nagyobb munkadarabok a sajat
sulyuk alatt meghajolhatnak. A munkadarabot mind a va-
gasi vonal kozelében, mind a munkadarab szélénél a ko-
rong mindkét oldalan ald kell tamasztani.

» Ha falban, vagy mas be nem lathato teriileten hoz létre
"taska alaku besziirast", jarjon el kiilonos 6vatossag-
gal. Az anyagba behatold hasitékorong gaz- vagy vizveze-
tékbe, elektromos vezetékekbe vagy mas targyakba iit-
kozhet, amelyek visszarligast okozhatnak.

Kiegészito biztonsagi eléirasok
Viseljen véddészemiiveget.

» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfelelGen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartand.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellaté vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-
téket a berendezéssel megérint, az tlizhdz és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek, vagy aramiitést okozhat.

» A munka befejezése utan ne érjen hozza a hasitéko-
ronghoz, amig az le nem hiilt. A hasitokorong a munka
soran igen erésen felforrosodik.

» Munka kézben mindkét kezével tartsa szorosan fogva
az elektromos kéziszerszamot és gondoskodjon arrél,
hogy biztos alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» K6 megmunkalasahoz hasznaljon porelszivast. A por-
szivonak engedélyezve kell lennie kdpor elszivasara.
Ezeknek a berendezéseknek a hasznalata csokkenti a por
altal kivaltott veszélyeket.

» Ne nyiiljon bele a kezével a forgacskivetdbe. Ellenkezd
esetben a forgo alkatrészektl sériiléseket szenvedhet.
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» Ne dolgozzon a fiirésszel a feje felett. igy nem tud meg-
feleléen uralkodni az elektromos kéziszerszam felett.

» Ne iizemeltesse az elektromos kéziszerszamot stacio-
ner iizemben. A késziilék egy flirészasztallal val6 izemel-
tetéshez nincs méretezve.

» Ne hasznaljon HSS-acél fiirészlapokat. Az ilyen fiirész-
lapok kénnyen eltorhetnek.

» Ne fiirészeljen vasfémeket. Az izz6 forgacsok meggyuijt-
hatjak a porelszivot.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékelddhet, és
akezel6 elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszer-
szam felett.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eléirasok és uta-
sitdsok betartdsanak elmulasztasa aramités-
hez, tlizhoz és/vagy stlyos sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas els6 részében
talalhat6 abrékat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam rogzitett, fabol késziilt munka-
darabokban hosszanti és keresztiranyu egyenes vagasok
végrehajtasara szolgal. Megfeleld fiirészlapokkal vékony falt
szinesfém vagy mianyag alakatrészek, példaul profilok is fi-
részelhetok. Megfelelé gyémantbetétes darabolotarcsak al-
kalmazasaval a berendezés viz nélkiil, csempék darabolasara
is hasznalhato.

A késziilékkel vasfémeket megmunkalni tilos.

Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék abrazolasra keriild komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon taldlhato
képére vonatkozik.

(1) Abe-/kikapcsolo bekapcsolas reteszel6je
(2) Be-/kikapcsold

(3) Alaplap

(4) Alaplap reteszelés feloldd kar

(5) Toloka a vagasi mélység beallitasahoz
(6) Veédébura

(7) Kémleléablak a ,CutControl“ vagasi vonalhoz
(8) Csavaravagasi mélység bedllitdsahoz
(9) Elszivé-adapter

(10) Kiegészité markolo feliilet (szigetelt)
(11) Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)
(12) Tengely reteszeld gomb

(13) Befogokarima

(14) Korflirészlap

(15) Szoritdcsavar befogokarimaval
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(16) Belsd hatlapos kulcs

(17) Elszivé tomls®

(18) 1 par csavaros szorité

(19) 0°-osvagas jelzése

(20) Forgacskivet6

(21) Gyémantbetétes darabolékorong®

a) Aképeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok rész-
ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-
programunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Kézi korfiirész PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

Rendelési szam 3603CB30..

Névleges felvett teljesitmény w 400

Uresjarati fordulatszam perc'’ 6400

Az alaplap méretei mm 68x233

Vagasi mélység mm 16

max. flrészlap atméré mm 65

min. flirészlap atméré mm 65

max. fogvastagsag/-kihajlas mm 2,0

min. fogvastagsag/-kihajlas mm 0,8

Gyémantbetétes daraboldko- mm 65

rong max. @

Munkavégzés egy gyémantbetétes daraboldkoronggal

- min. daraboldkorongvas- mm 0,6

tagsag
- max. daraboldkorongvas- mm 1,2
tagsag

max. flrészlapmag vastagsag mm 1,2

Befogofurat mm 15

Slly az kg 1,9

LEPTA-Procedure
01:2014” (2014/01
EPTA-eljaras) szerint

Erintésvédelmi osztaly ol

Aadatok 230V halozati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltéré fe-
sziiltségek és kiilon egyes orszagok szamdra késziilt kivitelek esetén
ezek az adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek
A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-5 szabvanynak meg-

felelden keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelés zajszintjének tipi-
kus értékei: hangnyomasszint 83 dB(A); hangteljesitmény-
szint 94 dB(A). Aszoras, K = 5 dB.

Viseljen fiilvédét!

Az a, rezgési Osszértékek (a harom irany vektorosszege) és a
K sz6ras a EN 62841-2-5 szabvanynak megfeleléen megha-
tarozott értékei:

Fafirészelése: a, = 2,5 m/s?, K = 1,5 m/s?
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Fém firészelése: a, = 2,5 m/%, K = 1,5 m/s’

A zajkibocsatasi értékek a EN 60745-2-22 szabvanynak
megfeleléen keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelésl zajszintjének tipi-
kus értékei: hangnyomasszint 97 dB(A);
hangteljesitményszint 108 dB(A). A szoras, K = 3 dB.
Viseljen fiilvédot!

Az a, rezgési Gsszértékek (a harom irany vektorosszege) és a
K szoras a EN 60745-2-22 szabvanynak megfeleléen meg-
hatarozott értékei:

Csempék szétvagasa: a, = 2,5 m/s”, K = 1,5 m/s’

Az ezen utasitdsokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel kertilt
meghatdrozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
val6 0sszehasonlitasara alkalmazhato. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam f6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektol
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megnévelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az idészakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem kerdil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezelének a
rezgések hatdsa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

» Csak olyan fiirészlapokat hasznaljon, amelyek megen-
gedett sehessége magasabb az elektromos kéziszer-
szam iiresjarati sebességénél.

A korfiirészlap behelyezése/kicserélése

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo6 dugot a
dugaszoloaljzathol.

» Afiirészlap felszereléséhez viseljen védokesztyiit. A
flirészlap megérintése sériilésveszéllyel jar.

» Csak olyan fiirészlapokat hasznaljon, amelyek megen-
gedett sehessége magasabb az elektromos kéziszer-
szam iiresjarati sebességénél.

» Semmiképpen se hasznaljon betétszerszamként csi-
szolotarcsakat.

» Aszemélyi sériilések és anyagi karok megel6zésére
6vatosan nyissa ki és zarja be a (3)alaplapot

» Csak olyan fiirészlapokat hasznaljon, amelyek megfe-
lelnek az ezen Kezelési Utasitasban és az elektromos

kéziszerszamon megadott adatoknak és amelyeket az
EN 847-1 szabvanynak megfeleloen ellendriztek és
megfelelonek talaltak.

Afiirészlap kijelolése

Ajavasolt flirészlapok attekintése ezen Gtmutato végén talal-
hato.

Aflirészlapot a flirészelésre kertilé anyagnak megfelel6en va-
lassza ki, hogy a flirészelés soran elkeriilje a flirészfogak tdl-
heviilését.

A fiirészlap leszerelése (lasd a A abrat)

- Arongalodasok elkeriilésére tartson elegendd tavolsagot
az elektromos kéziszerszam és a munkadarab kozott.

- Tartsa szorosan a (11) fogantytnal fogva az elektromos
kéziszerszamot.

- Nyomijale a (4) reteszelés feloldé kart a (3) alaplap sza-
mara. Az alaplap felhajlik.

- Nyomja meg és tartsa megnyomva a (12) tengely retesze-
16 gombot.

» A (12) tengely reteszeldgombot csak teljesen nyugal-
mi allapotban lévo fiirészorso esetén szabad meg-
nyomni. Ellenkezd esetben az elektromos kéziszerszam
megrongalodhat.

- Csavarja ki a (16) belsé hatlapos kulccsal a szoritdcsavart
a (15) befogokarimaval az @ forgasiranyban.

- Vegye le a (14) flirészlapot és a (13) befogdkarimét a fii-
részorsorol.

Afiirészlap felszerelése (lasd a A abrat)

- Arongalodasok elkeriilésére tartson elegendd tavolsagot
az elektromos kéziszerszam és a munkadarab kozott.

- Tartsa szorosan a (11) fogantytnal fogva az elektromos
kéziszerszamot.

- Nyomijale a (4) reteszelés feloldé kart a (3) alaplap sza-
mara. Az alaplap felhajlik.

- Tisztitsa meg a (14) flrészlapot és valamennyi felszere-
Iésre keriild befogo alkatrészt.

- Tegye be a (13) befogd karimat.

- Tegye fel a (14) flirészlapot a (13) befogd karimara. A fo-
gak vagasi iranyanak (a flirészlapon talalhato nyil altal jel-
zettirany) egybe kell esnie a fiirészen talalhato, a forgas-
iranyt jelz6 nyil irdnyaval.

- Nyomja meg és tartsa megnyomva a (12) tengely retesze-
16 gombot.

- Csavarja be a (16) belsé hatlapos kulccsal a szoritocsa-
vart a (15) befogo karimaval a @ forgasiranyban. A meg-
hizasi nyomaték el6irt értéke 6-9 Nm, ez a kézi erével
végrehajtott meghtizasnak plusz % fordulatnak felel meg.

- Hajtsa vissza a (3) alaplapot. Az hallhatéan bepattan a he-
lyére.
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A gyémantbetétes darabolokorong behelyezése/
kicserélése (darabolasos alkalmazasokhoz,
példaul csempék darabolasahoz)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloaljzathdl.

» A gyémantbetétes darabolokorongok behelyezéséhez
és kicseréléséhez célszerii védokesztyiit viselni.

» A gyémantbetétes darabolokorongok a munka soran
erdsen felforrésodnak, ne érjen hozzajuk, amig le nem
hiiltek.

» Csak gyémantbetétes darabolotarcsakat hasznaljon.
Ne hasznaljon szegmentes darabolokorongokat és ré-
tegelt megerositett darabolokorongokat.

» Aszemélyi sériilések és anyagi karok megel6zésére
o6vatosan nyissa ki és zarja be a (3)alaplapot

A gyémantbetétes darabolétarcsa kivalasztasa

Ajavasolt gyémantbetétes darabolotarcsak attekintése ezen
tmutato végén talalhato.

A gyémantbetétes darabolokorong leszerelése (lasd a A

abrat)

- Arongalodasok elkertilésére tartson elegendd tavolsagot
az elektromos kéziszerszam és a munkadarab kozott.

- Tartsa szorosan a (11) fogantyunal fogva az elektromos
kéziszerszamot.

- Nyomja le a (4) reteszelés feloldd kart a (3) alaplap sza-
mara. Az alaplap felhajlik.

- Nyomja meg és tartsa megnyomva a (12) tengely retesze-
16 gombot.

» A(12) tengely reteszelégombot csak teljesen nyugal-
mi allapotban lévo fiirészorso esetén szabad meg-
nyomni. Ellenkezd esetben az elektromos kéziszerszam
megrongalodhat.

- Csavarja ki a (16) bels6 hatlapos kulccsal a szoritocsavart
a (15) befogokarimaval az @ forgasiranyban.

- Vegye le a (21) gyémantbetétes daraboldtarcsat és a
(13) befogd karimat a csiszoloorsordl.

A gyémantbetétes darabolokorong felszerelése (lasda A

abrat)

- Arongalédasok elkertilésére tartson elegendd tavolsagot
az elektromos kéziszerszam és a munkadarab kozott.

- Tartsa szorosan a (11) fogantyunal fogva az elektromos
kéziszerszamot.

- Nyomja le a (4) reteszelés feloldd kart a (3) alaplap sza-
mara. Az alaplap felhajlik.

- Tisztitsa meg a (21) gyémantbetétes daraboldkorongot
és valamennyi felszerelésre keriil6 befogo alkatrészt.

- Tegye be a (13) befogo karimat.

- Tegye fel a (21) gyémantbetétes daraboldkorongot a
(13) befogdkarimara. A gyémantbetétes daraboldkoron-
gon taldlhatd forgasiranyt jelzé nyilnak meg kell egyeznie
az elektromos kéziszerszam forgasiranyat jelzd nyil ira-
nyaval.
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- Nyomja meg és tartsa megnyomva a (12) tengely retesze-
16 gombot.

- Csavarja be a (16) belsé hatlapos kulccsal a szoritocsa-
vart a (15) befogo karimaval a @ forgasiranyban. A meg-
hdzasi nyomaték el6irt értéke 6-9 Nm, ez a kézi erével
végrehajtott meghtzasnak plusz ¥ fordulatnak felel meg.

- Hajtsa vissza a (3) alaplapot. Az hallhatdan bepattan a he-
lyére.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zeld vagy a kozelben tartdzkodo személyek altal torténd

megeérintése vagy belégzése allergikus reakciokat és/vagy a

légutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hata-

stiak, foleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagokat is fel-

hasznaltak (kromat, favédo vegyszerek). A késziilékkel az-

besztet tartalmaz6 anyagokat csak szakembereknek szabad

megmunkalniuk.

- Alehetdségek szerint hasznaljon az anyagnak megfelelé
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszer(i egy P2 szlirGosztalyl porvé-
dé dlarcot haszndlni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.

Kiils6 porelszivas (lasd a E abrat)

Dugja bele a (9) elszivé-adaptert a (20) forgacskivetébe és
forgassa el a (9) elszivo-adaptert a nyil altal jelzett iranyba,
amig az érezhetden beugrik a reteszelési helyzetbe.

Dugjon bele egy (17) elszivd tomlét (tartozék) a (9) elszivo-
adapterbe. Kapcsolja dssze a (17) elszivd tomlGt egy porszi-
voval (tartozék). A kiilonboz6 porszivokhoz vald csatlakozta-
tas attekintése ezen Utmutatd végén talalhato.

Az elektromos kéziszerszamot egy tavindito berendezéssel
felszerelt Bosch-gyartmanyu univerzalis porszivo dugaszolé-
aljzatahoz is lehet kozvetleniil csatlakoztatni. Ez az elektro-
mos kéziszerszam bekapcsolasakor automatikusan elindul.
A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra ke-
riilé anyaghol keletkezo por elszivasara.

Az egészségre killondsen artalmas, rakkelté hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specidlisan erre a célra gyartott
porszivot kell hasznalni.

Uzemeltetés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoloaljzathol.
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Uzemmédok

A vagasi mélység beallitasa (lasd a B abrat)

» Avagasi mélységet a munkadarab vastagsaganak
megfeleloen kell beallitani. A munkadarab alatt egy tel-
jes fogmagassagnal kisebb résznek kell lathatonak lennie.

Lazitsa ki a (8) vagasi mélység beallitasara szolgald csavart

az @ forgasiranyban.

Allitsa be a (5) tolokaval a kivant vagasi mélységet (anyag-

vastagsag + a betétszerszam fogmagassaga) a vagasi mély-

ség skalan (@).

Huzza meg a @ forgasiranyban szorosra a (8) vagasi mélység

bedllitasara szolgalo csavart.

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes hélézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V halézati fesziiltségrol
is szabad iizemeltetni.

Be-/kikapcsolas (lasd a C abrat)

Az elektromos kéziszerszam iizembevételéhez el6szor m-
kodtesse a (1) bekapcsolas reteszel6t, majd nyomja be és
tartsa benyomva a (2) be-/kikapcsoldt.

A (1) bekapcsolas reteszelés miikodésbe hozatalakor egy-
idejlileg a siillyeszté berendezés reteszelése is kioldasra ke-
ril, és az elektromos kéziszerszamot le lehet nyomni. Ennek
kovetkeztében a betétszerszam belesiillyed a munkadarab-
ba. A kiemelés soran az elektromos kéziszerszam ismét visz-
szarugozik a kiindulasi helyzetbe és a siillyeszté berendezés
ismét reteszelésre keril.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz eressze el a
(2) be-/kikapcsoldt.

Figyelem: A (2) be-/kikapcsolot biztonsagi meggondolasok-
bol nem lehet tartds iizemhez bekapcsolt allapotban rete-
szelni, hanem az lizemeltetés kozben végig benyomva kell
tartani.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloéaljzathdl.

A végasi szélesség az alkalmazasra keriild flrészlaptol fiiggd-

enkiilénbozé lehet.

Ovja meg a flrészlapokat a Iokésekt| és iitésektol.

Az elektromos kéziszerszamot egyenletesen és konnyedén

tolva vezesse a vagasi iranyban. A til nagy mértékd el6tolas

jelentdsen lecsokkenti a betétszerszamok élettartamat és
megrongalhatja az elektromos kéziszerszamot.

A vagasi teljesitmény és a vagasmindség lényeges mérték-

ben fiigg a flirészlapok allapotatol és a fogaik alakjatol. Ezért

csak éles és a megmunkalasra keriilé anyagnak megfeleld f-

részlapokat hasznaljon.

Fafiirészelése

Aflirészlap helyes kivalasztasahoz a fa fajtajat, minéségét és
azt kell figyelembe venni, hogy hossz- vagy keresztiranyu va-
gasokra van-e sziikség.

Fenydfaban végzett szaliranyban torténd vagas esetén hosz-
sz4, spiralis alaku forgacs keletkezik. Ez eltomheti a (20) for-
gacskivet6t.

A biikkfa- és tolgyfapor az egészségre kiilondsen artalmas,
ezért ilyen anyagok megmunkalasakor csak porelszivassal
dolgozzon.

Miianyag fiirészelése

Megjegyzés: Mianyagok, mindenek elétt PVC flirészelése-
kor hosszU, spiralis forgacsok jonnek Iétre, amelyek elektro-
sztatikus Uton feltoltddhetnek. Ez eltémheti a (20) forgacski-
vet6t. Ezért lehetdleg csak porelszivassal dolgozzon.
Vezesse a bekapcsolt elektromos kéziszerszamot az anyag-
hoz és kezdje 6vatosan meg a vagast. Ezutan lendiiletesen,
minden megszakitas nélkiil dolgozzon tovabb, hogy a flirész-
fogak ne ragadhassanak gyorsan dssze.

Nemvasfémek fiirészelése

Figyelem: Csak a nemvasfémek flirészelésére alkalmas, éles

flirészlapot hasznaljon. Ez garantalja egy tiszta vagas létre-

hozasat és meggatolja a flirészlap beékel6dését.

Vezesse a bekapcsolt elektromos kéziszerszamot az anyag-

hoz és kezdje 6vatosan meg a vagast. Ezutan alacsony eléto-

lassal, megszakitas nélkiil folytassa a munkat.

A profilok vagasat mindig a keskeny oldalndl kezdje, az U-

profiloknal sohasem a nyitott oldal fel6l kezdje a munkat. A

hosszabb profilokat tdmassza ald, hogy meggatolja a flirész-

lap beékelddését és az elektromos kéziszerszam visszariga-
sat.

Csempék darabolasa

» Csempék darabolasanal tartsa be a torvényes eldira-
sokat és az anyagot gyarto cégek idevonatkozé javas-
latait.

A gyémantbetétes daraboldtarcsanak csempék darabolasara

is engedélyezve kell lennie. Bosch megfelelé gyémantbeté-

tes darabolétarcsakat kindl.

» A gyémanthetétes darabolékorongok a munka soran
erdsen felforrésodnak, ne érjen hozzajuk, amig le nem
hiiltek.

Az elektromos kéziszerszam a gyémantbetétes daraboloko-

rong teriiletén igen forréva vélhat. Ezért két vagas kozott

mindig hagyja lehtilni a berendezést.

» Csempéket csak szarazon és csak porelszivas alkalma-
zasa mellett szabad megmunkalni.

A porszivonak engedélyezve kell lennie képor elszivasara.

Bosch erre alkalmas porszivokat tud szallitani.

Besiillyesztéses vagasok (lasd a D abrat)

Az alaplapon taldhato jel6lések a munkadarabon a maximalis
vagasi mélység esetén megjelend vagasi élek helyzetét jelzik.
- Tegye fel a (3) alaplapot a munkafeliiletre. Gondoskodjon

arrol, hogy az alaplap hatso jelolése egybeessen a vagasi
vonal kezdetével.
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- Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot és varja meg,
amig a (14) flirészlap eléri az izemi sebességét.

- Siillyessze lassan bele a munkadarabba a (14) fiirészla-
pot. Egy tul gyors besiillyesztés visszartgast okozhat. Ve-
zesse végig az elektromos kéziszerszamot a vagasi vonal
mentén. Ne hizza hatrafelé az elektromos kéziszersza-
mot!

- Avagasi vonal végének elérésekor emelje le az elektro-
mos kéziszerszamot a munkadarabrol és hagyja még né-
hany masodpercig bekapcsolva.

Fiirészelés segédiitkozovel (lasd a E abrat)

Nagyobb munkadarabok megmunkalasahoz vagy egyenes
élek vagasahoz segédiitkozoként egy deszkat vagy egy lécet
lehet a munkadarabhoz erésiteni, majd a korflirészt az alap-
lapjaval végig lehet vezetni a segédiitk6zé mentén.

Vagasi jelolések (lasd a E abrat)

A (7) eldrefelé kihajthato "CutControl" kémlelGablak az
elektromos kéziszerszamnak a munkadarabra felvitt vagasi
vonal mentén vald preciz végigvezetésére szolgal.

A (19) vagas jelolés derékszogli vagasok esetén a betétszer-
szam helyzetét mutatja.

Egy pontos vagashoz az elektromos kéziszerszamot az abran
lathaté mddon tegye ra a munkadarabra. A legcélszer(ibb
egy probavagast végrehajtani.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloaljzathél.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakoz6 vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacio Iépjen fel.

A (6) védéburanak mindig szabadon kell mozognia és beza-

rodnia. Ezért tartsa mindig tisztan a védébura korilotti teri-

letet. Stiritett levegdvel valo kiflivassal vagy egy ecsettel ta-
volitsa el a port és a forgacsot.

A bevonatlan flirészlapoknal el6fordul, hogy azok egy vékony

réteg savmentes olajjal vannak védve a korrdzid ellen. A f(iré-

szelés megkezdése eldtt tavolitsa el ezt az olajréteget, mert a

fa ellenkezd esetben foltos lesz.

Aflirészlaphoz tapadé gyanta- vagy ragasztdmaradékok be-

folyassal vannak a vagas mindségeére. Ezért a flirészlapokat

hasznalat utan azonnal tisztitsa meg.

A munka befejezése utan szerelje le az 6sszes befogo szerke-

zetet és tisztitsa meg valamennyi befogd alkatrészt és a vé-

doburat.

Atartozékokat gondosan tarolja és kezelje.
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Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a kovetkezd cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsad6 Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhato 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 18798502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelen kell
Ujrafelhasznalasra elokésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-

26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-

|6 orszagok jogharmonizaciojanak megfeleléen a mar hasz-

nalhatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilén 6ssze kell

gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld djra
felhasznalasra le kell adni.

Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro Col3a
(TamoxeHHoro coro3a)

B cocraB akcnnyarayMoHHbIX JOKYMEHTOB, NpeayCMOTPeH-
HbIX U3rotToBUTENEM ANA NPOAYKLWKU, MOTYT BXOAWUTb HACTOA-
Lllee PyKOBOACTBO N0 3KCNyaTal K, a TakxKe NPUnoXeHuAa.
MHd)OpMaLLI/IFI 0 NOATBEPXKAEHUU COOTBETCTBMA COAEPXKUTCA
B NPUNOXEHWUH.

Bosch Power Tools
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MHdopmMaLua o cTpaHe NPOUCXOXAEHHA YKa3aHa Ha Kopny-
Ce U3LeNUA U B NPUNOXEHUU.

[lata U3roToBNeHUs yKasaHa Ha NocneaHen cTpaHuLie 0b-
NOXKK PykoBoacTBa.

KoHTaKTHas MHopMaLmsa OTHOCUTENbHO MMNOPTEPA Cofep-
JKUTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uagenus

Cpok cny»bbl U3nenus coctaBnset 7 net. He pekomeHayer-
CA K 3KCMMyaTaLyuu Mo UCTEUEHUM 5 NeT XpaHeHUs ¢ aaTbl
U3rotoBneH1a 6es npeaBapuTenbHON NPOBEPKM (AaTy U3ro-
TOBNEHMA CM. Ha ITUKETKE).

YKasaHHbIi CPok cyxxbbl AeHCTBUTENEH NPKY CObMOAEHUM
noTpebutenem TpeboBaHHi HaCTOALLEro PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA30B

- He UCMoMb30BaTh NPU CUNbHOM UCKPEHHH

- He UCnonb3oBaTb NPH NOABNEHWM CUNbHOW BUOpaLMu

— HE UCMONb30BaTh C NEPebUTLIM UK OTONEHHBIM ANEKTPU-
ueckuM Kabenem

— HE UCMOMb30BaTh NPH NOSBNEHNUHN AbIMA HENOCPECTBEH-
HO M3 KOpMyca u3envs

Bo3moxkHble ownbouHbIe feiCTBUA NepcoHana
He UCMOMb30BaThb C NOBPEXAEHHONM PYKOATKON UK MO-
BPEXAEHHbIM 3aLLUTHBIM KOXYXOM

— He UCNonb30BaTh HAa OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa

— He BK/IOYaTb Npu nonagaHuy Bofbl B KOPMyC

Kputepuu npeaenbHbIX COCTOAHUI
- NepeTépT UNW NOBPEX/AEH INEKTPUUECKUI Kabenb

- MOBPEXMEH KOpMyC U3aenusa

Tun ¥ NepMOANYHOCTb TEXHHUECKOTO chny)KuBaHun
~ PeKomeHayeTcA 0UNCTUTb MHCTPYMEHT OT MblK nocne
KaX[0ro Mcrnonb3oBaHH!A.

XpaHeHue

- HeobXxoaMMO XPaHHTb B CYXOM MecTe

- HeobXxoAMMO XpaHHTb Banu 0T UCTOYHUKOB MOBbILLEH-
HbIX TEMNEPATyp 1 BO3[EACTBHUA CONHEUHbIX Nyuein

- NPV XpaHeHuu Heobxomo u3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

- XpaHeHue 6e3 ynakoBK# He onycKaeTca

- noapobHble TpebOBaHMA K YCNOBHUAM XPaHEHUS CMOTPUTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

— XpaHuTb B yNaKOBKeE NPeAnpUATMA — U3rOTOBMTENA B
CKNaZICKMX NOMELLEHHUAX NPY TEMNEPAType OKpYXatoLLen
cpenbl o1 +5 10 +40 °C. OTHOCUTENbHAA BNAXHOCTb BO3-
[lyxa He flomkHa npeBbiwwatb 80 %.

TpchnopTHpOBKa
- KaTeropuuecku He ONYCKAeTCA najeHune u niobble Mexa-
HWUECKHWe BO3AEMCTBMA Ha YNAKOBKY MPH TPAHCMOPTH-
poBKe

- NpM pa3rpy3ake/norpy3Ke He [10MyCKaeTca UCMonb3oBa-
He Moboro Bra TeXHUKK, paboTaloLLen No NPUHLMNY
3aKMMa yNaKoBKH

- noapobHble TPebOBaHKA K YCNIOBUAM TPAHCMOPTUPOBKM
cmotpute B OCT 15150-69 (Ycnosue 5)

~ TpaHcnopTupoBath NpK TeMNepaType oKpyxatoLLen cpe-
abl o1 =50 °C fo +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAKHOCTb BO3-
[Llyxa He fomkHa npesbiwatb 100 %.

YKasaHua no TexHuke besonacHocTH

06wue YKa3aHuA No TeXHUKe 6esonacHocTu gna
ONEKTPOUHCTPYMEHTOB

m "PEny"PE_ I'Ipotmrafﬁe BCe YKa3aHuA no Tex-
)KHEHME HUKe 6e3onacHocTH, WHCTPYKLHUH,

UNNIOCTPaLUK U cneyudUKaLuu,
NPeAoCcTaBNeHHble BMECTe C HAaCTOALUM 3NeKTPOHUHCTPY-
MeHToM. HecobnioneHne Kakux-n1bo 13 ykasaHHbIX Hxe
MHCTPYKLMIM MOXET CTaTb MPUUMHOM NOPaXeHUsA 3NeKTpuye-
CKWUM TOKOM, MOXKapa W/unu TAXeNbIX TPaBM.

CoxpaHsaiTe 3TH HHCTPYKLMHU U YKa3aHuA ana byaywero

MCNONb30BaHKA.

Mcnonb30BaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHUAX

MOHATHE «ANEKTPOMHCTPYMEHT» PACTPOCTPAHAETCA Ha ANeK-

TPOWHCTPYMEHT C UTaHWEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM) 1

Ha aKKyMyNATOPHbIM 3NEKTPOMHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

LWHYpa).

besonacHocTb pabouero mecra

» Copepxute pabouee MecTo B UMCTOTE H XOPOLLO OCBE-
LWeHHbIM. becnopsAoK UK HeOCBeLLEHHbIE YUACTKH pa-
60ouero MecTa MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CyyasM.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHoi atmocdepe, Hanp., cogepKallei ropoune
JHAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLUECA ra3bl HNH NbiNb.
INEKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXKET NPUBECTH K
BOCM/IAMEHEHHIO MbINU UK MapoB.

» Bo Bpema paboTbi C 3MeKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty geteii U no-
CTOPOHHHUX NuL,. OTBAEKLIKC, Bbl MOXeTe noTepsTh
KOHTPO/b Haf, 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 0b6opynoBaH1e npeaHasHaueHo ansa paboTbl B ObITOBbIX
YCNOBHAX, KOMMEPUECKHX 30HaX M 0bLLIECTBEHHbIX Me-
CTax, NPOM3BO/CTBEHHbIX 30HAX C MarlbIM 3MEKTPOMNO-
TpebneHuem, be3 Bo3eMCTBUA BPeaHbIX M ONACHbIX
NpPOM3BOACTBEHHDBIX (hakTopoB. 0bopyaoBaH1e npeaHa-
3HaueHo [N IKCMNyaTaluu be3 NocTOAHHOTO NPUCYT-
CTBMA 00CYXKMBAOLLEr0 NEPCOHana.

nekrpobesonacHocTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NEKTPOUHCTPYMEHTA JOMKHA
NOAXOAMTD K WTENcenbHoi poseTke. Hu B Koem cny-
yae He BHOCHTE U3MEHEHHA B WITENCenbHyHo BUNKY. He
npUMeHsiTe NepexoAHble WTeKepbl ANd 3neK-
TPOMHCTPYMEHTOB C 3aLLUUTHbIM 3a3eMneHueM. Heus-
MEHEHHbIE LTENCENbHbIE BUNKKM W NOAXOAALLME
LUTENCENbHbIE PO3ETKM CHUXAIOT PUCK NOPAKEHUSA MeK-
TPOTOKOM.

» MpepoTBpaLyaiTe TENECHbIA KOHTAKT C 3a3eMNEHHbI-
MU NOBEPXHOCTAMH, KaK T0: ¢ Tpybamu, anemeHTamu
OTONNEHHA, KyXOHHbIMM NNUTAMH U XONOAUNbHUKAMH.

160992A66U(22.12.2020)
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[pw 3a3emneHuu Ballero Tena noBbILLIAETCA PUCK NOPa-
XEHUA 3MEKTPOTOKOM.

> 3awmwanTe ANeKTPOUHCTPYMEHT OT OXKAA U CbIPO-
CTH. [IPOHUKHOBEHUE BOfIbl B ANEKTPOMHCTPYMEHT NMOBbI-
LLIAET PUCK MOPAKEHHMA ANEKTPOTOKOM.

» He paspewaetca ucnonb3oBarb WHYP He N0 Ha3Haue-
HUI0. HUKOrAa He MConb3yiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH HNH NOABECKHM INEKTPOMHCTPYMEHTA, UNK AnA
M3BNEUYEHHA BUNKH U3 LUTENCENbHOM PO3ETKH. 3awu-
wWaiiTe WHYP OT BO3AEHCTBUA BLICOKMX TeMnepaTtyp,
Macna, 0CTPbIX KPOMOK MITH MOABHXKHBIX UacTei anek-
TPOMHCTPYMeEHTA. MOBPEXAEHHbINA WY CMYTaHHbIN WHYP
MOBbILLIAET PUCK MOPAKEHHNS INEKTPOTOKOM.

» pu pabote ¢ INEKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPLITHIM
HeboM npuMeHsaiiTe NpUrogHbie And 3Toro kabenu-
yANUHUTENHU. [TpUMeHeH!e NPUrofiHoro ANnA paboTbl nof
OTKPbITbIM HEOOM Kabens-yIMHUTENA CHUXKAET PUCK NO-
paXeHWsA 3NEeKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXHO M36exaTb NPUMEHEHHS 3neK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOAKNIoYaiTe
3NEeKTPOUHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLUUTHOrO OT-
KnioueHus. [puMeHeH1e YCTPONCTBA 3aLLMTHOTO OTKNHO-
UEHMS CHKAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPAXKEHHA.

Be3onacHocTb niogei

» ByabTe BHUMaTeNbHbI, CNefUTE 3a TEM, UTO fenaete, U
NpoAyMaHHO HauMHalTe paboTy ¢ INeKTPOMHCTPYMEH-
TOM. He nonb3yiTech 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOSHWM UMM NOJ, BO3L,e/HCTBHEM HAPKOTHKOB,
anKorons UNU NeKapcTBeHHbIX cpeacTs. OauH MOMEHT
HEBHUMATENNbHOCTH NPH pa60Te C 3NIEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbE3HBIM TPaBMaM.

» [pumeHsiiTe cpeACTBa UHOUBUAYANbHON 3aLUTDI.
Bcerpaa HocuTe 3alUTHbIE OUKH. Cnonb3oBaHue
CPeACTB UHAMBMAYANbHOM 3aLUMTI, KaK TO: 3aLLUTHON
MackH, 0byBuM Ha HeCKOMb3ALLeN NOAOLIBE, 3aLLMTHOTO
LINeMa UNu CPEACTB 3allKTbl OPraHOB CNyXa, B 3aBUCUMO-
CTM OT BMAA PabOTbI C INEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NONYUYEHHUA TPaBM.

» lpenoTepaluaiite HenpegHamMepeHHoe BKNIOUeHHe
3NeKTPOMHCTPYMeHTa. [lepea TeM Kak NOAKNIOUUTL
3NEeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNH K aKKyMynaTopy,
NOAHATbL UMK NEPEHOCUTb INEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
AUTECb, UTO OH BbIKNIOUEH. YiepXaHue nanbLa Ha Bbl-
KntouaTene Npu TPaHCNOPTUPOBKE ANEKTPOUHCTPYMEHTA
1 NOAKMIOUEHHE K CETU NUTAHWUA BKMNIOUEHHOTO 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CyUaAMM.

» YbupaitTe yCTaHOBOUHbIH MHCTPYMEHT UMK FraeuHble
KNIOUM A0 BKIIOYEHHA INEKTPOUHCTPYMeHTa. MHCTpy-
MEHT U/ KoY, HaxoAsLWMIACS BO BPaLLAloLL|enCca yacth
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPDABMaM.

» He npunumaiite HeectecTBeHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bceraa 3aHuMMaiite ycToiMuMBOE NONOXKEHHE U
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarofapsa sTomy Bbl MoxeTe
Nyullle KOHTPONMPOBATb SNEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
[laHHbIX CUTYaLUAX.
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» Hocute noaxoasawyto pabouyio ogexpay. He Hocute
LUMPOKYIO OAEXKAY U YKpaLueHus. [lepxuTte BONoCbl U
oAexcay BAanu oT NoABHXHbIX AeTaneid. LLinpokas oae-
X0a, YKPALWEHWsA UK [TMHHBIE BONOCHI MOTYT bbiTh 3a-
TAHYTbI BPALLAIOLLMMUCA UaCTAMMU.

» Mpu HanuuMKM BO3MOXHOCTH YCTaHOBKH NbINeoTcachl-
BaKOLLKX U NbINecOOPHbIX YCTPOICTB NpoBepaAnTe UX
np1coeanHeHHe U NPaBUNbHOE UCTIONb30BaHue. [1pu-
MEHEHUE MblNeoTcoca MOXeT CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMYH0 Mbifbio.

» Xopoluee 3HaHHE INEKTPOUHCTPYMEHTOB, NONyUYeHHoe
B pe3ynbTaTe YacToro UX HCNONb30BaHUA, He JOMKHO
NPUBOAKUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPUPOBAHHIO
TeXHUKH De3onacHOCTH 06paLLeHUsA C INEeKTPOUHCTPY-
meHTaMu. Of1HO HeDpeXXHOe 1eNCTBHE 3a 100 CEKYHADI
MOET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» BHUMAHME! B cnyuae Bo3HUKHOBEHMSA nepebos B pabo-
T€ 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BCNIECTBUE NOMHOTO UMK Ya-
CTMUHOTO NPeKpPaLLeHNA IHeProcHabxxeHus U1 noepe-
XIOEHUS Lenu ynpaBneHna 3HEProCHabXeHWeM yCTaHo-
BUTE BbIKNOUATENb B NONOXeHWe Boikn., ybeausLumch,
UTO OH He 3abNOKMUPOBaH (MpH ero Hanuumu). OTKNIOUKTE
CETEeBYI0 BUNKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHbIN
aKKyMynATop. 3TUM NPeoTBPALLIAETCA HEKOHTPONUPYE-
Mbl MOBTOPHbI 3anycK.

» KBanuhuLMpoBaHHbIM NePCOHaN B COOTBETCTBMM C HACTO-
ALLMM PYKOBOACTBOM NOAPa3yMEBAET ML, KOTOPbIe 3Ha-
KOMbI C PerynupoBKO#, MOHTaXXOM, BBOLLOM 3KCN/yaTta-
LMt0 06CMYXMBAHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

» K paborte ¢ aneKTPOMHCTPYMEHTOM A0MYCKAIOTCA LA He
Monoxe 18 neT, U3yumBLUME TEXHUUECKOE ONKUCAHHE,
MHCTPYKLMIO MO 3KCTyaTaLun 1 npaBuna 6e3onacHocTy.

» W3penue He NpegHa3HaueHo ANA UCMONb30BAHHA TLAMM
(BKntouan fieTer) ¢ NOHUKEHHBIMU DU3UUECKUMM, UyB-
CTBEHHbBIMW UMK YMCTBEHHbBIMU CIOCOBHOCTAMM UNK NPH
OTCYTCTBWM Y HUX XXU3HEHHOTO OMbITA UMM 3HAHWH, ECNN
OHW HEe HaXOAATCA NMOL, KOHTPOMEM UMW HE TPOUHCTPYKTH-
POBaHbl 00 UCNONb30BaAHMM 3NEKTPOMHCTPYMEHTA NIULIOM,
OTBETCTBEHHBIM 3a MX He30MmacHoCTb.

MpuUMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTA U 06palLeHKe ¢ HUM
» He neperpyxaiite aneKTpouHcTpyMeHT. Ucnonb3yiite
AnA paboTbl COOTBETCTBYIOWMI CeLUanbHbli 3NeK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALLMM INEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTtaete nyulie v HaexHee B yka3aHHOM AManaso-

HE MOLLHOCTH.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEHC-
NPaBHOM BbIKNKUaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN
He NOMAETCA BKMOUEHHIO MK BbIKNIOUEHHIO, OMACEH U
NOMKeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lepep TeM Kak HaCTpauBaTb INEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEeHATb NPUHAANEKHOCTH UNK YOUpaTh anek-
TPOMHCTPYMEHT Ha XPaHEHHe, OTKNIOUNTE LUTeNcenb-
HYI0 BHTIKY OT PO3ETKH CETH H/UNH BbIHbTE, CNH 3TO
BO3MOXHO, aKKyMynaTop. 3Ta Mepa nNpeaoCTopoXHO-
CTM NPeaoTBPaLLAeT HenpeaHaMepeHHOE BKIOUEeHUE
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.
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» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HeA0CTYNHOM ANA
Aetei mecte. He pa3pewaiite nonb3oBaTbeA anek-
TPOMHCTPYMEHTOM NHULAM, KOTOpPble He 3HAKOMbI €
HUM HNH He YHTANM HACTOALUMX MHCTPYKLMA. dnek-
TPOMHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKaX HEOMbITHbIX KL,

» TwarenbHo yXxaxxmBanTe 3a ANEKTPOUHCTPYMEHTOM H
npuHagnexHoctamu. Mposepsaiite 6esynpeunyio
(hYHKLMIO ¥ XOA ABHXKYLUMXCA YacTel INeKTPOMHCTPY-
MEeHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK U1 NOBPEXAEHUHA, OTPH-
LaTeNnbHO BNUAIOLMX HA (DYHKLIO 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [ToBpeXAeHHbIe YacTH JAOMKHbI ObITb OTpe-
MOHTHPOBaHbI 40 UCTIONb30BaHHA NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [110x0e 0bCny)XxMBaHWE 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHOM DONBLLOTO UMCNA HECUACTHBIX Cyya-
€B.

» [lepxuTe pexyLyuit MHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM U Uu-
CTOM COCTOAHMM. 3aDOTNIMBO YXOXEHHbIE pexyLLue
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KPOMKAMHU PeXxe 3a-
KNUHUBAIOTCA 1 UX NErue BEeCTH.

» [puMeHANTe INEeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTDI M T. M. B COOTBETCTBUM C HACTO-
AWMU HHCTPYKLUUAMHU. YUUTbIBaiTE NpH 3TOM pabo-
uue yCNoBHUA U BbiNonHAemyio pabory. Vicnonb3oBaHue
3MEKTPOMHCTPYMEHTOB NSl HEMPEeAyCMOTPEHHbIX paboT
MOXET NPUBECTHU K ONACHbIM CUTYaLUAM.

» [lepxuTe pyuku 1 NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CyXUMH U Uu-
CTbIMH, CiefiuTe UToObI Ha HUX UTO6bI Ha HUX He bbino
JKUAKOH UNN KOHCUCTEHTHOM CMa3KHu. CKonb3kue pyu-
KM M NTOBEPXHOCTM 3axBaTa NPenaTCcTBYOT be3onacHoMy
0DpalLLeHHIo C UHCTPYMEHTOM U He AAtOT HAeXHO
KOHTPONMPOBATb €70 B HENPEABMAEHHbIX CUTYaLMAX.

CepBuc

» PeMOHT 3neKTPOUHCTPYMEHTa A0MKEH BbINONHATLCA
TONbKO KBanu(MLMpOBaHHbIM NEPCOHANOM U TONbKO C
NpUMeHeHWeM OPUrMHaNbHBIX 3aNMaCHbIX YacTei. ITM
obecneunBaeTca be30MacHOCTb ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKa3aHuA no TexHuKe be3onacHoCTH Ana
AUCKOBbIX NUN

PacnunoBka

> m OMNACHOCTb: He noacraBnsiite pyku B 30Hy nu-
NeHUA U K NUNbHOMY AUCKY. Ecnu Bbl 0benmun pykamu
[LePXHTE NMUNY, TO NUbHBIA AMCK HE MOXKET PAHUTb MX.

» He nopcraBnsiite pyky nog obpabarbisaemyio 3aro-
TOBKY. 3aLMTHbIM KOXYX HE MOXET 3aLUMTUTb Baluy pyky
OT MUNBHOTO IUCKA, ECNIM OHA HAaXOAMTCA Mo, 0bpabatbl-
BaeMOM 3aroToBKOM.

» [nybuHa pe3anns JomikHa COOTBETCTBOBATb TONLLHHE
peTanu. NunbHbIi AUCK He JOMKEH BbICTynarTh 3a 0bpaba-
TbiBaEMYyto 3aroToBKy bornee uem Ha BbicoTy 3yba.

» Hukoraa He aepikuTe 3aroToBKY B pyKax UM Ha Ko-
neHkax Bo BpeMs pe3anus. HapexHo kpenute obpa-
6aTbiBaemy1o 3aroToBKY. [1151 CHUXXEHMS OMacHOCTH CO-
NPUKOCHOBEHMSA C TENOM, 3aKNMHUBAHUA NUIBHOTO iUCKa

UNK NOTEPU KOHTPONSA BaXHO XOpoLLo obnepeTs obpaba-
TbIBA€MYH0 3aroTOBKY.

» Mpu BbInONHeHUH paboT, npu KoTOPbIX pabounit
MHCTPYMEHT MOXET 3af,eTb CKPbITYI0 3NeKTPONPOBOA-
Ky MNH CBOI COGCTBEHHDII LIHYP NUTaHUA, fiepKuTe
3NEKTPOMHCTPYMEHT 32 H30NMPOBaHHbIE NOBEPXHO-
CTH. KOHTaKT C NPOBOAKOW NOA HANPAXXEHHEM MOXET
NPUBECTH K 3apAAY OTKPbITbIX METANUYECKMX YacTeN
3NEKTPOMHCTPYMEHTA M MPUBECTH K NOPAKEHMIO INEKTPU-
YECKNUM TOKOM.

» [p1 npoaonNbHOM NUNEHUK BCerpa NPUMeHsiiTe ynop
MNH POBHYI0 HaNpaBAAIOLLYI0. ITO YNyuLlaeT TOUHOCTb
pe3aHnA 1 CHUKAET BO3MOXHOCTb 3aKNMMHWBAHUA NUMb-
HOro AAuCKa.

» Bcerpa ucnonb3yiTte nUNbHble AUCKH NPABUIbHOTO
pa3mepa 1 ¢ NOAXOAALLUM NOCaJ0UHbIM OTBEPCTHEM
(nanp., pomboBuaHoii unu Kpyrnoi dopmbi). MUnbHble
[LIUCKK, He COOTBETCTBYIOLLME KPEMEXHbBIM YACTAM MUAbI,
BpaLLaloTcs ¢ bUeHUeM 1 BefLyT K NoTepe KOHTPONsA Hap,
MHCTPYMEHTOM.

» Hukoraa He npuMeHsAiiTe NOBPEXAEHHbIE UMK Henpa-
BUNbHble NOAKNAAHbIE Waibbl U BUHTBI. [oaKNafHble
LWaKbbl M BUHTBI BbINK CeLManbHO CKOHCTPYMPOBaHbI
Ana Bawew nunbl 1 obecneunBatoT ONTUManbHYio Npous-
BOAUTENbHOCTb M IKCMNyaTaLMOHHYI0 6e30MacHOCTb.

MpuunHbI 06pPaTHOrO YAApPa M COOTBETCTBYIOLME

npegynpeAuTenbHble YKa3aHus

- 0bpaTHbIN yiap — 310 BHe3anHas peakLus NUIbHOTo AUcka

Ha 3aKNMHWBaHKe, 3aXaTHe UK HeNPaBUbHYIO YCTAHOBKY

MUNBHOTO AMCKA, UTO NPUBOAUT K HEKOHTPONIMPOBAHHOMY

MOAHATHIO NMUNbI, €€ BbIXOAY M3 3aroTOBKHU U ABMXEHUIO B

CTOPOHY Oneparopa;

- €CNU NUNbHbIA AUCK 3aCTPAN UMK 3aXKaT B Y3KOW LLENH, OH

BnokupyeTca 1 iBUraTenb 0TbpachIBaET N1y CO BCEH CHNOM

B HanpaBneHuu onepartopa;

- €CNY MUNbHBIN AUCK NEPEKOLLEH UM HEMPaBUIBHO yCTa-

HOBNEH B NPope3u, 3ybbA NUMbHOTO iUCKa C ThiNbHOM CTOPO-

Hbl MOTYT 3aCTPEBaTb B NOBEPXHOCTH 3ar0OTOBKH, UTO NPUBO-

[JMT K BbIDpacbiBaHMIO MMABHOTO IUCKa U3 NPopesu U 0Tbpa-

CbIBaHHIO MUMbI B HAMPaBNEHWM oneparopa.

ObpatHbIi yap ABNAETCA CNEACTBUEM HENPABUIBHOIO UC-

MoNb30BaHHs NUbl UMK OLIMEKK onepaTopa. OH MOXeT bbiTb

NPeAoTBPALLEH ONUCAHHBIMU HUXE MEPAMH NPEJOCTOPOX-

HOCTH.

» Kpenko aepxuTe nuny 1 pacnonaranTe pyku Tak, uto-
6b1 Bbl 6bINM B COCTOAHWM NPOTUBOAEHCTBOBATD CH-
nam obparHoro yaapa. Croiite Bcerpa c6oky ot nunb-
HOrO NOMNOTHA, He CTOiiTe B OfHY NUHHIO C MMNBHbIM NO-
noTHom. [1pu 0bpaTHOM yaape N1na MOXeT OTCKOUMTb Ha-
3af1, HO ONepaTop MOXET NOAXOAALLMMU MePaMH Npefio-
CTOPOXHOCTH NPOTUBOAEMCTBOBATb 0OPATHBIM CUNaM.

» [pu 3aKNMHUBaHUK NUNBHOTO JUCKA HNK NPU Nepepbl-
Be B paboTe BblKnIouaiTe NUNY U CNOKOHHO fiepXKUTe
ee B 3aroToBKe A0 NONHOI 0CTAaHOBKHM MUNbHOFO AHUC-
Ka. Hukoraa He nbiTaifTech BbIHYTb MUY U3 3ar0TOBKH
UMY BbITAHYTb ee Ha3ajl, NoKa BPaLLAeTCA NUNbHbIH
JMCK, TaK KaK NP1 3TOM MOXXeT BO3HHKHYTb 06paTHbIi
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yAap. YCTaHOBHTE M YCTPAHWUTE NPUUMHY 3aKNUHUBAHUA
NUNBHOTO AAMCKa.

Ecnu Bbl XoTHTE NOBTOPHO 3anyCTUTb NUNY, KOoTOpas
3acTpAna B 3aroToBKe, OTL@HTPUPYHTE NUNbHbIN AUCK
B NpoNuMne W NpoBepbTe BO3MOXHOCTb €r0 CBO60AHO-
ro BpawieHuA B 3arotoBke. Ecnu nunbHbIA JWUCK 3aKnn-
HWNO, TO NP NOBTOPHOM 3aMyCKe MUMbl OH MOXET DbITh
BbIOPOLLEH 13 3aroTOBKM UM Bbi3BaTb 06PATHbIN yaap.
bonbluMe NNKUTbI AONKHbI HAZiEXKHO NEeXaTb Ha onope
ANA CHWKEeHUA OnacHoCTH 0bpaTHOro yaapa npu 3a-
KNMHUBAHMM NUNBHOTO AUCKA. bonbLuKe NuTbl Nporu-
batoTcs noa cobcTBEHHBIM BECOM. MAUThI AOMKHbI NEXaTtb
Ha onopax ¢ 0b6enx CTOPOH, kak BONIM3K Nponuna, Tak v no
Kpasm.

He npumeHsiiTe Tynbie UN1 NOBpeXAeHHbIe NUNbHble
BUCKH. [MUNbHbIE AMCKM C TYMbIMK UMW HENPABUIbHO Pas-
BeleHHbIMU 3yObAMM BEMIYT B PE3Y/bTaTe 0UEHb Y3KOro
NPONKNA K NOBbILIEHHOMY TPEHUIO, 3aKNMHUBAHHIO IUCKA
1 K 0bpaTtHoMmy yzapy.

[lo Hauana NMNeHus KPenko 3aTAHUTE YCTPONCTBA pe-
ryNnUpoBKM rMy6uHbI M yrna nponuna. Mx cmelleHue Bo
BPEMS NUNEHUA MOXET NPUBECTU K 3aKNMHUBAHUIO NWMb-
HOTO iucKa 1 0bpaTHOMY yaapy.

ByabTe 0c06€HHO 0CTOPOXKHDBI NPH PAacNHUNOBKE B CTe-
HaX UNK JPYruX HeNPoCMaTpUBaeMbIX yuacTKax. Bbl-
CTYNaoLLMA NUNbHBIM IUCK MOXET BPE3aTbCA B 0DbEKTHI,
UTO NPUBEET K 0bpaTHOMY yaapy.

DYHKLMA 3aLWUTHOTO KOXKYXa
» MMepep KaXxabIM NPUMEHEHHEM NpoBepANTe 3aLuT-

HbIA KOXYX Ha be3ynpeuHoe 3akpbiTHe. He nonb3yii-
Tecb NUNOH, €CNU JiBUKEHHE KOXKYXa NPUTOPMaXKUBa-
€eTcA M OH 3aKPbIBAeT NHMbHbII AUCK C 3aMeIeHHeM.
Hukorpa He 3aKNUHKBaiTe U He NPUBA3bIBaNTE 3aLLUT-
Hblii KOXYX, 06HaXasA NUNbHbIA AUCK. [TpY CiyyanHoM
NafieHUM NUMbl Ha NON, 3aLLMTHbINA KOXKYX MOXET NOTHYTb-
cA1. [poBepbTe 3aLUTHBIN KOXYX M ybenuTech B ero CBO-
6oHOM ABMXEHWW NpK NtobOM yrne pacnuna v nbok
rnybuHe nunenns 6e3 cONPUKOCHOBEHNA C MUMbHBIM AUC-
KOM UMK APYrMMU UacTAMM.

MpoBepbTe paboTy M cocTOAHHE BO3BPATHOM NPYXKH-
HbI 3aLUUTHOTO KOXKYXa. ECnu 3aluTHbII KOXYX M npy-
)KHMHa paboTaloT HeyA0BNETBOPUTENbHO, TO CAAITE NK-
ny Ha TexobcnyxuBaHHe nepep ucnonb3oBaHuem.lo-
BPEXEHHbIE UacTH, KNerKi1e CKONMEHUA 1 OTNOXEHMA
OMUNOK 3aTOPMAXKUBAIOT IBUXKEHME 3ALLMTHOTO KOXKYXa.
Ybeputecb, uTo ONOPHas NNKUTa NUNbI He CABUHETCA
NpH BbINONHEHUH NUNEHKA ¢ norpyxeHueMm.Casur
MUNBHOTO AMCKA BOOK NPUBELET K 3aKNMHUBAHMIO MUMb-
HOrO IUCKa U MOXET NPUBECTH K 0DpaTHOMY yAapy.
Korpaa knapete nuny Ha BepCTaK UM Ha NMON, 3aLUuT-
HbIW KOXXYX A0MKEH NPUKPbIBATb NUNbHbINA AUCK.He3a-
LWMLLEHHBIA, BPALLAIOLIMACA Ha BblOEre NMUMbHbIA AUCK
[IBUTraeT N1ny NPOTWB HanpaBneHus Pe3a U NUKUT BCe, UTo
CTOMT Ha ero nyTu. YuuTbIBaiTe NpH 3TOM NPOAOIKHUTENb-
HOCTb BbiDera numbl.
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Yka3aHuA no TexHuke be3onacHoCTH ans
OTPEe3HbIX MalLUH NOo meTanny

» 3alWuTHbIA KOXYX, BXOAALLMIA B KOMNNEKT NOCTaBKH,
HeobX0HMO HafieXXHO YCTaHOBUTb Ha ANEKTPOUHCTPY-
MEHT ¥ HaCTPOUTb C MaKCHManbHbIM ypoBHeM 6e3-
0MacHOCTH TaKuM 06pa3om, uTobbl B CTOPOHY NONb30-
BaTens CMOTPena Kak MOXXHO MeHbLLasA YacTb Henpu-
KpbITOro 0Tpe3Horo kpyra. Bol u Haxopawmeca B6nu-
3M NHLA AOMKHDI 3aHATb NONOXKEHHKe 3a npefenamn
NNOCKOCTH BpaLLeHHsA Kpyra. 3alLUUTHbIA KOXKYX 3allu-
Lyaet oneparopa oT 06M10MKOB Kpyra 1 CyuaiHoro KoH-
TaKTa C HUM.

» MpumeHsiite ANA 3TOro 3NEKTPOUHCTPYMEHTA TONbKO
yCHNeHHble UK anMasHble oTpe3Hble Kpyru. OfHa
TONbKO BO3MOXHOCTb KPENAEHUA NPUHAANEXHOCTEN Ha
9NEKTPOMHCTPYMEHTE €lLLle He rapaHTUPYeT UX HafleXHoe
NpUMeHeHKe.

» [onycTtumoe uncno obopoToB pabouero MHCTPyMeHTa
[0/KHO ObITb He MeHee YKa3aHHOro Ha 3neK-
TPOMHCTPYMEHTE MaKCUManbHOro uucna o6oporos.
Pabouuit UHCTPYMEHT, BpalLatoLLmiics ¢ bonbluen, uem
[0MyCTMMO, CKOPOCTbIO, MOXET Pa3opBaTbCA U pasne-
TeTbCA B NPOCTPAHCTBE.

» Kpyru sonyckaerca npuMeHATb TONbKO ANA PEKOMEH-
AyeMmbix pabot. Hanpumep: Hukorpa He wnudyiite 60-
KOBOW NOBEPXHOCTbIO 0TPe3HOro kpyra. OTpesHble
Kpyru npeaHasHaueHbl AnA cbema Matepuana KpoMKOH.
Bospeictauem H0KOBbIX CHN Ha 3TOT abpasuBHbI
MHCTPYMEHT MOXHO CNOMaTb €ro.

» Bcerpa npumeHsiTe HenoBpeXAeHHbIe 3aXKUMHbIe
¢hnaHybl npaBUAbHOrO AHAMETPa ANA BbIOPaHHOTO
Kpyra. [TpaBunbHble hnaHLbl ABNAIOTCA ONOPOK /1A
LWNMHOBANBHOTO KPyra M YMEHbLUAKOT OMAcHOCTb €ro Mo-
NIOMKH.

» He npumMeHsiiTe U3HOLWEHHbIE YCHUNEHHbIE WwnHdo-
BanbHble KPYr OT 60MbLIKX 3NeKTPOUHCTPYMEHTOB.
Kpyrv ana bonbLumx aneKTpOMHCTPYMEHTOB HEMPUIOAHbI
[1A BbICOKMX CKOPOCTEN BPALLEHUA ManeHbKNUX aneK-
TPOUHCTPYMEHTOB, U UX MOXET Pa3opBarb.

» HapyxHblii suameTp U TONLWMHA NpUMeHsAeMoro pabo-
4ero HHCTPYMEHTA AOMKHbI COOTBETCTBOBATb pa3me-
]paM 3neKTPOUHCTpYMeHTa. HenpaBunbHO NofobpaH-
Hble MPUHAANEXHOCTH He MOTYT BbITb B JOCTATOUHOM CTe-
NeHu 3aLMLLEHbI M MOTYT BbITH M3-N0J KOHTPONA.

» Pa3mep nocapgouHoro oTBepcTUA KPYros U (hnaHues
[0MKeH COOTBETCTBOBATD LUMMHAENIO 3NEeKTPOUHCTPY-
MeHTa. Kpyru 1 chnaHLbl, pasmMep NocafoyHoro oTeep-
CTHA KOTOPbIX HETOYHO COOTBETCTBYIOT KPEMNeH!Io Ha
3NEKTPOMHCTPYMEHTE, BPALLAKTCA HEPaBHOMEPHO,
0UeHb CUNbHO BUDPHUPYIOT, UTO MOXET MPUBECTH K BbIXO-
DIy MHCTPYMEHTa U3-N0f KOHTPONA.

» He npumMensiiTe noBpexaeHHbIe 0TPe3Hble KPYru.
Kaxabii pa3 nepep ucnonb3oBaHueM npoBepainTe
KpYr1 Ha npeameT ckonoB U TpeluuH. Mpu nageHun
3NEeKTPOMHCTPYMEHTa UMK OTPE3HOrO0 Kpyra npoBepb-
Te, He NOBPEX/AEHbI K OHHU, UMK YCTaHOBHTE HeNoBpe-
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XKOeHHbIN oTpe3Ho kpyr. Mocne npoBepku U 3akpen-
neHua Kpyra Bol U Bce HaxoaAwMeca BONM3K n1ua
[OMKHbI 3aHATb NON0XKEeHHUe 3a NpeAenamM1 NNOCKOCTH
BPaLLEHHUA HHCTPYMEHTA, NOCNe Yero BKNIOUMUTE 3neK-
TPOMHCTPYMEHT Ha OiHY MHHYTY Ha MaKCHManbHoe
uncno 06opotoB 6e3 Harpy3ku. MoBpexaeHHbIE OT-
pesHble Kpyri B 6ONbLUMHCTBE CNyyaeB pa3pbiBakOTCA 33
3T0 KOHTPO/bHOE BPEMS.

» [pumensiiTe cpeacTBa MHAMBUAYANbHOM 3awuThbl. B
3aBMCHMOCTH OT BbINONHAEMOIi paboTbl npuMeHsiiTe
3aLYMUTHDII LWHUTOK ANA NULA, 3aLYUTHOE CPeACTBO ANA
rnas unu 3awuTHble ouku. Mpu HeobxoaumocTH npu-
MeHsiiTe NPOTUBONBINEBON PeCNMpaTop, CpeACcTBa 3a-
LUMTbI OPraHOB CNyXa, 3alUTHbIE NePUaTKH U cneLy-
anbHbii hapTyK, KOTOpbIe 3alULLALOT OT abpa3uBHbIX
YacTHL} ¥ YACTHL, 3ar0TOBKHM. 11a3a JOMKHbI ObiTb 3alLy-
LLIEHbI OT NETAOLLMX B BO3[YXE NOCTOPOHHMX UaCTHL, KO-
TOPbIe MOryT 06Pa30BbIBATbCA NPU BbINOMHEHWM Pa3Nny-
HbIX paboT. MPOTMBOMbINEBON PECIMPATOP UMK 3aLLUMTHARA
Macka OpraHoB fibIXaH1A [JOMKHbI 3aflepxKnBaTh 06pasyio-
Lytoca npu pabote nbinb. MPoaoMKUTENBHOE BO3AEH-
CTBME CUNbHOTO LWYyMa MOXET NPUBECTH K NOTEPE Cnyxa.

» Cnepute 3a Tem, uTobbl BCE NIOAN HAXOAUNKCD Ha Ge3-
ONaCHOM PacCTOSAHKUM OT pabouero yuacTka. Kaxppii
yenoBeK B npefenax pabouero yuactka AOmKeH
MMeTb CPeACTBa MHAUBUAYANbHOM 3aLuTbl. OCKONKH
[leTany U1 pa3opBaHHOrO OTPE3HOTO Kpyra MOryT OTNe-
TeTb B CTOPOHY W CTaTb NPUUMHOM TPaBM TaKXe W 3a Npe-
[ienamu HenocpeacTBeHHOro pabouero yuacTka.

» [pu BbINONHEHUH paboT, npu KoTopbIX pabounit
MHCTPYMEHT MOXKET 33[1eTh CKPbITYI0 3N1eKTPONPOBOA-
KY HNK CBOW COGCTBEHHDIH LWHYP NUTAHHUA, AEPXKUTE
MHCTPYMEHT TONbKO 32 U30NHPOBaHHbIE NOBEPXHO-
cTH. KOHTAKT C HaxoaALerncs nog HanpskeHeM NpoBoL-
KOWM MOXET 3apAAUTb METaNNMUYECKHE UaCTH ANeK-
TPOMHCTPYMEHTA M NPUBECTU K YAAPY 3NEKTPUUECKUM TO-
KOM.

» [lepxuTe WHYP NUTAHHUA B CTOPOHE OT BPaLLAIoLLeroca
pabouero uHcTpyMeHTa. [1py noTepe KOHTPONA Haj
MHCTPYMEHTOM LUHYP NUTaHWA MOXET DbITb NepepesaH
UMK 3aXBaueH BPALLAIOLLMMUCA AETaNAMM, U PyKa MOXKET
nonacTb Nof, BPaLLAKLLMICA OTPE3HOM KPYT.

» HuKkoraa He KnaguTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, NoKa Bpa-
LWaoWMica pabouunit UHCTPYMEHT NONHOCTBIO He 0CTa-
HOBHUTCA. Bpallialolnica Kpyr MOXeT 3aLenuTbes 3a no-
BEPXHOCTb, UTO MOXXET NMOB/NEUb YTPATY KOHTPONA Hafl
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 06s3aTenbHO BbIKNKOYAHTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT NpH
TpaHCcNOPTUPOBKE. [Py CyyatHOM KOHTaKTe Bpallato-
Lierocsa pabouero MHCTPYMEHTA C OAEKI0N OH MOXKET 3a-
LLen1TbCA 33 Hee W BMUTLCA B TENO.

» PerynapHo ounwiaiTe BeHTUNALUOHHDbIE NPOPe3u
3NEKTPOMHCTPYMEeHTa. BeHTunaTop aBuratens 3ataru-
BaeT Mbl/b B KOPMYC, 1 bonblLoe CKonneH1e MeTannuue-
CKOW NbINK MOXET NPUBECTU K ONACHOCTH NOPaXXeHHs
3NEKTPUUECKMM TOKOM.

» He nonb3yiitecb 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM BONH3MU ro-
prounx MatepuanoB. /ckpbl MOryT BOCMNaMEHHTb 3TH
marepuansi.

» He ucnonb3yiite paboumnii HHCTPYMeHT, TpebyioLmii
NpUMeHeHHUs OXNAXKAAIOLMUX XHUAKoCTeN. [TpUMeHeH e
BOZLb! UK APYTUX OXNAKAAOLLMX KUAKOCTEN MOXET NPU-
BECTH K MOPAXKEHUIO 3NEKTPOTOKOM.

06partHblii yaap 1 COOTBETCTBYIOLME

npeaynpeauTenbHble yKasaHua

O6parHbii yaap — 310 BHe3anHas peakLiusa B peaynbtate

3aeflaHuA UK BNOKMPOBaHHA BpalLatoLLeroca kpyra. 3aeaa-

HWe unu brokUpoBaHK1e BEET K PE3KOMY 0CTaHOBY Bpalilalo-

Lerocs Kpyra, B pesynbTare Uero HeKOHTPONMPYEMbI AneK-

TPOWHCTPYMEHT 0TOpaCchIBAETCA NPOTUB HaNpaBneHUsA Bpa-

LLeHMA OTPE3HOro Kpyra.

Hanpumep, ecnv WwnndoBanbHbIA KPYr 3aeaaeT unu bnoku-

pYyeTCA B 3aroToBKe, TO NOrPY)XXeHHanA B 3aroToBKY KpOMKa

LWMOBaNbHOMO KPyra MOXET ObiTh 3a)ara v B peaynbTate

NPUBECTH K BbICKAKUBAHWUIO KPYra U3 3aroTOBKU UK K 06paT-

HoMy yaapy. [Mpu 3TOM LWAXGOBANbHbINA KPYT ABUKETCA Ha

onepaTopa Unu oT Hero, B 3aBUCMMOCTH OT HanpaBneH!a

BpaLLieHusa Kpyra Ha MecTe bnokupoBaHua. Npy 3ToM Lwinu-

(hoBasbHBIM KPYr MOXET NONIOMATbCA.

QObparHbii yaap ABNAETCA CNefCcTBMEM HEMPABUIbHOIO UC-

NoNb30BaHWUA ANEKTPOUHCTPYMEHTA UMK OLLMOKM oneparopa.

OH MOXeT ObITb NPeA0TBPALLEH OMUCAHHBIMU HIXE Mepamu

NPeLoCTOPOXKHOCTH.

» Kpenko aepxute aneKTPOMHCTPYMEHT, TENo U PyKu
OMKHbI 3aHATb NON0XEeHHe, B KOTOPOM MOXKHO Npo-
THBOAENCTBOBATbL CHNam obpatHoro yaapa. Mpu Ha-
NWYMK, BCErpa NPUMEHANTE AONONHUTENDHYIO PYKOAT-
KY, UT0bbl KaK MOXXHO NyuLue NPOTHBOAEHCTBOBATb CH-
nam o6paTHoro yaapa unu peakyuoHHbIM MOMEHTaM
npu Habope obopoToB. OnepaTtop MOXET NOAXOAALUMH
Mepamu NPeAoCTOPOXHOCTU NPOTUBOAENCTBOBATL CHAM
0bpartHoro yapa 1 oTTanK1BaloLLMM CUnam.

» Hukoraa He fepXxute pyku BONM3u Bpalualoweroca
pabouero uHcTpymeHTa. [p1 obpatHoM yape pabouwit
MHCTPYMEHT MOXXET OTCKOUMTb Ha PYKY.

» He cTaHoBHUTECb Ha OAHOW NMHUK C BPALLAIOLWMUMCA OT-
pe3HbIM Kpyrom. ObpatHbIi yaap nepemeLyaet anek-
TPOUHCTPYMEHT B HanpaBNEHNUU NPOTUBONONOXHOM [1BHU-
YKEHHIO WAM(OBaNbHOO Kpyra B MecTe 6MoKMpoBaHHs.

» OcobeHHO ocTOpPOXKHO paboTaiiTe Ha yrnax, 0CTpbIX
Kpomkax u T. a. lpegoTtepalyaiite 0TCKoK pabouero
MHCTPYMEHTa OT 3aroTOBKH M ero 3aKNnuHHBaHue. Bpa-
LarLLmuicA pabounit MUHCTPYMEHT CKNOHEH K 3aKNUHUBA-
HWIO UMM OTCKOKY NpK paboTe B yriax M Ha 0CTPbIX KPOM-
Kax. 370 BbI3blBAET NOTEPIO KOHTPONA UMK 06paTHbIN
yAap.

» He npuMeHsiiTe NunbHbIe LNy, NONOTHa NO AePeBY,
CerMeHTUpPOBaHHbIe anMa3Hble KPYr C WMPUHOH
wn1uoB 6onee 10 MM UNK NUNbHbIE NONOTHA. Takue
pabouune UHCTPYMEHTbI YaCTO CTAHOBATCA MPUUMHOM
0bpartHoro yaapa unv notepu KOHTPONA Haf anek-
TPOUHCTPYMEHTOM.
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» U3beraitte 6GnokMpoBaHMsA OTPE3HOr0 KPyra UM upes-
MEepPHOro HaXxaTusA Ha Hero. He BbINonHsAiTe CNHIIKOM
rnybokue pe3bl. UpeamepHoe HaxaTHe Ha OTPe3HOM
KPYr NOBbILLAET ero Harpy3Ky U CKNOHHOCTb K NepeKallu-
BaHWIO UN1 BNOKMPOBaHMIO, a TaKXKEe ONACHOCTb 0bpaTHO-
r0 yapa Un1 nonoMK1 abpasuBHOTO MHCTPYMEHTa.

» [pu 3aKNMHMBaHKUK OTPE3HOTO KPYra U NPH NepepbiBe
B paboTe BbIKNIOUAITe INEKTPOUHCTPYMEHT U JePKH-
Te ero CNoKOWHO M HeMoABHKHO 0 0CTAHOBKH Kpyra.
Hukorpa He nbiTaiiTech U3BNeub elle BpaLlaoLMicA
KpYr U3 pa3pe3a, Tak KaK 370 MOXeT NPUBECTH K
obpaTtHoMmy yaapy. YCTaHOBUTE M yCTPaHUTE MPUUNHY
3aKNUHMBAHHUA.

» He BKkntouaiiTe NOBTOPHO 3NEKTPOMHCTPYMEHT, NOKa
abpa3uBHbIi MHCTPYMEHT HAXOAUTCA B 3ar0TOBKeE.
[laiiTe oTpe3HoMy Kpyry pa3BuTb NonHoe Yucno obo-
pOTOB, NepeA TeM KaK 0CTOPOXHO NPOAOMKHTB pe3a-
HUe. B NPOTUBHOM Cryuae Kpyr MOXeT 3aeCTb, OH MOXET
BbICKOUMTb U3 0bpabaTbiBaeMOoil 3aroTOBKM U NPUBECTH K
obparHomy yzapy.

» MnuTbl unu 6onbiuKe 3aroTOBKK AOMKHDI ObITb HafEXK-
HO noAnepTbl, uTobbl CHU3UTb ONACHOCTb 06paTHOro
yAapa npy 3aKNMHUBaHWHK OTPe3HOro Kpyra. bonbLune
3aroToBKM MOTYT Nporubarbes Nof cobcTBEHHbIM BECOM.
3aroToBKa J0/MKHA NOANMPATLCA ¢ 0benX CTOPOH OTpe3-
HOro Kpyra, kak Bbnuau paspesa, Tak 4 no kpasm.

» ByabTe 0cObEHHO 0CTOPOXKHDI NPH BbINONHEHUH Pa3-
|pe30B B CTeHaX UMK APYrUX CRenbix 3o0Hax. [orpyxaio-
LYMACA OTPE3HOM KPYT MOXET NP NonaaaH!K Ha ra3oBbli
TpybONpPOBOA MK BOLONPOBOA, NEKTPUUECKYIO NPOBOA-
Ky Unu Apyrue obbekTbl NpUBECTM K 0bpaTHOMY yaapy.

[lononHuTenbHble yKa3aH!A N0 TeXHUKe 6e3onacHocTH
WUcnonb3yiTe 3alUTHbIE OUKH.

» 3akpennsaiTe 3aroToBKy. 3arotoBka, yCTaHOB/EHHasA B
3KMMHOE NPUCMOCOBNEHNE UNY B TUCKH, YAEPKMUBAETCA
bonee HaziexHo, uem B Bawwei pyke.

» HUcnonb3yiite cooTBETCTBYIOLME MeTaNAOUCKaTENH
[ANA HAX0XK[,eHHA CNPATAHHBIX B CTeHe TPy6 unu npo-
BOAKM UNK1 obpawaiTech 3a CNPaBKOi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaTHe. KOHTaKT C 3NeKTPONpoBoa-
KOM MOXXET MPUBECTH K MOXAPY M MOPAXKeHUI0 NEeKTPOTO-
KoMm. [oBpexaeH1e rasonpoBoaa MOXET NPHUBECTH K
B3pbiBY. [loBpexaeHUe BOAONPOBOAA BEAET K HaHece-
HWI0 MaTepUanbHoro yiiepda Unu MOXeT Bbl3BaTb Nopa-
XEHWE 3NEKTPOTOKOM.

» Mocne paboTbi He NpUKacaiTech K 0TPE3HOMY Kpyry,
MOKa OH He ocTbIHeT. OTPE3HOM KPYr OUeHb HarpeBaeTca
BO Bpems paboTbl.

» Kpenko fep)xute aneKTPOMHCTPYMEHT BO Bpems pabo-
Tbl ABYMA PYKaMH U CieAUTE 3a YCTOHUMBLIM NONO0Xe-
HueM Tena. [IByma pykamu Bbl MoxeTe bonee HanexHo
BECTU 3NIEKTPOUHCTPYMEHT.
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» Mpu obpaboTke kamHa ucnonb3yiite nbinecoc. Mbine-
€OC 10/KEH UMETb IONYCK 1A 0TCOCa KAMEHHOM Mbl-
nK. Ucnonb3oBaHKe 3TUX YCTPOWCTB CHAXAET ONACHOCTb
OT BO3AENCTBHA NbINK.

» He BcraBnsiite pyku B natpybok ana Bbibpoca onu-
NOK. Bbl MOXeTe NOpaHWTLCA BPaLLAIOLLMMUCA [eTanAMH.

» He paboraiite nunoii Hag ronoBoii. MHaue Bbl He B co-
CTOAHUM LOCTATOYHBIM 06PA30M KOHTPONMPOBATb ANEK-
TPOUHCTPYMEHT.

» He ucnonb3yiiTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT CTaLHOHAPHO.
OH He NpefiHa3HaueH /1A NPUMEHEHHSA CO CTONOM.

» He ncnonb3yitte nunbHbIE AUCKH U3 BbICTpOpEXyLLeH
cranu. Takue AUCKKU MOTYT NIeTKO Pa3noMartbCa.

» He pacnunusaiite uepHbie MeTannbl. PackaneHHas
CTPY)XKa MOXXET BOCMNIaMeHTb NaTpybok fns oTcachiBa-
HWA NbINK.

» BbikauTe NONHON OCTAHOBKH 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U
TOMbKO NOCNe 3TOro BbinycKanTe ero U3 pyk. Pabounit
MHCTPYMEHT MOXET 3aeCTb, X 3TO MOXET MPUBECTH K N0~
Tepe KOHTPONA Haj ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

OnucaHKe NpoAyKTa U ycnyr

MpoutuTte BCe yKa3aHUs U UHCTPYKLUK NO
TexHuke 6esonacHocTH. Hecobnioaexue
YKa3aHwH o TexHuKe 6e30MmacHoCTH 1
MHCTPYKLIMM MOXET NPUBECTH K MOPAKEHHIO
3NEKTPUUECKNM TOKOM, NOXapy /Wi Taxe-
NbIM TPaBMam.

Moxany#cra, cobntoaanTe UNMOCTPALIMM B HAUANE PYKO-
BOJICTBA N0 IKCMNyaTalnu.

MpumeHeHHe NO Ha3HAUEHHUIO

INEKTPOMHCTPYMEHT NPeHa3HAUEH ANA BbINONHEHUS Ha
KECTKOW Onope B IPEBECHHE POBHbIX NMPOAOMbHbIX U MO~
nepeyuHblx pacnunos. C COOTBETCTBYIOLLMMU MUNbHBIMM ANC-
KaMu MOXXHO Pacn1nMBaTh TaKKe IMCTOBbIE LIBETHbIE MeTan-
bl U MINACTMACChI, B TOM YKcne npodunu. C CoOTBETCTBYO-
L{MMM anMa3HbIMK OTPE3HBIMU Kpyramu MOXHO pe3atb - be3
NPUMEHEHWA BOfbI - NNHTKY.

PacnunuBatb uepHble MeTan/bl He pa3peLlaeTcs.

Msoﬁpameuuble COCTaBHbI€e YaCTH

Hymepaum NpeAcTaBNeHHbIX KOMMOHEHTOB BbINO/HEHa Nno
M306pa)|(eHmo Ha CTpaHuLe C UNNMKOCTPALUAMMU.

(1) Bnokupatop BbikMOUaTeNa

(2) Bbiknouarenb

(3) OnopHasa nnuta

(4) Pobluar pa3bnoknMpoBKK ONOPHOM NNKTI
(5) LLubep ans HacTporiku rybuUHBI Nponunia
(6)  3awuTHbBIN KOXYX

(7) CmoTpoBOE OKOLIKO NMHMM Pacn1na CUCTEMbI
«CutControl»

(8) BMHT HacTpoWKH rMybuHbI peaHus

Bosch Power Tools

160992A66U1(22.12.2020)



48 | Pycckui

(9) Apantep nbineynanexus

(10) [ononHutenbHas pykosaTka (M301MpoBaHHas)
(11) PykosTKa (C U30MIMPOBAHHON NOBEPXHOCTbIO)
(12) KHonka duKcaluu WnuHgens

(13) OnopHbIf thnaHew,

(14) MunbHbIA UCK

(15) 3@XMMHOM BUHT C 3aKMMHbIM (RaHLeM

(16) LLlectUrpaHHbIi WTUHTOBIN Koy

(17) LWnaHr nbineyaanenms

(18) Mapa ctpybuun

(19) Mertka yrna nponuna Ha 0°

(20) Marpybok ans BbIOPOCA ONKMOK

(21) AnmasHblit oTpe3Hol Kpyr

a) W306paxkeHHble MM ONUCAHHbIE NPUHAANEKHOCTH HE BXO-
AT B CTAHAAPTHBIH 06beM nocTaBky. MonHbIi acCOPTHMEHT
npHHaanexHocTei Bbl HailAeTe B Hawei nporpamMme np-

HafineXxHocTed.
TexHuueckue AaHHble
PyuHas guckoBas nuna PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi
ToBapHbIA HOMEp 3603CB30..
Hom. notpebnsemas moLw- Br 400
HOCTb
Yucno obopoTos xonoctoro MUH™ 6400
xofa
Pasmepbl 0MOpHOM NAKTHI MM 68x233
Makc. rnybuHa nponuna MM 16
Makc. auameTp NUnbLHOro MM 65
[ucKa
MuH. AameTp NUNbHOMO MM 65
AucKa
TonwmHa 3yba/iumpuHa pas- MM 2,0
Bofa 3ybbeB, MaKc
TonwwuHa 3yba/1umMpuHa pas- MM 0,8
Bofia 3ybbeB, MUH
Makc. @ anmasHoro oTpesHo- MM 65
ro Kpyra
PaboTbl ¢ 0iHUM anMasHbIM OTPE3HbIM KPYrom
~ MwH. TonLMHA 0TPe3HOro MM 0,6
Kpyra
- MaKc. TonLWHa 0TpesHo- MM 1,2
rokpyra
Makc. TonuuHa LeHTpanb- MM 1,2
HOW YacTW NUNbHOTO iUCKa
[lnameTp NocagouHoro ot- MM 15
BEPCTHA WAKKDOBANBHOTO
Kpyra
Macca cornacHo Kr 1,9

EPTA-Procedure 01:2014

PyuHas auckoBas nuna PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi
Knacc 3atutbl [/

MapameTpbl yka3aHbl 1A HOMUHaNbHOTo HanpsxeHua [U] 230 B.
[pu [pYrvX 3HaUEHUAX HANPAXEHNA, a TaKxke B CeLudrUyeckom Ana
CTpaHbl UCMONHEHUN MHCTPYMEHTa BO3MOXHbI MHble NapaMeTpbl.

[JaHHble no wymy 1 BUbpaLum

LLlymoBas amuccua onpeneneHa B COOTBETCTBUM

EN 62841-2-5.

A-B3BeLLEHHbINA YPOBEHD LLYMa OT 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CTaBnseT 06blUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO 1aBneHus 83 b(A);
YPOBEHb 3BYKOBOH MoliHocTH 94 B (A). MorpelHocTb
K=5nb.

WUcnonb3yiiTe cpeacTBa 3aL4uThl OPraHOB cnyxa!
CymmapHas BUbpauus a, (BeKTOpHas CyMMa Tpex Hanpasre-
HWI1) M NorpewwHocTb K onpeeneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-5:

Munenve apesecHbl: a, = 2,5 M/c?, K = 1,5 m/c?

Munexue metanna: a, = 2,5 m/c?, K = 1,5 m/c?

LLlymoBasn amuccua onpefeneHa B COOTBETCTBUM
cEN60745-2-22.

A-B3BeLLEHHDBINA YPOBEHD LLYMa OT 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CcTaBnAeT 00bIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO JaBneHna 97 ab(A);
YPOBEHb 3BYK0OBOM MoliHocTH 108 Ab(A). MorpeluHocTb
K=3nb.

MpumeHATe cpeAcTBa 3aL4UTbl OPraHOB cnyxa!
CymmapHas BUbpauus a, (BeKTopHas CyMMa Tpex Hanpasre-
HWI) W norpelHocTb K onpeaeneHbl B COOTBETCTBUM

cEN 60745-2-22:

Munexue KepaMmuueckon NauTkK: a, = 2,5 m/c?, K = 1,5 m/c?
YKa3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPALIMK U
3HaueHKe LYMOBOW IMUCCUM U3MEPEHDBI N0 METOANKE U3Me-
PeHUA, NPONMCAHHOM B CTaHAAPTE, U MOTYT BbITb UCMONbB30-
BaHbl 1 CPaBHEHMA INEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHM TaKxe
NPUIroAHbI /1A NPeABapUTENbHOM OLIEHKM YPOBHA BUOpaLm
1 LIYMOBOW 3MUCCHUM.

YpoBeHb BUOpaLMK U 3HAUEHHE LLIYMOBOM IMUCCHM YKa3aHbl
[N OCHOBHbIX BU0B PaboTbl C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM. Of-
HaKO eCrnv aNeKTPOMHCTPYMEHT DyfieT UCMONb30BaH [ Bbl-
NOMHEHHA [PYrx paboT C NPUMEHEHUEM HENPEAYCMOTPEH-
HbIX U3roTOBUTENEM PAbOUMX MHCTPYMEHTOB MNM TEXHWYE-
ckoe obcnyxuBaHue He byaet oTBeuatb NpeanuMcaHuam, To
3HaueHs YPOBHA BUOPALMM W LLIYMOBOM 3MUCCHM MOTYT
ObITb UHBIMM. ITO MOXKET 3HAUMTENbHO NOBbICUTH 0BLLKH
YPOBEHb BUDPALMK 1 0DLLLYIO LIYMOBYIO 3MUCCHIO B TEUEHUE
BCEW NPOAOMKUTENBHOCTH PaboThI.

[InA TOUHOM OLLEHKM YPOBHA BUOPALMK W LLIYMOBOM IMUCCHM
B TEUEHWE ONpPeeneHHOro BPEMEHHOIO MHTEPBANA HYXKHO
YUMTbIBATb TaKxe U BPEMSA, KOTAA UHCTPYMEHT BbIKMIOUEH
UMK, XOTA 1 BKNKOUEH, HO He HaxoauTcA B paboTe. 310 MoXeT
3HAUMTENIbHO COKPATUTb YPOBEHb BUDPALIMK U LLIYMOBYIO
3MUCCHIO B NIEPECUETE Ha NONHOE pabouee Bpems.
MpenycMoTpuTe JONONHUTENbHBIE Mepbl be3onacHoCTH Ans
3alUKTbI OnepaTtopa OT BO3AENCTBMA BUOpaLMK, Hanpumep:
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TexHuyeckoe 06Cﬂy)|(I/IBaHI/Ie ANEKTPOUHCTPYMEHTA U paGo-
UMX MHCTPYMEHTOB, MePbI N0 NOAAEPXKAHUIO PYK B Tenne,
OpraHusalnA TeXHONOrMyeckux npoLeccosB.

Cbopka

» [pumeHAiTe TONbKO NUNbHbIE AUCKH C MAKCUMANbHON
AONYCTUMOIi CKOPOCTbHO Bbillle CKOPOCTH XONOCTOro
xofa Bawuero aneKTpoMHCTPyMeHTa.

YcTaHoBKa/cMeHa NUNbHOIo AUCKa

» lepep N06LIMH MaHUNYNALUAMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaWTe WITENCenb U3 PO3ETKH.

» [pu ycTaHOBKe NUNbHOTO UCKA HafieBalTe 3alUUTHbIE
nepuarku. NPUKOCHOBEHHE K MUNbHOMY NONOTHY MOXET
NPUBECTHU K TPaBME.

» [pumeHaiTe TONbKO NUNbHbIE AUCKH C MAKCUMANbHON
AONYCTUMOIi CKOPOCTbIO Bbillle CKOPOCTH XONOCTOro
XoAa Bawiero aneKTpoMHCTpyMeHTa.

» Hu B koem cnyuae He npuMeHsiiTe WNHGOBaNbHbIe
KpYru B KauecTBe pabouero HHCTPyMeHTa.

» OCTOPOXHO OTKPbIBaHTE U 3aKPbIBaHTE OMOPHYHO
nnuty (3), utobbl H36eXKaTb TPAaBM U NOBpPEKAEHUA
MaTepHanbHbIX LeHHOCTEeH

» [pumMeHsiiTe TONbKO NUNbHbIE JUCKH C NApaMeTpaMHu,
YKa3aHHbIMM B 3TOM PYKOBOACTBE N0 3KCMNyaTaLuu U
Ha 3NEKTPOMHCTPYMEHTE, KOTOPbIe HCbITaHbl N0
EN 847-1 v umeloT cooTBeTCTBYIOLEE 0603HaUEHHE.

Bbi6op nunbHoOro nonotHa

0630p peKkoMeHaYeMbIX MUMbHbBIX AMCKOB Bbl HalaETe B KOH-
Lie HacToALYero pyKoBoACTBa.

BbibupaiiTe NunbHbIE IUCKM B COOTBETCTBUM C PAacmnnBae-
MbIM MaTep1anom A/is NpeaoTBpalleHns neperpesa 3ydbes
Mpu PacnunuBaHum.

[leMoHTaX nunbHOro Aucka (cM. puc. A)

- Bo n3bexanne NoBpexaeHuit coxpaHaiTe oCTaTouHoe
pacCTOAHKE MeXy INEeKTPOMHCTPYMEHTOM W 0bpabarbi-
BaEMO¥ 3aroToBKOM.

- Kpenko fiep)uTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT 3a pyKoATKy (11).

- [MpwxmuTe pbiuar pa3bnokuposky (4) onopHOM NAKTHI
(3) BHM3. OnopHas NnuTa OTKUAbIBAETCA.

- HaxmuTe kHomKy hukcaumu wnuHaens (12) v ynepxu-
BaTe ee HaxaTon.

» Haxumaiite Ha kKHONKY hukcauuu wnuxaens (12)
TONbKO NPH OCTAHOBNEHHOM LNUHAENe. B NpoTMBHOM
Crnyuae aNeKTPOMHCTPYMEHT MOXET bbiTb MOBPEXAEH.

- C noMoLLbto LECTUrPaHHOro WTHGTOBOrO Kntoua (16)
BbIKPYTUTE 3aKMMHOM BUHT C 3aKMMHbIM (hnaHuem (15) B
HanpaeneHnn @.

- CHuMuUTE NUnbHbIA auck (14) v onopHbli dnatel (13) co
WNuHOens.
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MoHTaX nunbHoro gucka (cm. puc. A)

- Bo nsbexanne noBpexaeHuit coxpaHaiTe OCTaTouHoe
paccTosHKE Mexny 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM 1 0bpabarbl-
BaeMOW 3aroToBKOM.

- Kpenko fiep)xuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT 3a pyKoATky (11).

- [pwxmuTe pbluar pa3dbnokuposkw (4) onopHo NNUTLI
(3) BHM3. OnopHas Nn1Ta OTKUAbIBAETCA.

- OuucTuTe NUNbHbIN Auck (14) v Bce MOHTUPYEMble 3a-
XMMHble fleTan.

- YcTaHoBuTe onopHbIi dnanel (13).

- YcTaHoBMTE NUNbHbIM AMCK (14) Ha onopHbIf dnaHel
(13). HanpaBneHwe pe3aHus 3ybbes (CTpenka Ha Nimb-
HOM JMCKE) [J0/KHO COBMazaTh C HanpaBneHUeM CTPeNKu
Ha NUNKe.

- Haxmute kHoMKy hukcaumu wnuHaens (12) v ynepxu-
BalTe ee HaxaTou.

- C NoMOLLbIO LECTUrPaHHOTO WTHATOBOrO Kntoua (16) 3a-
KPYTUTE 3aXKUMHOM BMHT C 3aXMMHbIM naHuem(15) B
HanpaeneHnn @. MoMEHT 3aTAXKKM JOMKEH COCTaBNATH
6-9 H-M, uTo COOTBETCTBYET 3aTAXKKE OT PYKM NAtOC Y4
obopora.

- BepHute onopHyto nauTy (3) B nepBoHauanbHoe Nonoxe-
Hue. OHa OLLYTMMO BXOAMT B 3aLienneHue.

YcTaHoBKa/3ameHa anMa3Horo 0Tpe3Horo Kpyra
(nna abpa3ueHoro oTpesanusa, Hanp., ANA Pe3Ku
NNUTKKH)

» Mepepn No6bIMM MaHUNYNALUUAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITAaCKMBANTE WTENCeNb U3 PO3ETKH.

» [ins yCTaHOBKH H CMEHbl aNMa3Horo 0TPEe3HOro Kpyra
peKomMeHAyeTcA NoNb30BaThCA 3alUTHLIMK Nepyart-
Kamu.

» Mpu pabote anmMasHble OTPe3HbIe KPYTH CHNLHO Ha-
rpeBaloTCcA, He NPUKACAHTECh K HUM, TOKa OHU He
OCTbIHYT.

» WUcnonb3yitTe TONbKO anMa3sHble 0TpesHble Kpyru. He
MCNONb3YiiTe CErMEeHTHPOBaHHbIE OTPE3HbIE KPYIH U
yCHUneHHble 0Tpe3Hble KpYri Ha KepaMUuecKoi CBA3-
Ke.

» OCTOPOXXHO OTKPbIBaWTE H 3aKPbIBalTe ONOPHYI0
nnuty (3), uTobbl H36eXKaTh TPAaBM M NOBPEXKAECHUA
MaTepHUanbHbIX LEHHOCTeR

Bbi6op anma3Horo oTpesHoro kpyra

0630p peKkoMeHfyembiX anMasHbIX OTPE3HbIX KPYroB cofep-
XMTCA B KOHLIE 3TOTO PYKOBOACTBA.

[lemonTaX anMa3Horo oTpeaHoro kpyra (cm. puc. A)

- Bo u3bexaHue NOBPEeXAEHHI COXPaHANTE JOCTaTOUHOE

PACCTOAHKE MeXQY SNEKTPOMHCTPYMEHTOM 1 0bpabarbl-
BaeMO¥ 3aroToBKOM.

- Kpenko iepskuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT 3a pyKoaTKy (11).
- TpwxmuTe pbiuar pa3bnokuposky (4) onopHOH NNUTbI
(3) BHKM3. OnopHas Nnu1Ta OTKKUAbIBAETCA.

- HaxmuTe kHoMKy dukcaumu wnuHaena (12) v ynepxu-
BalTe ee HaxaTou.
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» Haxxumaiite Ha kHONKY (hukcaumu wnuxaens (12)
TONbKO NPH OCTAaHOBNEHHOM LWNKHAenNe. B npoTMBHOM
Cryuae aNeKTPOMHCTPYMEHT MOXET ObiTb MOBPEXAEH.

- C NoMOLLbIO LECTUrPAHHOTO WTUATOBOrO Kntoua (16)
BbIKPYTHTE 3aKMMHOM BUHT C 3KMMHbIM chnaHuem (15) B
Hanpaenexnn @.

- CHMMHTE anMa3Hbli 0Tpe3aHo Kpyr (21) v onopHbii thna-
Heu (13) co wnuHgena.

MoHTa)XK anmasHoro oTpeaHoro kpyra (cm. puc. A)

- Bo u3bexaHne NoBpexaeHui coxpaHaiTe JOCTaTOUHOE
paccTosiHWe MeXy INeKTPOMHCTPYMEHTOM W 0bpabarbi-
BaeMOW 3aroTOBKOW.

- Kpenko fiep)uTe aNeKTPOUHCTPYMEHT 3a pyKoaTky (11).

- TpwxmuTe pbluar pa3bnoknpoBku (4) onopHO NNKTHI
(3) BHM3. OnopHas Nn1Ta OTKUAbIBAETCH.

- QuucTiTe anMasHbli 0TPe3HoM Kpyr (21) v Bce MOHTMPY-
€eMbl€ 3aXUMHble IeTanu.

- YcTaHoBuTe onopHbIi dnanet (13).

- YcTaHoBMTE anMasHbli 0Tpe3Hou Kpyr (21) Ha onopHbIi
thnael| (13). Ctpenka HanpasneHus BpaLyeHus Ha an-
Ma3HOM OTPE3HOM Kpyre 1 CTPenka HanpaBneH1s Bpalle-
HWA HA ANEKTPOUHCTPYMEHTE AOMKHbI COBMafaTh.

- HaxmuTe kHonKy dukcaumu wnuHaens (12) v ynepxu-
BaTe ee HaxaTou.

- C noMoLLbloO LIECTUrPaHHOTO WTGTOBOTO KNtoua (16) 3a-
KPYTUTE 3XKMMHOM BUHT C 3aXXMMHbIM naHuem(15) B
HanpaBneHuu @. MOMEHT 3aTAXKK JOMKEH COCTaBNATL
6-9 H-M, uTO COOTBETCTBYET 3aTAXKE OT PYKH NNOC Y
obopora.

- BepHute onopHyto nauTy (3) B nepBoHauanbHoe Nonoxe-
HWe. OHa OLLYTUMO BXOAWT B 3aLienneHue.

YaaneHue nbinu U CTPYKKH

MbiNb HEKOTOPbIX MaTepPUanoB, kaK Hamp., Kpacok ¢ Co-

NIepXKaHUEeM CBUHLA, HEKOTOPbIX COPTOB IPEBECHHDI, MUHE-

panoB 1 METa/NoB, MOXET ObiTb BPEAHOW [N 300POBbA.

TPHUKOCHOBEHKE K MblNK W NONafaHKe Mbiu B AblxaTe/bHble

MyTH MOXXET BbI3BaTb afiNepraueckue peakumuu u/unu sabo-

NeBaHuA fibIXaTeNbHbIX MyTel oneparopa Un1 HaxofALLEeroca

BONM3W NepcoHana.

OnpeneneHHble BALbI NbinK, Hanp., fyda 1 byka, cuutaioTca

KaHLeporeHHbIMH, 0CODEHHO COBMECTHO C MPUCAIKaMK ns

0bpaboTkK ApeBecHHbI (Xpomar, CPeACTBO A 3alLLUTbl Ape-

BecHHbl). MaTepuan c conepxaH1em acbecTa paspeluaercs

0bpabatbiBaTh TONLKO CRELMANUCTaM.

- To BO3MOXHOCTH UCMONb3YHTE MPUToMyto AiNA MaTepuana
CUCTEMY MblNeyaaneHus.

- Xopollo npoBeTpHBaiiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTcA Nonb30BaTbCA PECMMPATOPHOM MAcKOM C
unbTpoMm Knacca P2.

Cobntopalite fencTBYyIOLWME B Ballei cTpaHe npeanucaHus

nns obpabatbiBaeMbIX MaTEPHUANOB.

» U3beraite ckonneHua nbinu Ha pabouem mecre. [binb
MOXET NIerko BOCMNAMEHATbCA.

BHeLuHAs cuctema nbineyaanenus (cm. puc. E)

BcraBbTe apantep nbineyaanenus (9) B natpybok ans bi-
bpoca onunok (20) 1 noBepHUTE afantep nbineyaaneHus
(9) B HanpaBneHMM CTPENKH, uTobbI OH OLLYTUMO BOLLEN B
3alennexve.

HapeHbTe WwnaHr nbineyaanenus (17) (npuHaniexHocTb) Ha
apantep nbineynanenus (9). NMofcoeanHNTE WNAHT Nbine-
ynanehus (17) k nbinecocy (NpuHagnexHocTtb). 063op Bo3-
MOXHBIX MbINECOCOB COAEPXKHUTCA B KOHLE 3TOM0 PYKO-
BOJCTBA.

INEKTPOMHCTPYMEHT MOXET bbITb MOAKNIOUEH NPAMO K
LITeNCcenbHON PO3ETKE YHUBEPCANbHOIO MblNecoca hUpMbl
Bosch ¢ ycTpoicTBOM iMCTaHLMOHHOTO nycka. [Mbinecoc aB-
TOMATMUeCKH 3anyCKaeTca NpH BKMIOUEHUM INEKTPOUHCTPY-
MeHTa.

Mbinecoc fomkeH bbiTb NpUrofeH ana obpabarbiBaemoro
Matepuana.

lpuUMeHsIiTe crieLanbHbIN Nbinecoc Ans yaaneHus 0cobo
BPE/HbIX [NA 300POBbA BUIOB MblK BO3bYyaUTENEH paka
UMK CyXOM NbINK.

Paborta ¢ HHCTpymeHTOM

» Mepep N06bIMU MaHUNYNALUUAMM C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITACKMUBANTE WUTENCEeNb U3 PO3ETKH.

Pexxumbl paboTbi

YcraHoBka rnybuHbl nunexus (cM. puc. B)

» YcraHaBnuBaiite rny6uHy NnUNeHUA B COOTBETCTBUM C
TONLMHON 3aroTOBKH. [TMNbHbBIN AUCK HE IOMKEH BbICTY-
narb 3a 0bpabatbiBaeMyto 3arotoBky bonee yem Ha BbICO-
Ty 3yba.

OcnabbTe BUHT HACTPOKKK rMybHHbI pesaHis (8) nosopotom

B HanpaeneHu1 @.

C nomouyblo wubepa (5) HacTpoiiTe HyXxHYyto rybuHY pesa-

HUSA (ToNLMHA MaTepuana + BbicoTa 3ybbeB pabouero

MHCTPYMEHT) N0 LLKane rybuHbl pesanns @.

3aTAHUTE BUHT HACTPOHKM IMybuHbI pe3anus (8) B Hanpas-

NeHnn ©.

BKnioueHne 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

» [pumuTe BO BHUMaHHe HanpsaXXeHue B ceTh! Hanpaxe-
HUEe UCTOUHMKA NUTAHWA JOMKHO COOTBETCTBOBATh
[aHHbIM Ha 3aBOACKOI Tabnuuke aNEKTPOUHCTPYMEH-
Ta. INeKTPOMHCTPYMeHTbI Ha 230 B moryT pabotatb
TakKxKe U Npyu HanpaxeHuu 220 B.

Bkniouexue/Bbikniouenue (cm. puc. C)

UT0Bbl BKNIOYMTD 3MEKTPOMHCTPYMEHT, CHauana Haxmure
Gnokupartop Bbiknouatens (1), a 3aTem HaXMHTE Ha BbIKNIO-
uatenb (2) v ynepxuBanTe ero HaxarbiM.

Mpu Haxatiu Ha briokuparop Bbikmouarensa (1) oaHospe-
MEHHO TaKxxe pa3bnokMpyeTca yCTPOMCTBO N1 NOrPYKEHNs
1 3MEKTPOMHCTPYMEHT MOXHO NPHXXaTb BHU3. B pesynbrare
3NEKTPOMHCTPYMEHT norpyaetca B obpabarbiBaemyto 3aro-
TOBKY. [Py NOAHATAM 3NEKTPOUHCTPYMEHT OMATb OTNPYHKHU-
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HWBAET B CBOE MCXOJHOE MOMOXKEHWE U YCTPOWCTBO ANs No-
TPYXXEHMA onAaTb brokuUpyeTca.

UT0bbl BBIKMIOUMTD, OTMYCTUTE BbIKOUaTeNb (2).
Yka3zauue: 113 coobpaxeHuit be3onacHOCTH BbiKNouaTenb
(2) He moxeT bbITb 3achMKCUPOBaH 1 Npu pabote cneyer
MOCTOAHHO HAXMMaTb Ha Hero.

YKasaHuA no NpUMeHEHUI0

» MMepepn No6bIMM MAHUNYNALUUAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITAaCKMBaWTe WTeNcenb U3 PO3eTKH.
LLInp1Ha npon1na pasnuuaeTca B 3aBUCMMOCTH OT UCTIONb3Y-
€MOrO MUbHOTO AUCKA.
3almLanTe NuibHble AUCKM OT yaapos.
BeauTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT PABHOMEPHO, ClIerka nofTanku-
Bas ero, B HanpasneH1K Pacnunosku. CIMLLIKOM CUnbHas
nofjaua 3HauMTenbHO COKPALLLAET CPOK CYKObl OCHACTKM U
MOXET NOBPEAMTb NEKTPOMHCTPYMEHT.
TPOU3BOAMTENBHOCTb MUNEHUSA W KAUECTBO Pacnuia B 3Ha-
UWTENbHOM CTENEHU 3aBUCAT OT COCTOAHUA W (hopMbl 3ybbes
MUNbHOTO AUCKa. [03TOMY NPUMEHSANTE TONBKO OCTPbIE U
npuroaHbie fna obpabarbiBaeMoro Matep1ana nubHble
LIUCKK.

Munexue apeBecHHbI

MpaBubHbIA BbIDOP MUNBHOTO AMCKA 3aBUCHT OT BUA U Ka-
UecTBa APEBECHUHbI, a TAKXe OT BUfa NPOMNMNOB - POAONb-
Hbl€ UMK NoNepeuHble.

Mpy1 NPoAONbHOM PacTNUBaHKK eNv 0bpasyeTca ANnHHas
cnupaneBuaHas CTpyxka. OHa MOXET 3aCOpHThb natpybok
nbineynanenus (20).

Mbinb byka v yba ocobeHHo BpeaHa AnA 300poBbA, N03TO-
My paboTalTe TONbKO C CUCTEMON NbiNeyaaneHus.

MuneHne CHHTETHUECKUX MaTepHanoB

Ykasauue: [1p1 pacnunuBaH1M NNacTMacchl, B YaCTHOCTH
MBX, 0bpasyetca AnuHHas, cnpaneobpasHas CTpyxKa, Ko-
TOpas MOXET HECTH Ha cebe 3NeKTPOCTaTUUECKHUI 3apAf.
OHa MOXeT 3acopuTb Natpybok nbineyaanenus (20). Myuwe
BCero pabotaTb C BKMOUEHHOH CUCTEMOM MbineyaaneHus.
I'Ionso,qme 3NEKTPOUHCTPYMEHT BO BKMHOUYEHHOM COCTOAHUMU
K leTanu U 3anunuBanTe ee 0CTOPOXHO. 3aTeM paboTaiTe
6e3 nepepbiBOB, UTOObI pexyLyMe 3ybba He 3anunany.

Munexne LBETHbIX METaNNoB

Yka3zaHue: McnonbayiTe TONbKO OCTPbIE NUNbHbIE UCKH,
npefHa3HaueHHble 1 UBETHbIX METannoB. 1o obecneun-
BAET UMCTbIN NPONKUN X NPefOTBPALLIAET 3aKNUHUBAHME NWMb-
HOTO AuCKa.

[oaBoAMTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT BO BKNIOUEHHOM COCTOSHUH
K [IleTanu ¥ 3anunuBainTe ee 0CTOPOXHO. 3aTem paboTaiTe ¢
Mano# nopauei v bes nepepbiBoB.

Ha npochunax HauMHalTe NPoNun Bceraa Ha y3kow CTOPoHe,
Ha U-0bpasHbix npohunsx HUKOraa He HauMHanTe NPONUn ¢
OTKPbITOW CTOPOHbI. [ToanMpaiiTe AnnHHbIE NPOdHAK, UTODbI
NpeaoTBPaTUTb 3aKNMHWBAHWE MUNBHOTO AMUCKa M 06PaTHbIN
yAap 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.
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Pe3ka nnutkn

» [lpu pe3ke nnuTku cobniopaaiite 3akoHoAaTenbHble
npeAnucaHua U peKoMeHAALWH NPOM3BOAUTENA MaTe-
puana.

AnNMasHbIi OTPE3HOM KPYT [LOMKEH UMETb A0MYCK NS PE3KKU

nnuTkK. Bosch npegnaraet noaxoasLyne anmasHble oT-

pesHble Kpyry.

» pu pabote anmasHble 0Tpe3Hble KPYru CHNbHO Ha-
rpeBaloTCA, He NPUKacaiTecb K HUM, MOKA OHU He
OCTbIHYT.

INEeKTPOMHCTPYMEHT MOXET CHNbHO HarpeBaTbCA B 30He an-

Ma3HOro OTPE3HOro AUCKa. [103TOMy fialTe eMy OCTbITb,

NpeXxae ueMm BbIMONHATbL CNeayioLLyto onepawuio pacn1noB-

KH.

» MnuTKy paspeLusaerca pesartb TONbKO CyXHM obpasom
M TONbKO C yAaneH1eM Nbinu.

[binecoc [OMKeH UMETb A0MYCK ANA 0TCOCa KAMEHHOM Mbl-

nu. Bosch npeanaraet noaxoasLume nbinecocsl.

Mponun ¢ norpyxexuem (cm. puc. D)

Haceukw Ha OmopHO¥ NNKTE NOKa3bIBaKOT NONOXKEHUE PEXY-

Ler KPOMKM Ha 3aroTOBKe NP1 MakCUManbHoM rnybuHe

pesaHus.

- YcraHoBuTe onopHyto nauty (3) Ha pabouyio nosepx-
HOCTb. Y1I0CTOBEPbTECh, UTO 3aHAA HACEUKA Ha OMOPHOM
NA1TE COBNAAAET C HAUanoM NUHUKM pacnuna.

— BKnIOUMTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT W MOAOKANTE, MOKA NUMb-
Hbil auck (14) He qocTUrHeT pabouei CKOpPoCTH.

- MeaneHHo norpyxaiTe NUnbHbIA Auck (14) B 3aroToBky.
[pw bbICTPOM NOrpYXeHUH BO3MOXKEH 0bpaTHbIA yaap.
BenuTe anekTpOMHCTPYMEHT BAOMb IMHWKM pacnuna. He
TAHUTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT B 06paTHOM HanpaBneHnu!

— [1pu AOCTHXXEHWH KOHLIA TMHWUW pacTiunia NOAHUMHTE 3NeK-
TPOMHCTPYMEHT C 3aroTOBKM, HO He BbIK/IOUaiTe ero elle
HECKOMbKO CEKYH,.

Munexne co BcomoratenbHbiM ynopom (cm. puc. E)

[ina 0bpaboTku HONbLUKX 3arOTOBOK UK ANA OTPE3aHHs Npsi-
MbIX KpaeB Bbl MOXETe 3aKpENHTL Ha 3aroToBKe B KauecTBe
BCMOMOraTenbHoro yrnopa focky unu peﬁKy ¥ BECTU IUCKO-
BYIO NNy OMOPHOM NAKTON BOMb BCIOMOTATENbHOIO YNopa.

MeTtku yrna nponuna (cm. puc. E)

OTKpbiBaloLLeecs Brepes CMOTPOBOE OKOLLKO
«CutControl» (7) cnyuT ina TOUHOTO BEiEHNA 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTa BAOMb HAHECEHHOM Ha obpabaTbiBaemMoi
3aroToBKe NIMHUK pacnuna.

MeTka nuHuM pacnuna (19) nokasbiBaeT nonoxeHue cMeH-
HOro pabouero MHCTPYMEHTA NpU PacnUIMBaHUK NOA NpA-
MbIM YIIIOM.

[1nf TOUHOrO PAcCNUNMBAHUA NPUCTABbLTE 3NEKTPOUHCTPY-
MEHT, KaK MoKa3aHo Ha pUCYHKe, kK 0bpabaTbiBaeMol 3aro-
TOBKE. BbInonH1Te NpobHbIi pacnun.
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Texobcny)XuBaHKHe U CEPBHC

Texoﬁcny)Ku BaHHe U OUYUCTKa

» Mepep N0ObIMU MaHUNYNALUAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaiTe WTencenb U3 PO3eTKH.

» [ina obecneueHns KauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Tbl COAEPIKNTE INEKTPOUHCTPYMEHT H BEHTHNALNOH-
Hble NPOpe3H B UKCTOTE.

Ecnu TpebyeTca nomeHaTb WHyp, BO M3bexaHne onacHocTh

obpauaitech Ha hupmy Bosch nnu B aBTopM3oBaHHyto cep-

BUCHYO MaCTePCKY0 ANA ANEKTPOUHCTPYMEHTOB BOSCh.

3alluTHbIN Koxyx (6) nomkeH Bcerna cBoboaHO ABUraTbCA U

3aKpbiBaTbCs. [103TOMY BCeraa AepuTe B UMCTOTE YUacToK

BOKPYT 3aLLMTHOTO KOXyXa. YanauTe nbifb U CTPYXKKY CKa-

TbIM BO3[YXOM UMW CMETANTE UX LLETOUKOM.

MuUnbHbIE AMCKN B3 MOKPLITUA MOXHO 3aLLMUTUTb OT KOPPO-

31K TOHKMM CNIOEM He CofiepKalLiero Kucnot macna. Mepeq

paboToi yaanaite Macno, utobbl peBECHHa He Bbirnaaena

MATHUCTOM.

CMona Un1 ocTaTku Knes Ha N1bHOM [IMCKe OTPHULIATENbHO

CKa3blBalOTCA Ha KauecTse nponuna. Moatomy ouuLaite

MWNbHbIM AUCK CPa3y NOCNe UCTOMb30BaHHU.

Mo okoHuaHKK paboT pasbepuTe Bee 3aKUMHbIE YCTPOK-

CTBa, OUUCTHUTE BCE UACTH ITUX YCTPOWCTB W 3ALLUTHBIN KO-

KYX.

3aboTnMBO XpaHuTe 1 0bpalLanTeCh C MPUHALNEXHOCTAMMU.

Peanusauuio npoayKLuK paspeLLaeTca NPoM3BOAUTb B Mara-

3uHax, otenax (cekuusax), naBunboHax U KMockax, obecne-

UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb NPOAYKLIMKM, UCKMIOUAIOLLMX Mona-

NlaHue Ha Heé aTMOChepHbIX 0CAAIKOB U BO3AENCTBHE UCTOU-

HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEpaTYp (Pe3Koro nepenaga Temne-

partyp), B TOM UACTIE COMHEUHBIX TyUen.

MpopaseL (M3roToBUTENb) 0693aH NPegoCTaBUTL NOKynaTe-

0 HeobXoAMMYI0 U A0CTOBEPHYIO MH(OPMALMIO O NPOAYK-

LiMK, obecneunBarolLyto BO3MOXHOCTb €€ MPaBUIbHOTO Bbl-

6opa. MHthopmauma o npoayKLuu B 0ba3atenbHOM nopaake

TIOMKHA COaIePXKaTb CBEIEHHA, epeyueHb KOTOPbIX YCTaHOB-

NeH 3aKoHofaTenbcTBOM Poccuiickoi depfepalimy.

Ecnv npuobpetaemas noTpebutenem npoayKkuus bbina B

ynoTpebneHun UnK B Hel yCTpaHANCA He[OCTaToK (HegocTaT-

Ku), noTpebutento fomkHa bbiTb NpefocTaBneHa MHhopma-

LuA 06 aTOM.

B npouecce pean1sauun npoayKLu1 A0MKHbI BbINOTHATLCA

cneayloluue TpebosaHusa 6e30NacHOCTH:

- Tpopagel, 06s3aH J0BECTH 0 CBEAEHNA NOKynaTens
(hMpPMEHHOE HaMMEeHOBaHHe CBOEH OpraH13aLluu, MecTo
€€ HaxoXxeHua (aapec) v pexum eé paboTbl;

- 0bpasLibl NPOAYKLMHK B TOProBbIX NOMELLEHUAX AOMKHbI
obecneunBatb BO3MOXHOCTb 03HAKOMNEHMSA NOKynaTens
C HAZANWCAMM Ha U3LENUAX W UCKMIOUaTb Nlobble CaMocTo-
ATeNbHble AeNCTBUA NOKyNaTenen ¢ U3nennamMH, NpUBo-
[DALLME K 3aMyCKY U3ENHH, KpOMe BU3YalbHOro 0CMOTPA;

- [popasel; 063aH JOBECTH 0 CBEAEHNA NOKyNaTeNsa UH-
(hopMaLMio 0 NOATBEPKAEHUH COOTBETCTBUA 3TUX U3ae-
1WA yCTaHOBNEHHBIM TPEOOBAHWAM, O HANUUMK CEPTUTH-
KaToB WK [IeKNapaLi 0 COOTBETCTBHM;

- 3anpeLaeTca peanusalma NPOLYKLWKU NP1 OTCYTCTBUM
(yTpare) eé noeHTMhHUKaLMOHHBIX MPU3HAKOB, C UCTEK-
LLIKM CPOKOM FOAHOCTH, CejaM1 NOPUK U 6e3 MHCTPYK-
LMK (pykoBOACTBA) NO IKCNyaTaLuu, 0ba3aTenbHoro
cepTudmKaTa COOTBETCTBUA MO0 3HaKa COOTBETCTBHA.

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKE NO BONpPocam
NPpUMeHeHuAa

CepBHCHbIN 0TeN OTBETUT Ha BCe Balum Bonpochl no pe-
MOHTY W 0BcnyxuBaHuIo Bawero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yacTam. 130bpaxeHuns ¢ NpoCTPaHCTBEHHbIM Pa3aeneHnem
Aenatei M MH(opMaLLMIo MO 3aMYacTAM MOXHO NOCMOTPETb
TaKxKe no agpecy: www.bosch-pt.com

KonnekTue cotpyaH1koB Bosch, npenocTaBnsiowuit
KOHCYNbTaLWK Ha NpeAMeT MCMONb30BaHWA NPOAYKLIMHK, C
YAO0BO/bCTBAEM OTBETHT Ha BCe Ballu BONPOCh OTHOCHTENb-
HOrO HalLei NPOAYKLMN 1 ee MPUHANEXHOCTEN.
Moxany#cra, Bo Bcex 3anpocax U 3akasax 3anuacteil 0basa-
TeNbHO yKa3biBaKTe 10-3HauHbIN TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BOLCKOV Tabnuuke usgenua.

Lina peruona: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
lapaHTHitHOE 0BCNyXXKMBaHWE U PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, C cobniofieHem TpeboBaHI U HOPM U3rOTOBMTENS MPO-
13BOSATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TOMbKO B (PUPMEHHbIX
WN1 aBTOPHU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTPpax «PobepT bolwy.
NMPEAYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTpathakTHOM Npo-
[DYKLWW OMAcHO B 3KCN/yaTaLun, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
Ana Bawero 310poBbA. M3roToBneHue 1 pacnpocTpaHeHue
KOHTpadakTHON NPOAYKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MWHUCTPATUBHOM 1 YTONOBHOM NMOPALKE.

Poccua

YnonHomoueHHan U3roToBMTENEM OPraHu3aLua:
000 «Pobept boux BatuyTuHckoe Wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTenbHble aApeca CEPBUCHDIX LLEHTPOB Bbl
Ha#peTe no ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae Bbixofja 3NeKTPOMHCTPYMEHTA U3 CTPOS B TeUeHUe

rapaHTUIHOro CPOKa IKCMNyaTaLiuu No BUHE U3rOTOBUTENS,

BnajieneL UMeeT NpaBso Ha becnnaTHbIi rapaHTUHHbIN pe-

MOHT, NpK COBNIOAEHUM CNeayIoLLMX YCNOBHIA:
— OTCYTCTBUE MEXaHUUECKUX MOBPEXAEHHH;

— OTCYTCTBWE NPU3HAKOB HapyLLIEHUA TPeboBaHHI pyKo-
BOZICTBA N0 3KCNMyaTaLuy

- HanWuue B PyKOBOJCTBE MO IKCMNyaTali OTMETKH Mpo-
[aBLa o Npofaxe v NOAMUCK NOKynatens;

— COOTBETCTBME CEPUIHOrO HOMepa ANEKTPOUHCTPYMEHTA U
CEePUHHOMY HOMEPY B rapaHTUHHOM TanoHe;

— OTCYTCTBHE CNe0B HEKBANU(HULIMPOBAHHOMO PEMOHTA.

lapaHTHA He PacnpPOCTPaHAETCA Ha:
- nobble NONOMKH, CBA3aHHbIE C POPC-MAKOPHbIMK 0BCTO-
ATeNbCTBaMMU;
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~ HOPMa/bHbIM U3HOC: 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, TaK e, KaK 1
BCE 3NIeKTpUUECKHe.

TapaHThew He NOKPLIBAETCA PEMOHT, NOTPEBHOCTb B KOTO-
POM BO3HWKAET BCNE/CTBUE HOPMANIBHOTO U3HOCA, COKPa-
LAIOLLEro CPOK CNYxObl TaKKX YaCTeN MHCTPYMEHTA, Kak
NPUCOEAUHUTENbHbIE KOHTAKTbI, NPOBOAR, WETKM U T.N.:

- eCTeCTBeHHbIH M3HOC (NonHas BbipaboTka pecypca);

- 00b0pYy/I0BaHKe W €ro UacTu, BbIXOZ U3 CTPOS KOTOPbIX
CTan CNEefCTBUEM HENPaBMIbHOM YCTAHOBKH, HECAHKLMO-
HWUPOBAHHOW MOAIU(UKALMM, HENPABHUIBHOO NPUMEHE-
HUA, HapyLUeHKe NPaBKN 0BCNYXMBAHWUA UMK XPAHEHHS;

- HEWUCNPaBHOCTH, BO3HUKILWE B PE3y/bTaTe Neperpysku
3NEKTPOUHCTPYMeHTa. (K 6e3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
TPY3KKU MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: MOABNEHHE LiBeTa nobe-
Kanoctu, fedhopMaLna UK OnnaBneHue AeTanen v yanos
INEKTPOUHCTPYMEHTA, NOTEMHEHHWE UK 0byrnBaHKe
M30NALUM NPOBOAOB INEKTPOABUIATENA MO AEHCTBUEM
BbICOKOM TEMMeparypbl.)

Ytunusauus

OTCNyMBLLKE CBOH CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAA-
NEXHOCTH M YNAKOBKY CNeflyeT CAaBaTh Ha IKONOTMUECKHN Un-
CTYI0 PeKynepaLuio 0TX0f0B.
YTUNWU3UPYHTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT OTAENbHO
oT bbiToBOro Mycopa!

Tonbko ansa cTpan-uneHoB EC:

B cootsetcTauu ¢ EBponeickoi aupektusoi 2012/19/EU
06 0TpaboTaHHbIX NEKTPUUECKUX W ANEKTPOHHBIX NPMbopax
1 ee npeobpasoBaHKeM B HaLMOHaNbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
HerofiHble aneKTPonpPUOOoPbI HYXXHO COBUPATb OTAENbHO U
CAaBaTb Ha 3KONOTUUECKHM UMCTYIO NepepaboTky.

YKpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiku 6e3neku ana

€NeKTPOiHCTPYMEHTIB
I[N MONEPE- MpouuTaiite BCi BKa3iBKH 3 TEXHIKK
H)KEHH q be3neku, iHCTPYKUiT, inlocTpauii Ta

cneuudikauii, HaaaHi 3 yum
€NeKTPOiHCTPYMEeHTOM. HeBMKOHaHHA yCiX NOfaHNX
HIKUE IHCTPYKLi MOXEe NPU3BECTH 10 YPaXKEHHA
€N1eKTPUUHWM CTPYMOM, MOXEXi i/abo cepio3Hoi TpaBMHU.
[lobpe 36epiraitTe Ha MailbyTHE Ui nonepekeHHs i
BKa3iBKH.

Mig NOHATTAM «€NEKTPOIHCTPYMEHT» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETbCA Ha yBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPALIOE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynatopHoi batapei
(6e3 enekTpokabento).
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Besneka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uucrori i 3abeaneure
nobpe ocitneHHa pobouoro micua. beanap abo noraxe
OCBITNEHHS Ha PObOUYOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLaCHNUX BUNaKIB.

» He npautoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Y CepefoBHLLi,
Ae icHye HeGe3neka BUOYXy BHAaCRiAOK NPUCYTHOCTI
ropIOUMX PiAuH, ra3iB abo nuny. ENeKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb MOPOZXKYBATH iCKPH, Bl AKMX MOXE 3aMaThCA
nun abo napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckanTe Ao pobouoro micua Aitei Ta iHWKX
niopeii. B1 MoXeTe BTPATUTH KOHTPOMb Haf
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AIKLO BH He byfieTe 30cepemkeHi
Ha BMKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6esneka

» Llitencenb eneKkTpoiHCTPyMeHTa NOBUHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He 103BONAETbCA MiHATH WWOCH B WTENceni.
[ins poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 MaloTb
3aXMCHe 3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBYWTE afianTepH.
BuKOpHUCTaHHA OPUriHANbHOrO LWTENcens Ta HanexHoi
PO3€ETKM 3MEHLLYE PU3UK YPAXKEHHS ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHHKaliTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMu
NoBepPXHAMH, Hanp., Tpybamu, 6atapesAmu onaneHks,
NNUTaMHK Ta XonoaunbHukamu. Konu Bawe Tino
3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUYHNM CTPYMOM.

» 3axuwaiite eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif AOLLY | BONOTH.
[NonaaaHHs BOAM B €NeKTPOIHCTPYMEHT 3binbLuye pUsnk
YPXKEHHA eNEKTPUYHNM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MEPEXHMIA LUIHYP XKUBNEHHA He 3a
npu3HaueHHaMm. Hikonu He BuKopUCTOBYiTe
MepeXHHI WHYP ANA nepeHeceHHA abo
nepeTAryBaHHA eNeKTPOiHCTPYyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTku. 3axuiaiite kabenb Big Tenna,
MacTuna, rocTpUX KpaiB Ta pyXoMuXx AeTanei
eneKTPOoiHCTPyMeHTa. [10LIKOMKeHH abo 3aKpyyeHHi
Kabenb 36inbluye PU3NK ypaxkeHHs eNeKTPUUHUM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYITE
NULe TaKnui NOA0BXYBaY, Lo NPUAATHHA ANA
30BHiLLHiX pobiT. BUKOPUCTAHHS NOAOBXKYBAua, LU0
PO3paxoBaHui Ha 30BHiLLHI PODOTH, BMEHLLYE PU3HK
YPKEHHA €NEKTPUYHNM CTPYMOM.

> AKLL0 He MOXKHA 3an06irTH BUKOPUCTAHHIO
€NeKTPOiHCTPYMEHTa y BONOroMy cepefoBHLLj,
BUKOPHCTOBYHTE NPUCTPii 3aXUCHOTO BUMKHEHHH.
BWKOPHMCTaHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3NK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka niopeit

» byabTe yBaXKHUMHU, CiAKyiiTe 3a TUM, Lo Bu pobute,
Ta po3cyAnuBO NOBoAbTECA Nif Yac poboTy 3
enekTpoiHcTpymeHToM. He KopucTyiitecs
€NeKTPOiHCTPYMeHTOM, AiKuio Bu cromneni abo
3HaXO0AUTECA Nif Ai€0 HAPKOTHUKIB, CNIMPTHUX HANoIB
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a60 nikiB. MUTb HeYBAXXHOCTI NPU KOPUCTYBAHHI
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX
TpaBM.

» BukopucroByiite 3aco6u iHAUBIAYaNbHOrO 3aXKCTY.
3aBxav BAAranTe 3aXMCHi OKyNApPH. 3acTOCyBaHHsA
3ac0biB iHAMBILYaNbHOMO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MacKH, CNeLB3yTTA, L0 He KOB3A€ETbCA,
KacKu Ta HaBYLUHWKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMUKaHHsA. MMepu Hix
YBIMKHYTH €NeKTPOIHCTPYMEHT B eNleKTpoMepexy abo
nig’eAHaTH akyMynaTopHy 6atapeto, 6paru ioro B
pykHu abo nepeHOCUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHH. TPUMaHHA NanbuA Ha
BUMMKaui Nif uac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo
NiAKNIOYEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOrO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPU3BECTHM [0 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMUKaTH eNeKTPOiHCTPYMEHT,
npubepiTb Hanarof)KyBanbHi iIHCTpyMeHTH abo
raikoBwuii kniou. lepebyBaHHA HanaromKyBanbHoOro
iHCTpyMeHTa abo K/ioua B YaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
140 0bepTaETbes, MOXeE NPU3BECTH A0 TPABM.

» YHuKaliTe HeNPUPOLJHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBXAU
3b6epiraiiTe cTilike NON0XeHHA Ta TPUMaiTe
piBHoBary. Lle 103BonKTb Bam Kpalie KOHTpontoBaTH
€NeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neuHux cuTyauinx.

» Bpsdraiite npupatHuil opar. He Baaraiite npoctopui
ogar Ta npukpacu. He nigcraensiite Bonoccs it oaar
A0 feTanen, Wwo pyxaTbca. [IpocTopuit ogar, joBre
BO/OCCSA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B AeTani, Lo
pyXatoTbes.

» fAKIWO iCHy€ MOXNMBICTb MOHTYBaTH
NMNOBIACMOKTYBanbHi abo nunoynoBniolYi NPUCTPOI,
nepekoHairecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eanaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBANUCA. B1KOpUCTaHHS
NMUNOBIACMOKTYBANbHOMO MPUCTPOK MOXE 3MEHLUNTH
Hebeaneku, 3yMoBNEHi NUNom.

» [lo6pe 3HaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pesynbTaTi YacToro ix BAKOPUCTAHHA, He MOBUHHO
NPU3BOAUTH A0 CAMOBNEBHEHOCT i irHOpYyBaHHA
NPUHLMNIB TEXHiKK 6e3neku. HeobepexHa ais Moxe B
OfIHY MUTb NPKU3BECTH [10 BAXKKOI TPABMMU.

MpaBunbHe NOBOKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€NeKTPOIHCTPYMEHTaMH

» He nepeBaHTaXxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
BuKOpHCTOBY#TE TaKHii €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cneuianbHO NPU3HAYEHHI ANA BignoBigHoi poboTy.
3 Np1OaTHUM enekTPoiHCTPYMEHTOM By 3 MeHLINUM
PU3KMKOM OTPUMAETE KpaLLli pe3ynbTati poboTi, AKLWo
OyzieTe npaliloBaTvl B 3a3HaUEHOMY Aiana3oHi MOTYXHOCTI.

» He kopucTyiiTeca eneKTpoiHCTPYMEHTOM 3
NOWKOAXEHUM BUMUKaUEM. ENeKTpOiHCTPYMEHT, KM
He BMUKA€ETbCA abo He BUMUKAETbCS, € HEbe3MneuHnMm i
#ioro Tpeba BigpeMoHTyBaTy.

» Mepep TMM, AIK perynioBatH Wwo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTI, MiHATH NpunapaAan abo xoBatu
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITb LITENCenb i3 Po3eTku

Ta/abo BUTArHITL aKymynaTopHy batapelo. Li
nonepezyBarnbHi 3aX0fW 3 TeXHiKK be3neku 3MeHLLyioTh
PU3KK BUMALLKOBOrO 3anycKy eNneKTPoiHCTPYMEHTa.

» XoBaiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpHUCTy€eTecA, Bif Aiteil. He no3ponsiite
KOPUCTYBATHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM 0cobam, Lo He
3HaioMi 3 ioro poboToto abo He uuTanM i BKasiBKH.
BuKopHCTaHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTIB HeA0CBIAUEHUMU
ocobamu Moxe By HebeaneuHum.

» CrapaHHo fornsApaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunapgasam. Mepesipsiite, wob pyxomi getani
€eneKTPoiHCTPYyMeHTa Oynu npaBUAbHO PO3TaLLOBaHi
Ta He 3aifanu, He 6ynu nowKoaXeHUMH abo y 6yab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKUIA Mir OW BANUHYTH HA
¢yHKLiOHYBaHHA eneKTpoiHcTPpyMeHTa. MowKomKeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPiOHO BifpeMOoHTYBaTH,
nepL HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HeLaCHWX BUNAAKIB CMPUUMHAETLCA MOraHUM
[0rNAA0M 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HarocTpeHUMH Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOrNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
TrOCTPHM Pi3aNbHUM KPAaeEM MeHLLE 3aCTPAIOTb Ta Neriui B
ekcnnyarauii.

» BukopucToBy#iTe eNEeKTPOIHCTPYMEHT, NPUNaaaa fo
HbOr0, Po60Yi iHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 LUX
BKa3iBoK. bepiTb 0 yBaru npu bomy ymoBH pobotu
Ta cneuudiky BAKOHYBaHOI poboTH. BuKopUCTaHHS
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB AnA PobiT, ANA AKUX BOHU He
nepezbaueHi, Moxe NPU3BECTH [0 Hebe3neuHux
cuUTyauin.

» Tpumaiite pyKkoATKM i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YUCTHMH, CRiAKYiiTe, o6 Ha HUX He Oyno onuBH abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKoATKM i NOBEPXHI 3axBarty
YHEMOX/MBMIOKOTb He3neuHe NOBOAKEHHA 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta 0ro KOHTPONIOBAHHA B
HEOUiKyBaHWX CUTyaLlifX.

Cepsic

» Bippnagaiite cBii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NHLLe
KBanicikoBaHum daxisuam Ta nuwe 3
BUKOPUCTAHHAM OPUriHANbHUX 3aNuacTuH. Lle
3abeaneuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTArOM TPUBANOrO
uacy.

Bka3iBKH 3 TeXHiKK 6e3neku ana AUCKOBUX
nunokK

PosnunioBaHHA

> m HEBE3MEKA: He nigcraBnsaiTte pyku B 30HY
PO3NUNIOBAHHA i Nif NUNANbHUIA AUCK. TpUMaouKch 3a
nunky oboma pykamu, Bu 3axucTuTe pyku Big nopaHeHHs.

» He 6epitbca pykamu cnigHu3y o6pobniosanoi gerani.
3aXMUCHUI KOXYX He 3aXMLLAE PYKM Bif MMNANBHOIO AKCKa
cnigHuay obpobntoaHoi Aetani.

» BcraHoBntoiiTe rMMGMHY PO3NUNIOBaHHA Y
BiANOBIAHOCTI A0 TOBLWMHK 06po6NtoBaHoi AeTani.
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MUnANbHUIA BUCK Mae BUrNAAATH cnigHu3y 0bpobntosaHoi
[eTani MeHLL Hix Ha BUCOTY 3yba.

» Hikonu He TpMMaiiTe 3aroToBKY B pykax abo Ha KoniHi
nig uac pisaHna. 3adikcyiite 06pobnioBaHy aetanb y
crabinbHoMy KpinneHHi. LL|o6 3MeHWWTH prUsnKk
3auen/eHHs YaCTMHM TiNa, 3aCTPABAHHA NUNANBHOMO
[avcka abo BTpaTv KOHTPONIO Haf, eNEKTPOIHCTPYMEHTOM,
BaXnuBo, 106 0bpobntosaHa feTans byna nobpe
obnepra.

» [pu BUKOHaHHI POGIT, NPH AKKX pi3anbHe Npunapas
MoXe 3auennTH 3aX0BaHy eneKTponpoBoaKy abo
BACHHMH LWHYP XXUBNEHHA, TPUMaNTE iIHCTPYMEHT 3a
i30nboBaHi NoOBepXHi. 3auennexHa npunaaaam
MPOBO/IKHM, L0 3HAXOAUTHCA Mifl HANPYTOl0, MOXE
3apAKYBaTH TaKOX MeTaneBi YaCTUHM
€N1EKTPOIHCTPYMEHTA Ta NPU3BOUTH [10 YPAKEHHS
€N1eKTPUUHNM CTPYMOM.

» [ig uac N0340BXHLOro PO3NUNIOBAHHA 3aBXKAU
BUKOPHCTOBYIiTe ynop abo piBHYy HanpAMHY. 3aBAAKK
LibOMY 36ibLLIYETLCA TOUHICTb PO3MMMIOBAHHS i

3MeHLYETbCA Hebe3neka 3aKNMHeHHs NMUNANbHOMO AUCKa.

» 3aBXau BUKOPUCTOBYHTE NHULLE NUNANbHI AUCKH
NPaBUNbHOrO PO3Mipy i 3 NPUAATHUM NOCAZOUHHM
otsopom (Hanp., pombonogai6Hoi abo kpyrnoi
thopmu). MUNANBHI AUCKM, L0 He MIAXOAATb 10
MOHTXHUX A€Tanen Nk, 0bepTaloTbCa HEPIBHO i
NpU3BOAATb 10 BTPATH KOHTPONIO.

» Hikonu He BUKOpHUCTOBYIiTe NOWKOAMEH] ab0
HeNpaBWNbHi NigKNagHi Waibu 4o NUNANBHOTO AUCKa
abo HenpaBuNbHi rBUHTH. MigKnaaHi Wanbu i rBUHTH 10
NUNAMBHOTO AMCKa bynu po3pobneHi cnewianbHo aAns
Bawwoi nunku ans 3abeaneyeHHs onTManbHUX Pobounx
XapaKTepUCTHK i beaneuHocTi B poborTi.

MpHuKHK cinaHHA Ta BiANOBIgHI NnonepeaXeHHA

- CinaHHA - Lie HecnofliBaHa peakLia NMANbHOro AUCKa Ha

3aCTPABAHHA, 3aTUCKaHHA abo HenpaBUNbHE BCTAHOBNEHHS

NUNANBHOTO AMCKA, O NPHU3BOAUTb 0 HEKOHTPONbOBAHOMO

NiAHATTA NUNKK, BUXoAy 3 0bpobntoBaHoro marepiany i

pyxaHHs y bik onepatopa;

- AIKLLIO MUNANBbHUI UCK 3aCTPAT abo 3aUenuBca y By3bKik

LL{inKHi, BiH BNOKYETbCA | ABUIYH BIAKKWAAE NUNKY CBOEHD

CHNOI0 Y HAMPAMKY OnepaTopa;

- AKLLO NUNANbHWN IUCK NEePEKOLIEHNH abo HENpPaBMNbHO

BCTAHOB/EHHI Y NPOPI3, 36U NUNANBHOTO AMCKA 3 TUNIbHOTO

60Ky MOXYTb 3aCTPABATH Y NOBEPXHi 0bpobntoBaHoi feTani,

LL{0 MPHU3BOANTD 40 BUKMAAHHA MUNANBHOTO AUCKA i3 NPOpi3y

i cinaHHA NUNKK y HaNpAMKY oneparopa.

CinaHHs — Lie pe3ynbTaT HenpasunbHoOI ekcnnyatadii abo

NOMHUAOK npu poboTi 3 nunkolo. oMy MoxHa 3anobirTy 3a

[0MOMOTOH HANeXHHX 3anobixHUX 3aX0/iB, L0 OnK1caHi

HUXUe.

» [lobpe TpUMaiiTe NUNKY; PYyKH MaloTb 3HAXOAUTHCA B
TaKkoMy NonoxeHHi, B Akomy Bam nerwe 6yae
CNpaBUTHCA 3 CinaHHAM. 3aBXAM cTaBaiiTe 300Ky
NUNKH, a He B OAHY NiHil0 3 NMNANBHUM AUCKOM. [1pK
CinaHHi N1NKa MoXe BiACKOUMTH Ha3af, ane 3a yMOB
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NPUAHATTA BiANOBIAHMX 3anobixHMX 3axoaiB By
CNpaBH1TECA 3 LUM.

> AKLWO NUNANBHUIE AUCK 3acTPAr a6o AKwwo Bu
3YNUHUAK POGOTY 3 iHLIMX NPUUNH, BAMKHITb NUAKY i
cnokiiiHo TpUMaiiTe i B 06pobnioBaHiii fetani, ax
NOKH NUAANbHUI AUCK NOBHICTIO HE 3yNUHUTbLCA.
Hikonu He HamaraiTecsa BUTAITH NUNANbHUA AUCK 3
0bpobnioBaHoro matepiany abo TArTM NUNKY Ha3ag,
NOKH NUNANbHUI JUCK Le PYXAETbCA, iHaKLWe
MOXNHBe ciNaHHA. 3'ACyITe Ta YCyHbTE NPUUMHY
3aKNUHEHHS.

» Konu 6yperte 3HOBY BMMUKATH NUNKY 3 NUAANBHUM
AWCKOM B PO3NMNIOBAaHOMY MaTtepiani, LeHTpyiite
NUNANbHUIA AUCK Y NPopi3i | nepeBipTe, uu He
3acTparnu 3y6u. Ao NUNANbHUIA BUCK 3aCTPAT, NPH
NOBTOPHOMY BMMKaHHi MU/KK BiH MOXE BUCKOUNTH i3
npopiay i cinHyTUCA.

» Mpu 0bpobui Benukux nnut nignupaiite ix, wob
3MEHILNTH PU3NK CiNaHHA BHACNIAOK 3aCTPABAHHA
NUNANBHOTO AUCKA. Benuki nnutn MoxyTb NporuHatuea
nif BnacHoto Baroto. MnuTu Tpeba nignupati 3 0box
6okiB, a came Ak Nobnu3y Big Npopi3y, TaK i 3 Kpato.

» He BMKOpHUCTOBYIiTE TYNi Ta NOWKOAXKEH] NUAANDHI
BUCKK. NUNANbHI AUCKK 3 TynMK abo HenpaBUAbHO
CNpAMOBaHUMH 3yHamu, 3BaXaloum Ha Ayxe By3bKui
NPOMIXOK, NPU3BOAATL 0 3aBENUKOTO TepTA,
3aKNUHEHHS NUNANBHOMO AMCKA | CMUKAHHA.

» Mepepn po3nunioBaHHAM NOTPiIGHO fOOpe 3aTATHYTH
PYKOATKM ANA HACTPOIOBAHHA IMUOMHK | KyTa
po3nuntoBaHHA. AKLLO Nif yac poboTH HACTPOMKK
3CYHYTbCA, Lie MOXe NPU3BECTH 10 3aCTPABAHHSA
MUNANBHOTO IUCKA i CiMaHHA.

» byabTe 0cobnuBo 0bepexHi Npu PO3NUNIOBaHHI B
cTiHax abo B iHWKX Micuax, B AKi Bu He MoxeTe
3a3UPHYTH. [TUNANBHWI ONCK, LLO BUCTYMAE, MOXe
Bpi3aTUCA Y 00'eKTH | CNPUUMHUTH CiNaHHS.

®yHKLiA 3aXMCHOTO KOXKyXa

» KoxHoro pa3y nepeg poboroto nepesipaiTte
6e3aoraHHe 3aKpUBaHHA 3aXUCHOTO KoXyXa. He
npauioiTe 3 NUNKOL0, AKLLO 3aXMCHUIA KOXYX He
PYXa€TbCA BiNbHO i He 3aKPUBAE NUNbHUIA AUCK
MHUTTEBO. B XXogHOMY pasi He 3aTUCKaiiTe | He
NpPUB’A3YHTE 3aXUCHHUI KOXYX, OTONIOIOUN MUNbHUI
AUCK. AKLLO NUNKA HEHAPOKOM BNafie, 3aXMCHUI KOXYX
MOXE NOrHyTHUCA. NepeKoHaNTecs, LU0 3aXMCHUI KOXYX
PYX@€ETbCA BiNbHO | HE TOPKAETLCA MUNANBHOTO AUCKA abo
iHLWMX [leTanei Npu BCiX KyTax PO3NUMIOBAHHA | Npu
Bynb—AKii rbMHI po3nunioBaHHA.

» [MepeBipTe cnpaBHicTb Ta CTaH NPY)XHWHH 3aXMCHOTO
KOXYXa. AKLL0 3aXMCHUIA KOXYX | NPYXXMHA HeCnpaBHi,
X Tpeba BigpeMoHTYBaTH, NepLL HiXK NOYHHATH
npauioBaTH 3 eNeKTPOiHCTPYMeHTOM.BHacnifok
MOLUKOZXKEHHA ieTaner, Kneik1x Hanunaqb abo
CKYMUEHHS CTPYXXKM MOXKE TPAMMTHMCA, L0 HUXKHIH
3aXMUCHUI KOXYX Byae pyxaTuca nuLue ayxe Tyro.
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» MepekoHaiiTech, WO ONOPHA NAKTA NUAKK He
NOCYHEeTbCA Mifi YaC BAKOHAHHA PO3NMMIOBAHHA i3
3aHYpPIOBaHHAM.3CYB NUNANBHOTO AWCKa BbiK npu3seae
[0 3aCTPABAHHA NUAANBHOIO AUCKA | MOXE NPU3BECTU 0
cinaHHa.

» Mepw Hix noknacTv NunKy Ha BepcTar abo Ha nignory,
nepeKoHalTecH, L0 3aXMCHUI KOXYX 3aKPUBaE
NUNANbHUA BUCK.HENPUKPUTUIA MUNANBHWN AKCK, L0
3HAXOAUTLCA B CTaHi iHepLiHHOro B1biry, BiAlTOBXYE
NUAKY NPOTH HANPAMKY PO3MUMIOBAHHA | PO3NUIOE BCE
Ha CBOEMY LUNAXY. 3BaXaKTe HAa TPUBANICTb iHEPLINHOMO
BUbIry NUnKu.

Bka3iBKH 3 TexHiku 6e3neku ana BigpisHuX
MaLlKH no meTany

» 3aXHCHUIi KOXYX, L0 BXOAUTb A0 06CAry NOCTaBKH,
noTpibHO HaAiitHO BCTAHOBUTH Ha eNEKTPOIHCTPYMEHT
Ta BiAperynioBary 3 AOCATHEHHAM MaKCHManbHOI
6e3neku TakKUM UHHOM, WO Ha oneparopa AUBKMNAcA
AIKOMOra MeHLUa YaCTMHA HENPUKPHTOTO
wnicdyBanbHOro iHCTpymMeHTa. Bu cami i iHwi ocobwm,
L0 3HAXOAATLCA NOBNKU3Y, NOBUHHI CTaTH TaK, W06 He
3HaXOAMTHCA B NNOLLMHI KPyra, 1o obepraeTbes.
3axXMUCHUI KOXYX 3aXMLLAE ONepaTopa Bif YNamKiB Kpyra i
BUMNAAKOBOr0 KOHTAKTY 3 HUM.

» BukopucToBy#Te Ha LibOMY €NEeKTPOIHCTPYMEHTI nuLue
nocuneHi BiApi3Hi Kpyru. Cama nuiie MOXNUBICTb
3aKpinneHHA NpUNagas Ha eneKkTPOiHCTPYMEHTI He
rapaHTye Horo beaneuHe BUKOPUCTAHHA.

» [lonycTuma KinbKicTb 06epTiB npunagaa NoBUHHA AK
MiHiMyM BignoBifaTH MakcMManbHii KinbKocTi
ob6epriB, L0 3a3HaU€Ha Ha eNEeKTPOIHCTPYMEHTI.
Mpunaana, wo obepTaeTbes WBKALLE LO3BONEHOTO,
MOXeE 31amMaTHCA i PO3NETITUCA.

» Kpyru MoxxHa BAKOpPUCTOBYBATH NULLE ANA
peKkomeHA0BaHUX BUAIB pobit. Hanpuknag: Hikonu He
wnidyite 60K0BOI0 NOBEPXHEIO BiAPi3HOr0 Kpyra.
Binpi3Hi kpyrv npu3HaueHi Ana sHiMaHHA Matepiany
KPOMKOI0 Kpyra. biuHe HaBaHTaXeHHA MOXe 3namatu
TaKWUM Kpyr.

» 3aBxau BAKOPUCTOBYIiTe ANA BUGpaHOro Kpyra
HENOLWKOJKEeHUNA 3aTUCKHUI (hnaHewb BigNoBiAHOTO
Aiametpa. puaatHuii pnaHeLb NigTPUMYE BigpisHUi
KPYr i, TaKUM UMHOM, 3MeHLLYE Hebe3neky nepenomy
Kpyra.

» He BUKOPHCTOBYHiTE 3HOLIEHI NOCHNEHI KPYTH, L0
B)XXMBANMUCA Ha eNeKTPOiHCTPYMeHTax binbLunx
po3mipiB. Mpu3HaueHi gns binbLumx
€NEeKTPOIHCTPYMEHTIB KpYri He po3paxoBaHi Ha binbLuy
KinbKiCTb 06€pTiB MEHLUMX €NEKTPOIHCTPYMEHTIB Ta
MOXYTb NaMaTUCA.

» 30BHilUHii fiaMeTp i TOBLYMHA NPUNaAAA NOBUHHI
BifNoBiAaTH NapameTpam eneKTPoiHCTpyMeHTa. pu
HenpaBUNbHUX PO3Mipax NpUnaaas icHye Hebeaneka
TOrO, L0 poboumit iHCTPYMEHT byie HeOCTaTHBO
NPUKPUBATHACA Ta BU MOXETe BTPATUTH KOHTPONb Hap
HUM.

» Po3mip nocagouHoro oTBopy KpyriB Ta (hnaHuiB

NOBHHEH TOYHO BiANOBIAATH LWUNKHAENIO
eneKTpoiHcTpyMeHTa. Kpyru Ta dhnaHLi, poamip
N0OCafjoYHOro OTBOPY AKKMX HETOUHO BIANOBIAAE
KpinneHHIo Ha eneKTPOIHCTPYMeEHTI, 0bepTaioTbea
HEPiIBHOMIPHO, CUNbHO BibPYIOTH | MOXYTb NPHU3BECTH A0
BTPATH KOHTPONHO.

He BukopucTOBYiiTe NowwKomkeHi kpyru. Mepeg
KOXXHWM BHKOPHCTAHHAM NepeBipsaiiTe KPYry Ha
HafABHICTb BignaMKiB Ta TpiluH. AKwo
€eneKTPoiHCTPYMeHT abo Kpyr Bnae, nepe.ipTe, UM He
NOWKOAUBCA BiH, 800 BCTaHOBITb HEMOLIKOAXKEHHUH
kpyr. Micna nepeBipkyu i MoHTaXy kpyra Bu cami i
iHWi 0cobu, W0 3HaxoAATLCA NO6NU3Y, NOBHHHI CTaTH
TaK, 1400 He 3HaX0AUTHCA B NNOLLMHI KPYra, L0
obepraeTbcea, nicna 4oro yBiMKHiTh
€NeKTPOIHCTPYMEHT Ha OAHY XBHNIMHY Ha
MaKcMManbHy KinbKicTb 06epTiB 6e3 HaBaHTaXKeHHA.
3a3BKuaK NOLIKOMKEHI KPYrM NaMaloTbCA Nif uac Takoi
nepeBipku.

BukopucToBy#iTe 3acobu iHAUBIAYyanbHOro 3axucty. Y
3aneXHocTi Big BUAY PobiT BUKOPUCTOBYIiTE 3aXUCHY
MacKy, 3aXucT ana ouei abo 3axucHi okynapu. 3a
notpebu BaAraiTe pecnipaTop, HaBYWHUKH, 3aXUCHI
pykaBHuui abo cneuianbHuii hapTyx, Wo6 3aXUCTUTH
cebe Bify HeBENMMUKHX YaCTHHOK, LU0 YTBOPIOIOTLCA Nif
yac wnicdyBaHHA, Ta YaCTUHOK 3aroToBKMU. Oui NOBUHHI
6yTH 3axMLLEHI Bif BIANETINUX UYXKOPIAHMX Tin, WO
YTBOPIOIOTBCA NPK Pi3HKUX BUAAX pobiT. Pecnipatop abo
MacKa NoB1HHI BiAdINbTPOBYBATH MK, WO YTBOPIOETHCA
nig yac pobotu. Tpueana pobota nNpu ryuHomy LuyMmi
MOXe NPHU3BECTH [0 BTPATH CAIYXY.

Cnigky#Te 3a TUM, W06 iHWIi 0cobK fOTPUMYBanucA
be3neuHoi BigcTaHi Big po6ouoi 30HK. KoxeH, XTo
3axofuThb y pobouy 30Hy, NOBUHEH MaTH Ha cobi
ocobucre 3axucHe COPAMKEHHA. YNaMKu
0bpobnioBaHoro matepiany abo 3namaHux KpyriB MoXyTb
BifNITaTh T2 CPUUYMHATY TINECHI YLIKOKEHHA HaBITb 33
Mexamu beanocepeaHboi pobouoi 30HHU.

TMpy BUKOHaHHI pobiT, NPy AKKX NpUNaaan Moxe
3auenuTH 3aX0BaHy eneKTPONpoBoAKY abo BnacHui
LIHYP XKUBREHHSA, TPUMalTe iHCTPYMEHT nuLue 3a
i30nboBaHi NoBepXHi. 3auenneHHa npunaanam
NPOBOAKH, L0 3HAXOAMTBLCA Mif, HAMPYTOt, MOXe
NPU3BECTH [0 3apALKEHHA METaneBHX YaCTUH
€NeKTPOIHCTPYMEHTA Ta 10 YPaXKEHHS eNeKTPUUHUM
CTPYMOM.

Tpumaiite WHYP XXMBNEHHA Ha BiACTaHi Bif npunapas,
wo obepraeTbea. [1pu BTpaTi KOHTPONIO Hapg
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe nepepisatica abo
3aXONUTUCA LIHYP XMUBNEHHA Ta Bawwa pyka Moxe
NoTPaNuTH Mg KPyr, Wo obepTaeTbea.

TMepuu, Hi>k NOKNACTH eNeKTPOIHCTPYMEHT, 3aBXKAH
yekaiite, NOKH NPUNaAAA NOBHICTIO He 3YNUHUTBCA.
Kpyr, Lo Wwe obepTa€eTbea, MoXe 3auenuTica 3a
NOBEPXHI0, Ha AKY MOr0 KNaayTb, Uepes LU0 MOXHA
BTPATUTH KOHTPONb Haf, eNeKTPOIHCTPYMEHTOM.
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» He 3anuwaiite enekTPOiHCTPYMEHT yBiMKHEHHM nif
yac nepeHeceHHs. Pobounit iHCTpYMEHT, Lo
0bepTaeTbes, MOXe BUNAAKOBO 3aUenuTi OAAr Ta
Bpi3aTMCA B TiNO.

» PerynapHo npouuwiaiTe BEHTUNALiAHI WinMHK1
eneKTPOiHCTPYMEeHTa. BeHTUNATOp enekTpomMoTopa
3aTATYE NUN Y KOPMYC, CUMbHE HAKOMMUEHHA MeTaneBoro
MWNY MOXe NPHU3BECTH [10 eNEKTPUUHOI Hebesneku.

» He KopucTyiiteca eneKTpoiHCTpyMeHTOM nobnusy
roprounx matepianie. Taki MaTepianu MoxyTb
3anhmarucsa Bif ickop.

» He BuKOpHUCTOBYIiTe NpUNapAs, Lo notpedye
0XONOAXKYBaNbHOI PiAMHK. BUkopucTaHHa Boay abo
iHLLOT 0XONOAXKYBaNbHOI PiAMHM MOXE NPHU3BECTH 0
YPXKEHHA eNEeKTPUUHAM CTPYMOM.

CinaHHsA Ta BignoBiAHi nonepekeHHA

CinaHHs — Lie HecnofliBaHa peakLis eneKTPOIHCTPYMEHTa Ha

3auenneHHs abo 3acTpsABaHHA Kpyra, Lo obepTaeTbes. B

pe3ynbTaTi eNeKTPOiHCTPYMEHT NOYMHAE HEKOHTPONbOBAHO

pyXaTica 3 NPUCKOPEHHAM NPOTH HaNPAMKY 0bepTaHHs
npunaaas B MicLli 3aCTPABAHHS.

AKuo, Hanp., WwnidyBanbHUi Kpyr 3acTpsae abo

3auinnoeTbes B 006pobnioBaHoMy Matepiani, kpai

wnichyBanbHOro Kpyra, Lo came Bpi3aBcA B MaTepian, Moxe

BnokyBaruca, Npu3BoaAUM A0 BificKakyBaHHA abo cinaHHA

wnidpyBanbHOro kpyra. B pesynbrari WwidyBanbHui Kpyr

MOUMHAE PyXaTUCA B HANPAMKY 0CObH, Lo obcnyrosye

€NeKTPOIHCTPYMEHT, abo y NPOTUNEXHOMY HanpPAMKY, B

3aMEXKHOCTI Bifj HaNpsAMKyY 0bepTaHHsA Kpyra B MicLi

3acTpsABaHHA. Mpu LboMY LWNichyBanbHUI KPYT MOXeE
nepenamaruca.

CinaHHs - Lie pe3ynbTaT HenpaBKbHOI ekcnnyatadii abo

NOMMIOK NpY poboTi 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM. oMy MoXHa

3anobirT1 3a 4ONOMOTOK0 HaNeXHHUX 3anobiKHKUX 3ax0fiB, WO

OMUCaHi HUXYe.

» MiuHo TpUMaiiTe eneKTPOiHCTPYMEHT, TPUMaliTE CBOE
Tino Ta pyKu y nonoxeHHi, B Akomy Bu 3moxerte
NPOTUCTOATH CiNaHHI0. 3aBXAHU BAKOPUCTOBYIiTE
[I0[aTKOBY PYKOATKY (3a il HaABHOCTI), 06 byTH B
CTaHi HalKpaLYUM YAHOM CNPaBUTHCA i3 CiNAHHAM i
peaKTUBHUMH MOMEHTaMHU NPH BUCOKiii YacToTi
obepraHHA po6ouoro iHCTPyMeHTa y MOMEHT
BMMKaHHA. 13 CiNaHHAM Ta peaKTUBHUMM MOMEHTaMK
MOXHA CPaBUTUCA 32 YMOBHM NPUAATHUX 3anobixHMX
3axofiB.

» Hikonu He TpumaiiTe pyky nobnusy Big po6ouoro
iHCTpyMeHTa, Lo o6epraeTbea. [pu cinaHHi pobouuit
iHCTPYMEHT MOXe BifcKounTi Bam Ha pyky.

» He craBaiite Ha ofHiN niHii 3 BiApi3HUM Kpyrom. [pu
CinaHHi eneKTPOIHCTPYMEHT BiICKAKYE B HANpAMKY,
NPOTUNEXHOMY PyXY WANi(YBaNbHOro Kpyra B MicLi
3aCTPABAHHA.

» Mpaujoitte 3 0cobnuBoOIO 06EpEKHICTIO B KYTaX, HA
roCTpHX Kpasx Towo. 3anobiraiire BifckakyBaHHIO
pobouoro iHCcTpymeHTa Big 06pobnioBaHoro
matepiany Ta Horo 3aKNnWHIOBaHHI0. B KyTax, Ha rocTpux
Kpasix abo npu BigckakyBaHHi poboumit iIHCTPYMEHT MOXe
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3aKnuHIOBaTUCA. Lle npu3BoauTb 1O BTPATH KOHTPOMIO
abo cinaHHA.

» He BUKOPUCTOBYHTE NAHLIOrOBi NUNKOBI NONOTHA,
NUNKOBi NONOTHA ANA AePEBUHU, CErMEHTOBaHi
AiaMaHTOBI KPYIH i3 WNiLaMu, WMPHHA AKKX
nepesuiye 10 MM, abo nUnANbHI AUCKHM i3 3y6uamu.
Take NpUnaanA uacTo CNPUUMHAE cinaHHA abo BTpaty
KOHTPOIO Haf} €NEKTPOIHCTPYMEHTOM.

» YHuKaliTe 3acTpABaHHA Kpyra abo 3aHaATO CUNbHOTO
HaTUcKaHHA. He pobiTb 3aHaaTo rNMbokux HaapisiB.
3aHafTo CUNbHE HATUCKAHHA Ha BIAPI3HWI Kpyr 36inbluye
HaBaHTaXXEHHA Ha HbOTO Ta Or0 CXMbHICTb A0 NepeKocy
ab0 3aCTpABAHHA | TaKUM YUMHOM 3DiNbLLYE MOXUBICTD
cinaHHsA abo namaHHA WnidyBanbHOro Kpyra.

» AKuwo BiApi3HMI KPYr 3aKNUHKUTL abo B HaBMUCHO
3YNUHUTE Pi3aHHA, BAMKHITb €NeKTPOiHCTPYMEHT Ta
TpUMaiiTe ioro, He PyXalunCb, NOKHU KPYF He
3ynuHuTbCA. Hikonu He HamaraiTecs BUIHHATH 3
npopisy Kpyr, wWo we obepracrbca, iHakwe
eneKTPOIHCTPYMEHT MoXe CinHyThcA. 3'AcyiiTe Ta
YCYHbTE NPUYMHY 3aKNUHEHHS.

» He BMHKaliTe eNeKTPOiHCTPYMEHT A0 TUX Nip, NOKH BiH
Le 3HaXoAUTbCA B 06po6ntoBaHomy mMatepiani. [laitte
Bi\pi3HOMY KpYry CnouaTKy JOCAITH NOBHOIO UUCna
obepriB, nepw Hix 06epexxHo NPoAoBXUTH poboTy. Y
NPOTUNEXHOMY BUNAAKY KPYT MOXe 3aCTPATH, BUCKOUNUTH
3 0bpobnioBaHoro Matepiany abo cinHyT1cs.

» Mignupaiitte nnutn abo Benuki 06pobnioBaHi
NOBEPXHi, W06 3MEHLIUTH PU3KK CiNaHHA uepe3
3aKNMHEHHs BiAPi3HOro Kpyra. Benuki 3arotosku
MOXYTb MPOTMHATUCA Mifj BNACHOIO Baroo.
06pobntoBaHuit MaTepian Tpeba nignupaty 3 06ox bokis,
a came Ak nobnu3y Bif Npopi3y, TaK i 3 Kpato.

» byabTe ocobnuBo 0bepexHi npu Npopisax B CTiHaX
a60 B iHWKX MicusAX, B AKi BU He MOXeTe 3a3UPHYTH.
BigpisHui Kpyr, W0 3aHYPIOETLCA, MOXE Nopi3aTh
ra3onpoBia abo BofoNpoBif, eneKTponpoBoaKy abo iHwi
00’EKTH | CNPUUMHKTH CiNaHHA.

[lonaTkoBi BKa3iBKH 3 TeXHikK be3neku
Bpsraiite 3axucHi okynapu!

» 3akpinntoiite 06pobnioBaHy 3aroToBKY. 3a J0NOMOrot
3aTUCKHOrO NPUCTPOLO abo newwat 0bpobnoBaHuit
martepian (hikCy€eTbCA HadiMHiLLe Hix NPY TPUMaHHI oro B
pyui.

» [ins 3HaX0MKEeHHA 3aX0BaHMUX B CTiHi TpY6 abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMH
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€NeKTPo-, ra3o- i BOAONOCTaUaHHsA. 3auen/neHHs
€1eKTPONPOBO/KN MOXXE NPU3BOAMTH [0 NOXEXi Ta
YPaXEHHS eNEKTPUUHWM CTPYMOM. 3auennieHHs ra3oBoi
TPyby1 MoXxe NprU3BOAKUTH [0 BUOYXY. 3auennerHs
BOZI0NPOBOAHOI TPYOU MOXe 3aBAATH LIKOZY
martepianbHUM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPAXKEHHS!
€N1EKTPUUHWM CTPYMOM.
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» Micna poboTu He TopKaiiTeca BiAPi3HOro Kpyra, AOKH
BiH He 0XonoHe. Bifpi3Huil kpyr nig uac poboTu ayxe
HarpiBa€TbCs.

» Mip uac poboTu TpUMaiiTe €NEKTPOIHCTPYMEHT MiLiHO
oboma pykamu i 36epiraiite cTiiike nonoxeHHs. [IeoMa
pykamu Bu moxxete binbLu HagiiHo npawoBati
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM.

» [pu 0bpobui kamHA BUKOPHCTOBYHTE NHNOCOC.
Munococ mae 6yTh gonyweHMM ANnA BiCMOKTYBAHHA
KaM’AHOTo NuAY. BUKOPUCTAHHA TakuX NPUCTPOIB
3MEHLLYE PU3MK BUHUKHEHHA HEDe3neuHUX cuTyaLlin
uepes nun.

» He 3aBoabTe pyKH y BUKHAAY CTPYXKKH. BU MoXeTe
nopaHUTHCA ieTanAamH, Lo obepTaroTbes.

» He npautoiite NUNKOI0 Haf ronoBoto. Axe B TakoMy
BUNAAKY Bu He B CTaHi JOCTATHIM UMHOM KOHTPONIOBATH
€NEeKTPOIHCTPYMEHT.

» He ekcnnyaryiite eneKTponpunag cTalioHapHo. BiH He
pO3paxoBaHuit Ha poboTy i3 cTonom.

» He BHKOpHUCTOBYIiTE NUNANbHI AUCKH 3
WBMAKOPI3aNbHOI cTani 36inblweHoi cTikocTi. Taki
LIMCKM MOXYTb LUBMAKO NaMaTHCA.

» He posnunioiite 4opHi MeTanu. Big rapauoi cTpyxKu
MOXeE 3aMHATUCA BiCMOKTYBaNbHUI MPUCTPIN.

» Mepep TMM, AK NOKNACTH @NEKTPOIHCTPYMEHT,
3aueKaiTe, NOKM BiH He 3yNUHUTBCA. Apke pobounit
iHCTPYMEHT MOXXe 3auenuTica 3a Lo-Hebyapb, o
npM3Beze A0 BTPATH KOHTPONIO Haf eNeKTPONPHNanoM.

Onuc npoAykry i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepe)xxeHHs i BKa3iBKH.
HeBu1KOHaHHsA BKa3iBOK 3 TeXHiku be3neku 1a
IHCTPYKL|it MOXXe NPU3BECTU 10 YPAXKEHHA
€N1eKTPUUYHUM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
BXKMX CEPHO3HUX TPABM.
Byab nacka, foTpuMyMTECA INHOCTPALIM Ha NoyaTKy
IHCTPYKUii 3 ekcnnyaralii.

Npu3HaueHHa npunagy

EnekTpoiHCTPYMEHT NpU3HAUEHUI NA 30iNCHEHHA Ha
JKOPCTKiM 0Nopi B A€PEBMHI PiBHUX NO3A0BXHIX Ta
MonepeyHnx Nponunie. 3 BiANOBIAHAMU NUNANBHUMU
[QINCKaMKU MOXHA PO3MUMIOBATH TaKOX TOHKOCTIHHI KONbOPOBI
METanu i nnacTMacw, Hanp., npodini. 3 BiANOBIAHAMK
aNIMasHUMK BiPI3HAMM Kpyramu MOXHa pi3aty - bes
BUKOPMCTAHHA BOAM - NNUTKY.

Po3nuntoBaTtit UOpHi MeTanu He 03BONAETLCA.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepauist 306paxeHux KOMMOHEHTIB NOCMNAETbCA Ha
300paxeHHA enekTpOnpHay Ha CTOPIHL 3 ManoHKOM.

(1) ikcatop BUMHKaua
(2) Bwumukau
(3) OnopHa nnuta

(4) Baxinb po36nokyBaHHs ONOPHOI NN

(5) LUnbep ans HACTPOKOBAHHA FMUOUHM PO3NUNIOBAHHA
(6)  3axucHui Koxyx

(7) Ornapose BikoHLe NiHii poanunioBaHHA «CutControl»
(8) I'BMHT HanawWwTyBaHHA MUBWHK pidaHHA

(9) BincmokTyBanbHui afantep

(10) [opatkoBa pykosTKa (i3onboBaHa)

(11) PykosTKa (3 i30/1b0BaHOK NOBEPXHEID)

(12) dikcarop wnuHaens

(13) OnopHwuit hnarelb

(14) NMunanbHWiA gUCK

(15) 3aTuCKHWI TBUHT 3aTUCKHOIO (hnaHLA

(16) Kniou-LuecturpaHHuK

(17) BincmokTyBanbHwi WwinaHr *
(18) CrpybumHm?

(19) MosHauka po3nunioBaHHs 0°
(20) Bukupmau TMpcu

(21) AnmasHuit BinpisHuit kpyr ¥

a) 3obpaxeHe abo onucaHe Npunaaas He BXOAUTDb B
CcTaHpapTHuii 06cAr noctaBky. OBHUI aCOPTUMEHT
npunaaanA Bu 3Haiaete B Hawwii nporpami npunapas.

)

TexHiuHi pani

PyuHa gucKkoBa nunka PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

ToBapHu1i HoMep 3603CB30..

HomiHanbHa cnoxwuBaHa Bt 400

NOTYXHiCTb

YacroTa obepTaHHs xBun.* 6400

XOMOCTOro XoAy

Po3mipu onopHoi nant1 MM 68x233

Makc. rnubuHa MM 16

PO3MMNIOBAHHA

Makc. giameTp nUnAnbHOro MM 65

Jucka

MiH. giameTp nunAnNbHOro MM 65

Jiloe!

Makc. ToBLMHa/po3Bif 3y6iB MM 2,0

MiH. ToBLUMHA/po3Bif 3yOLjiB MM 0,8

Makc. @ anMasHux Bifipi3HUX MM 65

Kpyris

PoboTa 3 anmasH1M Bifpi3HUM Kpyrom

~ MiH. ToBLUMHa BiApi3HOrO MM 0,6

Kpyra
- Makc. ToBWMHa MM 1,2
BifiPi3HOTO Kpyra

Makc. ToBLIMHa MM 1,2

LieHTPa/IbHOTO AUCKa

lMocagouHui oTBip MM 15
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PyuHa fuckoBa nunka PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

Bara BignosigHo go Kr 1,9

EPTA-Procedure 01:2014

Knac 3axucty I

MapameTpu 3a3HaueHi ana HoMiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu
iHLLMX 3HAUEHHAX HANPYTH, a TAKOX y CeurdiuHoMy AnA KpaiHu
BMKOHAHHI MOXMMBI iHLLI napameTpy.

Inchopmalia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3BYKOBOI eMiCii BU3HaueHi BignoBiAHO 10

EN 62841-2-5.

A-3BaXXEHWH piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl
€NeKTPOIHCTPYMEHTA, AK NPaBUNO, CTAHOBUTb: 3BYKOBE
HaBaHTaxeHHA 83 16(A); 3BykoBa NoTyXxHicTb 94 Ab(A).
MoxubkaK = 5 opb.

Bpsraiite HaByLIHNKK!

CymapHa Bibpallisi a, (BeKTopHa cyma TpbOX HanpAMKiB) i
noxubka K, Bu3Haueni sinnosigHo ao EN 62841-2-5:
Po3nunioBaHHs epeBuHM: a, = 2,5 m/c?, K = 1,5 m/c?
PoanunioBanHs MeTanis: a, = 2,5 m/c?, K = 1,5 m/c’

3HaueHHs 3BYKOBOI eMiCii BU3HaueHi BiAnoBifHO

0o EN 60745-2-22.

A-3BaXXEHWH piBEHD LLYMY Bif €NEKTPOIHCTPYMEHTY, AK
NpaBHno, CTaHOBUTb: PiBEHb 3BYKOBOTO TUCKY 97 AIB(A);
3BYKoBa NoTyxHicTb 108 n6(A). Moxubka K = 3 ob.
Badraiite HaByLIHNKK!

CymapHa Bibpauisi a, (BeKTopHa cyma TpbOX HanpAMKiB) i
noxubka K, Bu3Haueni sinnosigHo no EN 60745-2-22:
PosnunioBaHHs NANTKK: @, = 2,5 M/c?, K = 1,5 m/c?
3a3HaueHi B X BKa3iBKax piBeHb Bibpallii i piBeHb emicii
LUyMy BUMiPIOBANICA 33 BU3HAUEHOIO B CTaHAapTax
NpoLeaypoLo; HUIMU MOXHA KOPUCTYBATUCA i MOPIBHAHHA
npunagis. BoHW Takox NpuaaTHi AnA nonepenHboi OLiHKA
piBHA BibpaLi i piBHa emicii wymy.

3asHaueHi piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii Wwymy cTocytoTbea
OCHOBHMX PobIT, ANA AKNX 3aCTOCOBYETHCA
€NeKTPOIHCTPYMeHT. OfiHaK Y pasi 3aCTOCYBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTA NS iHWKX PobiT, poboTH 3 iHWKUM
npunagasm abo y pasi He[oOCTaTHbOrO TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHA piBeHb BibpaLyii i piBeHb eMicii wymy
MOXYTb YT iHWKMMK. B peaynbTari piBeHb Bibpalii i piBeHb
eMiCii LLyMy NpoTAroM BCbOro pobouoro uacy MoxyTb
3HaYHO 3POCTH.

[1nf TOUHOI OLiHKM piBHA BibpaUii i piBHA eMiCii wymy
NoTPiBHO TaKOX BPaxoBYBaTH iHTEPBANH yacy, Konu
€NEKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMI abo, xoua 1 YBIMKHEHMH,
ane (hakTMUHO He npawytoe. Lie Moxxe 3HaUHO 3MEHWNTH
CymapHHI piBeHb Bibpalii i piBeHb eMicii ymy npoTarom
pobouyoro vacy.

BuaHauTe gogatkosi 3axofu beaneku fna 3axucty
oneparopa enekTpoiHCTPYMeHTa Bif Bibpadii, Hanp.:
TEXHiUHe 0DCyroByBaHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTA | poboumnx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA PyK, OpraHisavisa pobounx
npoLeciB.
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MoHTax

» BukopucToBYiiTe NULIE NUNANBHI AUCKH, AONYCTUMA
MaKCHManbHa WBHAKICTb AKKUX BHULLE, HiX KiNbKiCTb
obeprie Baworo enektponpunagy npu pobori Ha
XOnocTomy Xoai.

MoHTax</3amiHa nMNANbHUIA BUCKIB

» Mepepn OyAb-AKMMKU MaHinynALiaMK 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCEeNb 3 PO3ETKH.

» [ins MOHTaXy NMNANbLHOO AKCKa 060B’A3KOBO
BAAraiiTe 3aXUcHi pyKaBuLli. TOPKaHHA 10 MUNFNBHOTO
[McKa Hece B cobi Hebeaneky nopaHeHHs.

» BukopucToByiiTe NHILE NURANbHI AUCKK, AONYCTUMA
MaKCHManbHa WBKAKICTb AKUX BULLE, HiX KiNbKiCTb
ob6eprie Baworo enektponpunagy npu po6oti Ha
XONOCTOMY XOAi.

» Hi B aAKoMy pasi He BUKOPUCTOBYIiTe B AKOCTi
pobouoro iHcTpymeHTa WwhidyBanbHi Kpyru.

» ObepexxHo BigKpUBaliTe i 3aKpUBaiiTe OMOPHY NAUTY
(3), w06 YHHKHYTH TPABM | NOLIKOAXKEHHA
MarepianbHUX LiHHOCTEH

» BukopucToByiiTe NHULIE NUAANBHI AUCKH, WO
BiANOBIAalOTb XapaKTEPUCTUKAM, 3a3HAUEHHUM B Ll
iHCTPYKUT | Ha eneKTPOIHCTPYMEHTI, nepeBipeHi 3a
EN 847-1 ta maioTb BiANoBigHe MapKipyBaHHA.

Bubip nunkoBoro nonotHa

Ornsp peKoMeHI0BaHWX MMNKOBMX NONOTeH By 3HarigeTe B

KiHLi L€l iHCTPYKUiT.

Bnbupaiite nunKkosi nonoTHa BiANoBiAHO 10 MaTepiany, Lo

PO3MUNIOETHEA, LW0D 3anobirTh neperpiBaHHio 3ybuis nig uac
PO3MUNIOBAHHA.

[leMoHTaX nunAnbHoOro gucka (aue. man. A)

- LL{ob 3anobirt nowKomKeHHAM, AOTPUMYHTECA
[I0CTaTHBOI BifCTaHi MiXK €NEeKTPOIHCTPYMEHTOM i
06p0obntoBaHoI0 3aroTOBKOI0.

- MiuHo TpUMaiiTe eneKTPOIHCTPYMEHT 3a pyKoATKy (11).

— [1pUTUCHITb Baxinb po3bnokyBaHHs (4) onopHoi NUTH
(3) noHu3y. OnopHa nnuTa BiaXMNAETHCA.

- HarucHiTb Ha dhikcatop wnuHaens (12) i Tpumaitte foro
HaTUCHYTUM.

» Mepu, Hixk HaTUCKaTH Ha dhikcaTop wnuHaens (12),
3auekaiite, NOKW NUNKOBUI WINUHAENDb He 3yNUHUTbCA.
B iHWOMY pasi enekTpoiHCTPYMEHT MOXE NOLIKOAUTUCA.

- BuKpyTiTb 32 10NOMOroI0 Kntoua-LuecturpaHHuka (16)
3aTUCKHWI TBUHT i3 3aTUCKHWM (hniaHLiem (15) B
HanpAMKy @.

— 3HiMiTb nunAnbHUiA auck (14) i onopHuit hnaxewp (13) 3
NUNANBHOTO WNWHAENA.

MoHTaX nunanbHoro aucka (aue. man. A)

- LL{ob 3anobirty NoLKoAKeHAM, LOTPUMYHTECH
[I0CTaTHbOI BifCTaHi MiXK €NEKTPOIHCTPYMEHTOM i
06p0bNtoBaHOI0 3aroTOBKOI0.

- MiyHo TpuUMaiTe eneKTPOIHCTPYMEHT 3a pykoATKy (11).
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- TpHTHCHITL Baxinb po3dnokysaHHA (4) onopHoi NAKTH
(3) noHu3y. OnopHa nNnuTa BioXMNAETbCA.

- TMpouncTitb NUNANbHUIA auck (14) i BCi 3aTUCKHI aeTani,
1o byyTb MOHTYBATHCA.

- BcraHositb onopHuit dnateub (13).

- BcraHoBitb nunanbHui auck (14) Ha onopHuit dinaxelb
(13). Hanpamok 3ybiB (CTpinka Ha TUNANLHOMY UCKY) i
CTpinKa HanpsAMKY 0bepTaHHA Ha NUNLi MakoTb 3biraTncs.

- HarucHitb Ha dikcatop wnunaens (12) i tpumaiite ioro
HaTUCHYTUM.

- 3aKpyTiTb 32 JONOMOrOt0 KNtoua-LuecTurpaHHuka (16)
3aTUCKHWI TBUHT i3 3aTUCKHUM (hnaHLem(15) B HanpaAmKy
obepTaHHs @. MOMEHT 3aTAryBaHHs Ma€ CTaHOBUTH 6-

9 H-m, Le BiANOBIAA€E MiLLHOMY 3aTAryBaHHIO Bif pyKH
nntoc % obepry.

- [loBepHiTb onopHy nnuty (3) y BUXigHE NonoXeHHs. BoHa
Bi[JUYTHO 3aXOAMTb Y 3aUenneHHs.

BcTpomnAHHA/3MiHa anMa3HuUX Bigpi3HUX Kpyris
(ans abpa3usHoro BigpizaHHA, Hanp., AnA
Pi3aHHA NNUTKK)

» lepep byab-AKMMKM MaHinynauiamu 3
€NeKTPONPHNaZioM BUTATHITD LITENCENb 3 PO3ETKH.

» [ins BCTPOMNAHHA Ta 3MiHH aNMa3HKX BiAPi3HUX
KpyriB paguMo BAAraTH 3aXMCHI pyKaBHLi.

» AnmasHi Bigpi3Hi Kpyru nig uac po6otu gyxe
HarpiBaloTbCA; He TOPKaNTECA 10 HUX, NOKU BOHHU He
BHXONOHYTb.

» BuKopucTOBY#iTe NHILE anMa3Hi BiApi3Hi aucku. He
BUKOPUCTOBYHTE CErMEHTOBaHi BiAPi3Hi Kpyru i
nocuneHi Biapi3Hi KPyru Ha 3B'A3L.

» 06epexHo BiKpuBaiTe i 3aKpUBaiiTe ONOPHY NNUTY
(3), 106 YHHKHYTH TPABM i NOLIKOAKEHHS
MarepianbHUX LiHHOCTEH

Bubip anmasHoro Bigpi3Horo kpyra

Ornsag pekoMeHA0BaHUX ANIMa3HKX BiPi3HUX KPYTiB

MICTUTbCA B KiHU L€l iIHCTPYKLIi.

[leMoHTax anma3Horo Bigpi3Horo kpyra (aue. Man. A)

- o6 3anobirtv NowWKomKEHAM, JOTPUMYHTECH
[I0CTaTHbOI BiACTaHI MiXK €NeKTPOIHCTPYMEHTOM i
0bpobnioBaHo 3aroToBKOM0.

- MiuHo TpuMaiiTe enekTPOIHCTPYMEHT 3a pyKoaTKy (11).

- TpuTHCHITL Baxinb po3bnokysaHHsA (4) onopHoi NNKTH
(3) noHun3y. OnopHa nnuTa BiaXMNAETbCA.

- HatucHiTb Ha thikcatop wnunaens (12) i Tpumaiite ioro
HaTUCHYTUM.

» Mepuu, HiX HaTHCKaTH Ha dhikcaTop wnuHaens (12),
3auekaiite, NOKWU NUNKOBUIA WINUHAENDb He 3yNUHUTbCA.
B iHLIOMY pa3i eneKTpoiHCTPYMEHT MOXeE MOLIKOAUTUCA.

- BuKpyTiTh 32 JONOMOrOI0 KNtoua-LiecTUrpaHHuKka (16)
3aTUCKHWI TBUHT i3 3aTUCKHWM (hnaHLem (15) B
HanpAMKy @.

- 3HiMiTb anmasHui BigpisHuit kpyr (21) i onopHui
thnaxeupb (13) i3 wnidysanbHoro wnuHaens.

MoHTaX anmasHoro BigpisHoro kpyra (aue. man. A)

- LLlob 3anobirti NOLIKOAKEHAM, IOTPUMYHTECS
[I0CTaTHbOI BiICTaHi MiX eNeKTPOIHCTPYMEHTOM i
06p0bN0BaHOI0 3aroTOBKOI0.

- MilHo TpHUMaiTe eneKkTPOiHCTPYMEHT 3a pykoATky (11).

— TpHUTUCHITL BaXinb po3bnokyBaHHs (4) onopHoi nnTm
(3) noHu3y. OnopHa NnuTa BiAXMNAETHCA.

- [poumcTiTb anmasHuii BinpisHui kpyr (21) i BCi 3aTUCKHI
neTani, Wwo byayTb MOHTYBaTUCA.

- BcraHoBiTb onopHuit naHeup (13).

- BcTaHOBITb anmasHui BinpiaHuit kpyr (21) Ha onopHKit
chnarelb (13). Ctpinka HanpsAMKy 0bepTaHHs Ha
a7IMa3HOMY NMUNANBHOMY AMCKY i CTPINKa HanpsaMKy
obepTaHHA Ha enekTPOiHCTPYMEHTI MatoTb 3biratucs.

- HarvcHiTb Ha dhikcatop wnuHaens (12) i Tpumaitte ioro
HaTUCHYTUM.

— 3aKpyTiTb 32 J0NOMOr0H0 KHoUa-LIeCTUrpaHHHKa (16)
3aTUCKHHUI BUHT i3 3aTUCKHUM (hnaHueM(15) B Hanpamky
@. MoMeHT 3aTAryBaHHA Mae CTaHOBUTU 6-9 H-m, Le
BiANOBIAA€E MiLLHOMY 3aTAryBaHHIO Bif PyKH NtOC %
obepry.

- [loBepHitb onopHy nnuty (3) y BUXiaHE NONoXeHHs. BoHa
BiUYTHO 3aXOAMTb Y 3auernneHHA.

BigcMOKTYBaHHA NUNY/TUPCH/CTPYKKH

Mun Takux Matepianis, Ak Hanp., nakoapboBKX NOKPUT,

LL{0 MICTATb CBMHEL|b, AEAKMX BUAIB AEPEBUHU, MiHEPaniB i

MeTany, Moxe byTn HebeaneuHum ana 3opoB’a. TopKaHHs

abo BAMXaHHA MUY MOXe BUKNKMKATH y Bac, abo y ocib, wwo

3HaxoAATbcA Nobnuay, anepriuxi peakuii Ta/abo

3aXBOPIOBAHHSA AMXANbHKX LAAXIB.

leBHi BUAW Nuny, AK Hanp., AyboBuit abo bykosui nun,

BBAXalOTbCA KaHLEPOreHHUMM, 0C0DBNMBO B CONYUeHHi 3

nobaBKamu 1A 006pobku fiepeBrHU (Xxpomart, 3acobu ans

3axuCTy AepeBuHH). Matepian, wwo mictaTb asbecr,

[03BONAETLCA 0OPObNATH NULLE cneLianicTam.

~ 3a MOXNMBICTIO BUKOPUCTOBYHTE NPUAATHUM ANs
matepiany BiACMOKTYBaNbHWM NPUCTPIN.

- Cnigky#Te 3a 10bpot0 BEHTUNALIEK Ha pobouoMy MicLi.

— PekomeHpyeTbcA BAAraTM pecnipatopHy Macky 3
hinbTpoM Knacy P2.

[opepxy#Tecs npunucis Woao obpobntoBaHux matepianis,

LU0 fiitoTb Yy Bawwin kpaiHi.

» YHuKaliTe HaKONUUEHHA NURY Ha pobouomy micui. [1n
MOXe Nerko 3anMaruca.

30BHiLUHE BiACMOKTYBaHHA (auB. man. E)

BcTaHoBITh BigCMOKTYBanbHwi anantep (9) y BUKuaau TMpcu
(20) i noBepHiTb BincMoKTyBanbHui anantep (9) B
HanpPAMKY CTPINKM, 110D BiH BiguyTHO YBIHILOB B
3auenneHHs.

BcTaHOBITb BifCMOKTYBabHUiA WwhaHr (17) (npunapas) y
BinCMoKTyBanbHui anantep (9). MpueaHaitte
BiACMOKTYBanbHWi WwnaHr (17) 1o nunocmoka (npunanas).
Ornag MOXNUBKUX MUNOCMOKIB MICTUTbCA B KiHL|i L€l
IHCTPYKUii.

160992A66U(22.12.2020)

Bosch Power Tools



EnekTpoiHCTPyMEHT MoXHa NigknounTv 6eanocepeaHbo fio
PO3eTKU YHIBEPCANbHOTO MUIOCMOKa Bosch 3 AuCTaHLiHAM
NyCKOBWM NPUCTPOEM. BiH aBTOMaTMUHO BMMKAETLCA NpH
BKNIOUEHHI enekTponpunagy.

MNoBiACMOKTYBaU NOBKUHEH DyTW NpuaaTHUM Ans poboTu 3
0bpobnioBaHMM MaTepianom.

[inA BinCMOKTYBaHHA 0COBNMBO LWKIANMBOrO ANA 3[OPOB'A,
KaHLieporeHHoro abo cyxoro nuny notpibHMi cnewianbHu1i
MUNOBIACMOKTYBaY.

Pobora

» lepep byab-AKMMKM MaHinynauiamu 3
€NneKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCeNb 3 PO3eTKH.

Pexxumu pobotu

PerynioBaHHA rnu6UHK po3nunioBaHHA (guBs. man. B)

» BcraHoBnioiite rMM6MHY PO3NMNIOBaHHA Y
BignoBiAHOCTI A0 TOBLWMHK 06po6NtoBaHOi feTani.
MUnANbHUIA AUCK Mae BUIMAAATH 3HM3Y 06pobntoBaHoi
[NleTani MEHLL HiX Ha BUCOTY 3yba.

BianycTiTb rBUHT HanalTyBaHHA FMHUOUHK Pi3aHHA

(8)noBepTaHHaAM B HanpsMKy @.

3a gonomoroto wbepa (5) HanawTyiTe HeobxiaHy rMUBUHY

pi3aHHA (TOBLLMHA MaTepiany + BUCOTa 3y0iB 3MiHHOTO

pobouoro iHCTPYMEHTa) 3a LWKanok rUOUHN PO3NUMIOBaHHA

(@).

3aTArHiTb FBUHT HANALLTYBAHHA MUOKUHM PO3nunioBaHHA (8)

NOBEPTaHHAM B HanpAMKY @.

Mouatok pobotu

» 3Baxaiite Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B mxepeni
CTpyMy NOBHHHA BiANOBIAATH AAHUM Ha 3aBOACHKIH
Tabnuuwi enekTpoiHcTpymeHTy. Enektponpunag, wo
po3paxoBaHuii Ha Hanpyry 230 B, moxe npautoBaTi
Takox i npu 220 B.

YBiMKHEHHA/BUMKHeHHA (auB. man. C)

LLlob yBiMKHYTH €N1€KTPOIHCTPYMEHT, HATUCHITb CNOYATKY Ha
Bnokipatop BumuKaua (1) i nicnA Wboro HaTUCHITL Ha
BUMMKaY (2) i TpuMalTe HOro HaTUCHYTUM.

Mpu HaTUCHEHHI thikcaTopa BUMMKaua (1) ogHouacHo
p0o3bNOKOBYETHCA TAKOX | NPUCTPIN ANA 3aHYPEHHA | TUNKY
MOXHA NPUTUCHYTH AOHK3Y. B pe3ynbTati 3aMiHHMIA pobouuii
iHCTPYMEHT 3aHYPIOETHCA B 3aroToBKY. [1pu nigHiMaHHi
€N1eKTPOIHCTPYMEHT NOBEPTAETLCA Y BUXILHE NONOXEHHA |
NPUCTPIN ANA 3aHYPEHHS 3HOBY HNOKYETbCA.

L1106 BUMKHYTH eNeKTPOIHCTPYMEHT, BIANYCTiTh BAMMKAY
(2).

BkasiBka: 3 MipKyBaHb TexHiku 6eaneku Bumukay (2) He
MOXHa 3adpikcyBaTH, 1oro Tpeba TpUMaTh HaTUCHYTUM
NpOTAToM Bei€i poboTh.

BkasiBku wopo pobotu

» Mepep Oyab-AKHMKU MaHinynALiaMy 3
€neKTPONPHNAAOM BUTATHITb WITENCeNb 3 PO3eTKH.
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LLInpuHa nponuny MIHAETbCA B 3aNeXHOCTI Bif
BWUKOPMCTOBYBAHOTO MUMANBHOTO AKCKA.

3axuiLanTe NUNANbHI AXCKM Bif, NOLUTOBXIB i yAapiB.

Bepnitb €neKTPOiHCTPYMEHT PIBHOMIPHO 3 NErkum
NPOCYBaHHAM B HaNPAMKY PO3NUMIOBAHHSA. 3aHaATO CUbHE
NPOCYBaHHsA 3HAUHO 3MEHLLUYE CTPOK CNYb1 pobounx
iHCTPYMEHTIB | MOX€ NOLUKOANUTH €NEeKTPOIHCTPYMEHT.
TMoTyXHiCTb | AKICTb PO3NUAKOBAHHA B 3HAUHIW Mipi 3anexarb
B} CTaHy i dhopmu 3ybiB NUNANBHOTO AMCKA. 3 L€l TPUUKHK
BUKOPUCTOBYWTE NULLE FOCTPI MUAANBHI AUCKH, LLO NPUAATHI
nns 0bpobkw Bawworo matepiany.

Po3nunioBaHHA fiepeBUHU

IMpaBunbHUi BUOIP MMNANBHOMO AAMCKA 3aNeXMTb Bifl NOPOAH
[NlepeBa, AKOCTi I6PEBHHH i Bifl HANPAMKY PO3NUMIOBAHHA
(y3moBX uv nonepex).

IpK N0300BXHLOMY PO3MUMOBAHHI ANMHU YTBOPIOETHCA
[noBra cnipanenogibHa CTpyKa. BoHa MOXe 3aCMiTUTH
BUKKau TUpcH (20).

BykoBwit i nybosuit nun 0cobnuBo LWKIAAMBUI ANA 300POB'A,
3 Li€i npuunHK Tpeba 060B'A3K0BO NpaLoBaTH 3
BiICMOKTYBaHHAM NUYy.

Po3snunioBaHHA nnacTmacu

BkasziBka: [1p1 po3nuntoBaHHi nnactmacu, ocobnuso MBX,
YTBOPIOETLCA [I0Bra CriparnbHa CTPYXXKA, Lo MoXe byt
€NeKTPOCTaTUUHO 3apAMKEHOI. BoHa MOXe 3aCMIiTUTH
BUKkuau TMpck (20). Halikpalie npautoBath 3 yBiMKHEHHUM
NUNOBIACMOKTYBAHHAM.

NinBenitb yBIMKHEHMI enekTponpunag Ao obpobnioBaHoro
Marepiany i 0bepexHo 3pobitb Hagnun. Micnsa uboro
npawtoiTe WBKAKO | 6e3 3yNuHOK, 1Lob 3ybu nunanbHoro
[QINCKa LWBMAKO He 3aninunuca.

Po3nunioBaHHA KONbOPOBHX MeTanis

BkasiBka: BUKOpUCTOBY/TE NWLLE rOCTPI NUNANbHI ANCKH,
NpWAaTHI Ans KONbopoBKx MeTanie. Lie 3abeaneuye unctuit
npopi3 i 3anobirae 3aCTpAraHHIO MUAANBHOTO UCKa.
MinBeniTs yBIMKHEHUI enekTponpunaa Ao 0bpobnoBaHoro
Marepiany i 0bepexHo 3pobitb Hagnun. Micna uboro
npauorite 6e3 3ynuHOK i3 cnabkum NpocyBaHHAM.

Mpw po3nunioBaHHi NPOMINiB 3aBXaM NoUMHaNHTe
npawtoBaTy 3 By3bKoro boky, npu poanuntoBaHi U-nogibHux
npodinis HiKONK He NOUMHaNTe 3 BioKPUTOro bOKy.
Mignupaitte foBri npodini, wob 3anobirtv 3acTpAraHH
NMUNANBHOTO AUCKA i CINAHHIO eNeKTponpunagy.

Po3pi3aHHa nnuTku

» [pwu po3pizaHHi NNUTKHM 3BaXaiiTe Ha 3aKOHOAABY
NPUNKCH | peKOMeHAaLiT BATrOTOBNIOBaua MaTepiany.

AnmasHui BiapisHUi Kpyr Mae byTn po3paxoBaHuit Ha

po3pi3aHHA NAKTKK. Bosch nponoHye npuaaTHi anMasHi

BifPi3Hi KpyTy.

» AnmasHi Bigpi3Hi Kpyru nig uac po6otu gyxe
HarpiBaloTbCA; He TOPKaAHTECA [0 HUX, NOKH BOHU He
BUXOMOHYTb.

EnekTpoiHCTPYMEHT MOXe [ly)Ke HarpiBaTUcA B AiNAHLI

HaBKO/0 aNMa3Horo Bifpi3Horo kpyra. Tomy faite Homy
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OXOMOHYTH, NEPLL HiXk BUKOHYBATH HAaCTyMHY OnepaLiio

PO3MUMIOBAHHS.

» MnuTKy MOXKHa po3pi3aT nuwe y cyxuii cnoci6 i nuwe
i3 BiiCMOKTYBaHHAM nuny.

Munocmok Mae byTv onyLLEHUI AnA BiACMOKTYBaHHA

nopoaHoro nuny. Bosch nponoHye npuaatHi NMNOCMOKK.

Po3nunioBaHHs i3 3aHyploBaHHAM (auB. Man. D)
[03HauKM Ha OMOPHIK NAKTI NOKA3YI0Tb KPOMKM Pi3y Ha
3aroToBLi NPY MaKCUManbHil rUbMHI PO3NUNIOBAHHA.

- MNpucraete onopHy nauty (3) Ao pobouoi NoBepxHi.
BneBHiTbCA, 110 3aiHA NO3HAUKa HA ONOPHIN NANTI
36ira€TbCA 3 NOYATKOM NiHil PO3NUMIOBAHHS.

~ YBIMKHiTb €NeKTPOIHCTPYMEHT i 3aueKanTe, NOKK
nunAnbHUA auck (14) He nocArHe pobouoi WBKAKOCTI.

- MoBinbHo 3aHypTe NUnANbHKi auck (14) B 0bpobniosaHy
3aroToBKy. [1py 3aHaATO LWBUAKOMY 3aHYPEHHI MOXHUBUH
pUKOLLET. BeAiTb NeKTPOIHCTPYMEHT Y3L0BX NiHii
pO3nuMioBaHHA. He TATHITb eNeKTPOIHCTPYMEHT Hasap!

~ [igHimMiTb €NeKTPOIHCTPYMEHT Bif 3aroTOBKM, KOMK BiH
[Lifne [0 KiHLA NiHii pO3NUNIOBaHHA, ane He BUMUKanTe
10r0 LLie NPOTATOM AEeKiNbKOX CEKYHA.

Po3nunioBaHHs 3 ONOMiXXKHHUM yniopoM (auB. man. E)
[ina 06pobku Benukmx 3aroTOBOK Ta 1A PO3NUMIOBAHHSA
npAMKX KpaiB Ao 06pobntoBaHoi 3aroToBKM MOXXHa B AKOCTI
[NOMOMIXKHOTO ynopa NPUKPInuUTK oKy abo periky i BeCTh
[LMCKOBY NUKY OMOPHOK NAUTOI0 Y3A0BX A0NOMIXKHOIO
ynopa.

Mo3Hauku po3nunioBaxHs (gue. man. E)

BinknaysaHe Hanepep ornaaose BikoHue «CutControl» (7)
CNYXXWTb AN TOUHOTO BEAIEHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTA Y3[0BX
HaHeceHoi Ha 0bpobntoBaHoMy MaTepiani niHii
PO3MUMIOBAHHA.

Mo3Hauka ana po3nunioBaHHA (19) nokasye nonoxeHHs
NUNANBLHOTO AMCKA NPX PO3NUMIOBAHHI Mifg NPAMUAM KYTOM.
[lnf TOUHOro PO3NUNOBAHHA NPUCTABNANTE
eNeKTPOIHCTPYMEHT 10 06pobioBaHoro Matepiany, Ak Lie
NoKa3aHo Ha MantoHKy. Kpalie BCboro 3ficHUTH NpobHe
PO3MUMIOBAHHA.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMLLEHHA
» Mepepn Oyab-akMMKU MaHinynALiaMK 3
€NeKTPONPUNaAOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.
» [ns akicHoi i 6eaneunoi poboTu TpumMaiite
€NeKTPONPUNag i BEHTUNALiHI OTBOPH B UUCTOTI.
Ao Tpeba NOMiHATH Nif'eHyBanbHUI Kabenb, Le Tpeba
pobuTh Ha chipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ana
eneKTpoiHCTpymeHTiB Bosch, o6 yHUKHYTH Hebeanek.
3axMCHUi Koxyx (6) Mae 3aBXau BiNbHO pyxaTuc i
3aKpUBATMCA. 3 LiiET NPUUMHM 3aBXKAM TPUMANTE 30HY
HaBKO/O 3aXMCHOr0 KOXyXa B UACTOTi. 3ayBanTe nun i
CTPYXKKY CTUCHEHWM MOBITPAM abo 3MiTaiTe iX WiTouKoko.

MUnANbHi gUckn 6e3 NOKPUTTA MOXXHA 3aXMUCTUTH Bif KOPO3ii
TOHKWM LLIAPOM O, LLIO He MiCTUTb KucnoT. Mepen
PO3MMNIOBaHHAM BUTPITb ONito, iHaKLLe AepeBUHa byae B
nnAMax.

Cmona i Kne Ha NMNANbHOMY AMCKY NOTipLYHOTb AKICTb
PO3NKUNOBaHHA. 3 L€l NPUUNUHW BUTUPANTE NUNANBHI AUCKKM
Biflpasy NicnA BUKOPUCTaHHA.

MNicna 3akiHueHHs pobOTH AEMOHTYHTE 3aTUCKHI NPUCTPOI |
NMPOYKCTITb BCi 3aTUCKHi jeTani, a TaKOX 3aXMCHUIM KOXYX.
AkypatHo 36epiraiTe NpuUnaana Ta akypaTHo NOBOLbTECH 3
HUM.

Cepgic i KOHCYnbTaL,ii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHil marictepHi By oTpuMaeTe Bignosigb Ha Batwi
3anuTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOT0 06CNYroByBaHHA
Bauworo npoaykTy. MantoHku B ieTansx i iHdpopmadito wogo
3anyacT1H MOXHa 3HalTH 3a agpecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobiTHukiB Bosch 3 HagaHHsA KOHCYNbTaLlil
LLI0f10 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLi i3 33,0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balui 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
10 Hel.

[Mpu BCiX 10AATKOBUX 3aMMUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNyacTuH,
Byab nacka, 3a3HauanTe 10-3HauHui HOMep ans
3aMOBNEHH, LLO CTOITb Ha NACMOPTHiM TabnuuLli NPOAYKTY.
[apaHTifiHe 0BcnyroByBaHHA | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iMCHIOTHLCA BiAMNOBIAHO 40 BUMOT | HOPM BUTOTOBMOBaYA
Ha TepHTOPIi BCiX KpaiH nuwwe y chipmoBHx abo
ABTOPM30BAHWX CEPBICHMX LieHTpax (ipmu «Pobept bolw».
NONEPEIKEHHA! BukopucTaHHs KOHTPadhakTHOT npoayKuii
HebesneuHe B eKcnayarallii i MoXxe MaTi HeraTuBHi Hacniaku
[ANs 300POB’A. BUroTOBNEHHA | PO3NOBCIOKEHHA
KOHTpadhakTHOT NpofyKLii nepecninyeTbcs 3a 3aKoHOM B
aAMiHICTPaTMBHOMY i KPUMiHANbHOMY MOPAAKY.

YkpaiHa

Boww CepaicHui LieHTp enekTpoiHCTpyMeHTiB

Byn. Kpanta 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiMH1X CEPBICHUX MalCTePeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

ApnpecH iHWKX cepBiCHUX LEHTPiB HaBeAeHO HHXKYe:
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HenpWaaTHi 10 BXXWUBAHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTH Tpeba
361paTH OKPeMO i 3[aBaTH Ha eKOMOTIUHO UKCTY
pekynepawito.

Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKaNbIK 0faFblHa
(KepeH ogafbiHa) mylue
MeMneKeTTep ayMarbiHAa
KONnAaHbinagbl

OHAIPYLIiHIH BHIM YLWiH KapacTbipFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl

HYCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMiLanap fja bonybl MyMKiH.

CoaWKecTIKTI pacTay aunbl aknapar KocbimMwaga bap.
OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH
KOPNyCblHAA XaHE KOCbIMLIAAA KepCETINreH.
OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MykabacbiHbIH COHfbl
beTiHae KepceTinreH.

Mmnoptepre KaTbiCTbl bainaHbiC aknapar eHim
KanTamacblHfa KepCeTinreH.

OHimpai naiaanany mep3imi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpINreH Mep3iMHeH
6acTan (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTalLWIACbIHAA a3bl/FaH)
icteTnen 5 Xbin cakTaFaHHaH COH, BHIMAI Tekcepyci3
(cepBHCTiK TeKcepy) naiaanaHy yCbiHbIMManbI.
KepceTinreH KbiaMeT eTy Mep3iMi TYTbIHYLLbl aTaMbILL
HYCKayNbIKTbIH TananTapblH OPblHAAFaH Xaraanaa FaHa
xapamgbl bonagpbl.

IcTeH wbiFy cebentepiHin, Tisimi

~ KON YLLKbIH LWbIKCa, NaiganaHbaxpi3

- KaTTbl Aipin KesiHge naiaanaHbaHbia

- TOK CbIMbl by3binFaH HeMece oKLuaynaycbi3 bonca,
naiaanaHbaHbl3

— ©HiM KopnyCbiHaH Tikenei TyTiH WbIKca, NaiganaHbaxpia

MaitpanaHywbiHbIK MYMKiH KaTenikTepi

- TyTKachbl MeH kopnycbl byabinFaH bonca, eHimai
naaanaHbaHbl3

— KayblH —LUALLbIH Ke3iHAE CbIpTTa naiaanaHbaHbI3

- KOpMyC iLiHe Cy Kipce KypbiFbiHbI KOCYLLbl 60NMaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECe 3aKbIMAAHYbI

~ ©HIM KOPMYCbIHbIH 3aKbIMAaNybl

Kbi3meTt kepceTy Typi MeH Xuiniri

- Op nanipanaHyaaH CoH eHimfi Ta3anay yCbliHbINAabI.

Cakray

- KyprFak epfe cakTay kepek

— KOFapbl TeMneparypa Ke3iHeH XaHe KYH Caynenepinix
acepiHeH anbic cakTay kepek
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- CaKTay KesiHfe TeMnepaTtypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KOpFay kepek

- Opamacbi3 cakTay MyMKiH eMec

- CaKTay LWapTTapbl Typanbl KOCbIMLLA aKnapar any yLuid
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3

- +5-neH +40 °C-ka feiiH TemnepartypacbiHaa koimaaa
OH[iPYLWiHiH KanTamacblHAa cakTaHbl3. CanblCTbipManb
binFangbinblk 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHae eHiMAi KynaTyFa aHe Ke3 KenreH
MeXaHWKanblK bIKnan eTyre kataH TbIAbIM CanblHafbl

- bocarty/kyKTey Ke3iHfe NaKeTTi KbicaTblH MalUMHanapabl
naiaanaHyra pykcar bepinmengi

— TacbiMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150-69
(5 wapT) KyxaTbiH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta temnepatypacsl -50 °C-TaH +50 °C-ka
[iediH TacbiMangay pykcar eTinreH. CanbicTbipmantl
binfFanabinbik 100 %-AaH acnaybl THic.

Kayinci3gik Hyckaynapbi

IneKTp Kypangapb! yLiH Xannbl Kayincisgik

HYCKaynapbl
INECKEPTY Ocbl 3NeKTP KypanblHbIK,
JKHWHaFbIHAAFbl eCKepTynepai,
HYCKaynapAbl, CypeTTepai XoHe cunaTTamanapabl
OKbIHbI3. bapnblk TexHUKanbIK kayincisaik
HYCKayNbIKTapbiH OpbIHAaMay TOKTbIH COFybIHa, OPT XaHe/
HeMece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.
Bonalwak xymbicTap ywiH Kayincisgik HyckaynbiKrapbl
MeH eckepTnenepai cakran KoMbIHbi3.
Kayincisaik HyckaynblKTapbiHaa naiganaHbinFaH InexkTp
Kypan atayblHbIH XXenifileH KyaT anaTbiH 3NeKTp KypanfapbiHa
(»eninik kabeni MeHeH) aHe akKyMyNnATOPAEH Kyar anarbiH
3MeKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbichl bap.

JKyMbIC OpHbIHBIK Kayinci3giri

» KyMbiC OpHbIH Ta3a XaHe XapblK YCTaHbi3. [lacTaHFaH
XOHE KapaHFbl Xainappa caTci3 okuranap 60nybl MyMKiH.

» JNeKTP KYPbINFbIChIH XapbinaTbiH aTMochepaaa
naipanan6anpbi3, MbiCanbl, XKaHaTblH CYHbIKTbIK, ras
Hemece wwaH, b6ap bonFanga. nNeKTp Kypan yLIKbIHAapabl
acainfbl, an onap LaH Hemece bynapabl XaHmblpybl
MYMKiH.

» Bbananap meH 6akpinaywbinapapbl 3NeKTp KypanbiHaH
anbic ycTaHbI3. AnaHynap bakbinay oranybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» )KabpblK TYPMbICTbIK XaFaainapaa, KOMMepLUUANbIK
aiMakTap/a xsHe KoFaMAbIK XXepnepe, 3uAHbl XaHe
KayinTi eHAIPICTIK hakTopnap oK Killi IneKTp TyTbIHybI
6ap eHaipicTik atMaKTapblHAA XYMbIC iCTey YLUiH
apHarnFaH.

AnekTp Kayincisgiri

» nekKTp aiibipnapbl po3eTkara cai 6oynbl THic.
AWbIpAb! elKalaH eWKaHAal Topi3ae e3repTneHxis.
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XKepre kocbinFaH aneKTp KypanaapbiMeH agantep
aiibipnapblH NaiAanaHbanbl3. O3repTinMereH anbipnap
MEH CorKeC po3eTkanap sNeKTp TyMblIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHAeTen|.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nnMTanap MeH CybITKbILITap
CHUAKTDI XKepre KoCbinFaH 6eTrepre THMeH;3. [leHeHi3
Xepre KocblnrFaH bonca xofapbl TOK COFY Kayini naiga
bonagpl.

» JneKTp Kypanaapabl XaHobipAaa HemMece binFangbl
KopluayAa nainaanaHbanbi3. SNeKTp KypanblHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH Xofapbinaragpl.

» Kabenbpi Tuicti 6onmaraH pette naiganaH6anbi3.
Kabenbpji anekTp KypanblH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy YLLiH naigananbanpi3. Kabenbai
bICTBIKTbIK, Maif, 6TKip Kbipnap XaHe XbIMKbIManbl
benwekTepAeH anbic ycTamaHbi3. 3akpiMaanfaH
Hemece ObITbICbIN KeTKeH Kabenb TOK COFY KayiniH
KOFapbinaragpl.

» 3neKTp KypanblH CbIpTTa naiAanaHfaHaa cbipTKbl
»annap ywiH cai kabenbai naiaananbiKbI3. CbipTTa
nanpanaHyfa xapamabl kabenbpi naiganaHy Tok Cory
KayiniH TeMeHaenai.

» Erep aneKTp KypanbiH binFangbl Xepae naiganaHy
Kepek 6onca, 0HAA KOpFaiTbiH ewipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH ToK XeniciH
nangananbibbi3. RCD naiaanaHy ToK COFy KayiniH
TeMeHpeTefi.

Xeke Kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nanpanaHyaa abai 6onbixpbi3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaHbI3 XKaHEe napacatTbl
naiAanaHbiibl3. INeKTP Kypanabl WapLuaraH Kesge
Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece A3pi acep eTKeH
Ke3fe nangananbanbi3. INEKTP KypanbiH nanaanaHy
Ke3iHfle aHCbI3blK ayblp XEKE XapakaTTaHyra anbin Kenyi
MYMKIiH.

» XKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OpAaNbIM Ke3 KOpPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLIaH MacKachl,
CblpFaHbaiTbIH Kayincisaik ask kuimMaepi, Wnem Hemece
€CTY KOPFaHbILLUTapbl CUAKTbI KOPFaFblILL ababIKTapbl!
THICTi XaFaainapaa KonaaHbIn Xeke xapakaTtraHynappbl
KemenTen.

» Kespeicok icke KocbinyabiH, anablH any. Tok kesiHe
aHe/HeMece baTapesanap XuHaFblHa KOCYAaH
anablH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfblH
ewipriw ewik Kyiae 6onyblHa K63 XeTKi3iHi3. dnektp
KypanblH caycakTbl eLiprilike KOMbIN Tacy Hemece
KOCKBILLbI KOCY/bl 3NEKTP KypanblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKWFara anbin Kenyi MyMKiH.

» IneKTp KypanblH KOCYAaH anfbiH KeNreH petrey
CbIHaCbIH HeMece KinTTi anbin KoMbIHbI3. INeKTp
KYpanblHblH alHanaTblH benirinae KanfaH Kint Hemece
CbIHa XXEKe XKapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken Kyw icTeTneHi3. dppaiibiM THIiCTi TasHbIL NEH TEH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbl3. byn kyTinMmereH
Xaffannapaa anekTp KypanmbliH 6akbinaHybiH cakTanmpl.

» TwuicTi KMiM KuiHi3. Boc KuiM MeH awekennepgi
KuiiMeHi3. LawbiHpbi3 6eH KuiMaepAi XbImKbIManbi
benwekTepAeH anbic ycTaKpbi3. boc kuimaep,
alueKennep HeMece y3blH WALl XblMKbIMarbl bentiekTep
apKbI/bl TAPTHINY bl MYMKiH.

» Erep waH WwhiFapbin XuHay xababIKTapbiHa Kocy
KypbinFbinapbl 6epnirex 6onca, oHaa onap Kocynbl
bonybiHa XaHe THICTi peTTe KONAaHybIHA K3
XKeTKi3iHi3. LLlaH xxuHayabl naiaanaHy Wwakra
6ainaHbICTbl 3UAHAAPALI KeMenTei.

» Acnantapapl Xui naiAanaHbin Xakcbl 6inreHHeH CoH,
Macaipan keTtnei Kayincisgik npuHuunTepiH eneme
OTbIpMaHbI3. ADaiCbl3 apeKeT CeKYHA iLiHAae aybip
XapakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYAPDIHbI3! dHepruameH xababiKrayabiH,
TONbIKTal He XeKenei TOKTaTbiNybl HeMece
3HeprusMeH xababiKrayabl 6ackapy TizberiHiy
aKaynaHybl canfiapbiHaH 3NeKTP KyPanbiHbIH,
JKYMbICbIHAA Kigipic naiifa 6onFaH xaraaipa,
byraTTanmaraHAbIFbIHA K3 XeTKi3in (bonFau
Xarpganga) 6apbin, aXbIpaTKbiWTbl Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaxbl poseTkagaH
WbIFapbIHbI3 HEMece anbin - canManbl
AKKYMYNATOPAbI aXblpaTbIHbi3. OCbl 9PEKET apKbINbl
bakbinaHOanTbIH KaiTa icke KOCbINY/blH anablH anachbls.

» ATanmblll nanganaHy xeHiHgeri HyCKaynblkka cankec
binikTi KbI3METKEPNEP KypamblHa INEKTP KypanbiH peTTey,
MOHTaX[ay, KOMaHbICKA EHTi3Y aHE OFaH Kbl3MeT
KOPCETY SPEKETTEPIMEH TaHbIC TyNFanap Xarafbl.

» JneKTp KypanbIMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TEXHUKa/blK CHNaTTamMaHbl, NanaanaHy XeHiHaeri
HYCKAYNbIKTbI XaHe Kayincisaik epexenepiH okpin
LWbIKKaH TyNFanapfa pyKcar eTinepi.

» [leHe, cesiM HeMeCe aKpin-on kabineTrepi wekTeyni
Hemece Taxipubeci MeH Binimi xeTkinikcia anamaap
onapLblH Kayinci3airi yLWiH xayanTbl TYNFaHbIH,
bakpinaybiHaa bonmaca Hemece anekTp KypasnbliH
nanpanaHy bomblHLLIA Hyckay anmaraH bonca, byibiMabl
nanganaHbaybl Tvic.

IneKTp KypanaapblH NaiaanaHy xaHe KyTy

» Kypangpl aca ken xyKremeHi3. XKyMbICbIHbI3 yLIiH
»Kapamabl INeKTP KypanblH NaiganaHblHbi3. Xapamabl
3NEKTP KypanbIMeH KePEeKTi XYMbIC aiMarbiHAA AYPbIC api
CeHimai XyMbiC icTenci3.

» AXbIpaTKbilLbl JYPbIC EMEC INEKTP KypanblH
naipganan6anpbi3. Kocyra Hemece elwipyre bonmanTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi Donbin, OHbl KOHAEY KaxeT
bonappl.

» XabpbiKrapabl peTTey, benwekrepiH anmMacTbipy
HeMece 3NeKTP KypanaapblH KoWMara KOt anfbiHaa,
alaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbIHbI3 XaHe/HeMece
aKKyMyNATOpbI anManbi-canManbl 60nca, oHbl aNeKTp
KyPanbiHaH anbin TacTaKbl3. byn cakTblK apeKeTi aneKkTp
KypanfbliH baikaycbia KocbinybiHa o bepmeni.

» MaiganaHbiNManTbIH 3NEKTP Kypanzapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XaitFa KoWbIHbI3. Ocbinapabl
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binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTneneppi oKbIMaraH
apampapra 6yn Kypanap! naianaHyfa xon bepmeHis.
Toxipibecia anamaap KonblHLa 3NeKTp Kypanaaps! KayinTi
bonappl.

» JneKTp KypanaapbiH MeH KepeK-XapaKTapbiH YKbINTbl
KYTiHi3. Ko3ranmanbl benwekrepai keaepricis
icteyiHe XaHe KenTenin kanmayblHa, 6benwekTepain,
aKaycbi3 Hemece 3aKbIMAanmaraH bonybiHa, anekTp
KYPanbiHbIH 3aKbIMAANMaFaHbIHA K63 XeTKi3iHi3.
3akbimpanFaH benwekxrepi 6ap Kypanabi
naiaanaHyAaH anfblH XeHAEHi3. dNekTp
KypanfapblHbIH AYPbIC KYTiMEYi Xa3aTanblM OKMFanapra
ceben bonbin xaragpl.

» Keckiw acnantapabl eTKip XaHe Ta3a Kyinge
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH XoHe KeCKill XUeKTepi eTKip
KecKill acnantap a3 Kentenin, KecinetiH 6eTke oHak
barbiTranapl.

» 3neKTp KypanbiH, XxabAbIKTapAbl, anManbl-canmanbl
acnanTapppl xaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiganaHbiibi3. COHbIMEH XKYMbIC WAPTTapbiMeH
OpPbIHAANTBIH dPeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbi3. INeKTp
KypanfapblH apHanMaraH XyMblCTapaa naiganaHy
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay beTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Maif MeH nacTaH Ta3a ycTanpi3. CbipFaHak KonTyTkanap
MEH Kapmay beTTepi KyTiNnMereH xarnainapaa ceHimai
KonaaHy MeH bakbinayra xon bepmengi.

Kbiamert kepcety

» JneKTp KypanbiHa MaMaHAbl XXeHAeyLwi Tek bipaei
Kocankbl benweKkTepMeH Kbi3MeT kepceTyi kepek. byn
3NEKTP KypanblHbIK KAyinCisAiriH caktanyblH KaMTaMachl3
eTeqi.

®pesepnik-Kecy CTaHOrbIMeH XYMbIC Ke3iHpaeri
Kayincisgik
Kecy apictepi

> ﬂ KayinTi: KonaapblHpbi3abl Kecy aiMaFbl MeH
JKY3/€H anbic YCTaHbi3. Erep eki konmeH apaHbl
ycTacaHpl3, onap kecinmengi.

» [laiiblHgama acTbiHa THMEHi3. Koprarbill ciaai
[NlarblHAaMa acTblHfa XY3[eH CakTal aManabl.

» Kecy TepeHairit paiibiHaaMa KanblHAbIFbIHA
coiikecTeHaipiKi3. [laibiHaama acTbiHAa apa TiCTePiHiH
XapTbICbIHAH KeMi KepiHiCi Kepek.

» [laiibiHaaMaHbl KONMEH YCTan Hemece afKTaH eTKi3in
Kecnewi3. [laiibiHaamaHbl TYpaKTbl Nnathopmara
bekiTiHi3. )XyMbICTbl AypbIC KONfay AeHere acepai, Xy3
KaxanyblH Hemece bakbinay XOoFanTyabl MUHUMangay
YLiH MaHbI3abl bonampl.

» KeceTiH Kepek-XapaKTaH XacbipblH CbIMAap Hemece
63 CbIMbIHa THIOI MYMKiH 3peKeTTepai XacaFaH ke3ge
Kecy acnabblH Tek OKlaynaHFaH ycTay XaiblHaH
YCTaHbI3. [CTeN TypFaH CbIMFa TMIO ANEKTP LUbIFLIN TYPFaH
KypanblHblH MeTan bentexTepiH icTeTin nanganaHyLbiHb!
TOK COFYbl MYMKIH.
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» KeckeH ke3pe apaalibiM 6aFblTTaybill NNaHKA HeMece
OypbIWTbIK TipeyilTi naiaanaHbIHbI3. byn KecikTiH,
[DIONMIriH XaKCcapTbiM XKYy3 ThiFbINbIM KanyblHbIH KayibiH
KemenTeni.

» Inpipik Teciktepi gypbic niwimae (pom6) xane
enwempe bonatbiH Xy3aepAi naifanaHbiHbI3.
ApaHblH 0pHaTy KypanaapblHa cai bonmaraH xy3aep
TeHepimae bonmai, bakbinay ofanTybiHa anbin Kenepi.

» EwkawaH 3aKbimpanfaH Hemece AypbIC eMec Xy3
wainbanapblH Hemece bonTrapabl naifanaHbaHbis.
LLIaibanap mex bonTTap apaHbi3 yLLiH apHaibl acanfaH,
ONTUMAaNAbIK XKYMbIC XaHe NariganaHy KayinTiri yiuid.

Kaiitapbim cebentepi MeH THicTi eckeptnenep

- KanTapy byn KpiCbINFaH, CbiFbINFaH Hemece TeHepiMCi3 apa

QIMCKICIHIH Ke3aeNcoK peakLMAchl, on bakbinaycbi3 apaHbiH

KeTepinin fanblHAAMafiaH WbIFbIN NaiaanaHyLwblFa WbiFbin

KeTyiHe ceben bonybl MyMKiH;

— IUCK abbINaTblH OMbIKMNEH KaTTbl KbICbINFaH HeMece

CcbiFbinFaH bonca, AMCK TOKTan MOTOp peakuichl bnoKTbl

XbINAam Kepi barbiTTa nafanaxyLublFa TapTazbl;

- erep auck bypanca Hemece keciri TeH bonmaca, AUCKIHIH

apKacblHfarbl TicTep afall OeTiHe Kipin AUCKiHiH OMbIKTaH

KeTepinyiHe xaHe naiaanaHylublra cekpeyiHe ceben bonybl

MYMKIiH.

KaiTapblM apaHbl kaTe naifanaHyfiaH xaHe/Hemece Kate

narganaHy aficTepiHiH HeMece LapTTapblHbIH CanaapblHaH

bonatbiH xapakaTrapabH anabl anapl.

» ApaHbl eKi KONMeH KaTTbl YCTaHbI3 XaHe
KONAApbIHbI3Abl KAUTaPbIM KYLITEPiHe KAPCbIbIK,
KepCeTeTiH Kyiiie OpHanacTbIpbiHbI3. JleHeHi3ai
BUCKiHiH, 6ip XaFblHa OpHanacTbIpbIHbi3, AUCKIMEH
6ip cbi3biKTa emec. KaiiTapbimM apaHbl apkara cekipyiHe
ceben bonybl MymKiH, bipak kaiTapbiM KyLLTepiH
naiaanaHyLbl bakpinaybl MyMKiH, erep LWapacblH Kepce.

» Erep AuCK KaXkanca, Hemece Kecy Ke3 KenreH
cebenTeH ToKTanca, WypinneHi TOKTaTbin apaHbl JUCK
TONbIK TOKTaFaHbiLa MaTepPHanAa XbiMKbITNAHbI3.
LMcki icTen Typranpa apaHbl faiibiHAaMagaH
LIbIFapMaHbl3 HemMece apaHbl apKara TapTNaHbi3,
aliTnece KaitapbimM naiga 6onybl MyMKiH. [ucki
KaxanyblHbIH cebebiH Tabbin oHbl XotoFa apekeT
XacaHbl3.

» ApaHbl gaiibiHgama iWwinpe KanTa icke Kocyaa, apa
BUCKICiH TicTep MaTepuanaa 6onmaiTbIiH eTin oibIKTa
opTara fanAeHis. Erep apa AMCKICIH Kaxxanca, apa Kanta
icKe KocblnFaHaa on LWbIFbIN KETYi HEMECE AaibiHiaMaaaH
KanTapbIM Kacaybl MyMKiH.

» YnkeH naHenbaepai TipeTin AUCKiHIH KbICbINYbIH
HeMece KaiTapbIM XacayblHbIH, KayiniH
MHHUMaNAaHbI3. YNKEH NaHeNbaep 63 ayblpAblFblHaH
uinyi MymKiH. TipekTepai naHenb acTblHa KECiK Cbi3blFbiHA
XaKbIH )XoHe NMaHeNb LWeTTepiHe XakKblH Xepae
OpHanacTbipy Kepek.

» OTnec Hemece 3aKbIMAaNFaH gucKinepgi
naipanan6anpbi3. OTkipneHbereH Hemece aypbic
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OpHaTbINMaraH AUCKinep XiHilKe KecikTi xacan

nipingeyi, BUCKI Kaxanay aHe KanTapyra anbin KeniHis.
» [IMCKi TePeHiriH )aHe eHiCiH peTTelTiH TYTKbilTap

KecyfieH anfblH KaTTbl kaHe 6ekeM Typybl THic. Erep

JAWUCK TYTKbILLbI KECY Ke3iHze XbIMKbICa, 6¥I'I Kaxkany XoaHe

KanTapyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» bap kabbipra Hemece 6acka kepiHbeiTiH xainapabl
apanaypa apHaiibl petre abananpi3. LLIbiFbin TypraH
[IMCKi HblcaHAapAbl KECin KanTapbiMFa anbin Kenyi
MYMKiH.

Koprafbiw (hyHKUHACHI

» Op naiifananyfaH angbiH KOpFaFbiL AypbIC
»abbinFaHbiH TeKcepiHi3. Erep KopraFbi epkiH
KbIMKbIMaca AUCKiHi OHbI icTeTnel fepey XKabbiHbI3.
KopFraFbIlTbl AUCKI WIFbIN TYPATbIH €TiN
KalibipMaHbi3 Hemece bekiTnewis. Erep apa keaaencok
TYCin KeTce, KoprarblLL KUCalo MYMKiH. KoprarblL epKiH
XYpicCiH XaHe Auckire Hemece backa kes KenreH
benuwekke TMMeyiHe bapnblk bypbiluTapaa aHe Kecik
TepPeHAIKTEPIHAE KO3 XKeTKI3iHi3.

» Koprarblw KaiTapy cepinneciHin icreyiH xaHe
JKaFAanblH TekcepiKis. Erep Koprafbiw neH cepinne
Aypbic icTemMece, onapfa anfbiH KbI3MeT KepceTy
KkepeK.Koprarblll 3aKpiMaanfaH bentuekrep, xabblcKak
KanmblKTap HeMece CbIHbIKTap X1Hanybl cebebiHeH
XbIKCbI iICTMEYiH MYMKiH.

» ApaHblH, Heri3ri TakTachbl 0ibIKTbl KECIKTi OpbIHAaFaH
Ke3/ie XbIMKbIMayblH KaMTaMacbI3 eTiHi3.KaHra
XbIMKMTBIH IUCK KaXKany MeH KanTblapyFa anbin Kenyi
MYMKiH.

» OppAaiibiM apaHbl yCTeNnre Hemece efieHre KoaaH
anablH KOPFaFblll AUCKiHi KaNTayblHa K3 XeTKi3iHi3.
KopranmaraH, UHepUMAMEH iCTEreH UCK apaHbl apkara
Ypin xanblHga bapnblk 3atrapabl kecyiHe ceben
6onapbl. [IMCK YLWiH 6LWipinreHHeH COH TOKTay yaKbITbIH
€eCKepiHi3.

Kecy MaluMHacbIHbIH, Kayincisaik Hyckaynapbl

» Koprafblll 3neKTp KypanbiHa KaTTbl OPHaTbINbIN
MaKCUManabl Kayincisgik ywiH opHanacybl Kaxert,
ocbinaii AOHreneKTiK, MUHUManabl Kenemi
naipanaHyLwbiFa Kapan Typaabl. ©3iHi3gai xaHe 6acka
aflampaapAbl aiHanbIn TyPFaH feHrenek anMarblHaH
anbicTaTbiHbI3. KoprarbiLl NaifanaHyLbiHbl CbiHFaH
[LieHrenek beniuekTepiHeH xaHe IeHrenekke Kesnencok,
TUIOLIEH KOpFanapbl.

» Ocbl 3NeKTP Kypanbl YILiH TEK KYWEHTINreH kecy
[eHrenekTepiH Hemece anMacTbl KecKill
JAeHreneKTepAi nanaanaHbiHbi3. Kepek- xapakrapabiH
3NeKTP-KypanbliHa-can-Kenyi oHbIH CeHiMAj
XYMbIC-iCTeyiH- KaMTamachbi3-eTe bepmenai.

» XKyMbiC Kypanbl aHanbIMAapbiHbIH, YiFapbIHAbI CaHbl

3NeKTp-KypanbiHAa-KepceTinreH MakcHMangbl
aliHanbIMAap caHblHa -TeH-6onybi-kepek. EcentenreH
XblNAaMablFbIHAH TE3ipeK iCTen TypFaH Kepek-Kapakrap
CbIHYbI, YLUbIM KETYi MYMKIH.

» [leHrenekTtepai TeK YCbIHbINFAH Naiaanany Typnepiye

caif KonpaHybl Kepek. Mbican: Kecylli AeHrenek
weTiMeH Maiiaanamanbl3. Kecylli-neHrenekrep
maTepuangbl WeTiMeH Kecyre
apHanFfaH,-[leHrenekrepre-acep eteTiH byripnik kywrep
bIKManbiHaH 0Nnap CblHybl MyMKIH.

» TanpanraH-geHreneK-ywiv-apAanbiM-3aKbIMganmara

H AWaMeTpi cail epHeMeKTi nanfanaHbIHbI3.
[lypbic-TaHAanFaH epHeMeKTep TericTey AeHreneriHiy,
Tiperi 6onazbl XXaHe OHbIH:CbIHY KayMiHiH anfblH-anabl.

» YnkeHipek aneKTp KypanaapbiHbIH TO3FaH

KYLIEHTINreH feHrenekrepin nanganaHbanpi3. YnkeH
3NeKTP KypanaapblHa apHanfaH ieHrenexTep Kilipek
aCnanTblH, XOFapblpaK XblNAaMIblFblHA apHANIMaFaH
60nbin, Xapblnybl MYMKiH.

» MaitaanaHatbiH XKYMbIC KYPanbiHbIH,

CbIPTKbI-AUAMETPI MEH-KaNbIHAbIFbI
3NeKTP-KypanbiHbiH-enemaepiHe caii-bonybl-kepek.
[lypbIC TaH#anmaraH Kepek — xapakrap
[JYPbIC-KOPFanmaybl xaHe-bakpinayaaH WbiFybl MyMKiH.

» [leHrenextep MeH epHeMeKTepAi KOHABIPY OPHbIHbIH,

enwemaepi aNeKTP-KypanbiHbIH-WNWHAENiHe-cal
bonybl-THic.- .InekTp-KypanbiHaarbl bekitnere
cait-bonmanTbIH AUCKinep-MeH-epHeMeKTep, KOHAbIPY
OpHbl enwemnepi

TeHrepiMHeH- WbIFbIM,-KaTTbl-Tepbenin,-Kypanabix,
baKpinayaaH LUbIFybIHA aKenesi.

» 3akpiMAaanfaH guckinepai naiaanaHbanpbi3. Op

naiaanaHyfaH anfbiH AUCKinepAi CbiHbIK NeH
XKapblKTapFa TekcepiHis. Erep anekTp Kypanbl Hemece
JeHrenek Tycin KeTce, OHbIH, 3aKbIMAaNMaFaHbIH
TeKcepiHi3 Hemece 3aKbIMAaNMaraH AeHreneKTi
OpHaTtbIHbI3. lucKinepai Tekcepin opHaTyAaH COH,
o3iHi3Ai xoHe 6acka agamaapAbl aliHanbIn TypFaH
[AMCKi aliMaFbIHaH anbICTaTbiMN, INEKTP KypanbiH
MaKCHMManAbIK XYKTeyCi3 XbingamgbikneH 6ip MUHYT
alHanAbIpbIHbI3. 3aKbIMAANFaH AUCKINep afeTTe CbiHaK
YaKbITbIHA CbIHAZbI.

Xeke-KopFaHbic KypanaapblH (Kayincisgik
Ke3ingipiriH, KOpFaHbIC KankaHbl, 6ac Kuim xaHe 1.6.)
naiaanaHbiibi3. Maigananyra 6ainaHbicTbl
KOpFaFbILl MacKaHbl, Kayinci3aik ke3ingipikrepin
KonpaHbiHbI3. Kepek 6onfFanaa, Wwax MackacbiH,
KYNaK KOpFaFbilTapblH, KONFan XaHe Kili abpa3ueTi
benwekTepai Hemece AaiibiHAaMa GenwekTepiH ycrai
anatbiH wWebepxaHa amkankbllWbIH NaliAaNaHbIHbI3.
Typni-xymbictap bapbicbiHAa narga bonatbiH
yLIaTbiH-66TeH benleKkTepaeH-KopFanTbIH Kayinciaaik
Ke3inaipiriH nanaanaHbipi3. LLlar Mackacbl Hemece
pecnupatop ycak beniuekTepaeH, WaKHaH Kopraybl
Kepek. ¥3aK Wwynap ecty-KabineTiH xorantyra akenyi
MYMKIiH.

BeteH -agampapabIH XyMbIC-aliMaFbIHaH-Kayinci3
alimakTa 6onybiH KaMTamacbi3 eTiHi3. XKymbic
aliMaFblHa KipeTiH Ke3 KenreH aaam eKe KOpFarbilu
XababikTapAbl kuioi kepek. [laibiHaama benwekTepi
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HeMece CbIHFaH AUCKINep YLUbIN, dpeKeT alMarbiHaH TbiC
Xanaa Kapakar TUrisyi MyMKiH.

» KeceTiH Kepek-apaKTaH XacbIpblH CbIMAAp HemMece
63 CbIMbIHA THIOI MYMKiH 3peKkeTTepAi XacaFaH ke3ge
3NMEeKTP KYPbINbl OKLWAYNAHFaH ycTay XaiblHaH
ycTanpI3. Erep Kecyliacnan icten TypraH cbiMfFa TUCe
3NEKTP KypanblHbIH MeTan benwekTepiH ictetin
nanpanaHyLUblHbl TOK COFYbl MYMKIH.

» KaGenbai aitHanbin TypFaH acnantapAaH anbic
ycTaHbI3. bakbinayabl )orantcaxpi3, kabenb kecinin
Hemece TapTbiNbIn KeTin, KONbIHbI3 ahHanbin TypFaH
[MCKire TapTbinybl MyMKiH.

» AWHanbin TypFaH acnan ToNbIK TOKTaFaHLLA 3NeKTp
KyPanbiH KOHMaHbI3. AiHaNbIN TypFaH Kepek-xapakTap
beTke THin, anekTp Kypanbl bakbinayaaH LbIFybl MyMKiH.

» 3neKTp KypanbiH KacbiHbI3[a KeTepin TypFaHaa
KOCNaHbI3. AliHanbin TypFaH acnanTapFa Ke3Aencok T
KWiMIHi3gi ycTan, acnanTbl A€HEHi3re XakblH anapybl
MYMKiH.

» JneKTP-KypanblHbIH-)KeNAeTy-caHbinaynapbiH XHi
Ta3apTbiHbI3. KO3FanTKbILL XeNnaeTKilli WaHabl Kopnyc
iLiHAe TapTbiM, YHTaKTanFaH MeTanfblH Kemn XuHanybl
3NeKTPNeHyre anbin Keni MyMKiH.

» 3neKTp KypanblH XaHaTbiH MaTepHanAapFra XakbiH
naiaananbanpi3. YiIKbIHAAP-0CbI-MaTepuanfapabl
TYTaHAbIPYbI MYMKiH.

» CybITKbIL CYHbIKTBIKTbI KQ)XeT eTeTiH XKYMbIC
KypanbiH -naipananbanbi3. Cy-Hemece-backa-fa
CYbITKbILL CYHbIKTIKTbI NaiaanaHy
9NEKTP-TOFbIHbIH-COFYbIHA-AMbIN-KeNyi-MyMKiH.

Kepi coKKbl JxaHe THiCTi-ecKepTy Hyckamanapbl

Kepi COKKbl - aHanbin-TypFaH-A6HrenekTiK TyTbinybl Hemece

ByratTanybl HaTUXeciHae Nanaa bonatbiH KEHET peakLms.

Cory Hemece yCcTay aiHanbin TypFaH eHreneKTiHKynan

KETYiHe XoHe 3NeKTP KypanblHbiH DaKplinaychi3 aiHanybiHa,

Kapcbl baFbITTa aiiHanybiHa anbin kenegi.

Mbicanbl,-erep-Kecy AeHreneri fanbiHaamaga TyTbinca

Hemece byFaTTanca, con epae KbiCbinbimn, JOHreneKTiH

[NalblHhamMaaaH WhlFybiHa HEMece-Kepi COKKblFa

anbin-KeTyi-MyMKiH.- [leHrenek nampananyLublfa THioi

HeMece 0fjaH api yLYybl MYMKiH, byn AeHrenek apexeTiHiH

barbiTbiHa bainaHbICTbl. ADPa3uBTI A6HrenexkTep ocbl

aFaanaa CblHbIM KeTyi f1e MYMKIH.

Kepi CoKKbl aneKTp-KypanbiH-Aypbic

nainanaHbaynaH-Hemece nanfanaHylibl KateniriHeH

TYbIHAAYbI bIKTUMaN. TOMeH/e YCbIHbINFaH XaFaannapapl

caKTay apKbl/ibl OHbIH anpblH anyra bonagpl.

» IneKTp-KypanblH-MbIKTan yCTaHbi3,
[eHeHi3-6eH-KONbIHbI3 Kepi COKKbIFa
KapcbinblK-KepceTe-anaTbiH-KyiAe-yCTaHbl3.-.OpAai
bIM KOCbIMLUA TYTKaZiaH YCTaHbI3, 6ap Gonca, ocbinai
icke Kocy ke3iHae KalTapblM HemMece aiHany KesiHge
Makcumangbl 6akbinay 6onagpl. MarinanaHyuibl anHany
peakuusnapbl MeH KanTapbIC KYLITEPIH anabiH ana kepyi
MYMKiH.
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» KonbiHbi3Abl elKallaH aiHanbIn TYPFaH acnanka
JKaKbIHAATNAKbI3. Acnan KOMbIHbI3Fa KalTapbIM »acaybl
MYMKIiH.

» [leHeHi3ai atHanbIn TypFaH AUCKiMeH 6ip cbi3blKKa
OpHanacTbipMaHbi3. Kaitapbim Kypanapl KbiCbiny
KesiHae AeHrenek aiHanybiHa Kapcbl barFbITra anapagbl.

» BypbiwTapabl, eTKip WweTTepai eHAereHae aca cax
6onbiKbI3. AcnanTbl COKNaKbI3 HEMece KbICMaHbl3.
BypbiwwTap, eTKip WeTTep HeMece CbIPFy alHanbIn TypFaH
acnanTapAbl Kpicbim, bakblinayablH XXOFanTybiHa HeMece
KanTapbIMFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Apanay WhbIHXbIPbIH, aFall KeCETiH XKY3Ai, WeTTiK
apanbifbl 10 MM-feH y3blH bonFaH cerMmeHTTenreH
anmacTbl UCK HeMece TiCTi apa Xy3iH OpHaTNaHbI3.
MyHzan-xyMbiC Kypanaapbl Kepi COKKblFa HEMECe aneKkTp
KypanblH bakbinay/bl XoFanTyFa-anbin-kenegi.

» [uCKiHi KbicNaHbi3 HeMece OHbl KaTTbl 6acnaHbi3.
KecikTi TepeHgeTyre apeker x)xacamaHpi3.
[leHrenexke-KarTbl-bacy-KyKTeMeHi-aHe-IeHreNneKTi-kec
ikte-bypayra-Hemece-bannaHbiCTbipyFa-cesimTan-6onyblH
-aHe-Kepi COKKbIHbIH
HeMece-[1OHreneK-CbiHYbIHbIH: bIKTUMaNbIFbIH-apTTbIpaz,
bl.

» [leHrenek Kpicbinca Hemece ke3 KenreH cebenteH
Kecypi ToKTaTca, 3neKTp KypanbiH ewipin, feHrenek
TONbIFbIMEH TOKTaFaHILA 3NeKTP KypanblHa THAMEH,3.
[uck-icTen-TypFaHAa-oHbI-aNbin-KOFa-apeKeT-Kaca
MaHbI3,-aiTnece-Kepi COKKbl
naipa-6onappl.- .[leHrenek KbiCbiyblHbIH ce6ebiH xoto
YWWiH cebebiH i3nen aypbiCTaHbI3.

» Kypan paiibiHfamagaa TypraHfa 3neKTp Kypanbii
KaiiTa KocnaHbi3. Kecypni 6acramac bypbiH,
anpbiMeH-[eHreNneKTi-ToNbIK-aiHanbIM CaHblHa
JKeTKi3in anbIKbI3. ONTNECE, KECKill AMCK TYTbINbIM,
[lafblHOaMafaH KeTepinin KeTyi Hemece-Kepi COKKbIFa
9Kenyi MyMKiH.

» Tipek naHenbaepi Hemece Ke3 KenreH TbiM YNKeH
AaiblHAAMA IGHIeNeK KbiCbiNybl MEH KaHTapbIMHBbIH,
anAblH any ywiH. YNKeH aalibiHaamanap e3
aybIp/blFbIHaH Minyi MyMKiH. [JaiblHaama-kecy
CbI3blIFbIHA-KaKbIH-KaHE-AOHIeNeKTiH-eKi XaFblHaH-a
Tipenyi kepek.

» bap kabbipranappa kiwi kecikti Hemece backa
KepiHbGelTiH aiMaKTapaa opbiHAayAa abaiinanbis.
LUbIFbin TypFaH AGHrenek ras3 Hemece cy KybbipnapbiH,
3NeKTP CbIMAAPAbI HeMece HbiCaHAAPAbI KECyi MyMKiH, an
6yn KarTapbIMFa anbin Kenyi MyMKiH.

Kocbimiua Kayinci3aik HycKaynbiKrapbi
KopraHbiw Ke3ingipikTi KUAiHi3.

» [aiibiHgamaHbl 6eKiTiHis. Kbicy KypanbiHa Hemece
KbICKbILLIKA OpHaTbI/NFaH aiblHaaMa KoNblHbi3beH
canbICTbipFarfia, bepik ycranapl.
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» Kaxerriiagey Kypanaapbii naitjananbin
JKacbIpbINFaH CbiIMAAPAbI TabbIHbI3 HeMece XKayanTbl
XKeprinikTi yibIM eKinaepiH WaKbIpbIKbI3. INEKTP
CbIMAApPbIHA TUIO BPT HEMECE TOK COFYbIHA arbln Kenyi
MYMKiH. a3 KybbIpblH 3aKbIMAAY XapbInblCKa abin Kenyi
MyMKiH. Cy KyObIpblH 3aKbIMAAy MaTepuangblk 3usHra
HeMece TOK COFYbIHa anbln Kenyi MyMKiH.

» JKyMbICTaH COH, KeCy ANCKICIH CYbIFaHILA TAMEH3.
Kecy aucKici )KyMbic icTereH keaae KatTbl Kbl3abl.

» 3nekTp Kypanabl naipanaHyAa oHbl eKi KonmeH bepik
YCTan, TYpaKTbl KanbinTa TYPbIHbI3. INEKTP Kypasbl ek
KONMeH ceHimai backapbinagbl.

» TacTbl eHAeYAeE WAHCOPYAbI NaHfaNnaHbIHbi3.
LLlaHcopFbILTa Tac WaHbIH COPYFa pyKcat bonybl
kepekK. Ocbl xabablKTapAbl NanaanaHy LWak Kayntepix
TOMeHeTen|.

» LUbiFapbinFaH XXoHKanapAbl KONMEH anMaHbi3.
AliHanaTblH DenLeKTepAEH Xapakart anyblHbl3 MyMKiH.

» ApaHbl 6acTbiH, yCTiHAe yCcTan XYMbIC iCTeMeH;3.
INEKTP Kypanbl XKETKINiKTi bakpinai anmanchbis.

» TypakTbl bonmaca, 3neKTp KypanMeH XyMbic
icremeni3. On apanay ycTeniHze XyMbic icteyre
apHanmaraH.

» Tes keceTiH bonatTaH xxacanfaH, Te3iMainiri »ofapbl
apanay guckinepid naiaanan6anbis. MyHaai apanay
[LMCKinepi OHan CbIHYbl MYMKiH.

» Kapa metangapabl apanamaHbi3. Kbi3raH )XoHKanap
LLIAHCOPY/bl OTANABIPYbI MYMKIH.

» JneKTp KypanblH Xepre KOAaH anpablH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3. AManbl-canManbl acnan iniHin anektp
Kypan bakpinayblHbIH XXOFaNTybiHa arnbin Kenyi MyMKiH.

OHiM XaHe KyaTt cunatTaMachbl

Bapnbik Kayincisgik HyckaynbIKTapblH
aHe eckepTnenepai okbIHbI3. TeXHUKaNbIK
Kayincismik HYCKaynbIKTapblH XaHe
eckepTnenepai cakramay TOKTbiH COFyblHa,
6T XaHe/HEMECe ayblp apakaTTaHynapra
anbin Kenyi MyMKiH.

MaaanaHy HycKaynbiFbIHbIH anfbl DeniriHiH, CypeTTepiH

eCKepiHi3.

TaraibiHgany 0oMbIHLIA KONAAHY

INEKTP Kypanbl Ko3ranManTbIH TipekTe boknai xeHe
KenfeHeHiHeH, aFallTbl KeCyAiH Ty3y DaFbiTbIMEH XyMbIC
icteyre apHanfaH. Colkec apa AMCKinepiHiH kemerimeH
npocunbaep CUAKTbI TYPNI-TYCTi MeTangapaaH Hemece
nnacTMaccafaH xacasnraH Xyka 3aTtapbl apanayra bonagpl.
Calikec anmacTbl Kecy AicKinepiHi kemeriMmeH cyabl
naipananbacraH nnuTkanapbl kecyre bonagpl.

Kapa MeTangapabl engeyre bonmangbl.

BeitHeneHreH Kypamabl benwekrep

KepceTinreH Kypampgactap HomipneHreH cypetrepi bap
BetTeri aneKTp KypanbiHblH CUNaTTaMacbiHa cau.

(1) Kockpiw/ewipriwti bnokaganay

(2) Kockpiw/ewipriw

(3) Tipek nnarchopmacsi

(4) Tipek TakTaHbiH 6ocaTy TYTKbILLbI

(5) Kecy TepeHgiriH TaHaay XblmKbiMach
(6) KopraHbllw Kantamachl

(7) "CutControl" kecik Cbi3blfbIHbIH TEpPE3eCi
(8) Kecik TepeHgairiH pettey bypaHaacs

(9) Copyapantepi

(10) Kocbimwa Tytka beTi (oKwWwaynaHTbIpbinFaH)
(11) Tytka (6eti okwaynaHapipbinFaH)

(12) LUnuHgenbai bekity Tyimeci

(13) Tipek dnaHeLj

(14) Apanay auckici

(15) Kbickbll hnaHewTik KbiCKbill bypaHaa
(16) AnTbl Kblpnbl KiNT

(17) Copfbiw wnaHr®

(18) CrpybumHanap xybbi ¥

(19) Kecik benrici 0°

(20) XoHkanapppbl WbiFapyFa apHanFaH kente Kyoblp
(21) Anmactbl Keckitu gnck ®

a) beliHeneHreH Hemece cunaTTanfaH XabAbIKTap CTaHAAPTTbI
JKeTKi3y kenemiMeH KamMTbinmaiifbl. TonbiK XababiKTapab!
6i3piH xababikrap 6araapnamMambi3faH Tabacbis.

TexHuKanbik, ManimeTTep

Kon puckinik apacbi PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

OHiM HeMmipi 3603CB30..

HoMWHanab! TYTbIHbINATHIH Br 400

Kyar

boc xypic KyHinaeri anHany MUH™ 6400

Xuiniri

TipeK TaKTacbIHbIH, MM 68x233

enwemaepi

Makc. kecik TepeHgiri MM 16

Apa UCKICiHIH MaKc. MM 65

nuamerpi

Apa IUCKICiHiH MUH. MM 65

nuamerpi

TicTiH MaKc. KanbiHabIFbl/ MM 2,0

aybITKY eHi

TiCTiH MUH. KanblHabIFbl/ MM 0,8

aYbITKY €Hi

AnMacTbl KeCKilll AUCKIHIH, MM 65

MakKc. aMameTpi
AnNMacTbl KECKiLl IUCKIMEH XKYMbIC icTey
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Kon puckinik apacbi PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

— AnMacTbl KecKilll IUCKiHIH, MM 0,6
MUH. KanblHabIFbI

~ KeCcKiLu IMCKiHIH MaKc. MM 1,2
KanblHZbIFbl

Apa IUCKiCiHIH MaKc. MM 1,2

KanblHAbIFbI

bekiTKiw caHbinay MM 15

Canwmarbl EPTA-Procedure Kr 1,9

01:2014 kyxartblHa car

KopraHbic Knacbl [E

Manimettep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey
XoHe enfie kabbingaHFaH 3aHaap byn MenimMeTTepai e3reptyi MyMKiH.

LLlybin xoaHe Aipin Typanbl aknapar

EN 62841-2-5 60/ibHLLIA eCEenTenreH Wybin IMUCCUACHIHbIH
KepceTKilTepi.

INEKTP KypanblHblK aMNIUTya DOMbIHLIA eCENTENreH LWybin
NieHreli apetre kenecinen bonapl: blObICTbIK KbIChIM
nenreiti 83 ab(A); abibbICTbIK KyaT fieHreni 94 1b(A). K
nancispiri = 5 1b.

Kynak KopFaHbICbIH TaFbiHbI3!

XKannbl Aipin MaHAEepi a, (YW baFbITTbIK BEKTOPAbIK
KocbiHabichl) xaHe K ganciapgiri, EN 62841-2-5 boibiHwa
ecenTenreH:

Araw apanay: a, = 2,5 m/c’, K = 1,5 m/c?

MeTanabl apanay: a, = 2,5 m/c%, K = 1,5 m/c?

EN 60745-2-22 bolibiHLIa ecenTenreH Wwybin
3MUCCHACHIHBIH KBPCETKILLTEPI.

INEeKTP KypanbiHbIHK aMNAKTYAa HOMbIHLIA eCenTenreH Wybin
[leHreii agetre Kenecigen bonagpl: AblObICTbIK KbiCbIM
neHreni 97 nb(A); abibbICTbIK KyaT aeHredi 108 o6(A). K
nanciaairi = 3 4b.

Kynak KopFaHbICbIH TaFbIHbi3!

XKannbl Aipin MaHAepi a, (YW baFbITTbIK BEKTOPABIK
KocbIHAbIChl) xaHe K ganciagiri, EN 60745-2-22 6oiiblHIa
ecenTenreH:

Mnutkanbi kecy: a, = 2,5 M/c’, K = 1,5 m/c?

Ocbl HycKaynappa KenTipinreH Aipin AeHrewi xaHe Wybin
3MUCCUACHIHBIH KOPCETKILL 3aHAbl enLLey apici borbIHWA
6NLLIEHTEH XaHe onapAbl ANEKTP KypanaapblH bip-bipimeH
CanbICTbIPY YLWiH NaiaanaHyra bonaabl. OnapMeH anfbiHFbl
Tepbeny xaHe LWy Woirapyabl baranayra bonaapl.

BepinreH Tepbeny aeHrei MeH LWUYybIN WhiFapy MaHi anekTp
KYpanbIHbIH Heri3ri )KymblcTapbl yiWiH bepinreH. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap yLuiH backa anmanbi-canMansl
acnanTap MEHeH HeMece XeTiMCi3 KyTyMeH nariganaxbinca
nipinaey AeHreri MeH LWybIn WeiFapy MaHAepi earepesi. byn
BYKin XyMbIC yaKbITbl YLWiH TepBeny xaHe WybIn WoiFapyabl
KaTTbl KeTepyi MyMKIH.

[ipinaey AeHreii MeH LWybIN WhiFapy MaHIH HaKTbl ecenTey
YLUiH Kypan eLwWipinreH xaHe KocbinFaH bonbin
nanaanaHblMaraH yakbiTTapAbl Aa eckepy KaxeT. byn
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Lipinaey AeHrewi )aHe XyMbIC yaKbITbIHAAFbI LWYbIN LWbIFAPY
MaHiH TOMeHaeTen;.

MapanaHyLWwbIHbI Aipinaey acepiHeH cakTay yiliH KocbiMLIa
Kayinciaaik WwapanapbliH KONAaHY KaeT, MbiCanbl: INEKTP
Kypanbl xaHe anmanbl-canManbl acnantapgbl KTy,
KONAApLAb! bICTbIK YCTaY, XKYMbIC dAICTEPIH YAbIMABICTHIPY.

Xunay

» Makcumanabl pyKcart eTinreH XbingamabiFbl SNeKTp
KYPanbiHbi3fblH 60C aifHany MOMEHTiHe XoFapbl
bonFaH apanay AucKinepiH nanganaHblHbi3.

Apanay auckici/aybicTbipy

» BapnbiK XXYMbICTapAaH anfblH NEKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

» Apanay AucKiciH opHaTy Ke3iHJe KOpFaFbill KOMFan
KHiHi3. Apanay AMCKiCiHe TUreHze Xapakart any Kayni
bap.

» Makcumangpbl pyKcar eTinreH Xbingampabifbl SNeKTp
KYPanbiHbi3fblH 60C aifHany MOMEHTiHe XoFapbl
bonfaH apanay auckinepii naianaHbibi3.

» Terictey wexbepnepiH KOHAbIPMA peTiHae
naiganaHbampis.

» Xapakar anyapl xaHe Mynikke 3anan Kentipyai
6onpbipmay ywiH Tipek TakTacbiH (3) yKbINTbI awbin
XKabblHpbI3

» Tek ocbl NaiAanaHy HyCKaynbIFbIHAA XaHE 3NeKTp
KypanbiHaa 6epinren nepekrepre cav xaHe EN 847-1
bolibIHIWA TekcepinreH 6onbin THicTi petTe
benrinenrex apanay auckinepiH naiganaHbiHbi3.

Apanay guckicii Tangay

YCbIHbINATbIH apa AUCKiNepiHe Wonyfbl 0Cbl Nanganaxy
HYCKaynblfbIHbIH COHbIHAA Tabyra bonaapl.

Apanay KesiHfie apa TiCTepiHiH KaTTbl Kbi3yblHa Xon bepmey
YLWiH, apa AMCKICIH apanaHaTbiH MaTepu1anfa CalKkec
TaHAaHbI3.

Apa puckicin 6enwekrey (A cypeTiH KapaHbi3)

- 3akpiMaapFa xon bepmey yiiH 3NeKTp Kypanbl MeH
[lanblHaaMa apacblHAa XKETKINIKTIi apakaLLblKTbIK,
CaKTaHpl3.

— JneKTp KypanblH TyTKblLbIHaH (11) MblKTan ycTaHpis.

- Tipek TaKTacbiHblH, (3) bocary wiHTiperit (4) ToMeH Kapait
uTepiHi3. Tipek TakTacbl Kanblpbinagbl.

- LUnuHpenbai byratTay Tyimeci (12) 6acbin, ycTan
TYPbIHbI3.

» LUnungenbpi 6yratray Tyiimeciu (12) apa wnuugeni
TOKTan TypFaH 6onca FaHa 6acbiHbI3. DiiTnece anexkTp
KYPasnblH 3aKbIMAAYbIHbI3 MYMKIH.

—lwKi anTbl KbIpAbl raika KinTiMeH (16) KpicKbiLL hnaHewTi
KbICKbILLI bypaHaaHbl (15) @ aitHany barbitbiMeH bypan
LWIbIFAPbIHbI3.

- Apa guckicid (14) xaHe Tipek thnaHelid (13) apa
LWINUHAENIHEH LLbIFAPbIN anbiHbI3.
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Apa puckicii MoHTaxxaay (A cypeTiH KapaHbi3)

- 3akpiMaapra xon bepmey yLiH aneKTp Kypanbl MeH
[NlalblHAaMa apacblHfa XeTKiNiKTi apakallbIKTbIK
CaKTaHpI3.

— INeKTP KypanblH TyTKbilbIHAH (11) MbIKTan yCTaHbl3.

- Tipek TakracbiHbiH (3) bocary uiHTiperin (4) TemeH Kapai
UTepiHi3. Tipek TakTacbl Kanblpblnagbl.

- Apa aimckiciH (14) xaHe 6apnbik opHaTbINATBIH KbiCNa
benuwiekteppi TazanaHpia.

- Tipek thnanein (13) opHaTblHbI3.

- Apaguckiciv (14) Tipek donaHeliiHe (13) opHaTbiHbI3.
TictepaiH kecy barbiTbl (apa AMCKICiHAEri KOPCETKiHIH,
GarbiThl) apafaFbl aiHany OaFbiTbIHbIH KOPCETKICIMEH
6ipaeW bonybl kepek.

- LUnuHpenbai byrattay Tyimeci (12) bachbin, yctan
TYPbIHbI3.

— |wKi anTbl KplpAbl raika KintimeH (16) KbicKbiL dnaHewTi
KbICKbILL bypaHaaHbl(15) @ barbiTbiMeH Oypan KiprisiHis.
Tapty MomeHTi 6-9 HM Kypaybl kepek, byn % aitHanbim
KOCbINFaH KonmeH bypayra colkec kenepi.

- Tipek TakTacbiH (3) KaiTa xaybin KorblHpI3. On wepTty
NbIbbICbIMEH Tipenep,i.

AnmacTbl KecKilu AUCKiHi opHaTy/anmacTbipy
(Kecy XYMbICTapbl, MbiCalbl NMUTKaHbl KeCy
YlWiH)

» BapnbiK XyMbICTapAaH anfblH 3NeKTP KypanbiHbiH,
Jeninik aibIpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

» AnmacTbl KecKilu JUcKinepgi opHaty XaHe anMacTbipy
YIWiH KOpPFaybILl KONFaNTbl KUreH XeH.

» AnmacTbl KecKilu gucKinep xymbic ictey 6apbicbiHaa
Kbi3afibl, OFaH CybIN KeTKEHIIe THMEH;3.

» TeK KaHa anmMacTaH XacanfaH KecKil auckinepgi
naiaanaHbiibi3. CerMeHTTenreH Keckiw guckinepgi
XoHe bipikTipireH bekitinreH keckiw guckinepai
nanpganaHbampi3.

» Xapakar anyapl xaHe Mynikke 3anan Kentipyai
bonabipmay ywiH Tipek TaKTacbiH (3) yKbINTbl awwbin
XabbIHbI3

AnmacTbl Keckilu AUCKiHi TaHpay

YCbIHbINATbIH aNIMACTbI KECKILLl JUCKINepre Wwony/bl 0Cbl
naiaanaHy HycKaynbiFblHbIH COHbIHAA TabyFa 6onaabl.

Anmactbl kecKil gucKiHi 6enwektey (A cypetin

KapaHbi3)

- 3akpiMpapra xon bepmey yLiH aneKTp Kypanbl MeH
[NalblHAAMa apacbiHfa XKETKIMiKTi apakallbIKTbIK
CaKTaHpl3.

— INeKTP KypanblH TyTKbilbiHAH (11) MbIKTan yCTaHbl3.

- Tipek TakracbiHbiH (3) bocary uiHTiperin (4) TemeH Kapai
UTepiHi3. Tipek TakTacbl Kanblpbinagbl.

- WUnuHoenbai byrarray Tyimeci (12) bacbin, ycran
TYPbIHbI3.

» LUnuugenbpai 6yratTay Tyiimecid (12) apa wnungeni
TOKTan TypFaH 6onca FaHa bacbiHbI3. DilTnece anexkTp
KypanblH 3aKbIMAayblIHbI3 MyMKIH.

— lwKi anTbl KbIpAbl raika KinTiMeH (16) KbiCKbiLL naHewTi
KbICKbILL bypaHaaHbl (15) @ aitHany barbiTbiMeH bypan
LWIbIFAPbIHbI3.

- AnmacTbl keckill auckiHi (21) xaHe KbiCKbiL dnaHewTi
(13) axapnay WnWUHOENiHeH LWblFapbiHbI3.

AnmacTbl Keckil fUCKiHi MoHTaxaay (A cypeTtin

KapaHbi3)

- 3akpimMaapra xon bepmey yLUiH 3NeKTp Kypanbl MeH
[lahblHAaMa apacblHAA XKETKINIKTIi apaKaLlblKTbIK,
CaKTaHbl3.

— 9NeKTp KypanblH TyTKbILbIHaH (11) MbIKTan ycTaHpi3.

- Tipek TakTacbiHbiH (3) bocary wiHTiperit (4) ToMeH Kapait
UTepiHi3. Tipek TakTacbl Kanblpbinagbl.

- AnmacTbl keckil auckiHi (21) xoHe bapnbik
OpHaTbINaTbIH Kbicna benikTepai TazanaHpi3.

- Tipek dnaneuid (13) opHaTbIHbI3.

- AnmacTbl keckiw auckini (21) Tipek dnaxeuite (13)
€Hi3iHi3. ANMacTbl KeCKilll AUCKiferi anHany barbiTbIHbIK,
KepCeTKiCi XaHe aneKTp KypanblHaafbl aHany
barbITbIHbIH KBpCeTKiCi bipaen bonybl Kepek.

- LWUnuHpenbai byrattay Tyimeci (12) bacein, ycran
TYPbIHbI3.

— lwKi anTbl KbIp/bl raika KinTiMeH (16) KpiCKbiLL dnaHewTi
KbICKblILI bypaHaaHbl(15) @ barbiTbiMeH Oypan KipriaiHia.
TapTty MomeHTi 6-9 HM Kypaybl Kepek, 6yn % aiHanbim
KOCbINFaH KonMeH bypayra colkec kenepi.

- Tipek TakTacbiH (3) KaiTa xaybin KonblHbI3. On LepTy
NbIbbICbIMEH Tipenepi.

LUaKabl XaHe XMOHKanapabl copy

KopracbiH bosty, kelbip aFall copTTapbl, MMHEpanaap xaHe

meTannaap bap kenbip MatepuangapablH Wakbl

[nieHcaynblkKa 3uAHabl 60nybl MyMKiH. LLIaHFa THIO xeHe

LaHAb! XKYTY NakAanaHyLblfa HEMeCe XaHblHaarbl

aflamfiap/aia anneprusnblk peakuManapabl xaHe/Hemece

ThIHBIC XXONAAPbIHbIH ayPyNapblH TyAbIPYbl MYMKIH.

Keibip WwaH Typnepi, acipece eMeH xaHe WamLiar

arallbIHbIH WaHpI, SCipece, arallTbl OHAEY KanablKTapbIMeH

(xpomar, aralTbl Kopray 3aTbl) bipre kaHueporenaep bonbin

ecenteneqi. Acbectik MaTepuan Tek kaHa MamMaHgap apKpinbl

6HAENYi MYMKiH.

~ MyMKiHWiniriHWe ocbl MaTepuan YLLiH CalKec KeneTiH
LIAHCOPFBILTI NakfanaHblHbI3.

~ JXyMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XXeNeTinyiHe K3 XeTKi3iHi3.

— P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI ra3karapAbl NakganaHy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH enixisae KonpaHbinaTbiH

yHFapbIMAapAb NanaanaHbiHbI3.

» XKyMbiC OPHbIHAA LWAHHbIH, )KUHANMaYbIH
KaAaranaubi3. LLlaH oHal TyTaHybl MyMKiH.
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ChbIpTKbI copFbiw (E cypeTiH KapaHpi3)

Copy apantepiH (9) »oHKa WblFapyFa apHanFaH Kente
Kybbipra (20) eHrizin, copy apantepit (9) kepcetki
BarFbiTbIMeH TipenreHuue bypaHbi3.

Coprbilu wnaHriHi (17) (kepek-xapak) copy agantepine (9)
Xanrapi3. Copfbllll WhaHriHi (17) waHcopfbilwka (kepek-
Xapak) xkanfaupia. OCbl HYCKaYNbIKTbIH COHbIHAA BpTYPNi
LIaHCOPFbILLITApFa XKafFay aficTepi KOpCeTinreH.

INEKTP KypanblH KALWbIKTaH icke KOoCy Kypbinfbichl 6ap Bosch
(hvpmacbiHbiH aMbeban WaHCOPFbILWbIHbIH WTENCeNbAaik
po3eTkacblHa bipaeH xanrayra bonagibl. On anekTp Kypanbl
KOCbI/IFaH[a aBTOMATTbl TYPAE icKe Kocbinazpl.

LLlaHcopFbILL @HAENETIH MaTepuanta Calkec bonybl Kaxer.
[leHcaynblKKa 3UsHbl, 0BbIP TYFbI3aTbIH HEMECe KypFak Lak,
YLUIH apHanbl LUAHCOPFBILITBI MakfanaHblHbI3.

Manpanany

» bapnbiK )XymMbiCTapAaH anfbiH INEKTP KYPanbiHbH,
Jeninik aibIpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

MaitaanaHy Typnepi

Kecik Tepengirin petrey (B cypeTiH kKapaHbi3)

» Apanay TepeHairiH faiblHAAMaHbIH, KanbIHAbIFbIHA
baiinaHbICTbl peTTeH;i3. [lalibiHaaMaHbl Kepy MyMKiH
6onybl ywWiH on TicTiH TonbIK bUiKTIriHEH a3bipak bonybl
Kepek.

Kecik TepeHgairiH petrey bypaHpacbiH (8) @ barbiTbiMeH

BocarbiHbI3.

XKblmxbIMaHblH, (5) kKemeriMeH Kanaymbl KeCik TepeHairiH

(Matepuan KanblHabIFbl + aManbl-CanMarnbl acnan TicTepiHiK

BuiKTiri) kecik TepeHgiri LWKanacbiHaa @ opHaTbIHbI3.

Kecik TepengiriH petey bypaHaacbi (8) @ aiiHany

BaFbITbIMEH TapTbiHbI3.

Maipananyra eHpipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbi3! Tok Ke3iHiH KyaTbl
3NEKTP KYPanAblH, 3aybITTbIK TaKTaNLAcbIHAAFbI
manimetTepiHe cai bonybl KaxeT. 230 B benricimen
benrinenreH anekTp Kypanaapmen 220 B xxymbic
icteyre 6onappl.

Kocy/ewipy (C cypeTiH KapaHbi3)

INEKTP KypasnblH icke KOCY YLUiH anfbiIMeH Kynbintay
nepHeciH (1) bacbin kewin Kockbiw/ewipriwTi (2) bacbin
YCTan TypbiHbI3.

IcKe KocbinyaH KopFaTbiH Kynbin (1) 6acbinFaqaa b6arbipy
Kypanbi 60caTbinbim, 3NEKTP KypasnbliH TOMEH UTepyre
bonagbl. Ocbinaiiua anmanbl-canmarnbl acnan aanblHaamara
OpHbiFabl. KeTepreH Keafie anekTp Kypanbl bactankpl
KanmbiHa Tycin, baTbipy Kypanbl KakTaaH KyabintaHagbl.
INeKTP Kypanfpl ewwipy yLuiH KOCKbIWTbI/ewipriwTi (2)
XibepiHi3.

Hyckay: Kayincisaik cebebineH Kockbiw/ewipriwTi (2)
KynbinTayra bonmaimbl, 0/ XyMbIC icTey KesiHfe bacbinFaH
bonybl Kaxer.
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MaipganaHy Hyckaynapbl

» BapnbiK )KyMbICTapAaH angbiH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpbIH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

Kecik eHi naiaanaHFaH apa AMCKiciHe bainaHbiCTbl e3repeqi.

Apanay AucKinepiH COKTbIFbICYaH XaHe COKKblAaH

KOpFaHbl3.

INeKTp Kypangbl bipkenkixaHe kecy barbITbiHAa a3FaHTak

KbICbIMMEH XYPri3iHi3. TbiM KaTTbl KbICbIM KOHAbIPMAHbIH,

Kbl3MeT KepceTy Mep3iMiH anTap/blKTal KblCKapTafbl XaHe

3NEKTP Kypanbl 3aKpiMaaybl MyMKIH.

Apanay/blH eHiMainiri xsHe canacbl kebiHece apanay

QIMCKICIHIH Ky#i MeH nilwiHiHe bainaHbiCTbl. COHAbIKTAH TeK

OTKip XaHe eHAenNin xaTkaH MaTepu1anFa xapanTbiH apanay

[QMCKINepiH NaaanaHblHpI3.

Arawtbl apanay

Apa ACKICIH AYPbIC TaHAAY aFaLUTbIK TYPiHE XoHe
canacbiHa, COHaH CoH boina Hemece KenfeHeHiHeH
apanayfa bainaHbicTbl 6onagbl.

KenneHeHiHeH apanay kesiHe y3blH cepinneni »XoHKa narmga
bonagbl. JKoHKa WblFapyFa apHanfaH kente kybbip (20)
biTenyi MymKiH.

EMeH MeH LamLuaT WwaHpl ieHcayNblKKa eTe 3uaHbI,
COHZbIKTaH TEK LIAHCOPFbILIMEH XYMbIC iCTEHi3.

MnacTukri apanay

Hyckay: cuHTeTHKanblk Matepuanaapabl, acipece MBX-Hbl
apanay KesiHAe aneKTpCTaTUKanblk 3apsaaTh WblFapybl
MYMKiH y3blH cepinneni XoHKa nariga bonagpl. }KoHka
LblFapyFa apHanFaH kente kyboip (20) bitenyi MyMKiH.
LLlaHCOpFbILLIMEH XYMBIC iCTETEH X6H.

INeKTP KypanblH KOCbINFaH KyHae AaiblHAaMaaaH XyprisiHis
XoHe OHbl Xarnan apanaHpl3. CofaH kemiH apa TicTepi
abbliChiN KanMaybl YLLUiH y3inicTepCi3 XyMbIC iCTEHi3.

Tycri MeTangapabl apanay

Hyckay: TycTi MeTanfapra apHanraH apanay AUCKICiH

nanpanaHbiHpI3. byn Tasa apanayapl KamMTaMachi3 eTefli xoHe

apanay AMCKICiHiH cbiHanaHyblH bonabipManbl.

INeKTP Kypanzbl KOCbINFaH Kyiae beniiekke xyprisixia

OHE OHbl XaKnan apanaHpi3. LLlarbiH bepyme, y3iniccia

JKYMbIC iCTEH3.

lMpodunbaepae apanayabl 9pKaLLaH XKyka XarblHaa

bacraHpi3, U Topisai npodunbaepae apanay/pl elkallax

alliblK afblHaH bacTamaHbl3. Apanay AMCKiCiHiH

CblHanaHyblH bonabipMay aHe aNeKTp KypanablH Kepi

COKKbICbIH bonpbipmay YLWiH y3blH NPOMNbAEPLI TipEH3.

Mnutkanapabl kecy

» Mnutkanapabl kecy KesiHae maTepuan eHAIpYLWICiHiH,
HYCKaynapbl MEH YCbIHbICTapPbIH OPbIHAAHbI3.

AnmacTbl Keckilll iUcK NUTKanapabl kecyre MakynaaHFaH

bonybl kepek. Bosch koMnaHuAChl apHaiibl anmMacTbl KecKill

[LMCKineppi ycblHaabl.

» AnmacTbl KecKilu guckinep Xymbic icrey 6apbicbiHaa
Kbl3a/ibl, ONapFa CyblFaHLLIA TAMEH3.
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INeKTp Kypanbl anMacTbl KeCKill AUCKiHIH aiMarblHAA KaTTbl

Kbi3azbl. COHAbIKTAH OHbI eKi KeCy apeKeTiHiH apacblHaa

CanKblHAATbIHbI3.

» lnutkanappbl TeK KypFaK Kyipe XoHe Tek
LWaHcopFblWneH bipre apanayra pykcar etineai.

LLlaHcopFbiLuTa TaC WaHbIH CopyFa pykcart bonybl Kepek.

Bosch ocbiHAal WaHCopFbIlITaPAbI YChIHAAbI.

Yacbipbin kecikrep (D cypeTiH KapaHpbi3)

Tipek TakTacblHaarbl benrinep fanbiHaamagarbl

MaKcUManbl KECiK TepeHairiHAeri Kecik KbipnapblH

KepceTeqi.

- Tipek TakTacblH (3) XKyMbIC Xa3blKTbIFbIHA OPHATbIHbI3.
Tipek TakTacblHAaFbl apTKpl BeNri Kecik Cbi3blFbIHbIH
bacbiHa CONKEC KeNreHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

— 3NeKTP KypanblH icke KOCbiM, apa AuckKici (14) xymbic
XbINAAMAbIFbIHA XXETKEHLLE KYTIHi3.

- Apaguckicid (14) naibiHaamara 6asy baTbipblHbI3.
XKbinaam batbipy kesiHze kepi COKKbl naiaa bonybl
MYMKiH. INeKTP KypanblH KECIK Cbl3blfbl XaFanan
6ackapblHbI3. INEKTP KypanbiH apTka TapTraHbi3!

— Kecik cbifblHa )XeTKEHHEH KeWiH 3aNeKTp KypanblH
[nalbiHAAMaaaH Ketepin, bipHelue ceKyH eLipmMeH;s.

Kemexk TipeyiwneH apanay (E cypeTiH KapaHbi3)

YnKeH faribiHaaManapabl HAeY XKaHe Ty3Y XUeKTepai kecy
YLWiH AaiblHaaMaaa KocbiMLLIA Tipek peTiHae TaKTaHbl
HeMece pelikaHbl bekiTyre 60anfibl XaHe AMCKINiK TaKTaHbl
TipeK TaKTacbIMeH bipre KocbiMLLa TipekTiH borbiMeH
xyprisyre bonagbl.

Kecik 6enrici (E cypeTiH KapaHbi3)

Anra awbinatbiH "CutControl" Tepeseci (7) anektp KypanblH
[JablHAAMara Cbi3blIFaH KeCik CbI3biFbIMEH Aan backapyra
apHanfaH.

Kecik benrici (19) Tik bypblluneH kecy KesiHaeri anmanbi-
canmanbl acnan KyMiH kepcetefi.

[lypbiC Kecy YLLiH 3neKTp KypanbiH CypeTTe KepceTinrenaen
€Tin fanblHAaMara opHaTbIHbI3. CbiHAK KeCiK )xacan KepiHi3.

TeXHUKaNbIK KYTiM )KaHe KbI3MeT

Kbi3meT KepceTy xaHe Tasanay

» BapnbiK XXyMbICTapAaH anfbiH aNEKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibipblH PO3eTKafaH WbIFapbiHbi3.

» XKakcbl api ceHimMai XyMbIC icTey yLiH 3neKTp Kypanbl
MeH XengeTKilll TecikTi Tasa yCTaHbI3.

Erep b6ainaHbIc CbIMbIH anMacTbipy KaxeT bonca,

KayincisaikTiK ToMeHaeyiHe xxon bepmey yLiH 0Cbl KyMbIC

Tek Bosch komnanuacbl Hemece Bosch anexTp kypanaapsbl

BoiblHLLa BKINeTTi KbI3MeT KepceTy opTanbiKTapblHAa

Xyprisinyi Tvic.

KopraHbiLl kanTamachl (6) apkaluaH epkiH Ko3Fanybl xeHe

abbinybl kepek. COHAbIKTAH KOPFaHbILL KanTama

anHanacblH apKaLLaH Tasa ycTaHpl3. ChiFbIManfaH ayameH

YpAey apKbliibl HeMece KbiLak KeMeriMeH LuaHabl XaHe

)KOHKaHbI Ta3apThbIHbI3.

YKabblHbl 0K apanay AUCKINepiH KbILKbINCHI3 MyHaMbIH,
KyKa kabaTbiMeH Xxaybin Koprayra bonagbl. Apanay angbiHaa
MYHaMabl KeTipiHi3, OUTKeHI Kepi aFaanaa aFaluTa gakrap
naiaa bonagpl.

JKy3peri Wwavblp HeMece XeniMHiH KanmblKTapbl Kecy

canacbiHa acep eTeqii. CoHAbIKTaH NarganaHyaaH KemiH

apanay AUCKinepiH TazanaHba.

JKYMBICTbI aAKTaFaHHaH KeWiH KbICKbILL Kypanaapabl

benwekTen, bapnblK KbiCKbILL benikTep MEH KOpFaHbILL

KantamaHbl TazanaHbi3.

YKabablKTapabl MyKMAT CaKTaHbI3 XaHE KYTIHi3.

OHimpepai onapablH CaKTbIFbIH KAMTaMachI3 eTeTiH,

oHimMaepre aTMochepanblK XayblH-LaLIbIHHbIH TIOIHE XaHe

aCKblH Temneparypa KeaaepiHiy, (TemneparypaHbiH LyFbin
©3TepiCiHiH), COHbIH iLIiHAE KYH CaynenepiHiH acep eTyiHe
on bepmelTiH iykeHaepae, benimaepae (cexkuuanapaa),

NaBWIbOHAAP MEH KMoCKinepae catyra bonafbl.

Caryuibl (eHgipyLui) caTbin anylibiFa eHiMgep Typanbi

KQXKETT aHe LblHaibl aknapartTbl bepin, eHimaepmi

THiCiHLLE TaHAAY MYMKIHAITH KAMTamMachbI3 eTyre MiHAETT.

OHimaep Typanbl aknapat MiHAETTi TypAe Tisimi Pecert

®denepauuachiHbIH 3aHHaMacbiMeH benrineHrex

ManiMeTTepAi KaMTybl TUiC.

Erep TyTbIHYLIbI CaTbin anaTblH BHIMAEP SNAeKallaH

naiaanaHblnFaH Hemece eHiMaepae akaynblk (akaynbikTap)

XoWblnFaH bonca, TyTbiHylWbIFa byn Typansl aknapart bepinyi

TMic.

OHiMaeppi caty NPoLECiHIH aacbiHAa TOMeHeri Kayincisaik

TananTapbl OpbIHAANYbI THIC:

— CartyLwbl caTbin anyLblFa yUbIMbIHbIH YUPManbIK aTaybl,
OopHanackaH xepi (MexkeHxabl) aHe XyMbIC PEXUMI
Typanbl ManimeTTep bepyre MiHAETT;

- Caypna benmenepinaeri eHiMaep/iH cbiHamanapbl caTbin
anylwubira byrbiMpapaarbl xxas3banapMeH TaHbiCyFa
MYMKiHZiK Depyi xaHe BU3yanabl TekcepicTeH backa
ByibiMaapabiH icke KOCbinybiHa 8KENETiH, caTbin
anylwbinap e3 beTiHLe OpbIHAANTLIH eLKaHaak
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

- CartyLwubl ocbl byibIMaapAblH benrineHreH Tanantapra
COMKECTiriHiK pacTamachl, cepTuduKaTTapablH HeMece
CoMKeCTiK eHiHaeri Manimaemenepmid bap bonybl
Typa/ibl aKnapaTTbl caTbin anylubiFa bepyre MiHAETTi;

- MneHTUdHKaLMANBIK CUNATTapbl KoK (KoFanfaH),
xapamabinblk Mepaimi eTin keTkeH, byabiny benrinepi bap
XoHe naiganaHy bomblHLLIA HYCKAyNbIFbl (KiTanLachbl),
MiH[ETTi CONKECTIK CepTUdHUKaTbI HEMECE CONKECTIK
benrici ok eHimaepai caTyra TbibIM CanblHafbl.

TyTbIHYIWbIFa KbI3MET KepceTy XoHe nainganaHy
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy opTanblfFbl ©HIMA XeHLeY XaHe OFaH
TEXHUKANbIK KbIBMET KOPCETY, COHAAN-aK KoCanKbl
BeniekTep Typanbl cypakTapra xayan bepeni. Kypamaac
bentwekTep HOMbIHILIA KECKIH MEH KOCanKbl benwekTtep
Typanbl ManimMeTTep TOMeHAEri MeKeHxan 6o¥blHLIa
komxketimai: www.bosch-pt.com

Bosch kblameTTik keHec bepy Tobbl bi3fiH eHiMaep xaHe
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ONap/blH KepeK-KapaKTapbl Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan
bepeni.

CypaKTap Koto aHe Kocankpl bentuektepre Tancoipbic bepy
Ke3iHfe MiHAETTi Typae eHIMHiH hupManbIK
TaKTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
OHpipyLwWi TananTapbl MEH HOPManapblHbIH CaKTanybiMeH
3NEKTP KYPanblH XeH[EeY XoHe KeNinAi KbI3MEeT KepceTy
bapnblk MeMnekeTTep aymMarbiHfa Tek “Pobept boww”
(h1pManblk HeMeCe aBTOpU3aLMANaHFaH KbI3MET KOPCeTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanafbl. ECKEPTY! 3aHcbI3 xonmeH
SKeniHreH eHiMAEPLi Naifanary KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHiMAEPAI 3aHCbI3 Xacay XaHe
Tapary aKiMLUINiK »XaHe KbINMbICTbIK TOPTiN HoMbIHLIA
3aHMeH KyaanaHagpl.

KasakcraH

TyTbiHyWbINAPFa KeHec bepy xaHe WarbiMAapabl kabbingay
OpTanbifbl:

“Pobeprt bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukachi

050012

MypatbaeB k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepByCTIK KbI3MET KepceTy opTanbiKTapbl MeH kabbinaay
MyHKTEPiHiH MEeKeH-)XaKbl Typanbl TONbIK XaHe 63eKTi
aknapatTbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caiTran
anaanacbi3

KpiameT KepceTy opTanblKTapbiHbIH, 6acka ga
MeKeH)XainapbiH MblHa XXepAeH KapaHbl3:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

INeKTp Kypanbl Keningi narganady Mep3iMiHiH iwiHge
OHAIPYLLIHIH KeCipiHeH iCTeH LWbIKKAH Xaffanaa, eHim eci
TOMEH/IETi WapTTap OpblHAANFaHaa Keninaik bonbiHLwa TeriH
XeHaeyre Kykbinbl bonaapl:

— MeXaH1Kanblk 3aKbIMAAPAbIH XOKTbIFbl;

- naunpanaHy boMblHLLIA HYCKAYNbIK TananTapbiHbIH by3biny
benrinepiHi XOKTbIFbl;

- nanpanaHy boMblHLIA HYCKAY/bIKTA CaTYLLbIHbIH CaTy
Typanbl BeNriciHin XaHe caTbin anyLbl KONTaHOAChIHbIH,
6ap bonybl;

— 3NEKTP Kypanbl CepUANbIK HOMIPIHIH XaHe Keningik
TaNOHbIHaFbl CEPUATBIK HOMIPAIH CONKECTIri;

- binikcia xeHgey benrinepiHiH XXOKTbifbl.

Keninaik TemeHAeri xaraannapaa KongaHbinManabl:

- hopc-Maxop XaraainapblHa bainaHbICTbl KE3 KeNnreH
CbIHbIKTap;

- bapnblK aneKkTp KypanaapblHAaFbiaan INEKTP KypanbiHbiH
KanbinTbl TO3ybl.

YKanfarbilll KOHTaKTINEp, CbIMAAP, KbiNaKTap xaHe T.0.
CHAKTBI Kypan benikTepiHiH KbI3MET eTy Mep3iMiH
KblCKApTaTbIH KanbiNTbl TO3Y HATUXKECIHAE KaXeTTinir
TyblHLAFaH XeHaey Keninaik aacbiHa KipmMenai:

- Tabuf1 T03y (pecypCTbiH TOMbIK NanfanaHbinybl);
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— KaTe OpHaTy, pyKcaTcbi3 Moa1dHKaLManay, Kate
KONAAHY, Kbi3MET KBPCETY HEMECE CaKTay epexenepit
6y3y HaTUXKeCIHAE iCTEH LbIKKaH XabblK NeH OHbIH,
benikTepi;

~ 3NeKTP Kypa/blHa apTblK XYKTEME TYCKEHHEH OpbIH anfaH
akaynap. (KypanFa apTblK XYKTeMe TyCyaiH WapTchi3
benrinepiHe MblHanap xatagpl: Kybbiny TyCiHiH nanga
bonybl Hemece aneKTp Kypanbl beniktepi MeH
TyHiHAEPiHIH AechopmMaLmaCck Hemece KOpbITbINybl,
)XOFapbl Temneparypa acepiHeH anekTp
KO3FaNTKbILUbIHAAFbI CbIMAAP OKLIAYNaFbILLbIHbIH Kapatobl
Hemece KeMipreHyi.)

Kapere xapary

NeKTp Kypanaap, xababikrap xsHe bymanapbiH aiHanaHbl
KOPFAWMTbIH K9lere xaparyra anapy Kaxer.

E IneKTp Kypanaapabl V¥ KOKbICbIHA TaCTaMaHbl3!

Tek kana EO engepi ywin:

INEKTP KaHe ANEKTPOHABIK ecKi kypanaap bolibiHwwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe yNTTbIK 3aHaapra cankec
naiaanaHyra xapamcbI3 3neKTp Kypanaapbl benex
KUHAMbIN, KoJere XapaTbinybl KAKET.

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

I[N AVERTIS- Cititi toate avertizarile,
instructiunile, ilustratiile si
MENT el i
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "sculd electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
la accidente.

» Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.
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» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizérii sculei electrice. Dacd va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Existd un risc crescut de electrocutare
atunci cand corpul va este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in miscare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltdminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntari. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electricd, de a o ridicasaude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la o componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuvaintindeti pentru alucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electricd in
situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
Imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
in urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatdmari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
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scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Manerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

intretinere

» incredintati scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este mentinutd siguranta
sculei electrice.

Instructiuni de siguranta pentru ferastraie
circulare

Proceduri de taiere

> m PERICOL: Tineti-va mainile departe de zona de
taiere si de panza de ferastrau. Daca ambele méini tin
ferastraul, ele nu pot fi taiate de panza de ferastrau.

» Nuintroduceti mana sub piesa de lucru. Aparatoarea nu
vd poate proteja de panza de ferastrau de sub piesa de
lucru.

» Reglati adancimea de taiere in functie de grosimea
piesei de lucru. Sub piesa de lucru, din panza de
ferastrau ar trebui sa se vada mai putin de un dinte intreg.

» in timpul taierii, nu tineti niciodata cu mainile piesa de
lucru si nu o sprijiniti pe picior. Asigurati piesa de
lucru pe o platforma stabila. Este important sa sprijiniti
in mod corespunzator piesa de lucru, pentru a reduce la
minimum expunerea corporala, agatarea panzei de
ferastrdu sau pierderea controlului.

» Tineti scula electrica numai de manerele izolate atunci
cand executati lucrari la care accesoriul de taiere
poate nimeri conductori electrici ascunsi sau propriul
cablu de alimentare. Contactul cu un conductor "sub
tensiune" va pune "sub tensiune" si componentele
metalice neizolate ale sculei electrice, putand electrocuta
operatorul.

» La taiere folositi un limitator paralel sau un limitator
de ghidare cu margine dreapta. Aceasta imbunatdteste
precizia de taiere si reduce riscul agatarii panzei de
ferastrau.

» Folositi intotdeauna panze de ferastrau avand orificiul
de prindere de dimensiunile si forma corecta (diamant
versus rotund). Panzele de ferastrau care nu se
potrivesc cu sistemul de prindere al ferastraului vor
functiona descentrat, provocand pierderea controlului.

» Nufolositi niciodata garnituri sau bolturi de prindere
ale panzelor de ferastrau care sunt deteriorate sau
necorespunzatoare. Garniturile si boltul de prindere ale
panzei de ferastrau au fost au fost special construite
pentru ferastraul dumneavoastrd, pentru functionarea sa
sigura si obtinerea unor performante optime.
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Cauzele reculului si avertismente legate de acestea
-reculul este o reactie bruscd la o panza de ferastrau indoita,
intepenitd, sau descentratd, cauzand ridicarea din piesa de
lucru a ferdstraului necontrolat si aruncarea sa spre
operator;

- cand panza de ferastrau este indoita sau intepenita ca

urmare a inchiderii fantei de tdiere, panza de ferastrau se

opreste iar reactia motorului impinge rapid unitatea spre
operator;

- daca panza de ferdstrau se rasuceste sau se descentreaza

in tdieturd, dintii de pe marginea posterioard a panzei de

ferastrau pot intra in suprafata lemnului provocand iesirea
panzei de ferastrau din taietura si facand-o sa ricoseze
inapoi, spre operator.

Reculul este consecinta utilizdrii gresite si/sau defectuoase a

ferdstraului si poate fi evitat prin masuri preventive

adecvate, precum cele descrise in continuare.

» Tineti ferm ferastraul si aduceti-va bratele intr-o
pozitie in care sa puteti controla fortele de recul.
Pozitionati-va corpul in oricare parte a panzei de
ferastrau, dar nu coliniar cu panza de ferastrau.
Reculul poate face ferastraul sa sard inapoi, dar fortele de
recul pot fi controlate de operator prin adoptarea unor
masuri preventive adecvate.

» Cand panza de ferastrau se blocheaza sau daca
intrerupeti taierea dintr-un motiv oarecare, eliberati
butonul de pornire si tineti ferastraul nemiscat in
material pana cand panza de ferastrau se opreste
complet. Nuincercati niciodata sa scoateti ferastraul
din fanta de taiere sau sa trageti ferastraul spre spate
cat timp panza de ferastrau inca se mai roteste, in caz
contrar existand pericol de recul. Identificati si eliminati
cauza blocarii panzei de ferastrau.

» Atunci cand reporniti un ferastrau aflat in piesa de
lucru, centrati panza de ferastrau in taietura, astfel
incat dintii de ferastrau sa nu se angreneze in
material. Daca o panza de ferastrau se blocheaza,
aceasta s-ar putea ridica sau ar putea fi aruncata inapoi
din piesa de lucru in momentul repornirii ferastraului.

» Sprijiniti panourile mari pentru a reduce la minimum
riscul de blocare si de recul al panzei de ferastrau.
Panourile mari se pot incovoia sub propria greutate.
Panourile trebuie sprijinite pe ambele parti ale discului,
atat in apropierea liniei de taiere cat si la margine.

» Nufolositi panze de ferastrau tocite sau deteriorate.
Panzele de ferastrau neascutite sau montate incorect
realizeazd o taieturd ingustd, ducand la o frecare
excesivd, blocarea panzei de ferastrau.si recul.

» Parghiile de reglare a adancimii si a unghiului de
inclinare a panzei de ferastrau trebuie sa fie bine
stranse si fixate inainte de a executa taierea. Daca
dispozitivul de reglare a panzei de ferastrau se
deplaseaza in timpul taierii, aceasta ar putea provoca un
blocaj sau un recul.

» Fiti extrem de precauti atunci cand taiati in pereti
existenti sau alte zone fara vizibilitate. Panza de
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ferastrau iesita in afard poate taia obiecte care sa
provoace recul.

Functionarea aparatoarei

» inainte de fiecare utilizare, verificati daca
aparatoarea se inchide corect. Nu folositi ferastraul
daca aparatoarea nu se misca liber si nu se inchide
instantaneu. Nu fixati sau nu legati niciodata
aparatoarea astfel incat panza de ferastrau sa fie
neprotejata de aceasta. Daca, in mod accidental
ferastraul cade jos, aparatoarea ar putea fi indoita.
Verificati si asigurati-va ca apardtoarea se poate misca
liber si nu atinge panza de ferdstrau sau oricare alta
componenta, in niciun unghi sau adancime de taiere.

» Verificati daca arcul de rapel al aparatoarei este in
buni stare de functionare. in cazul nefunctionarii
corespunzatoare a aparatoarei si a arcului, inainte de
utilizare, trebuie efectuata intretinerea
lor.Aparatoarea poate functiona greoi din cauza unor
componente deteriorate, a unor depuneri persistente sau
aacumularii de deseuri.

» Asigurati-va ca talpa ferastraului nu se deplaseaza in
timpul efectuarii unei “taieri cu avans in
adancime®“.Deplasarea in lateral a panzei de ferastrau
provoaca blocaje si un posibil recul.

» inainte de a pune ferastriul pe bancul de lucru sau pe
jos, aveti intotdeauna grija ca aparatoarea sa acopere
panza de ferastrau.O panza de ferastrau neprotejata, in
deriva, va provoca deplasarea spre spate a ferastraului,
tdind tot ce-i stain cale. Tineti seama de timpul necesar
pana la oprirea panzei de ferastrau dupa eliberarea
butonului de pornire.

Instructiuni de siguranta pentru masina de
debitat

» Aparatoarea de protectie din setul de livrare trebuie
fixata sigur pe scula electrica si astfel ajustata incat sa
atinga un grad maxim de siguranta in exploatare si
numai o portiune extrem de mica a discului sa ramana
expusa spre operator. Tineti-va pe dumneavoastra si
pe persoanele aflate in preajma in afara planului de
rotatie al discului aflat in migcare. Aparatoarea de
protectie protejeaza operatorul de fragmentele discului
rupt si de atingerea accidentald a discului.

» Folositi pentru scula dumneavoastra electrica numai
discuri abrazive pentru tiiere sau discuri diamantate.
Faptul in sine ca accesoriul poate fi fixat pe scula
dumneavoastrd electricd nu garanteaza utilizarea sa
sigura.

» Turatia admisa pentru accesoriu trebuie sa fie cel
putin egala cu turatia maxima specificata pe scula
electrica. Accesoriile cu o turatie mai mare decat cea
admisa se pot rupe si pot fi aruncate in toate partile.

» Discurile trebuie folosite numai pentru aplicatiile
recomandate. De exemplu: nu slefuiti cu partea
laterala a unui disc de taiere. Discurile de taiere sunt

destinate slefuirii periferice, exercitarea unor forte
laterale asupra acestor discuri putand duce la ruperea lor.

» Folositi intotdeauna flanse de prindere nedeteriorate,
avand diametrul corespunzator discului selectat.
Flansele adecvate sprijind discul, reducand astfel
pericolul ruperii acestuia.

» Nu folositi discuri de slefuire uzate, re-intarite,
provenind de la scule electrice mai mari. Discurile
destinate sculelor electrice mai mari nu sunt concepute
pentru turatiile mai inalte ale sculelor electrice mai mici si
se pot rupe.

» Diametrul exterior si grosimea accesoriilor trebuie sa
corespunda dimensiunilor sculei dumneavoastra
electrice. Accesoriile gresit dimensionate nu pot fi
protejate sau controlate in mod corespunzator.

» Gaurile de prindere a discurilor si flanselor trebuie sa
se potriveasca exact pe arborele de polizat. Discurile
si flansele care nu se potrivesc exact pe arborele de
polizat se rotesc neuniform, vibreaza foarte puternic si
pot duce la pierderea controlului.

» Nufolositi discuri deteriorate. inainte de fiecare
utilizare verificati daca discurile nu sunt rupte sau
fisurate. Daca scula electrica sau discul cade pe jos,
verificati daca nu s-a deteriorat sau montati un disc
nedeteriorat. Dupa ce ati controlat si montat discul,
tineti-va pe dumneavoastra si pe persoanele aflate in
preajma in afara planului de rotatie al discului si lasati
scula electrica sa mearga in gol un minut la turatia
nominali. in mod normal, discurile deteriorate se rup in
aceasta perioada de proba.

» Purtati echipament personal de protectie. in functie
de utilizare, purtati o viziera de protectie, ochelari de
protectie transparenti sau ochelari de protectie cu
lentila. Daca este cazul, purtati masca de protectie
impotriva prafului, protectie auditiva, manusi de
protectie si sort special care sa va fereasca de micile
aschii si fragmente desprinse din piesa de lucru.
Echipamentul de protectie a ochilor trebuie sa va poata
proteja ochii de corpurile strdine aflate in zbor, aparute in
cursul diferitelor operatii. Masca de protectie impotriva
prafului sau masca de protectie a respiratiei trebuie sa
filtreze particulele generate de aplicatia dumneavoastra..
Expunerea prelungita la zgomot puternic poate provoca
pierderea auzului.

» Aveti grija ca spectatorii sa pastreze o distanta sigura
fata de sectorul dumneavoastra de lucru. Oricine
patrunde in sectorul de lucru trebuie sa poarte
echipament personal de protectie. Fragmente din piesa
de lucru sau din discul rupt pot zbura necontrolat si
provoca raniri chiar in afara sectorului direct de lucru.

» Tineti scula electrica numai de manerele izolate atunci
cand executati lucrari la care accesoriul de taiere
poate nimeri conductori electrici ascunsi sau propriul
cablu de alimentare. Contactul accesoriului de tdiere cu
un conductor "sub tensiune" poate pune sub tensiune
componentele metalice ale sculei electrice si provoca
electrocutarea operatorului.
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» Tineti cablul de alimentare departe de accesoriul care
se roteste. Daca pierdeti controlul, cablul de alimentare
poate fi tdiat sau prins iar mana sau bratul dumneavoastra
poate nimeri sub discul care se roteste.

» Nu puneti niciodata jos scula electrica inainte ca
accesoriul sa se fi oprit complet. Accesoriul care se
roteste poate ajunge in contact cu suprafata de sprijin,
fapt care va poate face sd pierdeti controlul asupra sculei
electrice.

» Nulasati scula electrica sa functioneze in timp ce o
transportati. in urma unui contact accidental cu
accesoriul care se roteste, acesta vd poate prinde
imbracdmintea si chiar patrunde in corpul
dumneavoastra.

» Curatati regulat fantele de aerisire ale sculei
dumneavoastra electrice. Ventilatorul motorului atrage
praf in carcasa iar acumularea excesiva de pulberi
metalice poate provoca pericole electrice.

» Nufolositi scula electrica in apropierea materialelor
inflamabile. Scanteile pot duce la aprinderea acestor
materiale.

» Nufolositi accesorii care necesita agenti de racire
lichizi. Folosirea apei sau a altor agenti de rdcire lichizi
poate duce la electrocutare sau soc electric.

Recul si avertismente corespunzatoare

Reculul este reactia bruscd, aparuta la agatarea sau blocarea

unui disc care se roteste. Agatarea sau blocarea duce la

oprirea rapida a accesoriului care se roteste, ceea ce face ca
scula electrica necontrolata sa fie accelerata in punctul de
blocare, in sens contrar directiei de rotatie a accesoriului.

Dacd, de exemplu, un disc de slefuire se agata sau se

blocheaza in piesa de lucru, marginea discului de slefuire

care penetreaza direct piesa de lucru, se poate prinde in
aceasta si duce astfel la smulgerea discului de slefuire sau
provoca recul. Discul de slefuire se va deplasa spre operator

sau in sens opus acestuia, in functie de directia de rotatie a

disculuiin punctul de blocare. in aceste conditii, discurile de

slefuire se pot chiar rupe.

Reculul este consecinta utilizdrii gresite si/sau defectuoase a

sculei electrice si poate fi evitat prin masuri preventive

adecvate, precum cele descrise in continuare.

» Tineti ferm scula electrica si aduceti-va corpul si
bratele intr-o pozitie in care sa puteti controla fortele
de recul. Folositi intotdeauna méanerul auxiliar, daca
acesta exista, pentru a avea un control maxim asupra
fortelor de recul sau a momentului de reactie din
timpul pornirii. Operatorul poate controla momentele de
reactie sau fortele de recul prin masuri preventive
adecvate.

» Nu apropiati niciodata mainile de accesoriul aflat in
miscare de rotatie. in caz de recul accesoriul se poate
deplasa peste mana dumneavoastra.

» Nuva pozitionati corpul pe aceeasi linie cu discul care
seroteste. Reculul proiecteaza scula electrica in directie
opusa miscarii discului de slefuire din punctul de blocare.
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» Lucrati extrem de atent in zona colturilor, muchiilor
ascutite, etc. Evitati ricogarea accesoriului si blocarea
acestuia. Accesoriul care se roteste are tendinta sa se
blocheze in colturi, pe muchii ascutite sau cand ricoseaza
in urm izbirii si poate duce la pierderea controlului in caz
derecul.

» Nu folositi lanturi de ferastrau, panze de ferastrau
pentru scobire in lemn, discuri diamantate
segmentate cu fante intre segmente mai mari de 10
mm sau panze dintate. Astfel de panze provoaca
frecvent recul si pierderea controlului.

» Nu “blocati“ discul sau nu exercitati o forta de apasare
prea mare. Nu incercati sa executati taieri prea
adanci. O supraincarcare a discului mareste solicitarea
acestuia si tendinta sa de a devia sau rasuci si bloca in
fanta de taiere, aparand astfel posibilitatea unui recul sau
a ruperii discului.

» Cand discul se blocheaza sau daca intrerupeti taierea
dintr-un anumit motiv, opriti scula electrica si tineti-o
nemiscata pana cand discul se opreste complet. Nu
incercati niciodata sa scoateti discul din fanta de
taiere cat timp discul inca se mai roteste, in caz
contrar existand pericol de recul. Identificati si
eliminati cauza blocarii discului.

» Nureincepeti operatia de taiere cat timp discul se mai
afla in piesa de lucru. Lasati discul sa atinga turatia
maxima si introduceti din nou cu grija discul in
taietura. Discul s-ar putea bloca, sari afara din piesa de
lucru sau provoca recul, in cazul in care scula electrica
este repornita cu discul introdus in piesa de lucru.

» Sprijiniti panourile sau piesele supradimensionate
pentru a reduce la minimum riscul de blocare a
discului si de recul. Piesele de lucru mari se pot incovoia
sub propria greutate. Piesele trebuie sprijinite pe ambele
parti ale discului, atat in apropierea liniei de taiere cat si la
margine.

» Lucrati cu atentie deosebita la “taierile tip buzunar® in
pereti sau alte zone greu vizibile. Discul care patrunde
in material poate tdia tevi de gaze sau de apa, cabluri
electrice sau obiecte care s provoace recul.

Instructiuni suplimentare privind siguranta
Purtati ochelari de protectie.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu
dispozitive de prindere sau intr-o menghind este tinuta
mai sigur decat cu mana dumneavoastra.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeaza pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.
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» Dupi terminarea lucrului nu atingeti discul de taiere
inainte ca acesta sa se fi racit. Discul de taiere se
infierbanta puternic in timpul lucrului.

» Prindeti strans scula electrica cu ambele maini in
timpul lucrului si asigurati-va o pozitie stabila. Scula
electrica este condusa mai sigur cu ambele maini.

» Laprelucrarea pietrei, utilizati un sistem de aspirare a
prafului. Aspiratorul trebuie sa fie autorizat pentru
aspirarea prafului de piatra. Utilizarea acestor
echipamente reduce pericolul de contaminare cu praf a
atmosferei.

» Nuintroduceti mainile in orificiul de eliminare aschii.
Va puteti rani din cauza pieselor care se rotesc.

» Nu lucrati cu ferastraul deasupra capului. Astfel nu veti
avea un control suficient asupra sculei electrice.

» Nufolositi scula electrica in regim stationar. Nu este
destinatd utilizarii impreuna cu masa de lucru pentru
ferastrau.

» Nufolositi panze de ferastrau din otel rapid. Astfel de
panze de ferastrau se pot rupe cu usurinta.

» Nu tiiati metale feroase. Aschiile incandescente pot
provoca aprinderea sistemului de aspirarea prafului.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptatica
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agata si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

Descrierea produsului si a
performantelor sale
Cititi toate indicatiile si instructiunile de
siguranta. Nerespectarea instructiunilor si

indicatiilor de sigurantd poate provoca
electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.

Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizarea conform destinatiei

Scula electricd este destinata executarii de taieri drepte,
longitudinale si transversale, cu reazem fix, in lemn. Cu
panzele de ferastrau adecvate pot fi tdiate i metale
neferoase sau materiale plastice cu pereti subtiri, de
exemplu, profiluri. Cu discurile de taiere diamantate
adecvate se pot taia placi ceramice fard a utiliza apa.

Nu este permisa prelucrarea metalelor feroase.

Componentele ilustrate

Numerotarea elementelor componente se refera la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

(1) Blocaj de conectare pentru intrerupatorul pornit/
oprit

(2) Iintrerupdtor pornit/oprit

(3) Placade baza

(4) Parghie de deblocare pentru placa de baza

(5) Cursor pentru preselectia adancimii de taiere

(6) Capac de protectie

(7) Vizor pentru linia de taiere ,,CutControl”

(8) Surub pentru reglarea adancimilor de taiere
(9) Adaptor de aspirare

(10) Suprafata de prindere suplimentara (izolata)
(11) Maner (suprafata de prindere izolata)

(12) Tasta de blocare ax

(13) Flansa de prindere

(14) Panza de ferastrau circular

(15) Surub de fixare cu flansa de strangere

(16) Cheie hexagonala

(17) Furtun de aspirare?

(18) Pereche de menghine?

(19) Marcaj de taiere 0°

(20) Orificiu de eliminare a aschiilor

(21) Disc de taiere diamantat

a) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul
de livrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in
programul nostru de accesorii.

Date tehnice

Ferastrau circular manual PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

Numar de identificare 3603CB30..

Putere nominala w 400

Turatie in gol rot/min 6.400

Dimensiuni placd de baza mm 68x233

Adéancime maxima de tdiere mm 16

Diametrul maxim al panzei de mm 65

ferastrau

Diametrul minim al panzei de mm 65

ferdstrau

Grosimea/Ceaprazuirea mm 2,0

maximd a dintilor de

ferdstrau

Grosimea/Ceaprazuirea mm 0,8

minima a dintilor de ferastrau

Diametru maxim disc de mm 65

taiere diamantat

Lucrul cu un disc de tdiere diamantat

- Grosime minima discuri mm 0,6

de taiere
- Grosime maxima discuri mm 1,2
de taiere

Grosime maxima a corpului mm 1,2

panzei de ferastrau

Orificiu de prindere mm 15

Greutate conform kg 1,9

EPTA-Procedure 01:2014
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Ferastrau circular manual PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi
Clasa de protectie I

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V.
In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice
anumitor tari, aceste specificatii pot varia.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform

EN 62841-2-5.

Nivelul de zgomot evaluat dupa curba de filtrare A al sculei
electrice este in mod normal: nivel de presiune sonora

83 dB(A); nivel de putere sonora 94 dB(A). Incertitudinea
K=5dB.

Poarta casti antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform
EN 62841-2-5:

Debitarea lemnului: a, = 2,5 m/s?, K = 1,5 m/s?

Debitarea metalului: a, = 2,5 m/s?, K = 1,5 m/s’

Valorile zgomotului emis au fost determinate

conform EN 60745-2-22.

Nivelul de zgomot al sculei electrice evaluat dupa curba de
filtrare A este in parametri normali: nivel de presiune
sonord 97 dB(A); nivel de putere sonora 108 dB(A).
Incertitudinea K = 3 dB.

Poarta casti antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate

conform EN 60745-2-22:

Taierea placilor ceramice: a, = 2,5 m/s’, K = 1,5 m/s’
Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la

compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite

si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si zgomotului
emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se referd

la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. In
eventualitatea in care scula electrica este utilizata pentru
alte aplicatii, impreuna cu alte accesorii decat cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.

Pentru o evaluare exacta a vibratiilor i a zgomotului ar trebui

luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita

efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea

considerabild a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea

utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.
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Montarea

» Folositi numai panze de ferastrau a caror viteza
maxima admisa este mai mare decat turatia de
functionare in gol a sculei dumneavoastra electrice.

Montarea/inlocuirea panzei de ferastrau circular

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Lamontarea panzei de ferastrau, purtati manusi de
protectie. in cazul contactului cu panza de ferastrau,
exista pericolul de ranire.

» Folositi numai panze de ferastrau a caror viteza
maxima admisa este mai mare decat turatia de
functionare in gol a sculei dumneavoastra electrice.

» Nu folositi in niciun caz discuri de slefuit ca
dispozitive de lucru.

» Pentru a evita ranirile si pagubele materiale, inchideti
si deschideti cu atentie placa de baza (3)

» Folositi numai panze de ferastrau care corespund
specificatiilor din prezentele instructiuni si celor de
pe scula electrica care au fost verificate si marcate
corespunzator, conform EN 847-1.

Alegerea panzei de ferastrau

La sfarsitul acestor instructiuni de utilizare este disponibild o
lista a panzelor de ferastrau recomandate.

Pentru a evita supraincdlzirea dintilor de ferastrau in timpul

debitarii, alegeti panza de ferastrau in functie de materialul

de debitat.

Demontarea panzei de ferdstrau (consultati imaginea A)

- Pentru a evita deteriorarile, mentineti o distanta
suficienta intre scula electrica si piesa de prelucrat.

- Prindeti strans scula electrica tinand-o de manerul (11).

- impingeti in jos parghia de deblocare (4) a placii de baza
(3). Placd de baza se ridica.

- Apasati tasta de blocare ax (12) si mentineti-o apasata.

»> Actionati tasta de blocare a arborelui (12)numai
atunci cand arborele ferastraului se afla in repaus. In
caz contrar, scula electrica se poate deteriora.

- Desurubati cu cheia hexagonald (16) surubul de fixare cu
flansa de strangere (15) in directia de rotatie @.

- Scoateti panza de ferastrau (14) si flansd de prindere
(13) de pe axul ferastraului.

Montarea panzei de ferastrau (consultati imaginea A)

- Pentru a evita deteriordrile, mentineti o distanta
suficienta intre scula electrica si piesa de prelucrat.

- Prindeti strans scula electrica tinand-o de manerul (11).

- impingeti in jos parghia de deblocare (4) a placii de baza
(3). Placa de baz se ridica.

- Curatati panza de ferdstrau (14) si toate componentele
de fixare care urmeaza sa fie montate.

- Introduceti flansa de prindere (13).

- Montati panza de ferastrau (14) pe flansa de prindere
(13). Directia de taiere a dintilor (directia sagetii de pe
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panza de ferastrau) si directia de rotatie indicata de
sageata de pe ferdstrau trebuie sa coincida.

- Apasati tasta de blocare ax (12) si mentineti-o apasata.

- insurubati cu cheia hexagonald (16) surubul de fixare cu
flansa de strangere(15) in directia de rotatie @. Cuplul de
strangere trebuie sa fie de 6-9 Nm, ceea ce corespunde
unei strangeri manuale plus % de rotatie.

- inchideti laloc placa de baza (3). Aceasta se fixeaza
sonor.

Montarea/inlocuirea discului de tiiere
diamantat (pentru lucrarile de debitare cu disc
abraziv, de exemplu, taierea de separare a
placilor ceramice)

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice,
scoateti din priza stecherul cablului de alimentare.

» Pentru montarea si inlocuirea discurilor de taiere
diamantate se recomanda utilizarea manusilor de
protectie.

» Discurile de taiere diamantate se infierbanta puternic
in timpul lucrului; nu le atingeti inainte de a se fi racit.

» Utilizati numai discuri de taiere diamantate. Nu
utilizati discuri de taiere segmentate si nici discuri de
taiere intarite cu pulberi abrazive aglomerate.

» Pentru a evita ranirile si pagubele materiale, inchideti
si deschideti cu atentie placa de baza (3)

Selectarea discului de taiere diamantat

La sfarsitul acestor instructiuni de utilizare este disponibild o
prezentare generald a discurilor de tdiere diamantate
recomandate.

Demontarea discului de taiere diamantat (consultati

imaginea A)

- Pentru a evita deteriorarile, mentineti o distanta
suficienta intre scula electricd si piesa de prelucrat.

- Prindeti strans scula electrica tinand-o de manerul (11).

~ impingeti in jos parghia de deblocare (4) a plécii de baza
(3). Placa de baza se ridica.

- Apdsati tasta de blocare ax (12) si mentineti-o apasata.

> Actionati tasta de blocare a arborelui (12)numai
atunci cand arborele ferastraului se afla in repaus. In
caz contrar, scula electrica se poate deteriora.

- Desurubati cu cheia hexagonald (16) surubul de fixare cu
flansa de strangere (15) in directia de rotatie @.

- Scoateti discul de taiere diamantat (21) si flansa de
prindere (13) de pe arborele de polizat.

Montarea discului de tiere diamantat (consultati

imaginea A)

- Pentru a evita deteriorarile, mentineti o distanta
suficienta intre scula electricd si piesa de prelucrat.

- Prindeti strans scula electrica tinand-o de manerul (11).

- impingeti in jos parghia de deblocare (4) a placii de baza
(3). Placé de baza se ridica.

- Curatati discul de tdiere diamantat (21) si toate
componentele de fixare care trebuie montate.

- Introduceti flansa de prindere (13).

- Montati discul de taiere diamantat (21) pe flansa de
prindere (13). Directia sagetii de pe discul de taiere
diamantat si directia de rotatie indicata de sageata de pe
scula electricd trebuie sa coincida.

- Apasati tasta de blocare ax (12) si mentineti-o apasata.

- Tnsurubati cu cheia hexagonala (16) surubul de fixare cu
flansa de strangere(15) in directia de rotatie ®. Cuplul de
strangere trebuie sa fie de 6-9 Nm, ceea ce corespunde
unei strangeri manuale plus % de rotatie.

- inchideti laloc placa de baza (3). Aceasta se fixeaza
sonor.

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn,

minerale si metal pot fi daundtoare sanatatii. Atingerea sau

inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/

sau imbolnavirile cilor respiratorii ale utilizatorului sau ale

persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de

fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales in combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.

~ Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sa se utilizeze o masca de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurinta.

Aspirarea cu o instalatie exterioara (consultati imaginea
E)

Introduceti adaptorul de aspirare (9) in orificiul de eliminare
aaschiilor (20) si rotiti adaptorul de aspirare (9) in directia
sagetii pana cand se fixeaza sonor.

Montati un furtun de aspirare (17) (accesoriu) in adaptorul
de aspirare (9). Racordati furtunul de aspirare (17) laun
aspirator (accesoriu). La sfarsitul acestor instructiuni de
utilizare este disponibila o prezentare generald a diferitelor
aspiratoare adecvate pentru racordare.

Scula electrica poate fi racordata direct la fisa unui aspirator
universal Bosch cu un sistem de pornire de la distanta.
Acesta porneste automat in momentul pornirii sculei
electrice.

Aspiratorul trebuie sa fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.
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Functionarea

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Moduri de functionare

Reglarea adancimii de taiere (consultati imaginea B)

» Reglati adancimea de taiere in functie de grosimea
piesei de prelucrat. Sub piesa de prelucrat ar trebui sa
se poata vedea mai putin decat indltimea intreaga a unui
dinte.

Slabiti surubul pentru reglarea adancimilor de téiere (8)

rotindu-| in directia @.

Reglati cu ajutorul cursorului (5) adancimea de taiere dorita

(grosime material + indltime dinti accesoriu) pe scala

adancimilor de tdiere @.

Strangeti ferm surubul pentru reglarea adancimilor de tdiere

(8) in directia de rotatie ®.

Punerea in functiune

» Tineti seama de tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coincida cu
datele specificate pe placuta indicatoare a tipului
scule electrice. Sculele electrice inscriptionate cu
230V pot functiona si racordate la 220 V.

Pornirea/Oprirea (consultati imaginea C)

Pentru punerea in functiune a sculei electrice, actionati mai
intai piedica de pornire (1), iar apoi apasati comutatorul de
pornire/oprire (2) si mentineti-l apasat.

Prin actionarea piedicii de pornire (1) se deblocheaza
simultan dispozitivul de imersie, iar scula electrica poate fi
impinsa in jos. Astfel, accesoriul patrunde in piesa de
prelucrat. in momentul ridicarii, scula electrici va reveni in
pozitia initiala, iar dispozitivul de imersie se va bloca din nou.
Pentru oprirea sculei electrice, eliberati comutatorul de
pornire/oprire (2).

Observatie: Din considerente privind siguranta,
comutatorul de pornire/oprire (2) nu poate fi blocat, ci
trebuie sa fie mentinut apasat fara intrerupere in timpul
functiondrii ferastraului.

Instructiuni de lucru

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Latimea de taiere variazd in functie de panza de ferastrau

utilizatd.

Feriti panzele de ferdstrdu de socuri si lovituri.

Conduceti uniform scula electrica, impingand-o usor in

directia de taiere. Un avans prea puternic reduce

considerabil durata de viata utild a accesoriilor si poate

deteriora scula electrica.

Performantele si calitatea tdierii depind in principal de

starea si forma dintilor panzei de ferastrau. De aceea, folositi

numai panze de ferastrau ascutite si adecvate pentru

materialul de prelucrat.
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Debitarea lemnului

Alegerea panzei de ferdstrdu potrivite se va realiza in functie
de tipul de lemn, calitatea acestuia si de tipul de tdieri,
longitudinale sau transversale.

La taierile longitudinale in lemn de molid se desprind aschii
lungi, spiraliforme. Acestea pot infunda orificiul de eliminare
aaschiilor (20).

Pulberile de la lemnul de fag si stejar sunt deosebit de nocive
pentru sanatate, de aceea trebuie sa lucrati numai cu un
sistem de aspirare a prafului.

Taierea materialelor plastice

Observatie: La debitarea materialelor plastice, in special a
PVC-ului, se desprind aschii lungi, spiraliforme, care se pot
incdrca electrostatic. Acestea pot infunda orificiul de
eliminare a aschiilor (20). De aceea, este recomandat sa
lucrati cu un sistem de aspirare a prafului.

Conduceti scula electricd, numai dupa ce ati pornit-oin
prealabil, spre piesa de prelucrat si debitati cu atentie piesa.
Continuati apoi lucrul in mod rapid si fara intreruperi, pentru
cadintii de ferastrau sa nu se blocheze.

Debitarea metalelor neferoase

Observatie: Utilizati numai o panza de ferastrau
corespunzdtoare, ascutita, pentru taierea metalelor
neferoase. Aceasta asigura o taiere curata si previne
blocarea panzei de ferastrau.

Conduceti scula electrica, numai dupa ce ati pornit-oin
prealabil, spre piesa de lucru si debitati cu atentie piesa.
Continuati apoi lucrul cu avans redus si fara intreruperi.

in cazul profilurilor, incepeti taierea intotdeauna in partea
ingustd, iar la profilurile in forma de U nu incepeti niciodata
taierea in partea deschisa. Sprijiniti profilurile lungi pentru a
evita blocarea panzei de ferastrau si reculul sculei electrice.

Taierea de separare a placilor ceramice

» Lataierea de separare a placilor ceramice, respectati
prevederile legale si recomandarile producatorilor
materialului respectiv.

Discul de tdiere diamantat trebuie sa fie admis pentru

taierea de separare a placilor ceramice. Bosch ofera discuri

de tdiere diamantate adecvate.

» Discurile de taiere diamantate se infierbanta puternic
in timpul lucrului; nu le atingeti inainte de a se fi racit.

Scula electricd se poate infierbanta puternic in zona discului

de taiere diamantat. De aceea, lasati-o sa se raceasca intre

doud operatii de tdiere.

» Placile ceramice pot fi prelucrate numai prin taiere
uscata si numai cu un sistem de aspirare a prafului.

Aspiratorul trebuie sa fie autorizat pentru aspirarea

pulberilor de piatrd. Bosch ofera aspiratoare adecvate.

Taierile cu intrare directa in material (consultati

imaginea D)

Marcajele de pe placa de baza indica marginile de taiere de

pe piesa de prelucrat pentru adancimea maxima de taiere.

- Sprijiniti placa de baza (3) pe suprafata de lucru.
Asigurati-va ca marcajul posterior de pe placa de bazd se
suprapune pe inceputul liniei de taiere.

Bosch Power Tools
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- Porniti scula electrica si asteptati pand cand panza de
ferastrau (14) atinge viteza de lucru.

- Coborati lent panza de ferastrau (14) in piesa de
prelucrat. O patrundere prea rapida in piesa de prelucrat
poate provoca un recul. Conduceti scula electricd de-a
lungul liniei de taiere. Nu trageti inapoi scula electrica!

- Laatingerea capdtului liniei de tdiere, ridicati scula
electrica de pe piesa de prelucrat si mai ldsati-o sa
functioneze incd cateva secunde.

Taierea cu limitatorul auxiliar (consultati imaginea E)
Pentru prelucrarea pieselor de dimensiuni mai mari sau
pentru taierea de margini drepte puteti fixa o scandura sau o
sipca drept limitator auxiliar pe piesa de lucru si conduce
ferastraul circular cu talpa de fixare de-a lungul limitatorului
auxiliar.

Marcajele de tiiere (consultati imaginea E)

Vizorul ,CutControl” cu deschidere spre inainte (7) permite
ghidarea cu precizie a sculei electrice de-a lungul liniei de
taiere marcate pe piesa de prelucrat.

Marcajul de taiere (19) indica pozitia accesoriului la taierea
in unghi drept.

Pentru o tdiere la dimensiuni exacte, asezati scula electrica
pe piesa de prelucrat, conform imaginii. Este recomandat sa
efectuati o taiere de proba.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.
» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.
Daca este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru
aevita periclitarea sigurantei in timpul utilizdrii, aceasta
operatie se va executa de cdtre Bosch sau de cdtre un centru
de service autorizat pentru scule electrice Bosch.
Capacul de protectie (6) trebuie sa se poata deplasa si
inchide intotdeauna liber. De aceea, mentinetiin
permanentd curata zona din jurul capacului de protectie.
Indepartati praful si aschiile prin suflare cu aer comprimat
sau cu o pensuld.
Panzele de ferastrau care nu sunt acoperite cu un strat de
protectie pot fi protejate impotriva coroziunii prin aplicarea
unui strat subtire de ulei fra acizi. inainte de taiere,
indepartati din nou uleiul, in caz contrar, acesta va lasa pete
pe lemnul taiat.
Resturile de rasina sau clei depuse pe panza de ferdstrau
afecteaza calitatea taierii. De aceea, curdtati panzele de
ferastrau imediat dupa utilizare.
Dupi finalizarea lucrului, demontati dispozitivele de
prindere si curatati toate componentele de fixare, inclusiv
capacul de protectie.
Depozitati si intretineti cu atentie accesoriile.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnicd raspunde intrebdrilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sd accesezi:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

I caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugim
sa specifici neapdrat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

ﬁ Nu aruncati sculele electrice in gunoiul

menajer!
Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

bunrapcku

YKa3aHuA 3a CUrypHoCT

06wy ykasaHus 3a 6esonacHoct 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH

m "PEnynPE)K. MpoueteTe BCMUKK Npegynpexae-

NEHVE HUA, YKa3aHHsA, 3an03HaiTe ce ¢
(hurypuTe U TEXHUUECKUTE XapaK-
TEPHCTUKM, NPUNOXKEHH KbM eNeKTPOMHCTPYMEHTa. [1po-

160992A66U(22.12.2020)

Bosch Power Tools


mailto:BoschServiceCenter@ro.bosch.com
http://www.bosch-pt.ro
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

MYCKM NPY CNa3BaHeTo Ha yKasaHWATa No-4oNy Morar fja npe-
[QM3BMKAT TOKOB YAAP U/UNK TEXKK TPABMMU.

CbXpaHaABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHIYPHO MACTO.
M3non3BaHKAT No-A0ny TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA [10 3aXpaHBaHK OT eNeKTpPHUUECKaTa MpeXxa eNekTponH-
CTPYMeHTH (Cbe 3axpaHBaly kaben) 1 o 3axpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpOMHCTPYMeHTH (be3 3axpaHBalll
kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Masete paboTHOTO CH MACTO UKCTO U A0OPe ocBETEHO.
Pa3xBbpnaHuTe UMK TbMHW PabOTHU MeCTa ca Npeanoc-
TaBKa 3a MHLMAEHTH.

» He paborteTe c eneKTPOUHCTPYMEHTA B CPEAA C NOBU-
LeHa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnno3us, B 6nu-
30CT 40 NeCHO3ananuMm TEYHOCTH, ra3oBe UMK Npaxo-
0bpa3xu matepuanu. 10 Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT fia Bb3nna-
MEHAT NPaxoobpasHu MaTep1ani Unu napu.

» [ipbXTe fleLia U CTPAHUUHKM NHLA Ha 6e3onacHo pascTo-
AIHKe, [0KaTo paboTHTe C eNeKTPOMHCTPYMeHTa. Ako
BHUMaH1eTo By 6bae 0TKNoHeHo, MoXe Aa 3arybute KoH-
TpONa Haf eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

besonacHocT npu pa601a C €NIeKTPHUECKH TOK

» LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TpAbBa Aa e noa-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He
ce AonycKa U3MeHsHe Ha KOHCTPYKLUATA Ha Lience-
na. Koraro pabotute cbC 3aHyNneHu eneKkTpoypeau, He
M3non3BaiTe afanTepu 3a wencena. on3BaHETO Ha
OPUIrMHANHY LLIENCENN U KOHTAKTU HaMansBa pucka ot
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yfap.

» U3baArsaiite sonupa Ha TAN0TO Bu A0 3a3emMeHH Tena,
Hanp. Tpb6u, oTONNUTENHH ypeau, NeUKH U XNafUNHU-
um. Korato 1Anoto By e 3a3emMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yfiap € Nno-ronam.

» [pepna3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. 1pOHWKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
NoBMLUABA OMACHOCTTA OT TOKOB YAap.

» He u3non3gaiite 3axpaHBaluua kaben 3a yenu, 3a Kou-
T0 TOW He e npeaBuaeH. Hukora He 3non3gaiite 3ax-
paHBawwuA kaben 3a npeHacsAHe, TerneHe UMK oTKaua-
BaHe Ha enekTpouHcTpymeHTa. Mpepnassaiite kabena
OT HarpsAABaHe, oMacnsaBaHe, JONKP A0 OCTPH pbboBe
WNU A0 NOABUXXHU 3B€HA HAa MaLLUUHHU. nOBpe,U,eHVI Unu
yCyKaHu Kabenu yBenuuaBar pucka oT Bb3HUKBAHE Ha TO-
KOB yAap.

» Korato paGoTute c eneKTPOUHCTPYMEHT HaBbH, H3NoN-
3BaiiTe caMo yAb/MKUTENHU Kabenu, noaxoaAwLy 3a pa-
60Ta Ha OTKPHTO. V13M0N3BAHETO HA YAb/DKUTEN, NIPEA-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMansaBa pucKa oT Bb3-
HMKBaHE Ha TOKOB yaap.

» Ako ce Hanara M3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNaXHa cpefja, U3Non3BaiiTe NpeAnaseH NpekbCe-
Bau 3a yTeUHH TOKOBE. V13non3BaHeTo Ha npeanaseH
NpeKbCcBay 3a yTeUHU TOKOBE HamarnsBa OMacHOCTTa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yaap.
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be3onaceH HauuH Ha pabota

» BbaeTe KOHLEHTPHUPaHH, cCliefieTe BHUMAaTeNHO AeCT-
BUATA CH M NOCTbNBAIiTe NPEANa3nMBO U pasymHo. He
M3NoN3BaliTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PEeHH UNHK NOA BNUAHUETO Ha HAPKOTHUHH BeLLEeCTBa,
anKoXon UNu ynoiBalyy nekapcTea. EfuH mur pasces-
HOCT Npy paboTa C enekTPOUHCTPYMEHT MOXE [ia Ma 33
NocneaCcTBUe U3KNIOUNTENHO TEXKM HapaHABaHKA.

» Pabortete ¢ npeanassauio pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe npefnasHu ounna. HoceHeTo Ha noaxoaALLM 3a
MO3BaHNA eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLUBAHATA AeH-
HOCT IMUHW NPeanasHu CPeACTBa, KaTo uXaTenHa Macka,
30PaBM NMTbTHO3aTBOPEHM 0BYBKM CbC CTabWNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka UMW LWyMo3arnyLumTeny (aHTudo-
HMW), HaMansABa pucka OT Bb3HMKBaHe Ha TPYAO0Ba 3110M0-
nyka.

» U3barsaiite onacHOCTTa OT BKNIOYBaHe Ha eNEeKTPOUH-
CTPyMeHTa o HeBHUMaHHe. Mpeau aa BKNiouuTe LWen-
cena B KOHTaKTa UNK1 Aa nocTaBuTe GaTepuaATa, KaKTo U
NPy NpeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, Ce yBepsa-
BaiiTe, Ue NYCKOBUAT NPeKbCBay € No3uLuaA "nsKknioue-
HO". HOCEHETO Ha eneKTPOUHCTPYMEHTH C NPbCT BbPXY
MyCKOBUA NPeKbCBayY UK NOfaBaHETO Ha 3aXPaHBaLLo
HanpexeHWe, AOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKNIOUEH,
yBENMuaBa onacHoCTTa OT TPYO0BU 3M10MOMYKK.

» Mpepu fa BKNIOUKUTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBeps-
BaiiTe, ue CTe OTCTPAHHUNH OT HEro BCHYKH MOMOLLHN
MHCTPYMEHTH U FaeuHH KniouoBe. [1oMOLLEeH MHCTPY-
MeHT, 3abpaBeH Ha BbpTALLO Ce 3BEHO, MOXE fia NPUUMHH
TpaBMH.

» U3bArsaiite HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHUA Ha TANOTO.
Paborete B cTabunHo nonoxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KM MOMEHT NnopAbpXKaiiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXxe-
T€ fla KOHTPONMPATe eNeKTPOUHCTPYMEHTa No-aobpe u no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeoUaKBaHa CUTyaLuA.

» Paborterte c noaxoaswo obnekno. He paboterte ¢ wu-
POKHM ApeXH Unu yKpalueHus. [lpbxre Kocata U Apexu-
Te CH Ha Be3onacHo pa3cToAHMe OT ABHXKELLH Ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe apexu, yKpalleHUATa, IbAruTe Kocu Morat
na bbaat 3axBaHaTH W YBNEUEHH OT BbPTALLM CE 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXHO U3NON3BAHETO Ha BbHLUHA acNHUpaLy-
OHHa CHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T4 e BKNIOUeHa 1
¢hyHKLMOHMPa H3NPaBHO. 13MON3BaHETO HA acnupaLy-
OHHa cucTeMa HamanaBa PUCKOBETe, Ib/MKaLLW Ce Ha OT-
nienauyM ce npu pabota npaxose.

» [106poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa BCeAC-
TBHE Ha yecTa paboTa c Hero He e NOBOA 3a HaManABa-
He Ha BHUMaHHUETO U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHocT. EAHO HeBHMMATENHO e/ CTB1E MOXE la
NpeU3B1Ka TeXKIU HapaHABaHKSA CaMO 3a UacTH OT CEKYH-
fara.

TpWKNKBO OTHOLIEHHE KbM €NeKTPOUHCTPYMEHTUTe

» He npetoBapBaiiTe enekTpouHcTpymenta. U3nons-
BailTe eNneKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TaAX-
HoTO npefHa3Hauenue. LLle pabotute no-nobpe n
no-be3onacHo, koraTo M3non3Bare NOAXOAALMA eNneKTpo-
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MHCTPYMEHT B 33[1aZl€HUA OT NPOM3BOAMTENSA IUANA30H Ha
HaToBapBaHe.

» He u3non3BaiTte eNeKTPOUHCTPYMEHT, YAUTO NYCKOB
npeKbCcBay e NoBpefeH. ENeKTPOUHCTPYMEHT, KOUTO He
MoXe fia bbie U3KMIoUBaH W BKMOUBAH MO NPefBUAEHNA
0T NPOM3BOAMTENS HAUMH, € onaceH U Tpsbea a bbae pe-
MOHTMPaH.

» lpeau Aa u3BbpLUBaTE KAKBUTO M Aa € AEHHOCTH N0
€NeKTPOUHCTPYMEHTA, Hanp. HacTPoBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo U Korarto ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Wencena oT KOHTAaKTa, pecn. H3BaXxaan-
Te batepuaTa, ako e Bb3MOXHO. Ta3u MApKa npemaxaa
OMacHOCTTa OT 337€HCTBaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTa N0
HeBHMMaHKe.

» CbXpaHABaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE Ha MECTa, Kb-
AeTo He morar fja bbaar gocTurHatu ot peua. He po-
nyckaiite Te Aa 6bAAT U3NON3BaHMU OT NULA, KOUTO He
€a 3aMno3HaTH C HauuHa Ha paboTa c TAX U He ca npoue-
NN Te3U UHCTPYKLUK. KoratocaB pbLeTe Ha HEOMUTHU
noTpebuTeNH, ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT fia bbaart us-
KMIOUMTENHO OMACHH.

» Mopabpxaiite Ao6Pe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE CH M aK-
cecoapute uM. poBepnABaiiTe Aanu NOABMXHHUTE 3BE-
Ha (yHKLMOHMPAT Oe3yKOPHO, JanK He 3aKNHHBAT, Aa-
N UMa CUYNEeHN UMK NOBPeAeHH [eTailnu, KOUTo Hapy-
LIABaT UK U3MEHAT YHKLUHTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. peay Aa nsnonspare eneKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxeTe NoBpeieHUTE feTainu fa 6baar pemoH-
THpaHK. MHOro 0T TPYA0BUTE 3MOMNOMYKH Ce [ib/KaT Ha
Henobpe NofabpPXKaHK ENEKTPOUHCTPYMEHTH U YPEeU.

» MMoaabpxaiiTe pexelLuTe HHCTPYMEHTH BUHaru aobpe
3aToueHH M YMCTH. [Jobpe nopabpKaHUTE PEXELLM MHCT-
PYMEHTH C OCTpH pb6OBe 0KasBart Mno-masnko CbnpoTtuene-
HHE 1 ce BOAAT NO-NEKO.

» W3non3BaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTHTE, AONMbIHUTEN-
HUTE NpUcnocobneHnsa, paboTHUTE UHCTPYMEHTH U T.
H., Cb0Opa3HO MHCTPYKLMUTE Ha NpousBsoauTens. Mpu
ToBa ce cbobpa3nABaiiTe U ¢ KOHKPETHHTE paboTHH yc-
NOBUA U ONepaLuu, KouTo TpA6Ba fa u3nbnHuTe. 3-
MON3BaHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTH 33 PA3NUUHK OT
NpeaBUAEHHUTE OT NPOU3BOAUTENS NPUNOXKEHNS NOBULLIA-
Ba OMAcHOCTTA OT Bb3HUKBAHE Ha TPYZAO0BH 3M10MONYKH.

» MMoaabpxaiiTe APbIKKHTE U PbKOXBATKHTE CYXH, YNCTH
¥ HeoMacneHu. XNb3raBuTe IPbXKKU U PbKOXBATKK HE
no3BonsABar beonacHara pabota u 40bpOTO KOHTpONMpa-
HE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPKU Bb3HUKBAHE Ha HEOUaK-
BaHa CuTyaums.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
/A ce H3BbPLUBA CaMO OT KBanudHLUpPaHH cneLuanmc-
TH M CAMO C U3NON3BAHETO HAa OPUTHHANHY Pe3epPBHU
4acTH. [10 TO31 HauMH Ce rapaHTMpa CbXxpaHaBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3aHus 3a 6e30nacHOCT 3a LUPKYNAPH
Mpoueaypu npu pasaxe

> ﬂ ONACHOCT: [ipbxTe pbueTe cu Ha 6e3onacHo
pa3cToAHue OT 30HaTa Ha pA3aHe U LUPKYNAPHUA
AUCK. AKO IIbPXKUTE eNEeKTPOUHCTPYMEHTA C IBETE Pblie,
HAMA OMacHOCT IMCKbT [1a T1 HapaHH.

» He nocraesiiTe pbueTe cu nof paspA3BaHus AeTain.
[perpagara He Bu 3awuuTaBa nog Aetanna.

» HacrpoiiBaiite sbn6ounHata Ha pa3aHe cbobpasHo ge-
6enuHata Ha getaiina. OT jofHaTa CTpaHa Ha fieTaina
TpAbBa a ce NoaaBa no-Manko 0T eiHa BUCOUMHA Ha 3b-
ba.

» Hukora He xBaLlyaiiTe C pblie UK MEXAY KpaKata cH
AeTaina, KOHTo wwe ce pexxe. 3axBalyaiite geraina
KbM CTabunHa NOBbPXHOCT. 3KMNIOUMTENHO BaXHO € f1a
noAnupare AeTanna npaBuiHO, 3a fla HaManuTe OMacHoCT-
Ta OT HapaHsBaHe, 3aKNWHBaHe Ha iucka Unu 3aryba Ha
KOHTpO.

» Korato u3nbnHsBate onepawus, Np1 KOATO CbLUeCTBY-
Ba ONACHOCT PeXeLUUAT HHCTPYMEHT Aa MoXKe Aa 3a-
cerHe CKpUTH Mo, NOBbPXHOCTTa NPOBOSHHULM NOJ,
HanpeXxeHWe UMK 3aXpaHBalyua kaben, gonupaiite
€NeKTPOUHCTPYMEHTa CamMo A0 U30NMPaHUTE NOBbPX-
HOCTH Ha PbKOXBATKHTE. [1p1 KOHTAKT C NPOBOAHMK Mof
HanpexeHWe No METaNHUTE YacTH Ha €NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta MOXe [1a Ce NOABM HanpeXXeHWe W ToBa [1a Npeu3BrKa
TOKOB YAap.

» Korato pa3psa3Bare, BAHaru u3non3eaiite nperpaga sa
pa3psABaHe WNK NpaBobIbieH Bogau. ToBa nofobpssa
TOYHOCTTA Ha CPe3a U HaMansABa Bb3MOXXHOCTTA OT 3axBa-
l1{aHe Ha OCTPHETO.

» BuHaru usnonsBaiite LUPKYNAPHU JUCKOBE C NpaBHN-
HUTE pa3MepH 1 hopMa (AUaMaHTEH HNK KPbIBN) U C
NpaBHAHKA NPUCbeSUHUTENEH 0TBOP. [IUCKOBE, KOUTO
He ca C NoAXOAALLM 32 Bana Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTa NpH-
CbeaUHUTENHU Pa3MepH, NPean3BUKBaT OUeHe 1 3aryba
Ha KOHTPON.

» Hukora He u3non3saiite NoBpeAEHH UNK HEeNPaBHNHK
Waibu 3a octpue unu bonr. LLaibute 3a ocTpue 1 bon-
TbT Ca CMeLManHo NPOEKTMPaHU 3a BallMs LMPKYIAP, 3@
onTMManHo npefcTaBaHe 1 besonacHa pabota.

OTKaT ¥ HAYMHH Ha NPeA0TBPaTABAHETO MY

- 0TKaTbT € BHe3anHa peakuua Npu NpuLLMnaHo, 6nokupaHo
WNY PAa3MECTEHO LMPKYNAPHO OCTPHE, BOAELLA 10 HEKOHTPO-
NMPaHO NOBAMraHe W U3CKauaHe Ha LMpPKynApa oT ieTanna
KbM 0onepartopa;

- aKo OCTPHUETO Ce MpULLMNE Unu BNoKKpa NNbTHO B LiENKaTa,
T0 CMUPa i Ce BVXKM M PeakLMaTa Ha MOTOpa 3aBHKBa
CBETKABWUHO ypesa 0bpaTHO KbM OnepaTopa;

- aK0 OCTPHETO Ce yCyue Unu PasMecTy B CPe3a, 3bOLKTE Ha
33/1H1A Pbb Ha OCTPUETO MOraT Aia 3abuAT B ropHaTa NoBbpX-
HOCT Ha [1bPBOTO U f1a I0BEAAT [0 M3CKAUaHe Ha OCTPUETO OT
Ccpes3a i [IBHXEHMETO My Ha3af KbM Oneparopa.

OTKarTbT e CMIeACTBUE Ha HEeNpPaBMIHO BopaBeHe C LIMPKYNApP-
HaTa MalUWHa /Ny HenpaBMHK paboTHY NPOLEAYPH U MO-
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e na bbae npenoTBpaTeH upes NOAXOAALLM NPeAnasHu

MepKH, KaKTO € OMMCaHo No-fony.

» 3anasete A006bLP KOHTPON BbPXY LUPKYNAPHaTa MaLLK-
Ha M NO3ULHOHMPaliTE pbLeTe CH TaKa, ue Aa H3Abp-
)KaT Ha cUNKUTe Ha oTKaT. CToiiTe BUHArH HaCTPaHH OT
LMPKYNAPHUA AUCK, HUKOrA He NocTaBAiTe LUPKynap-
HUA QUCK B e[iHa NNUHUA C TANOTO CH. [1p1 Bb3HMKBaHE
Ha OTKaT UMPKyNApHaTa MalllMHa MOXe [ia OTCKOUM Hasap,
HO paboTeLuAT C Hest MOXe 1a NPOTUBOAENCTBA Ha CUMK-
T€ Ha 0TKaTa, ako Ca B3€TH NOAXOAALM NPeanasHu MepKH.

» AKO LMPKYNAPHUAT AUCK Ce 3aKNUHU UMK NPOLLECHT HA
pA3aHe 6bJe NpeKbCHAT N0 Apyra NpUUMHa, OTNYCHe-
Te NYCKOBUA NPeKbCBayY M 3afPpbXKTe LUPKYNApPHaTa
Mall1Ha HeMoABHXXHA B AieTaiina A0 MbAHOTO CUpaHe
Ha BbpTeHeTo Ha ucka. Hukora He onuTBaiiTe Aa Us-
BafjuTe UMPKYNAPHaTa MallKHa OT feTaina, A0KaTo
[MCKbT Ce BbPTH U CbLIECTBYBA ONACcHOCT OT oTKart. OT-
KpUITE MPUUMHATA 3@ 3aKNMHBAHETO Ha LIMPKYNAPHUA
IINCK W A OTCTPAHETE C NOAXOAALL MEPKK.

» Koraro BKntouBate LpKynsapHa MallKHa, KOATO e BpsA-
3aHa B fieTaiin, MbPBO LEHTPHUPaiiTe AUCKA B MEXAUHA-
Ta U ce yBepeTe, ue 3b6uTe He 3axBawar Aetanna. Ako
TIUCKBT € 3aKMMHEH, KOraTo BKNouBaTe MallluHaTa, MoXe
na bbaie U3XBbPNEH OT AeTanna Unu Aa NPUUMHK OTKaT.

» Mopnupaiite ronemu nnouu, 3a sa u3berHere Bb3HUK-
BaHETO Ha OTKAT NpH NPUTHCKaHe 1 6nokupaHe Ha auc-
Ka. [onemMu nnoun morar Aa ce orbHat nog AecTBu1e Ha
cobcTBeHaTa cu cuna Ha Texectra. [Mnounte TpA6Ba aa bb-
[1aT NOANMPAHM W OT [1BETE CTPaHU B BM30CT A0 IMHKATA
Ha cpesa W B Kpas.

» He u3non3paiite TbN1 UK NOBpPeAEHH ocTpueTa. Hesa-
TOUEHHTE UMK HENPaBUIHO HACTPOEHHU OCTPUETA FreHepH-
par TACHa pA3ka, KOETo BOAM 10 NPEKOMEPHO TPHEHE,
3axBalljaHe Ha OCTPUETO W OTKaT.

» Mpepu pasaxe 3atAraiTe onopute 3a AbNOOUNHA U
HaKMOH Ha cpe3a. AKO N0 BpeMe Ha pA3aHe HaCTPOHKUTE
Ce NPOMEHST, MPKYNAPHUAT AUCK MOXe [1a Ce 3aKNHHU U
[1a NpeIn3BMKa OTKaT.

» Bbaere U3KNIOUMTENHO BHUMATENHHU NPH PA3aHe B Cb-
LeCcTBYBaLYM CTEHH UMK APYTH 30HU 6e3 BUAUMOCT.
LIMpKyNAPHUAT JUCK MOXe 1 nonafiHe Ha 0beKTH, KOUTO
[1a Npeau3BMKaT OTKaT.

dyHKuuA Ha nperpagarta

» MpoeepaBaiiTe nperpaga 3a NpaBUNHO 3aTBapAHe
npeay BcAKa ynotpeba. He uanonssaiite uupkynsapHa-
Ta MallMHa, aKo nperpazara He ce ABUXH cB06oAHO H
He 3aTBaps BefHara. HuKora He 3aKnMHBailTe U He 3a-
[AbpXKaiiTe nperpagara B 0TBOPeHa No3uuua. AKo Lup-
KynApHara MatluHa bb/e M3TbpBaHa no HeBHUMaHKe,
NPeanasHUAT KOXyX MOXe [1a ce U3Kpusn. OTBopeTe
npeanasHuA KOXyX C 10CTa U Ce yBepeTe, Ue MOXe a ce
QIBWXHM CBODO/IHO 1 He [1oN1pa 10 AUCKa UNu 10 APYTH [e-
TalNW NPU BCUUKM Bb3MOXHM [bNOOUNHU M HAKNOHKM HA
pA3aHe.

» MpoBepeTe (hyHKLUUOHUPAHETO U CbCTOAHHETO Ha Npy-
HHaTa, 3aTBapALa nperpaaara. AKo nperpagara u
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npyXuHaTa He paboTAT NnpaBunHo, Te TpA6Ba Aa ce
cepBu3upar npeayu ynorpeba.llperpagara moxe fa pa-
60T1 bHaBHO NOpaZK NOBPEAEHM YacTH, HATPYNBaHUA Ha
ryma Wiy Ha MpbCoTHA.

YBeperTe ce, 4e 0CHOBHaTa NIoya Ha LUPKynApHara
MaLLKMHa HAMa /3 ce OTMECTH, KOraTo U3BbplLBaTe
"pa3pAasBaHe ¢ npobuBaHe".llpeMeCTBaHETO BCTPaHH
Ha OCTPKETO LLie NPUYMHM 3aLienBaHe U BEPOATHO OTKaT.
BuHaru cnepete aanu nperpagara noKpuBa 0CTpUeTo
npeAu Aa nocTaBATe LUPKYNApa BbpXy paboteH nnor
UnK nop,. HesawwuTeHoTo IBUXKELLO Ce OCTPHE L A0Beae
[0 U3MeCTBaHe Ha3af Ha LMPKYNsApa 1 BCUUKO, KOETO e Ha
nbTA My, We bbae cpssaHo. Mpu ToBa ce cbobpassBalite
1 C BPEMETO 3a IBUXXEHUE MO MHEPLIMA Ha iUCKA CNef 13-
KniouBaHe.

YkazaHuud 3a 6e3onacHa paﬁora C HaCTONMHHU
OTPE3HHU MALUKHH 3a MeTan

» Mperpaaata kbM MHCTPYMeHTa TPAOBa Aa 6bae 3axBa-

HaTa 3APaBo KbM eNeKTPOMHCTPYMEHTa U A e B NO03H-
LA, OCHrypABaLia MaKCUManHa 6e3onacHocT, Taka ue
Bb3MOXXHO Hai-MaNnkKa 4acT T UcKa fja e cBoboaHa
KbM onepatopa. CToiiTe H ApbXKTe HaMHUpaLLK ce Hab-
NW30 NHLIA BCTPaHH OT PaBHHHATA Ha BbpTeHe Ha Juc-
Ka. [perpaaara nas onepatopa oT CUyneHu napyueHLa ot
[QIMCKa M HEBOMHO JONMpaHe A0 AUCKa.

C Bawwuua eneKTPOMHCTPYMEHT U3NON3BaNTe CaMo
KOMMO3UTHU yAKUEHU abpa3uBHU UNKU AUAMAHTEHH
nauckoBe. DakTbT, ue onpefieneH paboTeH UHCTPYMEHT
MOXe [1a bbie MOHTUPAH HA eNEKTPOUHCTPYMEHT], He 03-
HauaBa, ue paboTata ¢ Hero e besonacHa.

CKopoCTTa Ha BbpTeHe Ha PaboTHUA HHCTPYMEHT TpAb-
Ba Aa e Haii-MankoTo paBHa Ha MaKCHMarnHaTa CKOpocT
Ha BbpTeHe Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa. PaboTHN MHCTPY-
MEHTH, KOWTO Ce BbPTAT N0-6bp30 0T NpeaBUaeHOTO, MO-
raT [1a ce pa3pyLuaT 4 a Ce Pa3neTaT Ha napueTa.
IuckoBeTe TpAGBa Aa ce NON3BaT camMo 3a LienuTe, 3a
KOMTO ca npeAHa3HaueHu. Hanpumep: He wnudopaii-
Te C AUCK 3a pA3aHe. Abpa3uBHUTE JUCKOBE 3a pA3aHe
ca npefHa3HaueHu 3a OTHeMaHe Ha MaTepuan ¢ pbba Ha
JUCKa, CTPAHUYHO HaTOBapBaHe MOXe a M'M CUynu.
BuHaru non3eaiite U3npaBHM inaHLM C NOAXOAALY 32
u3bpaHuaA abpasuseH auCK guameTbp. Moaxoasumrte
(hnaHuM yKpenBeart AucKa M Taka HaMansBaT OnacHoOCTTa oT
CUYNBaHETo My.

He u3non3BaiiTe U3HOCEHH NOACHNEHHU JUCKOBE OT NO-
ronemu braownaiichu. [luckoBeTe, NpefHa3HAueHH 3a
N0-roNeMH eNneKTPOMHCTPYMEHTH, He Ca NOAXoAALLM 33
M0-BUCOKNUTE CKOPOCTH Ha BbPTEHE Ha MAKUTE €NeKTPO-
MHCTPYMEHTH W MOraT Aia Ce paspyLlar.

BbHWHUAT AUamMeTbp U AebennHata Ha paboTHHA UHCT-
pyMeHT TpAbBa fia ObAaT B rpaHuLMTe, 32 KOUTO €NeKT-
POMHCTPYMEHTBT e NPOeKTHpaH. PaboTHU MHCTPYMEHTH
C HeMoAXoAALM pPa3Mepy He MoraT fia bbaaT ocHrypeHu 1
KOHTPONUPaHK NPaBHMHO.
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» OTBOpHTE Ha fUCKOBeTe U (hnaHuuTe TPAGBa Aa nac-
BaT Ha Bana Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTa. [IMCKOBE 1
(hnaHLM C 0TBOPH, KOMTO He Ca NOAXOAALLM HA 3aXBaLLA-
LL{HTE MEXaHU3MH Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTHUTE, HAMA [ia Ce
BbPTAT [MajIko, BUDPMPAT CUMHO 1 MOTaT [1a Npeanu3BuKar
3aryba Ha KOHTpon.

» He nsnon3gaiite noBpefeHu auckose. BuHaru npeau
nonseaHe NpoBepsABaiTe AUCKOBETE 33 OTKbPTEHH
napueHuUa U NyKHaTHHH. AKO H3NyCHeTe eNeKTPOUHCT-
pyMeHTa Unu fucka, npoBepeTe AUCKa 3a NOBPeAH
UNYW U3NoN3BaiTe APYr HenoBpeaeH Auck. Cnep KkaTo
npoBepuTe ANCKA, 3aCTaHeTe BCTPAHU U KaXKeTe Ha Ha-
MUpaLyy ce HabnM30 NKULA A CTOAT BCTPaHH OT PaBHH-
HaTa Ha BbpTeHe U BKNIoUeTe eNneKTPOMHCTPYMeHTa fja
paboTH Ha MaKCMManHa CKOPOCT Ha BbpTeHe B Npo-
AbMKeHHWe Ha ejHa MUHYTa. [IMCKOBE C AeheKTH ce uy-
MAT Hal-uecTo Npe3 To3u NpobeH nepuo.

» Pabotete c nuuHu npepnasHu cpeacrTea. B 3aBucu-
MOCT OT KOHKPETHHTE YCNIOBHA U3NON3BaiiTe UANa Mac-
Ka 3a NHLe, 3aLLHTa Ha OUMTe UNHK NPeana3HU ouuna.
Ako e Heobxoaumo, paboTeTe ¢ npoTHBONpPaxoBa Mac-
Ka, wymo3arnywutenu (aHTH(HOHH), pbKaBHLM H pa-
b0THa npecTunka, KoATO e B CbCTOAHKE Aa Cnpe oTX-
BbpualLy Manku abpa3ueHu napuenya. Ouute Tpabea
[1a ca Npeanasexu o1 ApebHK NapueHLa, KOUTo Morat ja
0TXBbpUAT Mo Bpeme Ha pabota. [poTBonpaxoBara unu
[IMxaTenHara Macka TpabBa ja Morar ia (oUNTpUpar Bb3-
HWUKBALLMA MO Bpeme Ha pabota npax. Ako NpoabmKuTeN-
HO BPEME CTE U3NOXEHM Ha Bb3[EMCTBMETO HA CUNEH
LyM, MOXeTe fia NPeTbpruTe YacTuHa 3aryba Ha ciyx.

» [IpbXKTe HamupaLuy ce Habnu3o nuua Ha 6esonacHo
pa3cTosaHue oT paboTHaTta 30Ha. Bceku, KoiTo ce Ha-
MHpa B paboTHaTa 30Ha, TpAGBa fja HOCH NMYHK Npef-
nasHu cpegcTsa. Napueta o1 06paboTBaHMA AeTalN UNK
0T abpa3nBHUA IUCK MOraT [la 0TXBbpuaT C ronAMa chna 1
[1a NPefU3BUKAT HAPaHABAHMA CbLLO U M3BbH HENOCPefC-
TBEHaTa 30Ha Ha paborta.

» Korato u3nbnHABaTe onepawys, NP1 KOATO CbLECTBY-
Ba ONACHOCT PeXELUUAT UHCTPYMEHT la MoXe Aa 3a-
cerHe CKpPUTH Mo NOBbPXHOCTTa NPOBOSHHULIM NOJ,
HanpeXxeHWe UNK 3aXpaHBalLuA kaben, gonupaiite pe-
JKeLyus aKcecoap Camo 10 H30NMPaHHTE NOBbPXHOCTH
Ha pbKoXBaTKuTe. [Py KOHTAKT Ha PeXeLLya akcecoap ¢
NPOBOAHHKK NOA HaMpeXeHUe e BbAMOXHO HanpexXeHneTo
[1a ce Npeaaze no MeTanH1Te AeTannu Ha eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa 1 TOBa J1a NPefM3BMKa TOKOB yaap.

» [ipbxTe 3axpaHBalua kaben Ha 6e3onacHo pascros-
HUe OT BbPTALYM ce eneMeHTH. AKo 3arybute KoHTpon,
3axpaHBalLMAT Kaben Moxe Aa bbae npepsasaH Unu ycy-
KaH M CblliecTBYBa OMacHOCT pbkaTa By fia bbaie fonpaHa
OT BbPTALLMA CE AUCK.

» Hukora He ocTaBsaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa Npeau
BbPTEHETO /1a e CNPANO HaMbNHO. BbpTALMAT ce pabo-
TeH MHCTPYMEHT MOXe [1a A0NPe NOBbPXHOCTTA W fia YCKO-
Y HEKOHTPONMPAHO eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

» He BKniouBaiiTe NeKTPOMHCTPYMEHTA, A0KATO F0 HO-
cute, 06bpHaT kbM Bac. CniyuaeH aonup A0 BbpTALMA

ce paboTeH MHCTPYMEHT MOXe [1a yBneue apexuTte Bu u
PabOTHUAT MHCTPYMEHT f1a BU HapaHH.

» [MeproanuHO NOUKCTBAITE BEHTUNALMOHHUTE OTBOPH
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA. BeHTUNaTopbT Ha eNeKTPos-
BUratens 3aCMyKBa npax, a 0T/araHeTo Ha MeTaneH npax
10 BLTPELLHOCTTA Ha KOpnyca MOXe fja Npeau3BrKa onac-
HOCT OT TOKOB yAap.

» He paborteTe c eneKTPOUHCTPYMEHTa B 6nM30CT A0
necHo3ananMMu matepuanu. Mckpu Morar ia Bbanna-
MEHSAT Te3W MaTep1ary.

» He nsnon3gaiite paboTHHU MHCTPYMEHTH U NPUCNOCO6-
NeHuA, KOUTO H3UCKBAT TEUHO oXnaxaaHe. on3BaHeTo
Ha BOfa MMM IPYT TEUEH peareHT MoXe fia NPefu3Bu1Ka Kb-
CO CbefIMHEHWE UNK TOKOB yaap.

OTKaT U MepKH 3a NpeoTBpaTABaHETO My

OTKaT € BHe3anHa peakLins, Bb3HUKBaLLA NPU 3aKNUHEH UMK

Bnok1paH BbpTALLY Ce AUCK. 3aKNMHBAHETO UNK1 bNoKMpaHeTo

npenu3B1KBa BHE3AMHO CIMPaHe Ha BbPTALLMA ce paboTeH

MHCTPYMEHT, KOETO OT CBOS CTPaHA NPen3BMKBA HEKOHTPO-

TIMPaHO PA3KO YCKOPABaHE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA B MOCO-

Ka, 0bpaTHa Ha BbpPTEHETO Ha PabOTHMA MHCTPYMEHT B TOUKA-

Ta Ha bnokupaHe.

Ao Hanp. abpa3uBeH AUCK ce 3aKNuUHKM Unu bnokupa B fie-

Talna, yacTta oT pbba Ha AMcKa, KOATO ce BpA3Ba B A€Tana,

MOXe [1a Ce BPeXe PA3KO B MOBbPXHOCTTA, BCNIEACTBUE HA

KOETO IMCKbT [1a OTCKOUM CHIHO. [IUCKBT Ce YCKOPABA KbM

paboTeLLus ¢ eneKTPOUHCTPYMEHTA Uik B 0bpaTHa Nocoka B

3aBMCHMOCT OT TOBA B KaKBa NOCOKA € ABUXEHUETO MY B TOU-

KaTa Ha 3aKnuHBaHe. B TakuBa cnyuau abpasusHuUTE AMCKOBE

MOrar 1 ia ce CUynAT.

OTKaTbT Bb3HWKBA KaTO CNELCTBME OT HENPaBMIHO UK Nor-

PEeLLHO NON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA U MoXe fia bbae

u3berHar upes NoaXxoAALM NPeAna3Hu MEPKH, KaKTo € Onu-

CaHo Mo-fony.

» [IpbKTe eneKTPOMHCTPYMEHTa BUHArM 34paBo 1 Noj-
AbpaiiTe NO3ULUA HA TANOTO U Ha pbLieTe CH, NPH KO-
ATO We MoXeTe e(heKTUBHO f1a NPOTHBOCTONTE Ha
eBEHTYanHo Bb3HUKHaN oTKat. BuHaru nonssaitte cno-
MaraTtenHarta pbXoKBaTKa, ako HMa TaKaBa, 3a ia Mo~
)KeTe B MaKCHManHa cTeneH ja OBnafeeTe oTKaTa Unu
peaKUHOHHWA MOMEHT NPH BKNIouBaHe. Ako bbaat B3e-
T NOAXOAALM NPEANa3HU MePKH, PaDOTELLMAT C eNeKT-
POMHCTPYMEHTa MOXe [1a NPOTUBOCTOU Ha PEAKLUOHHHA
MOMEHT M1 Ha OTKaT.

» Hukora He ApbXKTe pbLeTe cH B 61M30CT A0 BbPTALLMA
ce paboTeH HHCTpYMeHT. [1pu oTKaT PabOTHUAT UHCTPY-
MEHT MOXe f1a Bi HapaHy.

» He 3acTaBaiiTe Ha eiHa NMHHMA C BbPTALLUA Ce AUCK.
OTKaTbT LLe YCKOPK eNeKTPOMHCTPYMEHTA B NOCOKA, 06-
paTHa Ha IBUXXEHUETO Ha PabOoTHUA MHCTPYMEHT B TOuKaTa
Ha bnokupaxe.

» Bbaete U3KNIOUMTENHO BHUMATENHH, KOraTo pabotute
B bIMH, N0 OCTPH pbboBe u Ap.n. U3bareaiite paskoTo
BpA3BaHe Ha fucKa. briuTe, ocTpute pbboBe Unu pas-
KOTO BpsA3BaHe ca NpeanocTaBKa 3a 3akN1HBaHe Ha pa-
6OTHUA MHCTPYMEHT U 3aryba Ha KOHTPON MNK OTKaT.
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» He MoHTHpaiiTe LUPKYNAPHHK AUCKOBE, AUCKOBE 3a
AbPBECHW MaTepHanu, CerMeHTHH fHaMaHTeHH! ANCKO-
Be ¢ nepudepHa MexxauHa no-ronama or 10 mm u guc-
KOBe C pexxelyy 3bbU. TakuBa UHCTPYMEHTHU NPEAN3BUK-
BaT UeCTo OTKaT M 3aryba Ha KOHTPOS.

» BHuMmaBaiiTe Aa He NpeAU3BUKaTe 3aKNUHBAHE Ha JUC-
Ka; He ro NpuTUCKaiiTe cunHo. He u3nbnHaBaiite npe-
KaneHo Abn6oku cpe3oBe. [peToBapBaHeTo Ha pexe-
LLMA AMCK YBENMYABA CKNOHHOCTTa My KbM M3MATAHE UMK
BnoknpaHe U ¢ TOBa ONMACHOCTTA OT OTKAT MW CUyMBaHe
Ha abpasuBHHUA UCK.

» AKO pexeLluuaT AUCK Ce 3aKNUHU UNK KOraTo NpeKbC-
BaTe pabota, U3KnioueTe eNneKTPOMHCTPYMEHTa H Io
3aApbKTe, A0KATO AUCKBT CMpe Aa Ce BbPTH HaMbAHO.
Hukora He ce onuTBaliTe Aa U3BafUTe [UCKA OT Cpe3a,
A0KaTo ce BbPTH N0 WHEepLMA, B NPOTUBEH Clyyan Mo-
e [la Bb3HUKHe oTKat. Onpefenete v oTCTpaHeTe Npu-
uMHaTa 3a 3aKNMHBAHETO.

» He BKntouBaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTA, aKO TOH € oLue
B AeTaiina. lpegu BHUMaTENHO Aa NPOAbXKHUTE pA3a-
HEeTO, H3UaKaiiTe JUCKDBT fja Ce Pa3BbPTH [0 MbIHUTE
CH 060POTH. AKO €N1eKTPOMHCTYPMEHTBT Ob/ie BKNIOUEH,
[IOKaTO IMCKBT € B CPe3a, AUCKLT MOXE Aa Ce 3aKNUHU, fia
M3CKOUM OT AeTaiNa UNK Aa NPean3BMKa oTKar.

» Mopnupaiite NNoun UK ronemu JeTainu, 3a Aa usber-
HeTe pucKa OT NPUTHCKaHE Ha AUCKA B MeXAHUHATA U
OTKaT. [0n1emMu AeTainu Morar ia Ce OrbHat nof AencTame
Ha CMnata Ha cobcTBeHOTO e Terno. [leTainbT Tpabsa aa
6bae nognpsaH oT iBETE CTPAHHM Ha cpe3a, KakTo B bnnsoct
[10 Cpe3a, Taka 1 B JaneuHns Kpan.

» Bbaete ocobeHo BHUMaTENHHU NpH cpe3oBe ¢ npobuBa-
He B CbLeCTBYBaLLH CTEHH UNK APYTH 30HKM be3 BUAH-
MOCT OT 06paTHarTa cTpaHa. BpAasBalmaT ce AUCK MoXe
[la Npean3BMKa OTKaT NpU NonafiaHe Ha raso-, BOAo-,
€N1eKTPONPOBOAM UK AAPYTH 0DEKTH.

[onbnHuTenHu yKasaHua 3a 6esonacHoct
Pabotete ¢ npeanasHu ouuna.

» OcurypsaBaiite 06paborBanus geraiin. [letaiin, 3axea-
HaT C NOAXOAALLM NpUCTOcobneHNs Unm ckobw, e 3acTo-
MOPEH M0 34PABO M CUIyPHO, OTKOMKOTO, aKO o IbpXKUTE
C pbKa.

» Wsnon3sBaiite noaxopAwm npubopwu, 3a sa oTkpuete
€BEeHTYaNnHo CKPUTH Nof NOBbPXHOCTTa TpbbonpoBo-
[\, UK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
AUTENHO APYXKeCTBO. BNn3aHeTo B CbNPUKOCHOBEHHE C
NPOBOAHMLY NOfl HANPEXEHWE MOXe Aa NPEANU3BMUKa MO~
Xap 1 TOKOB yap. YBpeXAaHeTo Ha ra3onpoBoz MoXe Aa
[0Befie A0 ekcnnosus. MoBpexaaHeTo Ha BOAOMPOBOL
1IMa 3a NOCNEeACTBME FONEMU MaTEPUaNHK LETU U MOXeE
[a NpefU3B1Ka TOKOB yaap.

» Cnep pabota He fonupaiite pexeLyus AUCK, Npeay aa
ce e oxnaaun. o BpaeMe Ha paboTa pexeLLusT Auck ce
HarpsiBa CUIHo.
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» [pbXTe 3apaBo eNneKTPOUHCTPYMeHTa npu pabota ¢
ABeTe pblie U cnepeTe 3a CUrypHarta nosuuua. C Ase
pbLe eneKTPOUHCTPYMEHTLT Ce BOAM MO-CUIYPHO.

» 3ao0bpaboTka Ha KaMbK U3MON3BaNTe NPaXOU3CMYK-
BaHe. 3non3BaHara npaxocMykauka Tpa6Ba aa e cep-
THMLMpaHa 3a paboTa ¢ KameHHa npax. M3non3saHe-
TO Ha acMMpaLMOHHa CUCTEMA HaManABa PUCKOBETe, [ibi-
allu ce Ha oTAenALata ce npu pabota npax.

» He 6bpkaiite ¢ pblie B 0TBOpa 3a CTPYXKKH. MoxeTe aa
Ce HapaHW1Te BbPXy BbpTALLMTE Ce uacTy.

» He paborete ¢ uupKynsapa Hag HUBOTO Ha rnaBara. Ta-
Ka He MOXETe 1a KOHTPONMUpPaTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA
[0CTaTbuHo fobpe.

» He nsnon3gaiite eneKTPOUHCTPYMEHTa CTaLHOHAPHO.
Tolt He e 3amucneH 3a ynotpeba ¢ Maca 3a LMpKynap.

» He u3non3gaiite UMPKYNAPHU AUCKOBE OT Gbp30ope3Ha
cTOMaHa. Taku1Ba LMPKYNAPHM IUCKOBE Ca KPEXKK U ce
UynAT NIECHO.

» He pexeTte uepHu MeTanu. HaxexeHuTe CTPYKKU Morat
[1a Bb3NNaMEHAT CbOPbXeHUETO 3a MPAXOM3CMYKBaHe.

» Mpepu pa octaBuTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA, H34aKBaH-
Te BbPTEHeTo Aa CNpe HanmbAHO. B NpoT1BeH cyuan 13-
NoN3BaHUAT paboTeH HCTPYMEHT MOXe a Lonpe Apyr
NpeamerT v ia Nnpeu3B1Ka HEKOHTPONMPAHO NPemMecTBa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa.

OnucaHue Ha NPOAYKTa U AEHHOCTTa

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHUA
M MHCTPYKUMK 3a 6e3onacHocT. [ponycku
MPH CNasBaHETO Ha MHCTPYKLKTE 3a be30-
MacHOCT 1 yKa3aHuATa 3a pabota Morat aa
“Mar 3a nocneacTe1e TOKOB yaiap, noxap 1/
WU TEXKM TDABMMU.

Mons, umaiiTe npeaBuA M300pAKEHNUATA B NPEHATA YacT Ha

PbKOBO/CTBOTO 3a paboTa.

MpeaHasHaueHHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT € NPeaHa3HaueH 3a U3Mb/IHABAHE Ha
Ha[UTLXHHW M HaNPEUHK Pa3pPesn Ha IeTalny OT IbPBECEH Ma-
TepUan Bbpxy TBbpAa 0CHOBA. C NOAXOAALLM PEXELLN ANCKO-
Be Morat fla bb/iaT pa3pA3BaHu Cbill0 ¥ TbHKOCTEHHU AeTau-
Y OT L{BETHW METANW UK NNAcTMaca, Hanp. npodunu. C
NoAXoAsALLM AMaMaHTEHW PEXeELLW IMCKOBE MoraT fja bbaar
pa3pA3BaHy 6e3 nofaBaHe Ha BOfa U KEPAMUUHU NOUKK.

He ce fonycka 06pabotBaHeTo Ha ieTainu OT UepHU MeTanu.

N306pa3eHn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha eNeMeHTHTE Ha eNIEKTPOUHCTPYMEHTA Ce
OTHacA 10 M300PaXEHMATA Ha CTPAHULMTE C PUTypHTE.

(1) BnokupoBKa Ha NYCKOBHA NPeKbCBay
(2) Myckos npekbcBay

(3) OcHosHa nnoua

(4) [ebnokwpali nocT 3a 0OCHOBHaTa njioua
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(5) Mmb3rau 3a npegBapUTENHO YCTaHOBABaHE Ha ibnbo-
uMHara Ha BpAi3BaHe

(6) MpemnaseH KoXyx

(7) Mpo3opue 3a cneaeHe Ha NMHUATA Ha cpesa
"CutControl"

(8) BwHT 3a perynupaHe Ha gbnbounHaTta Ha BpA3BaHe
(9) Apantep 3a npaxoynassHe

(10) MoBbPXHOCT 3a 3axBalllaHe Ha criomarare/siHara pPb-
KOXBaTKa (M3on1paHa)

(11) Pwbkoxsatka (M301MpaHK NOBbPXHOCTH)
(12) ByToH 3a 3acTonopABaHe Ha WNKUHRena
(13) LienTpoBauy hnaxety

(14) UupkynapeH auck

(15) 3acronopsBaLl BUHT ¢ (hiaHel,

(16) LlectocteHeH kntou

(17) LUnaHr Ha npaxocMyKauka *
(18) [poitka ckobu 3a 3acTonopsBaHe *
(19) MapkupoBka Ha cpesa 0°

(20) OtBOp 3a M3XBbPAAHE Ha CTPYXKUTE
(21) [vamanTeH pexety auck

a) W306pasennTe Ha IUrypuTe M ONUCAHUTE JOMBNHHTENHU
npucnocobneHus He ca BKMIOUEHH B CTaHAAPTHaTa OKOMN-
NeKToBKa Ha ypepa. U3uepnateneH cnuchbK Ha OMbAHATEN-
HUTE NpUCnocobneHns MoxeTe ;a HaMepHTe CbOTBETHO B

-

)
)

KaTanora H1 3a TENHH np

TexHuuecku AaHHHU

PbueH uupkynap PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

KatanoxeH Homep 3603CB30..

HoMWHanHa KoHcyMUpaHa w 400

MOLLHOCT

CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha npa- min* 6400

3€H X0f

Pasmepy Ha 0CHOBHaTa Nno- mm 68x233

ua

Makc. ibnbounHa Ha pssaHe mm 16

Makc. auameTbp Ha LMpKy- mm 65

NAPHUA AUCK

MWH. AuameTbp Ha LIMPKY- mm 65

NAPHUA AUCK

Makc. aebenuta Ha 3bbute/ mm 2,0

yanpas

MwuH. nebenuna Ha 3bbute/ mm 0,8

yanpas

Makc. aMameTbp Ha AUamMaHT- mm 65

HWTe pexeLLn AMCKOoBe

Pabota ¢ fMamaHTeH pexeL Auck

- MwuH. nebenuHa Ha pexe- mm 0,6

1A AUCK

PbueH uupkynap PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

- Makc. nebenuHa Ha gucka mm 1,2

3a pA3aHe

Makc. nebennHa Ha Tanoto mm 1,2

Ha aucka

[Tp1cbeanHUTENEH 0TBOP mm 15

Maca cbrnacHo kg 1,9

EPTA-Procedure 01:2014

Knac Ha 3awuTa ol

[laHHWTe BaxxaT 32 HOMUHaNHO Hanpexenue [U] o1 230 V. Mpu oTKno-
HABALLM Ce HanpexeH!e U Npu cneyudUyHK 32 OTAENHN U3MbAHEHUA
T3 [JaHHW Morar Aia Bapupar.

WUndopmauua 3a M3MbUBaH WyM M BUOpauuu

CTOMHOCTHTE Ha EMUCHM Ha LIYM CA YCTAHOBEHM CbIMACHO
EN 62841-2-5.

PaBHMLLETO A Ha reHepUPaHHA LLIYM OT eNEKTPOMHCTPYMEHTA
0DMKHOBEHO €: paBHHULLE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 83 dB(A);
MOLLIHOCT Ha 3ByKa 94 dB(A). HeonpepeneHocTK = 5 dB.
Paborterte ¢ wymo3sarnywurenu!

[TbNHaTa CTOHHOCT Ha BUbpauuuTe a, (BeKTOpHaTa cyma no
TPpHTE Hanpasnexusa) 1 HeonpeaenexocTTa K ca onpenenexu
cbrnacHo EN 62841-2-5:

Pasane Ha ibpBeH Matepuan: a, = 2,5 m/s%, K = 1,5 m/s?
PasaHe Ha MeTan: a, = 2,5 m/s’, K = 1,5 m/s’

CTOMHOCTHTE Ha EMUCHM Ha LIYM Ca YCTaHOBEHH

cbrnacHo EN 60745-2-22.

PaBHMLLETO A Ha reHepPUPaHHA LLIYM OT eNEKTPOMHCTPYMEHTA
0DMKHOBEHO €: paBHHULLE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 97 dB(A);
MolLHOCT Ha 3Byka 108 dB(A). HeonpeneneHocTK = 3 dB.
Paborete ¢ wymo3sarnywurenu!

[TbNHaTa CTOWHOCT Ha BUbpauuuTe a, (BEeKTOpHaTa cyma no
TpWTE HanpaeneH1s) U HeonpeaeneHoctTa K ca onpesenexu
cbrnacHo EN 60745-2-22:

PasaHe Ha nnouky: a, = 2,5 m/s>, K = 1,5 m/s’

locoueHuTe B TOBa PbKOBO/CTBO 3a €KCMoaTaLus HUBO Ha
BUOpaLMKTE M CTOMHOCT Ha MUCHSA Ha LUYM Ca U3MEPeHU
CbINacHo NpoLefypa, onpefeneHa 1 Moxe ia CNyxu 3a
CPaBHABAHE C Py eNeKTPOUHCTPYMEHTH. Te ca noaxoas-
LM CbLLO TaKa 3a NPeBapUTENHA OLiEHKA Ha EMUCUUTE Ha
BUOpALMHM 1 LyM.

ocoueH1Te HUBO Ha BUBpALMMTE M CTOMHOCT HAa EMUCHM Ha
LUyM Ca NPEACTABUTENHU 32 OCHOBHUTE NPUNOXEHNA HA
€NeKTPOMHCTPYMEHTA. AKO 0baue eneKTPOMHCTPYMEHTBT bb-
[1€ U3MON3BaH 3a APYrv 1eUHOCTH, C Pa3NUUHK PabOTHU UHC-
TPYMeHTH unu be3 HeobxoaUMOoTO TEXHUUECKO 0bCnyXBaHe,
HWBOTO Ha BUDPALIMHMTE 1 CTOMHOCTTA HA EMUCHH Ha LLIYM MO-
e [la ce pa3nuuaBart. Toa b1 MOTNIO 3HAUMUTENHO [la YBENH-
un BUOpaLMKTE W LWyMa Npes Neprofia Ha noi3BaHe Ha enek-
TPOMHCTPYMEHTA.

3a No-TOUHOTO OLIEHABAHE Ha BUDpaLMuTe W Liyma TpabBa la
Ce OTYMTaT M NEPUOAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT &
U3KMOUEH U paboTu Ha npaseH xoA. Toa b1 MOrno 3Hauu-
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TENHO Jia HAMan1 eMUCHHUTE Ha BUOPALWMK W LIyM Npe3 nepu-
0f1a Ha NoN3BaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHT.

MpennucBaiTe AOMBIHUTENHN MEPKM 3a NPEANa3BaHe Ha
paboTeLLus C eneKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[eMCTBUETO HA
BMDpaLMUTE, HaNpUMep: TEXHUUECKO 0bCNyKBaHE Ha enexT-
POMHCTPYMeEHTA 1 PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXKAHE Ha
pbLETE TONNH, LenecbobpasHa opraHu3aumsa Ha paboTHuTe
CTbIKK.

MoHTtupaHe

» UsnonsBaiiTe camo pexeLLn AUCKOBE, UHATO MAKCH-
ManHo [oNyCTUMa CKOPOCT Ha BbPTEHeE e N0-BUCOKa OT
CKOpPOCTTa Ha BbPTeHe Ha Npa3eH Xof Ha Bawus enek-
TPOMHCTPYMEHT.

MocraBaAHe/cMsAHa Ha pexewua oUCK

» Mpepy 3BbpLUBaHE HA KAKBUTO H A e AeHHOCTH N0
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe Liencena oT 3ax-
paHBaLaTa Mpexa.

» Mpu MOHTHpPaHETO Ha LMPKYNAPHUA AUCK paboTeTe ¢
npeAnasH1 pbKaBULM. [1py AONMP 10 LMPKYAAPHUA
[IUCK CbLLieCTBYBA OMACHOCT fia Ce HapaHuTe.

» W3non3Baite camo pexelly AUCKOBE, YAATO MAKCH-
MarnHo JoNnyCTHMa CKOPOCT Ha BbpTeHe e No-BHCOKa OT
CKOPOCTTa Ha BbpTeHe Ha Npa3eH Xof Ha Bawus enek-
TPOHHCTPYMEHT.

» B HMKaKbB cnyuail He U3non3BaiTe abpasuBHU ANCKO-
Be KaTo paboTeH HHCTPYMEHT.

» OtBapsiiTe U 3aTBapAiiTe 0OCHOBHaTa nnoya (3) BHUMa-
TeNnHo, 3a Aa 3berHete HapaHABaHUA U MaTePHANHU
weTH

» U3non3sBaiiTe caMmo LUPKYNAPHHU JUCKOBE, KOUTO CbOT-
BETCTBAT Ha NOCOYEHHTE B TOBa PbKOBOACTBO 3a €KCh-
noaTauua U BbpXy eNneKTPOUHCTPYMEHTa JaHHH U ca
u3nutanu no EN 847-1 v 0603HaueHH No CbOTBETHHA
HauMH.

WU360p Ha yUPKYNApHUA AUCK

CnMCbK Ha NPEenopbyBaHMTE PEXELLM NIMCTOBE MOXKeETE Aa
HamepwTe B Kpas Ha TOBa PbKOBO/CTBO 3a eKCMoaraums.
N3bepeTe UMPKYNAPHUA AUCK CIOPE[ MaTeprana 3a pasaHe,
3a fla NpeaoTBPATUTE NPerpaBaHe Ha 3bOuTe Ha LMPKyNAp-
HUA AMCK NPU pAi3aHe.

[leMOoHTaX Ha LUPKYNAPHUA AUCK (BXK. cpur. A)

- [NopabpraiTe 4OCTaTbUHO PA3CTOAHWE MEXAY eNneKTpo-
MHCTPYyMeHTa 1 0bpaboTBaHKA feTain, 3a la u3berHerte
YBPEXAAHETO My.

- [lpbXTe 30paBo eNeKTPOMHCTPYMEHTA 33 PbKOXBaTKaTa
(11).

- HatucHete Hagony aebnokupaluusa noct (4) 3a ocHoBHata
nnoya (3). OcHoBHarta nnoua ce oTBapA.

- HatucHete 1 3apbxTe byTOHa 3a 3aCTONOPABAHE Ha Bana
(12).
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» Haruckaiite byToHa 3a 3acTonopaBaHe Ha Bana (12)
CaMo NpHM HanMbAHO CNPAN Ban. B npoTuBeH cnyya
€NeKTPOMHCTPYMEHTBT MOXe fa bb/ie NoBpe/eH.

- C wecrocTeHHua kniou (16) pa3suitTe 3acTonopsBaLna
BWHT  bnarell (15), KaTo ro BbpTUTE B MOCOKaTa @.

- [lemMoHTHpaiiTe 0T Bana pexewus auck (14) v ueHtposa-
wus dnawe (13).

MoHTaX Ha LUPKYNAPHUA auCK (BXK. cour. A)

- [opabpxaiiTe [OCTAaTbUHO PA3CTOAHWE MEXY ENEKTPO-
MHCTPYMeHTa 1 0bpaboTBaHuA feTain, 3a ja u3berHerte
YBPEXOAHETO My.

- [lpbTe 30paBo eNEKTPOUHCTPYMEHTA 33 PbKOXBATKaTa
(11).

- HatucHete Hagony nebnokupaluusa noct (4) 3a ocHoBHata
nnoua (3). OcHoBHaTta nnoua ce 0TBapA.

- MMouwucTete uMpKynapH1a auck (14) v BCuku AeTamnu,
KOMTO LLIe MOHTMPATE.

- MMocrasere LeHTpoBaLLua tnarel; (13).

- MMoctaBeTe uMpKynApHuA auck (14) Ha LeHTpoBalLKA
hnane| (13). Mocokara Ha pA3aHe Ha 3bbuTe (03HaueHa
CbC CTPeNKa BbpXy PeXellus AUCK) TpAbBa Aa CbBMaaa ¢
nocoKata Ha BbpTeHe, 03HaUeHa CbC CTPeNKa BbpXy enek-
TPOMHCTPYMEHTA.

- HatucHerte 1 3appbxTe byTOHA 3a 3acTonopABaHe Ha Bana
(12).

- C wectocTeHHu1a Kntoy (16) 3aTerHere 3actonopasalLua
BUHT ¢ naHell(15), KaTo ro BbpTHTE B NOCOKaTa @. Mo-
MEHTBT Ha 3aTAraHe TpAbea fa e 6-9 Nm; ToBa CboTBeTC-
TBa Np1ON. Ha 3aTAraHe Ha pbka niioc 1/4 obopora.

- BbpHeTe ocHoBHara nioua (3) B pabotHa nosuuus. T ce
3axBalla c OTUETNIMBO NpeLLpaKBaHe.

U3non3eaHe/cMAHa Ha AMAMaHTEH peXell, AUCK
(3a abpasuBHo pA3aHe, Hanp. pA3aHe Ha
KePaMHUHH NNOUKH)

» Mpeau n3BbPLIBaHE Ha KAKBUTO U A € AEHHOCTH NO
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA H3KNIOUBANTE LWencena oT 3ax-
paHBaLaTa Mpexa.

» Mpu nocTaBsaHe M CMAHA Ha AUAMaHTHUA PeXeLl AUCK
ce npenopbyBa HOCEHETO Ha NpeAnasH1 PbKaBHLK.

» Mo Bpeme Ha paboTa AHaMaHTHUTE PeXKELLU JUCKOBE
ce HarpABaT; He r'M JOKOCBaiiTe, NPeAu Aa ca ce oXna-
[UNu.

» WUsnonsBaiiTe caMmo AnaMaHTeHH pexelyn auckose. He
M3MON3BaliTe CErMEHTHH PeXeLUU SUCKOBE U KOMMO-
3UTHH peXeLLy JUCKOBE.

» OtBapsiiTe 1 3aTBapAiTe OCHOBHaTa nnova (3) BHUMa-
TenHo, 3a Aa n3berHere HapaHABaHNA U MaTePHANHU
wweTH

WU360p Ha sUamaHTeH pexeLy JUCK

0630p Ha NpenopbuBaHNUTE IMaMAHTEHH PEXELLM AMCKOBE
Lje HaMepHTe B KPaA Ha TOBa PbKOBOACTBO 3a eKCnoara-
umA.
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[leMOHTaX Ha AMaMaHTEHHA pexxeLy auckK (BX. dur. A)

- [NopabprxaiTe 4OCTaTbUHO PA3CTOAHWE MEXY eNeKTPo-
MHCTPYMeHTa 1 0bpaboTBaHuA feTain, 3a la u3berHete
YBPEXAAHETO My.

- [lpbXTe 30paBo eNEKTPOUHCTPYMEHTA 33 PbKOXBATKaTa
(11).

- HatucHete Hagony aebnokupaluusa noct (4) 3a ocHoBHaTa
nnoua (3). OcHoBHarta nnoua ce oTBapA.

- HatucHeTe W 3apbTe DyTOHA 3a 3acToNOpsABaHe Ha Bana
(12).

» Haruckaiite byToHa 3a 3acTonopaBaHe Ha Bana (12)
CaMo NpHM HaMbAHO CNPAN Ban. B npoTuBeH cnyyai
€NEeKTPOMHCTPYMEHTBT MOXe fa bb/ie NoBpefeH.

- C wecrocTeHHua kniou (16) pa3suitTe 3acTonopsABaLLns
BWHT ¢ pnarell (15), KaTo ro BbpTUTE B MOCOKaTa @.

- [leMOHTHpaiiTe OT Bana AMamaHTeHua pexelt auck (21) u
LieHTpoBalluaA dnael (13).

MoHTa)XX Ha AMaMaHTeHHA pexeLy AUcK (BX. cur. A)

- [opabpxaliTe [OCTAaTbUHO PA3CTOAHUE MEXY ENEKTPO-
MHCTPYMeHTa 1 0bpaboTBaHuA feTain, 3a fia u3berHerte
YBPEXOAHETO My.

- [lpbTe 30paBo eNEKTPOUHCTPYMEHTA 33 PbKOXBATKaTa
(11).

- HatucHete Hagony aebnokupaluusa noct (4) 3a ocHoBHata
nnoua (3). OcHoBHaTta nnoua ce 0TBapA.

- TouwucTBaitTe AnamaHTeHKA pexell auck (21) 1 Bcuuku
[leTalnu, KOUTO MOHTUPATE.

- MNocrasere LeHTpoBaLLua tnarel; (13).

- MNocTaBeTe AamaHTeHns pexell auck (21) Ha LeHTpoBa-
wua dnanet (13). Mocokara Ha cTpenkara Bbpxy Aua-
MaHTEHMUA pexell AMCK TPADBa Aa CbBMaja C Nocokara Ha
CTpenKara BbpXy eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

- HatucHeTe W 3apbTe DyTOHA 3a 3acTonopsABaHe Ha Bana
(12).

- C wectocTeHHua Kntou (16) 3aTerHete 3acTonopABalLya
BUHT ¢ nanell(15), kato ro BbpTHTE B NOCOKaTa A. Mo-
MEHTBT Ha 3aTAraHe TpsbBa la € 6-9 Nm; ToBa CbOTBETC-
TBa Np1bN. Ha 3aTAraHe Ha pbka nioc 1/4 obopora.

- BbpHeTe ocHoHara nnoua (3) B pabotHa nosuuua. T ce
3axBallja C OTYETNIMBO NpeLLpaKBaHe.

Cucrema sa npaxoynasaHe

MpaxoBe, oTAENALLYM Ce Npu 00paboTBaHETO Ha MaTepUany
KaTo ChbpXall 0noBo 60M, HAKOW BULOBE JbPBECHHA, MU-
Hepanu 1 MeTanu Morart fia 6baat onacHu 3a 3gpaseto. KoH-
TaKTbT [0 KOXaTa WM BAMLIBAHETO HA TAKMBa MPaxoBe Morat
12 NPeM3BMKAT aNepruuH1 peakLiun u/unu 3abonasaHus Ha
[QIUXaTeNHUTE MbTHLLA Ha PADOTELLMA C eNEeKTPOUHCTPYMEHTA
WNK HAMUPALLX Ce HabNK30 NULA.

Onpenenexu npaxose, Hanp. OTAeNAlLMTe ce npu 0bpaboT-
BaHe Ha byk 1 1bb, ce cumTar 3a KaHLeporeHH!, ocobeHo B
KOMOMHALWA C XMMUKa/K 3a TPETUPaHe Ha IbPBEeCHHa (Xpo-
Mar, KOHcepBaHTH 1 ap.). [lonycka ce 06paboTBaHETO Ha Cb-
IIbPXalLy a30ecT MaTepuanu camo 0T CbOTBETHO 0DyUeHH
KBaNMMULMPaHK N1La.

- [No Bb3MOXHOCT U3M0N3BakTe noaxoasiya 3a obpaborea-
HWA MaTepyan cucTema 3a NpaxoynassHe.

- OcwrypsBaiite fobpo NpoBeTpsBaHe Ha PaboTHOTO MAC-
T0.

- [penopbuBa ce U3N0ON3BaHETO Ha iuXaTeNnHa Macka ¢
hunTbp ot Knac P2.

Cnas3Baite BanuaHuTe BbB Baluata cTpaHa 3akoHOBM pasmno-

penbu, BanuagHu Npu 00paboTeaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

nu.

» U3bsarsaiite HaTpynBaHe Ha Npax Ha paboTHoTo MACTO.
[paxbT MOXe NECHO Aa Ce CAMOBb3NNAMEHH.

BbHLwWwHa cucTema 3a npaxoynaesHe (Bx. wur. E)
BkapaiiTe afantopa 3a npaxoynassaHe (9) B otBopa (20) 1
3aBbpTeTe agantopa (9) B nocokata, ykasaHa cbC CTpenka,
[I0KaTO YCETUTE OTUETNIMBO NpeELLpaKBaHe.

MocTaBeTe WnaHr Ha npaxocmykauka (17) (He e BK/OYeH B
OKOMMNEKTOBKATA) Ha afiantepa 3a npaxoynassxe (9).
Cebpxete WwnaHra (17) kbM npaxocMykauka (He e BKrioye-
Ha B OKOMMN/IEKTOBKaTa). lpernea Ha HauMHa Ha BK/ouBaHe
KbM Pa3NnUHK NPaXxoCMyKauKHM LLie HaMepuTe B Kpas Ha ToBa
PbKOBOZCTBO 3a EKCM/I0ATaLMA.

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT MOXe Ja bbae BKMoueH Henocpenc-
TBEHO KbM KOHTAKTa Ha yHUBEPCANHA NPax0CMyKauka Ha
Boww ¢ Mofiyn 3a AUCTaHUMOHHO 3afeicTBakHe. Mpu cTapTupa-
HETO Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa aBTOMATMUHO 3anouBa Aa pa-
60T W NpaxocMyKaukara.

M3nonssaHara npaxocMykauka TpabBa 1a e npurofHa 3a pa-
6ota ¢ 0bpaboTBaH1s MaTepHan.

Ako npu paboTa ce otena ocobeHo BpeeH 3a 3apaBeTo
npax WnW KaHLeporeHeH Npax, U3nonaeanTe cneuuanuaupa-
Ha NpaxocMyKauka.

Pabota c eneKTpoOMHCTpyMeHTa

» Mpeau n3BbpLIBaHe Ha KAKBUTO U A1a € AEHHOCTH NO
eNeKTPOUHCTPYMEHTa U3KNIOUBaNTE Liencena oT 3ax-
paHBawaTa Mpexa.

PaboTHu pexxumu

PerynupaHe Ha sbnbounHata Ha pasaHe (BX. ur. B)

» Perynupaiite Abn6ounHata Ha pa3aHe cbobpasHo ae-
benuHaTa Ha cTeHaTa Ha obpaboTBaHusa getaiin. Ot 06-
partHara CTpaHa Ha fieTaina auckbT TpabBa fa ce nofasa
Ha pa3cToAHKe, No-Manko OT efjHa BUCOUMHA Ha 3bba.

Pa3BuiiTe BUHTA 3a perynupate Ha AbnbounHara Ha BpA3Ba-

He (8), kaTo ro BbpTUTE B NOCOKaTa @.

C nomotTa Ha nibarava (5) HacTpoiTe Ha ckanara (@) xe-

NaHata 1bnbounHa Ha pAsaHe (nebenuHa Ha eTaina + BUCo-

UWHa Ha 3bDH1TE Ha MHCTPYMEHTA).

3aBuitTe BUHTA 3a perynupaHe Ha fibnbounHaTa Ha BpA3BaHe

(8) karo ro BbpTHTE B NOCOKaTa .

MyckaHe B ekcnnoartauua

» CnobpassaBaiite ce ¢ HanpeXXeHUETO B 3aXpaHBalLaTa
mpexa! HanpexeHueTo Ha 3axpaHBalLaTa Mpexa
TpAbBa ja CbOTBETCTBA HAa AAHHUTE, U3NHCAHH Ha Ta-
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benkara Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, 06o3Haue-
Hu ¢ 230 V, morat Aa 6bjaT 3aXpaHBaHH U C Hanpexe-
Hue 220 V.

BxkniouaHe/u3kniouBaHe (BX. cur. C)

3a BKNIouBaHe Ha eN1eKTPOMHCTPYMEHTA MbPBO HATUCHETE
byToHa 3a iebnokupaHe Ha nyckoBuA NpekbcBay (1) v cnep,
TOBa dHaTUCHETE 1 33[PbXTe NYCKOBUA Npekbeaay (2).

Mpw HaTUCKaHe Ha Aebnokupaluus bytoH (1) ce ocBoboxaa-
Ba CblLeBPEMEHHO MEXaHW3Ma 3a BPA3BaHE U eNEKTPOUHCT-
PYMEHTBT MOXE Aia Obfie NPUTUCHAT Hamony. Taka pexeLuaT
[QIUCK Ce BPA3BA B ieTanna. [1p1 noBaMraHe enekTpomHCTPYy-
MEHTBT Ce BpbLi{a 0THOBO B HauaNHa No3uLMs U MEXaHU3MbT
3a BpA3BaHe ce bnokupa.

3a 1a U3KNIOUNTE eNEKTPOMHCTPYMEHTA, OTMYCHETE MyCKo-
BWA NpekbeBay (2).

Ykasauue: lopaau cbobpaxeHWs 3a CUTYPHOCT MYCKOBUAT
npekbcBay (2) He Moxxe a bbae 3aCTOMOPEH BbB BKIOUEHO
NonoXXeHue 1 No Bpeme Ha pabota TpsbBa a bbae AbpxaH
HaTUCHar.

YKa3aHus 3a pabora

» [pepu n3BbpLIBaHE Ha KAKBUTO M A € AeHHOCTH NO
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe Liencena ot 3ax-
paHBaLaTa Mpexa.

LLInpounHara Ha cpesa Bapupa B 3aBUCMMOCT OT M3MON3Ba-

HUA LLMPKYNAPEH [IUCK.

lpennasgarite pexeLyuTe AMCKOBE OT Pe3KK HaTOBapBaHHA

W yHapy.

BopeTe eneKTpOMHCTPYMEHTA PaBHOMEPHO W C NEKO NPUTHC-

KaHe B MOCOKaTa Ha pAsaHe. TBbpAEe CUIHOTO MPUTMCKaHE

HamansBa ibNroTpaiHoCTTa Ha PabOTHUTE MHCTPYMEHTH U

MOJXE [1a NOBPEAM eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

lpoK3BOANTENHOCTTA Ha PA3aHe 1 KauecTBOTO Ha Cpe3a 3a-

BMCAT B 3HAUMTENHA CTEMEH OT CbCTOSHWETO M hopMaTa Ha

3b0UTe Ha pexelLma Auck. 3aToBa M3Non3BaiTe camo Aobpe

3aTOUEHM W MOLXOAALLM 33 Pa3pA3BaHUA MaTepHan IUCKOBE.

Pa3pna3BaHe Ha AbpBeceH MaTepuan

N360pbT Ha pexeLLms AMCK 3aBHUCH OT BMA Ha IbPBECHUHATA,
KauecTBOTO M i Ce PaspsA3Ba HATHXKHO UK HaMPeUuHo Ha
BnakHara.

Mpy HAAMBLXKHO PA3AHE Ha IETalNy OT UIMONUCTHA AbPBECH-

Ha (cMbpu) ce 0bpasysar AbArv cnpanoobpasHu CTbproTu-
HW. BcnencTBure Ha TOBa OTBOPBT 3a U3XBbPIIAHE HA CTPYKKH
(20) moxe pa ce 3anyw.

OtpenawuaT ce npu obpaboTBaHeTo Ha byk 1 bb Npax e u3-

KNIOUMTENHO BPE/eH 3a 3PaBeTo, 3aT0Ba BMHaru paboteTe ¢
MpaxoynoBUTENHa/acnMpaLMoHHa CUCTEMA.

Pa3pa3sBaHe Ha nnacTMacu

Ykaszauue: py pasaHe Ha nnactmaca, ocobeHo Ha PVC, ce
0bpasyBar AbArv cnMpanoBUaHK CTPYXKHM, KOUTO MOraT Aa
ObAaT 3apeieHy CbC CTaTUUHO eNeKTPUUecTBo. Beneactane
Ha TOBa OTBOPBT 3a U3XBbPNAHE Ha CTPYXKH (20) Moxe aa
ce 3anyLwi. Hai-nobpe paboteTe ¢ npaxon3cMyKBaHe.
BKntoueTe enekTpoMHCTPYMEHTa, 0NPeTe ro 40 AeTakna u
BHMMaTeNHO 3anouHete cpe3a. Cnep ToBa NPOAbIKETE C
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no-ronAMo noaasawe 1 be3 NpekbcBaHe, 3a ja He Ce 3alanar
pexeLnTe 3bou.

Pa3pA3BaHe Ha LBETHU MeTanu

YkasaHue: /13non3Baiite camo fobpe 3aTOUEHN pexeLLm
TIUCTOBE, NPeAHa3HAUEeHH 3a LiBETHU MeTa/u. Taka ce ocHry-
pABa rNafibK Cpe3 1 ce NPeaoTBPaTABA 3aKNMHBAHETO Ha pe-
KELLWA INCT.

BkntoueTe enekTpoMHCTPYMeHTa, oNpeTe ro 10 AeTaina 1
BHMMaTeNHO 3arnouHete cpesa. Cnep ToBa NPOAb/IKETE C Mo-
Manko noaasaHe v be3 npekbcBaHe.

Mpw npodrny 3anouBaiiTe cpe3a BUHArK Ha TACHaTa CTpaHa,
npw U-npotunu — B HUKAKbB Clyuai OT OTBOpPEHaTa CTpaHa.
Moanupaiite cBODOAHMTE KpauLiia Ha AbNTU eTalnu, 3a aa
NpefoTBPATMTE 3aKNMHBAHETO HA PEXELLNSA AUCK U Bb3HUK-
BaHETO Ha oTKar.

PA3aHe Ha NNOUKK

» lpu paspA3BaHe Ha KePaMUUHU NNOYKH CNa3BaiiTe
HOPMaTHBHHTE OKYMEHTH H YKa3aHNATA Ha NPOU3BO-
Autens.

[lMamaHTeHUAT pexeLl AUCK TpAOBA 12 UMa 0Ny CK 3a pA3a-

He Ha KepamWuHu NNOYKK. NMOAXOAALLM IAMAHTEHH PEXELL

[QMCKOBE L€ HAMEepHTE B NPOM3BOACTBEHATA rama Ha bolw.

» Mo Bpeme Ha paboTa AHaMaHTHUTE PeXKeLLU JUCKOBE
ce HarpABaT; He r'M J0KOCBaliTe, Npeay Aa ca ce oXna-
AUNK.

Mo Bpeme Ha paboTa enekTPOUHCTPYMEHTLT MOXE fia Ce Har-

pee CHIHO B 30HaTa Ha iUCKa. 3aT0Ba NPH M3BbpLUBAHE HA

nocnef0BaTeNH1 CPE30Be o OCTABAWTE [ Ce OXNafH.

» [lonycka ce CamMo CyXo pA3aHe Ha KepaMHUUHH NNOYKH
¥ CaMo C M3NON3BaHe Ha CUCTEMA 3a NPaxoynaBsHe.
MpaxocMykaykara TpAbBa a e NpeaHasHaueHa 3a 3acMyKBa-

He Ha npax oT MHepTHU MaTepuanu. Bosch npegnara nopxo-

LALLM NPAXOCMYyKaUKK.

MotbBaww cpe3ose (BX. dur. D)

MapK1pOBKKTE Ha OCHOBHATA Moya ykaseat pbba Ha cpesa

Nnpu MakcMManHa ;bnbounHa Ha BpA3BaHe.

- [ocTaBete ocHoBHata nnoua (3) Bbpxy paboTHata noBbp-
XHOCT. YBepeTe ce, ue 3a[iHaTa MapkMpoBKa Ha OCHOBHaTa
nnoya CbBNajia C HauanoTo Ha IMHKATA Ha cpesa.

- BknioueTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA U M3UaKaKTe peXeLMAT
nuck (14) fa noctUrHe HOMMUHaNHaTa ci CKOPOCT Ha Bbp-
TEHe.

- bagHo Bpexere aucka (14) B getaiina. Ako ro Bpexere
TBbpAe HbP30, MOXKE 12 Bb3HUKHE OTKaT. BoaeTe enekT-
POMHCTPYMEHTA MO NPOABIKEHUE HA TMHUATA Ha Cpesa.
He u3gbpnBaiTe enekTpoUHCTPYMeHTa Hasap!

~ [lpu gocTuraHe Ha Kpas Ha IMHMATA HA CPe3a NOBAUTHETe
€NeKTPOMHCTPYMEHTA OT [1eTalna 1 ro 0CcTaBeTe OLLE HA-
KOMKO CEKYH/N BKMIOUEH.

PazaHe ¢ nomoLuHa onopa (Bx. cur. E)

3a 0bpaboTBaHe Ha N0-roNeMH IeTalNu1 UK 3a pa3pA3BaHe
1o NpaBa IMHWA MOXKETE [1a 3aKPENHTE KbM [€Taina fibcka
WNK NeTBa KaTo NOMOLLHA 0MOpPa W f1a BOAUTE LMPKYNAPa, Ka-
TO OMMpaTe 0CHOBHATA MN10Ya KbM Hes.
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MapkupoBkH 3a cpe3a (Bx. dur. E)

OTBapALLOTO Ce Hanpea Npo3opue 3a HabnoaeH1e
"CutControl" (7) cnyxu 3a NpeLu3Ho BOAEHE Ha eNeKTPOUH-
CTPYMEHTa N0 NpeBapUTENHO HAUepTaHa BbPXY pasps3Ba-
HUA [leTann NUHKUA.

MapkupoBkata (19) nokasBa nosuLMATa Ha PEXELNA AUCK
npwu pA3aHe nop Npas brb/l.

3a TOYHO OTPA3BaHE N0 Pa3Mep NOCTABETE eNEKTPOUHCTPY-
MeHTa, KaKTo e noka3aHo Ha ¢urypara. Hai-nobpe e npen-
BapMTE/HO f1a U3BbPLUMTE NPODBHO pasps3BaHe.

MoaabpxKaHe U cepBu3

MopabpxaHe U NnouncTBaHe

» Mpeau H3BbPLIBaHe Ha KAKBUTO U a € AeHHOCTH NOo
eNeKTPOUHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe Liencena oT 3ax-
paHBawara Mpexa.

» 3apapabotute kauecTBeHo U 6e3onacHo, noaAbLP-
KaiiTe eneKTPOUHCTPYMEHTA U BeHTHNALUMOHHUTE My
OTBOPH UHCTH.

Korato e HeobxoauMa 3amAHa Ha 3axpaHBalLuA Kaben, 1A

TpAbBa Aa ce M3BbPLLM B OTOPU3MUPAH CEPBU3 3a ENEKTPONH-

cTpyMeHTH Ha Bosch, 3a fia ce 3anasu HUBOTO Ha besonac-

HocT Ha Bosch enekTponHCTpymMeHTa.

MpennasHuAaTt koxyx (6) TpabBa a MoXe Aa ce 1BUXH CBO-

6oaHo 1 f1a ce 3aTBaps. 3aTOBa NofAbpXKaiTe 30HaTa OKONO

npeanasHuA KOXyX BUHaru uncta. OTcTpaHsaBamTe npax u

CTbPrOTUHH C NPOAYXBaHE CbC CrbCTEH Bb3MyX UMK C MeKa

yeTka.

HeHannacTeHu auckoBe Morart aa 6baart 3alluTeHu 0T Kopo-

3A UPE3 HaHACAHE Ha TbHBK CNOW HECbAbPXKALLO KUCENUHHU

MallWHHO Macno. 3a [1a NpefoTBPpaTHTe U3LIaNBaHETO Ha

[bPBOTO, NPEay PaspA3BaHe NOUUCTBANTE MALIMHHOTO Mac-

no.

OTnaraHeTo Ha CMofa WK NENUIO/TyYTKanN Mo PEXeLLMa AUCK

B/IOLLIABA KaueCTBOTO Ha Cpe3a. 3aToBa NOUMCTBANTE IUCKO-

BETe BefHara cnep ynotpeba.

Cnepn npuKntouBaHe Ha paboTa IeMOHTHPANTE U MouucTeTe

BCHMUKM 3aCTOMOPABALLM €N1EMEHTU U NPEANa3HUA KOXYX.

CbXpaHsiBaMTe U Ce 0THACAMNTE KbM JOMbAHUTENHNTE NPU-

HaIEXHOCTU FPUKIMBO.

KnuenTcka cnyba 1 KOHCYnTauua OTHOCHO
ynotpebara

CepBu3bT LLie 0TFOBOPH Ha BbNPOCHTE B OTHOCHO PEMOHTH
1 NOAAPbLXKKA Ha 3aKyneHKA oT Bac NpoayKT, KakTo v 0THOC-
HO pe3epBHU YacTH. [TOKOMMOHEHTHU UEPTEXM U MH(OPMa-
LAl 32 pe3epBHUTE YaCTH LLe OTKPUETE U Ha:
www.bosch-pt.com

EK1MBT N0 KOHCYNTaLMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch we
Bu nomorHe ¢ ynoBoncTe1e npyu BbNPOCK 3a HaLLKTe Npo-
[DYKTH 1 TEXHUTE aKCecoapy.

Mons, npy BbNPOCH 1 MPKU NOpPbUBaHe Ha Pe3ePBHU UacTu
BWHaru nocousaite 10-uudpeHns KaTanoxeH Homep, U3nu-
caH Ha Tabenkata Ha ypeaa.

Bbnrapua

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Ebnrapcku)
®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HHM aapecH Le OTKPHeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

C ornef onasBaHe Ha OKONHaTa CPena enekTPOMHCTPYMEH-

TbT, AOMbHUTENHUTE NPUCTOCcObNeHNs 1 onakoBkarta TpAb-

Ba 1a ObaaT NOANOXeHH Ha noaxoaaLla npepaboTka 3a nos-

TOPHOTO M3MON3BaHe Ha CbbPXKALLMTE Ce B TAX CYPOBUHH.
He u3xBbpnaiTe enekTpOMHCTPYMEHTH Npu bu-
TOBHTE OTNadbLk!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo eponeicka aupektuea 2012/19/EC v xapMoHu-
3WUPAHETO Ha HaLIMOHANHOTO 3aKOHOAATE/NCTBO C HEA ENEKT-
POHHU W €NEKTPUUECKM YPEAM, KOUTO He MOraT Aia Ce M3non3-
BaT, TPAbBa Aa 6baaT cbbupaku oTaenHo 1 aa bbaat npefa-
BaHM 32 0MON30TBOPABAHE Ha CbbPXKaLLMTe Ce B TAX CYpo-
BUHMU.

MakepoHCKH

be3beaHOCHH HaNOMeHH

OnwTH NpepynpeayBatba 3a 6e3begHocT 3a
€NeKTPUYUHHK anaT

4] "pEp‘y_ Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHU

npeaynpeaysakba, UNYCTPALUKU U

"PE.U,YBAHJE cneyuduKaLu1 NPUNoXKeHU co

0BOj eNneKTPHUeH anat. HenpuapxyBarbeTo 10 CUTe

YNaTCTBa NPUNOXEHH NOAONY MOXe [1a A0BEAE 10 CTPYEH

yaap, noxap W/unu Teliku NoBpeau.

3auyBajre ru besbegHocHUTe NpesynpenyBatba U

ynatcTBa 3a KOPUCTEtbe U 3a BO HAHUHA.

MoumoT ,eneKkTpuueH anar” Bo besbeaHocHuTe

npenynpeayBatba Ce OAHECYBa Ha eNeKTPUUHM anapaty LTo

KopwMcTart cTpyja (kabencku) unu anaparty LTo KopucTar

barepuu (akymynaTopcku).

be3bepgHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHHOT npocTop oApXKyBajTe ro UucT U obpo
ocBeTneH. [1penoH1 UN1 TEMHW TPOCTOPUM MOXE Aia
[10BeaarT Ao Hecpeka.

» He pabortete co eneKTpuuHHTE anaTh BO eKCNNO3NUBHA
OKONHHA, KaKO Ha NPUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBH
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TEYHOCTH, FaCOBM MNM NPaLLMHA. ENeKTpuuHmuTe anat
C03aaBaaT UCKPU KOULLTO MOXeE [ia ja 3ananart npatuuHara
WNU racoBuTe.

» [ipxeTe rv geuara U NPUCYTHUTE NofaneKky AoAeKa
paﬁorwre €O eNeKTpUyueH anar. HeBHUMaHKETO MOXeE
AanpeansBuka fa M3ry6me KOHTpOnNa.

EnektpuuHa be3begHoct

» [puKNyuoKoT Ha eNeKTPHUHHOT anaT Mopa Aa
oAroBsapa Ha npuknyuHuuarta. Hukoraw He ro
MeHyBajTe NPUKNY4oKoT. He KOpUCTHTE NPUKNYUHH
ajilanTepy co 3a3eMjeHuTe eNneKTPUUHM anaTH.
HenaMeHeTHTe NPUKNYYOLM M COOABETHUTE MPUKMYUHULN
ro HamManyBaat pU3UKOT 0f} CTPYEH yaap.

» UsberHyBajre TeneceH KOHTAKT CO 3a3eMjeHH
NOBPLUMHH, KAKO Ha NPUMeEP, LIEBKH, PaAnjaTopH,
MeTanHW NaHLK W NAAUNHULM. [TOCTOM 3ronemMeH pUsnKk
Of1 CTPYEH ya1ap aKo BaLLETO TEMO € 3a3eMj€eHO.

» He rv u3noxyBajre eneKTPUUHHUTE anaTH Ha JOXA UK
BNAXKHH YCNOBH. AKO BNe3e BoAa BO €NEKTPUUHWOT anar,
Ke Ce 3roneMu pusnKOT Of] CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopBeTHO co kabenor. Hukoraw
He ro kopucTeTe Kabenor 3a Hocete, Bneuetbe Unu
MCKNyuyBatbe 0f CTPYja Ha eNeKTPUUHKOT anar.
Kabenort uyBajte ro noganeky oa oraH, Macno, oCTpu
MBULY UMK NOABWXHHU AienoBH. OLITETEHW Unu
3anneTKaHW kabnu ro aronemyBaar pU3uKOT Off CTPYEH
yAap.

» Mpu pabota co enekTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KopucCTeTe NpoAonkKeH kaben coopBeTeH 3a
HapBopeLuHa ynotpeba. KopucterbeTo Ha kaben
COO/IBETEH 3a HafiBOpeLLIHa ynoTpeba ro Hamanysa
PU3MKOT O CTPYEH YAap.

» AKko Mopa Aa paboTuTe CO eneKTPUUeH anar Ha BNaXKHO
MecTo, KOPUCTeTe 3alUTUTEH ypeA 3a AudepeHuujanHa
crpyja (RCD). KopwucTerbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3MKOT OfI CTPYEH yaap.

Nuuna be3begHoct

» buperte BHUMaTeNnHU, BHUMaBajTe Kako pabotute u
paboteTe pa3ymMHo co eneKkTpuueH anat. He
KOPHCTETe eNeKTPHUEH anaT ako CTe YMOPHH UMK NoA
[ejCTBO Ha APOTH, aNKOXON UMK NeKOBH. EfeH MOMEHT
Ha HeBHUMaHKe fofeka pPaboTuTe Co eNeKTPUUHUTE anatu
MOXe [1a AOBeie 10 CePUO3Ha IMUHA NOBpefa.

» KopucreTe nuuHa 3awrutHa onpema. Cekorail Hocete
3aLITHTA 33 OUM. 3alUTUTHATA OMpeMa, Kako Ha fp.,
Macka 3a npaLuuHa, 6e3begHOCHU UEBNH KOULUTO He ce
NU3Taar, WeM UMK 3allTHTa 3a YLLK, KOULLTO Ce KopucTaT
32 COOABETHH YCTOBH, Ke A0BeAaT 10 HaMarnyBatbe Ha
TIMUHM NOBPEMU.

» CnpeueTe HeHamepHO aKTHBHpatbe. MpoBepeTe Aanu
NPeKUHYBauoT € UCKNYyueH NpeA Aa ro BKNyunTe BO
CcTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, npep Aa ro 3emete
MNH HOCHUTe anaToT. Hocetbe Ha eNeKTPUUHKUTE anati co
NPCTOT NO3ULMOHMPAH HA NPEKUHYBAYOT UNK
BKNyUyBatb€ BO CTPYja Ha eNIEKTPUUHHTE anaTy UmjLTo
NPEKUHYBAUOT e BKNYUEH, MOXe [ia Npefn3B1Ka Hecpeka.
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» OTcTpaHeTe KakoB 6KUNO KNyu 3a perynupatbe Hnu

thpaHuUyCKM KNyy npeA Aa ro BKNy4YuTe eneKTPHUHHOT
anat. OpaHLyCKK KIyy WNun Knyy NpuKaueH 3a
POTMPAUKMOT [1EN HA €NEKTPUUHWOT anaT MoXe Ja oBee
[0 MuHa noBpepa.

He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBatbara. [ocrojaHo
0ApXyBajTe COOABETHa NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MO>XYBa Nof0bpa KOHTPONA Ha €NEKTPUUHKOT anat
BO HENpeaBU/IMBY CUTYaLUH.

Obneuete ce coopBeTHO. He HoceTe WMpoka obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpeba fa 6uaar noganeky
oA NoABWXHUTE AenoBH. LLInpokata obneka, HaKUTOT
MMM loNraTa Koca MOXe ia Ce 3aKauarT 3a NOABHKHHTE
NIeNnoBHU.

AKo ce KOpHUCTaT NOBP3aHH ypeaH 3a Baaete
npaLwuHa 1 cobupare npeaMeTH, NnpoBepeTe Aanu ce
NpaBUNHO NOBP3aHH U KopucTeHn. Cobuparbeto
npallyHa MOXe [ia 'M HaManu ONacHOCTUTE
npeanM3BUKaHu of Hea.

He po3BonyBajre HCKYCTBOTO CTEKHATO CO UecTa
ynotpe6a Ha anaTuTe Aa Be HanpaBH CNIOKOjHU U ia TH
urHopupare 6e36eqHOCHHUTE NPUHLUNK NPU HUBHOTO
KOpHCTetbe. HeBHUMATENHO ABWXKEHE MOXE Aa
npefu3B1Ka Cepruo3Ha NoBpeaa BO e 0ff CEKYHAA.

Ynotpeba u uyBatbe Ha eNeKTPUUHUTE anaTH
» He ro npeonToBapyBajTe eneKTPUUHHOT anar.

KopucTeTe coopiBeTeH eneKTpUueH anar 3a HameHara.
Co COO/IBETHMOT eNeKTp1UeH anat nofaobpo, nobesbegHo
11 Nobp30 Ke ja M3BpLUMTE paboTaTa 3a Koja e HaMeHeT.
He kopucTeTe eneKTpUueH anat ako He MoXeTe ja ro
BKNYy4MTE H UCKNYUHUTE CO MOMOLU Ha NPEKUHYBayYoT.
CeKoj enekTpUUeH anart KojLUTo He MOXe Aa ce
KOHTPONMpa Co NPeKUHYBaUOT e onaceH U Mopa fia ce
nonpas.

WUcknyueTe ro eneKTPUUHKUOT anart oA cTpyja u/unu
u3BajieTe ro CEToT Ha 6aTepuu, aKko ce Bagu, npea Aa
npaBHTe HeKaKBH NpUNaroayBatba, MeHyBaTe
[ONONHUTENHA ONpeMa UNK ro cKnagupare
eNneKTPUUHHOT anat. Co OBHe NPEBEHTUBHH
6e3beHOCHM MepKK Ce HamanyBa PU3KKOT Off CIyuajHO
BKNYyUyBatbe Ha eNEeKTPUUHKOT anar.

UyBajTe ri eNeKTPHUHKTE anaT nojanexy og aodgar
Ha Aielia M He A03BONYBajTe NULATa KOW He paKyBane
CO eNeKTPHUHHOT anaT UNH He ce 3ano3HaeHH Co 0Ba
ynartcTBo fja pabotar co MCTHOT. ENeKTpuuHuTE anatu
C€ 0MacHH BO paLeTe Ha HeobyUeHN KOPUCHULM.
OpnpxKyBatbe Ha eneKTPUUHHU anaTh U ONONHUTENHa
onpema. lpoBepeTte ro nopamMHyBambeTo HNKH
NPULBPCTYBatbe Ha NOABWXHUTE AENOBH, CNOjOT HA
[eNOBHTE U CUTE [PYTH YCNOBH LUTO MOXKEe HEraTHBHO
A BNH1jaaT BP3 (hyHKLHOHUPALETO Ha eNEeKTPUUHHOT
anat. AKo e owTeTeH, OfHECETE ro eNeKTPUUHKUOT anat
Ha nonpaBKa NpeA Aa ro Kopuctute. MHOTy Hecpeku ce
NpefU3BUKaHW 3apaau HECOOLBETHO OAPXKYBatbe Ha
eNeKTPUUHKTE anaTu.
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» OcTpeTte U uKcTeTE rM anaTute 3a ceuere. CooaBETHO
OfJPXYBaHWTE MBMLM Ha anaTuTe 3a Ceuetbe Momanky ce
BMTKAaT M NONECHO Ce KOHTPONMpaar.

» EnekTpuuHMOT anat, AONONHUTENHATa ONpeMa,
[AenoBuTe U Ap., KOPUCTETE ' BO COFMACHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHUTe YCNOBU U
paborara Koja ja Bpwuute. KopuctereTo Ha
€N1eKTPUYHUOT anat 3a Apyrv HaMeHn MoXe Aia JoBefie 10
OMaCHM CUTYaUuH.

» PaukuTe ¥ NOBpLIMHUTE 3a APXKEHE OAPKYBAjTE TH
CYBH, YACTH U HeH3MacTeHu. PaukiTe 1 NOBPLUMHUTE 33
JDXKEHbE LLTO Ce NU3raaT He 0BO3MOXYyBaaT besbeaHo
paKyBarbe 1 KOHTPO/A Ha anaToT BO HENpeABUAIMBH
CUTYyaUuu.

CepBucupame

» EneKTpUUHHOT anat cepBUCHUpajTe ro Kaj
KBanugHKyBaHO NULEe KOe KOPHCTH CaMO UAEHTUUHH
pe3epBHu Aenosu. Co 0Ba ce 0BO3MOXyBa beabeaHo
OfJPXXYBatbe Ha eNeKTPUUHKMOT anar.

be3beagHocHH HanoMeHH 3a KPY>XHHU NUNH

MocTanku Ha ceuewe

> E OMACHOCT: [ipxxeTe ru pauete noaanexy o
NOBPLUKHATA 32 CEUEeHbe U 0} CeUnnoTo. [JOKonkKy ja
[LPXWTe NUNaTa co ABeTe paLie, Hema Aia ce UceyeTe Co
CeuunoTo.

» He nocernyBajre nog senor wro ce obpaboryBa.
3aLTMTHUOT NOKMONEL, He MOXE A BE 3alUTUTH Of
CEUMnoTo AOKOMKY MOCETHETE Mof, AENOT WTO ce
obpabortysa.

» Mpunaropete ja gnabounHarta Ha ceuere cnopen,
AebennHata Ha senot wiTo ce obpabotyea. Noa aenot
wTo ce 0bpabotyBa Tpeba Aa ce rnemfa nomanky oa
MoNoBHHA 3anyaH1K Ofl CEUHNOTO.

» Hukorau He ro apxerte fenor wro ce obpaborysa Bo
paka, ¥ He ro nocTaByBajTe NPeKy HOra 3a Bpeme Ha
ceuetbeTo. lMoctaBeTe ro aenor wro ce o6paborysa Ha
crabunHa nnatcopma. MHory e BaxXHo NpaBunHo Aa ja
13BenyBate pabotara, 3a ia ja MUHUMU3MpPaTe
13MI0XEHOCTa Ha TENOTO, 3arNaByBatbETO Ha CEUMNOTO
1nu rybereTo KoHTpona.

» [ipxxeTe ro eneKTPUUHUOT anar 3a U30NUpaHaTa
NOBpLUKHA l0fieKa ceueTe, 3a CEUUNOTO Aa He Aojae
BO KOHTaKT CO CKPHEHa JKHLLA UK CO HeroBHOT kaben.
Ako onpemarta 3a Ceuetbe 10jae BO 0NUP CO K1LA NOA
HaMoH, MOXe [ia ' U3N10XKU MeTaTHUTE eN0BU Ha
€1EKTPUYHMOT anat Mog, HanoH 1 OMepaTopoT MOXe fia
nobue cTpyeH yaap.

» [pu npouiecoT Ha ceuetbe No JOMKHHA, CeKorall
KOpHMCTeTe NapaneneH rpaHHYHUK UK aronex
rpaHuuHuKK. OBa ja nofobpyBa npeunsHocTa Ha
CEUEHETO W T HaMa/lyBa LWAaHCHUTE 3a U3BMTKYBatbe Ha
CeuunoTo.

» CeKorail KOpHCTETE Ceunna co TOUHa FroNneMHHa 1
thopma (BMjamaHTCKK HacnNpoTH TpKane3Hu) 3a apbop
Aynkute. Ceunnara LTO He ce coBraraar co

MOHTUPAHWOT TBP/ €N Ha NUNaATa, Ke Ce nomecTat
Ha[IBOP Of LIEHTapOT U Ke U3rybuTe KoHTpona.

» HuKoralu He KOpUCTETE OLUTETEHU UMK HENPAaBUNHK
NOANOLIKK 32 CEUHNa UMK FBUHTOBH. [1oa/10LLIKNTE 33
Ceunna v rBUHTOBUTE Ce CheLnjanHu u3paboTeHu 3a
BallaTa N1na, 3a onTUManHo 1 besbegHo pabotetve.

OpbuBatbe U CNMUHK NpepynpeayBakba

- 01bMBabETO € HeHaflejHa peaKLinja Ha AenoT LTo ce

0bpaboTyBa 3apaiu NPUKNELLTEHO, 3arNaBeHo UK

HepaMHOMEpPHO CeUMNO Ha Nunarta, NPeaU3BUKYBajK1

nunata ja u3nese o NEXHULLTETO U [1a OTCKOKHE KOH

OonepaToporT;

- KOra CeUMnoTo LIBPCTO CE NPHUKNELLITYBa UNu 3arnaByBa

nopaau 3aTBOpatbe Ha NIEXMILTETO, TOA CE rack U MOTOpHaTa

peakiiuja bp3o ja Bpaka eauHMLATa KOH ONEpaTopoT;

— IOKO/IKY CEUHNIOTO Ce NPEeBUTKA UK Ce U3MECTH 3a Bpeme

Ha ceuetrbeTo, 3anyaH1LKUTE Ha 3aAHUOT pab ofl CeuMnoTo

MOXXe [1a Ce 3aKomnaart BO FOPHKOT [1eN Ha IPBOTO

npenusBrKyBajK1 T0a 1a U3nese off NEXHMILTETO U Aa

OTCKOKHe KOH 0neparopor.

OnbuBarbeTO € pesynTar Ha norpeLiHa ynotpeda u/unu

HEeCOOABETHU ONepPaTUBHU NOCTANKKU UK YCNOBU U MOXe [id

ce u3berHe co npeaematbe Ha COOfIBETHUTE MPEBEHTUBHH

MepPKU HaBefleH! NoAoNY.

» LiBpcTo apikeTe ja nunata v nocTaBeTe rM paueTte Taka
LITO Ke 6MAaT OTNOPHM Ha CUNUTE Ha 0 6MBatbETO.
MocTaBeTe ro TeNOTO Ha efHaTa CTPaHa of CEUMNOTO,
HO HUKaKO NapanenHo co Hero. O1b1BarbeTO MOXe fia
npefu3B1Ka Nunata ia OTCKOKHe HaHasaf, Ho
0nepaTopoT MOXe [ ' KOHTPONMPA CUKTE Ha
onb1Batbe [I0KOMKY M Npe3eMe COOABETHUTE MEPKH 3a
NPeTNasnuBoCT.

» Kora ceunnoro ce HaBanyBa Unu Kora npeKuHyBa
ceuemeTo o Koja buno npuumuHa, oTnywTeTe ro
aKTMBaTOPOT U APIKETE ro ypesoT HeNoABHKEH cé
[0AeKa CeUHNoTo LenocHo He 3anpe. Hukoraw He ja
OTCTpaHyBajTe NMnarta UnM He ja BMETHYBajTe AofeKa
CeunnoTo e Bo ABMKetbe bupejiu Moxe fa aojae ao
opbuBatbe. 13BplueTe NPOBEPKM Y NONPABKH 3a Aa ja
€/MMUHMPATE NPUUMHATA 32 HABaNyBatbe Ha CEUNNOTO.

» Mpu pecTapTupaibe Ha NuNaTa fofeKa ce Haora BO
Zienor wro ce 06paboTyBa, HacoueTe ja KOH LIeHTapoT
Ha 3aCeKOT TaKa LUTO 3anuuTe Aa He ro 3adakaar
MaTepujanot. AKo N1nata ce HaBanu, MOXe Aa ce
npubnKXM UK 1a ce ofibue ofi paboTHOTO Napue Aoaeka
€ BO NPOLEC Ha pecTapTuparse.

» Motnperte ru ronemMuTe fenoBH WTo ce 06paboTyBaar
3a 12 ro HaManuTe PU3UKOT OA NPUKNeELITYBabe HNH
opabuBatbe Ha ceunnoTo. [0N1eMHUTE 1EN0BM LITO M
obpabotyBare ce UCKPUBYBAAT NOA CBOjaTa TEXMHA.
MoTn1pau1Te Mopa Aaa ce CTaBar Nofj ABETE CTPaHM Ha
[NlenoT WTo ro 0bpaboTyBare, NOKpaj MMHKjaTa Ha 3aceKkoT
1 NoKpaj paboT Ha AienoT WwTo ro obpabotysarte.

» He KopucTeTe Tanu UNK oLITETEHH Ceumna.
HeHaoCTpeH U1 HeCOOJBETHO NOCTABEHH Ceunna
npaBar TeCHM 3aceLly CO3MaBajKK1 NPEKYMEPHO TpHEtbe,
M3BUTKYBatbe Ha CEUNNOTO UMK ofib1BatbE.
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» [InabounHaTa Ha CEUHNOTO U PauKHuTe 3a
npunarogyBatbe Ha KOCMHaTa MOpa Jia ce NpuLBpCTaT
¥ 2 Ce OCHrypaaT npeA Aa ce HanpasH 3aCeKoT. AKO
NPUNArofeHoTO CEUNNO Ce NOAUTHE 3a BPEME Ha
CeuetbeTo, MOXe [ia NPen3BHKa HaBanyBatbe 1
ofibuBarbe.

» O6pHeTe AONONHHUTENHO BHUMaHHE NPH ceyetbe Bo
NOCTOEUKH SHA0BY HNK LPYrH NPa3HUHK. VicnakHato
CEUMno MOXe fa peceue NPeaMETH Kou MOXe a
npeau3BrKaaT ofbuBatbe.

dyHKUM]ja Ha 3aWTUTEH NOKNonew,

» Mpepn cekoja ynotpe6a nposepeTe Aany e NPaBUNHO
3arTBopeH WTHTHUKOT. He pakyBajTe co nunara
[OKONKY WITHTHUKOT He Moxe cnoboaHo Aa ce ABUKK
¥ BeiHall ce 3aTBopa. Hukoraw He ro crerajre unu He
ro Bp3yBajTe WTHTHUKOT 0/ieKa e 0TBOPEeH. AKO
nunarta cnyyajHo nagHe, WTUTHUKOT MOXe [1a Ce U3BUTKa.
OcurypajTe ce ieKa WTUTHUKOT CNobOoAHO Ce ABMXH 1 He
r0 0NMpajTe CEUUNIOTO HUTY HEKO] APYT IEN, Ha arMuTe U
nAnabounHata Ha 3aceKor.

» MposepeTe ja paborarta u cocTojbata Ha noBpaTHaTa
Npy>MHA Ha LUTUTHUKOT. [OKONKY WITHTHUKOT U
npyxuHaTa He (yHKLHOHMpPAAT NPaBUIHO, MOpPa Aa ce
cepBucupaar npeg ynotpe6a.LLITuTH1KoT MOXe
nobaBHo Aa paboTv NOpajK OLUTETEHN JENOBH, NENNUBH
Hacnaruv Wiv HataznoxeHa HeuMCTOTMja.

» OcurypajTe ce AeKa OCHOBHaTa noA/ora Ha nunara
HeMa /la ce TOMECTH 3a BpeMe Ha NPaBeheTo Ha
,»y60aHM 3aceun”.CTpaHUUHOTO NOMECTyBatbe Ha
CEuMnoTo MoXe f1a NPeau3BMKa HaBayBatbe U MOXHO
onbusare.

» Cekoraw BrmmaBajre LWITUTHUKOT Aa ro NoKpuBa
CeuunoTo npeA Aa ja cNywITUTE NUNATa Ha paboTHa
Maca Unu Ha nop.He3alwTuteHo, pasnabaBeHo ceunno Ke
Npeau3BUKa BpaKatbe Ha Nunata HaHasaf, U Ceuetbe Ha
C& CO LWTO Ke 10je BO ionup. BHUMaBajTe Ha BpemeTo
LUTO My € NOTPEDOHO Ha CEUMNOTO OTKAKO NPEKUHYBAUOT Ke
ce ocnoboau.

besbegHoCHM NpeynpeAyBatba 3a MalIWHaTa 3a
ceuete

» 3awTuTaTa JafeHa 3aeHO CO anaToT Mopa Aa buae
6e36eaHo NpULBPCTEHA HAa ENEKTPUUHKOT anaT U
nocrtaBeHa fja 06e3begu makcumanHa besbegnocr,
TaKa WTO MHHUMANEH Aen o AUCKOT a bupe 3aBpTeH
KOH onepatoport. Bue u nyfeto Bo 6nu3uHa nomecrete
ce noganexy oA paboTHaTa NOBPLIMHA HAa POTHPAUKHOT
AMCK. 3alUT1TaTa ro 3aLUTUTYBa ONepaTopoT o
CKpLLUEHWUTE Napumtba Ha IUCKOT U CIyUYaeH KOHTAKT CO
UCTHOT.

» KopucreTte UCKNYuHBO CNOEHH, 3ajaKHATH K
AMjaMaHTCKH AUCKOBH 3a Ceuetbe 3a BalHoT
eneKTpuYeH anar. Camo 3aToa LUTO A0NOHUTeNHaTA
onpema MOXe fla Ce Brpajiyi Ha BalMOT eNekTpUUEH anar,
He 3Hauw ieka MoXe fia ce ocurypa besbenHo pabortetbe.
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» Y1BpAeHata 6p3m|a Ha AoNONHUTENHaTa onpemMa Mmopa

na bupe HajManky efHaKBa Ha MaKCMManHata bpauHa
03HaueHa Ha eneKTPUUHKOT anar. [|onoNHUTeNHaTa
onpema Koja paboti nobp3o o yTepaeHaTa bpauHa Moxe
[1a eKCMNoAMPa M fia Ce pacnpcka Hacekape.

[nckoBuTe MOpa Aa ce KOpPUCTaT CamMo 3a COOABETHH
HaMeHH. NPUMep: He KOPUCTETe AUCK 3a Ceuetbe 3a
CTPaHMUHO Bpycetbe. AbpasnBHUTE AMCKOBH 3a CeUEHE
Cce HaMeHeTH 3a nepudepHo bpycetbe, CTPaHUUHKTE CUIK
LUTO Ce NPUMEHYBAAT Ha OBME INCKOBM MOXeE fa
NPeaM3BUKaaT HUBHO pacnapuyBarbe.

CeKorai KOpUCTETe HeoLTETeHN NpUpabHULK Co
npaBunHa ronemMuHa u hopma 3a BaLMOT AUCK.
Co0fBETHX NPUPaBbHKLKM 33 IUCKOBH 0 NoTnupaar
[ZIUCKOT, CO LUITO Ce HamasnyBa MOXHOCTA Of KpLUEHbE Ha
JIUCKOT.

He ynotpebyBajTe KOpUCTEHN, 3ajaKHaTH AUCKOBH Of
noronemMu eneKTPUUHM anati. [IMCKOBUTE HAMEHETH 33
MOronemu eneKTPUUHK anatu He Ce COOLIBETHH 3a roNemMu
Op3nHM Ha ManK anatu, ¥ MOXe [1a Ce PacnpcHar.
HapeopewHnnot gujamertap u aebennxa Ha Bawara
[ONOMNHUTENHA onpeMa Mopa Aa 6uae Bo pamMKuTe Ha
Knacata Ha BaluMOT eneKTpuueH anar. [lononHuTenHa
Onpema Co HeCOOABETHA BENIMUMHA HE MOXE COOIBETHO
[1a Ce 3aLUTUTH U KOHTPONHUPA.

FoneMuHaTa Ha 0COBMHATa Ha AUCKOBUTE U
npupabHuyuTe MOpa NPaBMNHO Aa ce BKNONyBa BO
BPETEHOTO Ha eNEeKTPUUHHOT anart. [JUCKOBUTE U
np1pabHHLMTE UKjaLLTOo AyMKa 33 OCOBMHA HE Ce
BK/OMyBa BO HAMOHTUPAHWOT TBP/ €N Ha eNEKTPUUHWOT
anar, ke Uarybar paMHoTexa, NpekyMepHo ke BUbpupaar
1 MOXe J1a NpeM3BUKaar ryberbe Ha KOHTpona.

He kopucrerte owreteHu guckosu. Mpepn cekoja
ynotpeba, nposepeTte Aanu AUCKOBUTE HMaaT
npoveny unu NnyKHaTUHU. [lOKONKY eneKTPUUHKOT anat
MNK AUCKOT NajjHaT, NpoBepeTe Aanu ce OWTETEeHH UMK
MHCTanupajTe HeowTeTeH AgUcK. Mo npoBepkata unu
MHCTanUPambeTo Ha ANUCKOT, BUE U NyFeTo Bo 6nusuHa
nomecrete ce noganeky of paboTHaTa NOBPLIKHA HA
POTHPAUKHUOT AUCK U BKNyUYeTe ro eNeKTPUUHKOT anat
Ha MakcuManHa 6p3suHa 6es onToBapyBatbe eiHa
muHyTa. OLTeTEHHTE AMCKOBK BOODMUaeHo ce
pacunyBaar BO TEKOT Ha 0BOj TECT NEPHO.

Hocete nuuHa sawTutHa onpema. Bo 3aBucHoCT 0f
npUMeHarta, KopucTeTe WTHTHUK 3a Nuue,
6e36eHOCHM UNK 3aWITUTHH ouuna. Kako wro e
COOABETHO, HOCETE MaCcKa 3a 3alTHTa oA NpalunHa,
WITHTHULM 32 YLK, PaKaBHLM U PaBOTHUUKA NpecTHnKa
KOjaluTo rv 3anupa manure abpasueHu napumiba Unu
napuuba of fenor wro ro obpaboryeare. 3awiturara
33 0UM MOpa [1a 0BO3MOXH CMPEUyBatbe Ha OCTATOLM LITO
Ce pacnpckysaar npy pabotetbeto. Mackara NpoTvs npas
WU PECIMPATOPOT MOPa 1 ' (UATPUPA YUECTUUKMTE LITO
ce reHepupaar npu pabotetbeto. lonrotpajHa
M3N0XEHOCT Ha MHTEH3NBHa byuaBa MoXe Aa joBefie 10
rybetbe Ha cnyxor.
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» [lyfeto Bo Bawa 6nusuHa Tpeba fa buaar ognaneyequ
op paboTHuoT npocTop. CeKoj WwTo BNerysa 8o
paboTHHOT NpocTOp MOpa Aa HOCH TMUHA 3aLUTUTHA
onpema. lMapuutbara of AenoT WwTo ro obpabotysare unu
Of1 PaCHNaHUOT IUCK MOXeE [ Ce pacnpcKaar 1 aa
npeau3BMKaaT noBpea HaABop Off HenocpeaHata
paboTHa noBpLUKHa.

» [peTe ro eNneKTPUUHKOT anaT 3a H3oNHUpaHaTa
NoBpLUMHA 0AEKA ceueTe 3a Aia He A0jAe BO KOHTAKT
CO CKPHeHa XXULia MK CO HEeroBHOT Kaben. Ako
onpemara 3a ceuerse 10jae Bo JONUP CO ,KULQ Nof
HamnoH", MOXe Aa v U3N0XHW MeTaNHUTE AEN0BU Ha
€NeKTPUYHHOT anar ,,Nof HaMoH" 1 onepaTopoT MOXe Aa
nobue CTpyeH yaap.

» TprHeTe ro HacTpaHa kabenor og poTUpauka
[ONONHUTEeNHa onpema. [10Konky u3rybute KOHTpoNa,
KabenoT MOXe Aja ce npeceye WK 3akauu W Ballata
[1aHKa UK paka MoXe [a Brieae BO POTUPAUKMOT JUCK.

» He ro octaBajTe eneKTPUUHHOT anat Jony AoAeka
AONONHUTENHATa ONpeMa He 3anpe LieNnocHo.
PoTMpauk1oT UcK MoXe Aa ja 3acaTi NoBpLUMHATA W f1a
ro NOB/NEYe eNEeKTPMUHWOT anar HaABop Of Balla
KOHTpONa.

» He ro BKknyuyBajTe eneKTPUUHHOT anaT fofekKa ro
APXHTE CBPTEH KOH Bac. CnyuyaeH KOHTAKT CO pOTUpauka
[ONO/HUTENHA OMPeMa MOXe fia ja 3akauu BallaTta
obneka, co NoBNeKyBatbe Ha 0NONHUTENHATA ONpeMa
KOH BaLLETO Teno.

» PepoBHO uucTeTe 1 BO3AYLIHWTE BEHTUNHU Ha
€NeKTPUYHUOT anat. BeHTUNaTopoT Ha MOTOPOT
MoBNeKyBa NpaB Bo KYKULITETO, a NpeTepaHata
aKyMynaluja Ha MeTaneH npas MOXe Aa NpeAr3BrKa
0MACHOCT Of1 eNEKTPUUEH yAap.

» He pabotete co eneKTPUUHHOT anaTt Bo 6NU3nHa Ha
3ananuBu Matepujanu. VcKpuTe MOXart fia rv 3ananar
OBWe MaTepujanu.

» He kopucTeTe fononHuTeNnHa onpema 3a koja ce
nortpebHu TeuHu pa3nagyBauu. KopucrereTo Bofja Unu
[IPYrY TEYHU pa3nagyBaun MoXe fa JOBELE A0 CMPT UK
CTPYeH yaap.

OpbuBare M CNUUHKU NpeaynpeayBaba

OpnbuBatbe e HeHafiejHa peakLiuja Ha NPUKNELTEH UK

3aKaueH PoTMpaukK AUCK. MpUKNeLTyBarbeTo Unu

3aKauyBabEeTO NPeAn3B1KyBa DP30 MaHeBPHPatbe Ha

POTALMOHMOT IUCK, KOJLUTO Of APYra CTPaHa, Npeanu3BuKyBa

NMPUCKHO HACOUYBatbe Ha HEKOHTPONMPAHUOT ENEKTPUYUEH

anart BO CMPOTUBEH NpaBeL, 0f POTUPAHbETO Ha AUCKOT 0

TOUKa Ha HaBanyBake.

Ha npumep, ako abpasuBeH MCK € 3aKaueH Unu

MPHUKNELLITEeH 3a 1eNnoT WTo ro obpabotysare, octpuuata Ha

[QINCKOT KOja BneryBa BO NPUKNeLLITeHaTa Touka MOXe Jia ce

3apue BO NOBPLUMHATA HA MaTePHjanoT U JUCKOT Aa ce

NoMecTH Unu ocnobopu. [IUCKOT MoXe fia CKOKHE WnK [ia ce

onbue off onepaTopoT, BO 3aBUCHOCT O} HEroBaTa Hacoka Ha

NIBUXEHE Ha TOUKaTa Ha NPUKNeLLTyBatbe. ADpasuBHUTE

[NINCKOBM, UCTO TaKa, MOXXE [1a Ce UCKPLLAT MOJ, OBUE YCNOBM.

OnbuBatbeTo e pesynTar Ha norpeluHa ynorpeba u/unu
HecoonBETHO paboTetbe UK YCIOBH, M MOXe Aa Ce U3berHe
CO NpeseMatbe Ha COOfIBETHUTE NPEBEHTUBHIU MEPKH
HaBezieHu nogony.

>

>

LiBpcTo ApKete Ha eNeKTPUUHKUOT anaT U
NO3HLHOHKPalbe Ha BaLIeTo TENo K paka 3a Aa ce
0BO3MO)XH OTNOP Ha CHNKTE Ha oabuBame. Cekoraw
KOPHMCTETe NOMOLLHA PauKa, J0KONKY UMa, 33
MaKCHMManHa KOHTPOna Ha of6MBatbeTo UMK CUNaTa Ha
BpTetbe NPH BKNyuyBatbe. Onepatopot Moxe Aa i
KOHTPONWPa peakLMUTE Ha CUNaTa Ha BPTEHE UK CUNUTE
Ha onbuBatbe, IOKONKY Ce Npe3emMar COOABETHH
NPEBEHTUBHU MEPKH.

He ja cTaBajte pakara Bo 6n43uHa Ha poTMpaukata
AONONHUTENHa onpeMa. [lononHUTeNHaTa onpema Moxe
na ce onbue npeky Baluara paka.

He 3acTaHyBajTe BO NHHHja U 33 POTUPAUKHOT AUCK.
0pnbuBatbeTo Ke ro puaBMKKM anatoT BO CNPOTUBEH
npaBeL| O/l IBMKEHETO Ha AMCKOT Ha TOUKaTa Ha
3aKauyBatbe.

06pHeTe noce6HO BHUMaHKe Npy u3paboTka Ha arnu,
ocTpH uBnum 1 ap. U3bernyeajte 0TCKOKHYBatbe U
3aKauyBatbe Ha JONONHUTENHaTa onpeMa. ArnuTe,
OCTPUTE UBHMLIM NI OTCKOKHYBAHETO MOXE Aa [J0BEAAT 10
3aKauyBatbe Ha [IoNoNHUTENHaTa onpeMa 1 ia
Npeau3BUKaart rybetbe Ha KOHTPONA UK Ofb1Batbe.

He 3akauyBajte naHel Ha nunara, ceuuno 3a anabetbe,
cermMeHTHPaH! AjaMaHTCKH AUCKOBH CO nepudiepHa
npa3H1Ha noronema og 10 mm unu HazabeHo ceunno
3anuna. OBKe ceunna npenusBrKyBaart bpau ofbduBatba
1 rybetbe Ha KoHTpona.

He ro ,,npuTHCKajTe“ AUCKOT 3a ceuetbe U He
npUMeHyBajTe NpeKymepeH NpuTucok. He
HacTojyBajTe Aa HanpaBuTe NPeKyMepHo Anabok
3acek. [peonToBapyBatbeTo Ha AMCKOT ro 3rofiemMyBa
ONTOBapYyBaHETO U OCETNMBOCTA HA BUTKaHbE U
HaBa/lyBatbe Ha fIUCKOT BO 3aCEKOT M MOXHOCTA 32
onb1Batbe UMK Kpllietbe Ha IUCKOT.

Kora fuckoT ce HaBanyBa HNHM Kora ro npeKnHyBa
ceuetbeTo 3apaau HeKoja NPUUMHA, HCKNYYeTe ro
anaroT U ApXKeTe ro HeNnoABHKEH JofeKa AUCKOT
LienocHo He 3anpe. Hukoraiu He HacTojyBajTe fa ro
OTCTPaHUTE AUCKOT 3a Ceuetbe 0f 3aCeKOT fofeKa ce
LBW)XH, BO CNIPOTUBHO MOXe Ja AojAe A0 of6uBaibe.
[TpoBepeTe 1 NpesemeTe COOABETHO A€jCTBO 3a fia ja
eNMMUHWPaTE NPUUMHATA 38 HaBaNyBatbe Ha AUCKOT.

He 3anouHyBajTe NOBTOPHO CO Ceuekbe BO AEeNOT WTOo
ro obpaborysare. lMouekajre Aoaeka AUCKOT fa
[OCTHrHe LenocHa 6p3uHa M BHUMaTenHo Bneserte
NOBTOPHO BO 3aCeKOT. [IMCKOT MOXE /la Ce HaBa/u,
NPUABXKM UMK OfIBWE aKo o pecTapTupare
€NeKTPUYHWOT anart B [IeNoT WTo ro obpaboTysarte.
MoTnpeTe ru nNouMTe HAK NPEroNeMHUoT Aen LUTO ro
obpabotyBate 3a a ro HaManuTe PUUKOT Of,
NpUKnewTyBate U 0abHBatbe Ha AUCKOT. [oneMuTe
[IeNnoBM WTO v 0bpaboTyBare ce UCKPKUBYBAAT NoA
CcBOjaTa TeXuHa. [oTnupaunTe Mopa ja ce cTaBart nof
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nenort wro ro obpabotysare, Nokpaj NMHKjaTa Ha 3aCEKOT
1 NOKPaj MBMLATa Ha AeNOT WTo ro obpaboTyBare Ha
[IBETE CTPaHU Ha IUCKOT.

» KopucTeTe [ONONHUTENHN MEPKH 3a NPETNAa3NHBOCT
Kora npaBuTe ,,ljle6eH 3acek” BO NOCTOEUKH SHL0BH
MNH SPYTH CNEenu NOBPLUKHK. McnakHaT AMCK MOXe fa
npeceue LIeBKHM 3a rac W Boia, ENEKTPUUHM KULM WK
NPEAMETH KOULLTO MOXe [ NPean3B1KaaT oa0u1Batbe.

[lononHuTenHu 6e36eaHOCHH HaNnOMeHH
HoceTe 3awuTuTHu ounna.

» 3auspcreTe ro napueto wro ce 0bpabotysa. [lokonky
r0 3aLBPCTUTE CO YPef 3a 3aTerHyBatbe U1 MeHreme,
TOral napyeto Wro ce obpaboTyBa ce ApH NOLBPCTO
OTKONKY co Balwara paka.

» Kopucrete cooaBeTHU ypeau 3a npebapyBatbe, 3a ja
¥ NPOHajaeTe CKPHEHUTEe eneKTPUUHU Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKANHOTO NpeTnpujaTHe 3a
cHabayBame co eneKTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
€NeKTPUUHK Kabnu Moxe 1a A0BEAE A0 NOXap W CTPYeH
yaap. OWTeTyBabETO Ha racOBOAOT MOXE fla JoBefe 10
eKcnnosuja. HaBneryBareTo Bo BOJOBOAHM LIEBKH
NpeLU3BUKYBA OLUTETYBabE U MOXE fia NPEAU3BUKA
€NeKTPUUEH yaap.

» He ja dakajre 6pycHara nnoua 3a ceuetbe no
paborara, Aoaeka He ce onagu. bpycHara nnoua 3a
ceyetbe 3a BpeMe Ha paboTara ce BxeluTyBa.

» Mpu paborara, ApKeTe ro eneKTPUUHHOT anar LBPCTO
€O iBeTe ANaHKK M 3acTaHeTe BO CUrypHa nonoxba. Co
€NEeKTPUUHKOT anaT NoCUrypHo Ke ynpasyBarte ako ro
JAPXWTE CO 1BETE ANTAHKK.

» Mpu obpaboTka Ha kKameH KopUcTeTe BCUCYBay 3a
npa.. BcucyBauor 3a npaB Mopa Aa 6uae onobpeH 3a
BCHCYBalbe Ha NpaB npu 0bpaboTka Ha KameH.
KopuCTereTo Ha OBUE ypeau ja HamanyBa onacHocTa
npeav3B1KaHa of npasTa.

» He ru chakajre ucpneHute cTpyrotuHu co paue. Moxe
[1a Ce NOBPEMNUTE 0 POTUPAUKUTE AENOBMU.

» He paborete co nunara Hag rnasa. Torall Hemarte
[I0BOMHA KOHTPONA BP3 €NEKTPUUHMOT anar.

» He ro chukcupajte enektpuuHuoT anar. Toj He e
npeasuaeH 3a pabota Ha Maca 3a ceuetbe.

» He kopuctete nuctoBu 3a nuna og HSS-uenuk. Taksute
JIUCTOBKM Ha NMKNa MOXe NIeCHO [ia Ce CKpLuar.

» He ceuerte xene3nu metanu. CTpyrotuHute bu moxene
[1a ro 3ananar BLIMYKYBayoT 3a Npas.

» [Mouekajre fopeka eNeKTPUUHKOT anar cocema He
npekuHe co pabota, NpeA Aa ro TprueTe HacTpaHa.
AnaroT WTo ce BMETHYBa MOXe Aa ce bnokupa v aa
[noBefie A0 rybetbe KOHTPONA Hafl ypeaoT.
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Onuc Ha NPOM3BOAOT U
nepdopmaHcute

Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHU
HaNOMEHH M ynaTcTBa. [PeLIKUTe HacTaHaTH
KaKo pesynTar o/l HenpUapXyBatbe 10
6e30eHOCHNTE HaNOMEHU 1 yNaTCcTBa MOXe
[1a NPeN3BMKaaT eNeKTPUUEH yaap, noxap
W/MNK TELKW NOBpPEaM.

BHKMaBajTe Ha CIMKUTE BO NPEAHWUOT [IEN Ha YNaTCTBOTO 3a

KOpHCTEtbE.

Ynotpeba co coopseTHa HameHa

ENeKTpUUHKOT anar e HaMeHeT 3a NPaBEtbe Ha [LOMKUHCKK U
HarnpeyHW Pe3oBH Ha LBPCTa MogyIora co Npas pe3 BO APEBO.
Co COO/IBETHU CEeuMna 3a N1na MOXe ia Ce Ceuar U TEHKH
000eH1 MeTanu UNK NNacT1ka, Hanp. npodunu. Co
COO/BETHUTE injaMaHTCKK BPYCHU NNOUM 3a Ceuetbe MOXe
[a ceuete Nnouku, 6es ynotpeba Ha Bofa.

ObpaboTkata Ha XenesHu MeTa/u He e [103BONeHa.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

Hymepuparero Ha CMKKTE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBa Ha
NPUKa30T Ha ENEKTPUYHMUOT anar Ha rpadwluKaTa CTpaHuLUa.

(1) Bnokaga npu BKyuyBatbe Ha NPEKUHYBAYOT 3a
BKNyUyBatbe/UCKNyuyBatbe

(2) MpekuHyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKNyuyBathe
(3) OcHoBsHa nnoua
(4) NocT3a oTKNyuyBatbe Ha OCHOBHATA NNoYa

(5) Nusrau3a npeTxoaeH U3bop Ha AnabounHata Ha
pesor

(6) 3awTuTeH Kanak

(7) KoHTponHo npo3opue 3a IMHKjaTa Ha pe3oT
,CutControl*

(8) 3aBptka 3a nogecysatbe Ha labounHata Ha pe3ot
(9) Apantep 3a BcucyBatbe

(10) MospLunHa Ha JOMONHKTENHATA ApLUKa (M30NMpaHa)
(11) Pauka (M30n1paHa NOBpLLUMHA Ha ApLLKATa)

(12) Konue 3a bnokupatbe Ha BPETEHOTO

(13) MpuknyuHa npupabHuua

(14) Nwuct 3a kpyxHata n1na

(15) 3areseH wpad co cTeaHa npupabHuLia

(16) Knyu co BHaTpelLHa LecTaronHa rnasa

(17) LpeBo 3a BcucyBatbe

(18) Mapcrern?

(19) OsHaka 3a ceuere 0°

(20) Mcdpnysau Ha CTPYroTMHM

(21) [ujamantcka bpycHa nnoua 3a ceuetbe

a) WnyctpupaHata un1 onuwaHa onpema He e fen of
cTaHpapAHHoT 06em Ha ucnopaka. LienocHata onpema Moxe
Aa ja HajpeTe Bo Hawara lMporpama 3a onpema.
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TexHnuku nopgarTouu

PauHa KpyxHa nuna PKS 16 Mu
PKS 1600 Multi

bpoj Ha pen 3603CB30..

HomuHanHa jaunHa W 400

Bpoj Ha BpTeXM BO NpaseH min* 6400

on

[lMMeH3u1 Ha OCHOBHaTa mm 68x233

nnoua

Makc. anabounHa Ha pe3ot mm 16

Makc. anjameTap Ha mm 65

CeunnoTo 3a nuna

MwuH. aujameTap Ha ceuunoTo mm 65

3anuna

MakKc. OTKNOH Ha 3anuuTe Ha mm 2,0

nunara

MWH. OTKNOH Ha 3anuuTe Ha mm 0,8

nunara

Makc. @ anjamaHTcku mm 65

BpycHW NNouM 3a ceuetrbe

Pabotetbe co efiHa injamaHTCKa bpycHa nnoya 3a ceuerbe

- MuH. nebenuHa Ha mm 0,6
bpycHata nnoua sa
ceyete
- Makc. nebenuHa Ha mm 1,2
bpycHaTa nnoyasa
cevetbe
Makc. nebenuna Ha mm 1,2
CeunnoTo Ha nunata
OtBOp 3a npucharot mm 15
TexwuHa cornacHo kg 1,9

EPTA-Procedure 01:2014

Knaca Ha 3awTtuTta

oI/
lMopatouuTte Baxar 3a HoMuHaneH HanoH [U] oq 230 V. Osue
NOAaToLW MOXE f1a OTCTanyBaaT NP1 Pasn1uHK HaMoHH, BO 3aBUCHOCT
07l u3BebaTa BO OAHOCHATA 3eMja.

WUudopmauuu 3a 6yuaBa/sBubpauun
BpenHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpenyBaar
cornacHo EN 62841-2-5.

HWBOTO Ha 3BYK Ha €NEeKTPUYHUOT anar OLEeHeTo co A
TUNUUHO U3HECYBA: HUBO Ha 3ByueH NpuTucok 83 dB(A);
HWBO Ha 3ByuHa jauuHa 94 dB(A). HecurypHocTK = 5 dB.
Hocerte 3awruta 3a cnyxor!

BKynHuTe BPeAHOCTH Ha BUOpaLK a, (BEKTOPCKH 36Mp Ha
TPW HACOKK) W HECUTYPHOCT K AafieHu ce BO COMMacHOCT Co
EN 62841-2-5:

Ceuetbe Ha ipBO: a, = 2,5 m/s%, K = 1,5 m/s?
Ceuetbe Ha MeTan: a, = 2,5 m/s’, K = 1,5 m/s’

BpenHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpefyBaar
cornacHo EN 60745-2-22.

HWBOTO Ha 3BYK Ha €NEeKTPUUHUOT anat OLiEHeTo Co A
TUMUUHO M3HECYBA: HUBO Ha 3BYUeH NpuTHcok 97 dB(A);
HWBO Ha 3ByuHa jauuHa 108 dB(A). HecurypHocTK = 3 dB.
Hocere 3awrura 3a cnyxot!

BKynHWTe BpeaHOCTH Ha BUOpaLyK :a, (BEKTOPCKM 36Mp Ha
TPW HAaCOKK) M HeCUrypHOCT K IafieHu Ce BO COTMacHOCT

co EN 60745-2-22:

Ceuetbe Ha NouKK: a, = 2,5 m/s%, K = 1,5 m/s’

HWBOTO Ha BUDpaLMK HaBEAEHO BO OBME YNATCTBA U
Bpe[HOCTa Ha eM1CcHjaTa Ha DyuaBa ce M3MepeHu cropes
MEPHM NOCTAMKK U MOXaT [la Ce KOPUCTaT 3a cnopeaba mery
€NeKTPUUHM anaTu. McTo Taka MoXe [1a ce Mpunaroam 3a
npenBpemMeHa NpoLeHa Ha HUBOTO Ha BUDPALMK U em1cHjaTa
Ha byuaBa.

HaBefieHOTO HUBO Ha BUDPALMK 1 BpeAHOCTa Ha eMUcHjaTa
Ha byuaBa v mpeTcTaByBaar [MaBHUTE MPUMEHH Ha
€NeKTPUUHWOT anar. [oKonKy enekTpUYHKUOT anat ce
KOPWCTH 3a ipyTv NPUMEHH, anartoT LITO Ce BMETHYBa
OTCTanyBa o/ HOPMHUTE UMK HELIOBONHO CE OfIPXKYBA, HUBOTO
Ha B1OpaLMK M BpegHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuaBa Moxart aa
otcranyBaat. OBa MOXe 3HauMTENHO A F0 3rofieM1 HUBOTO
Ha B1bpaLMK M emucKjaTa Ha byuasa BO LiENOKYMHUOT
nep1op Ha pabotetbe.

3a npewnsHo oapeayBatbe Ha HUBOTO Ha BUDPALMK 1
emucujata Ha byuasa, Tpeba fa ce 3eme npeaBua NepruoaoT
BO KOj YP€/0T € UCKNyUeH Uiu paboTw, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynotpeba. OBa MOXe 3HaUWTENHO fla ro Hamanu
HWBOTO Ha BUDPaLMK M emucHjaTa Ha byuasa BO
LIeNoKyMHKOT nepuop Ha paboTetbe.

YTBpAETE 1 JONONHUTENHUTE MEPKM 3a be3beaHoCT 3a
3allTUTa Ha KOPUCHUKOT Of] BNIMjaHWETO Of BUOpaLuuTe,
KaKko Ha Mp.: OAPXyBatbe Ha eNeKTPUUHUTE anath U anatute
32 BMETHYBatbe, OAPXKYBatbe Ha TONMMHATA Ha INaHKuUTE,
OpraH131parbe Ha TeKoT Ha paboTara.

MoHTaxa

» YnortpebyBajTe camo ceunna 3a nuna, uuja
MaKcHManHo fj03BoneHa 6p31Ha e NoBMCOKa 0f
6pojoT Ha NpPa3HM1 BPTEXXH Ha BaLLKOT eNeKTPUUeH
anar.

CTaBaI'belMEHYBaI'be Ha CeYUnoTo 3a Kpy>XHata
nuna

» Mpep 6uno KakBa HHTEPBEHLM]ja HA @NEKTPUUHHOT
anar, U3Bneuverte ro CTPYjHHOT NPUKNYUOK OA SUAHATA
[I03Ha.

» [pu cTaBawbeTO Ha CEUMNOTO 3a NMNa HoceTe 3aALUTUTHU
pakaBuum. [loKonKy ro onpeTe CEUMnoTo 3a nuna
MOCTOM ONACHOCT Of MOBPe.a.

» YnortpebyBajTe camo ceunna 3a nuna, uuja
MaKcHManHo f03BoneHa 6p31Ha e NoBMCOKa of
6pojoT Ha Npa3HM1 BPTEXXH Ha BaLLKOT eNeKTPUUeH
anar.

» Bo HuKOj cnyuaj He KopHCTeTe AUCKOBH 3a bpyceme
KaKo anar 3a BMeTHyBamwe.
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» BHumatenHo oTBopajTe ja M 3aTBOpajTe ja 0OCHOBHaTa
nnoua (3) 3a aa usbernete noBpeayu U MaTepHjanHu
WwTeTH

» Kopucrere camo nucTOBM Ha NUNa, KOM OAroBapaar Ha
HaBefieHHTe NoJaToOLH BO 0BA YNaTCTBO 3a KOPUCTEHE
¥ Ha eNeKTPUUHMOT anart Unu ce NpoBepeHH cnopes
EN 847-1 v ce cooABETHO O3HAUEHH.

Bupatbe Ha ceuunoTo 3a nuna

MpernefoT 3a npenopayaHu IMCTOBH 3a N1Na Ke ro HajaeTe
Ha KpajoT of} 0Ba ynatcTgo.

13bepeTe ro ceunnoTo 3a nuna cnopes MaTepujanct Wro
Tpeba i ce ceue, 3a f1a Ce CPeun NperpeBatbe Ha 3anuuTe
npu ceyerbeTo.

[leMoHTHpatbe Ha ceuunoTo 3a nuna (Buau cnuka A)

- [lpkeTe JOBONHO PacTojaHWe NOMery eNeKTPUUHKOT anat
1 AienoT WTo ce 0bpaboTyBa, 3a a U3berHete
OLUTETYBakbA.

- LiBpcTO ApXKETE ro eNeKTPUUHKOT anar 3a paukara (11).

- [puTHUCHETe ro N0CTOT 3a OTKNyuyBatbe (4) Ha ocHoBHaTa
nnoua (3) Hagony. OcHOBHaTa NnoYa ce packnomnysa.

- [lputncHeTe ro konueto 3a bnokaaa Ha BpeteHoTo (12) u
NIPXKETE ro NPUTUCHATO.

» KonueTo 3a 6nokupare Ha BpeteHoto (12)
aKTHBHPAjTe ro CamMo JOKONKY BPETEHOTO Ha Nunata e
BO COCTO0j6a Ha MUpYBatbe. IHaKy enekTpUUHKOT anat
MOXE A Ce OLUTETH.

- Co Knyu co BHaTpeLUHa ecTaronHa rnaea (16) oasprete
ja3aTe3Hara Lpad co cTeaHa npupabHuua (15) Bo
npaBeL Ha BpTetbe @.

- W3Bagerte ro ceunnoto 3a nuna (14) v npuknyyHata
npupabruua (13) of BpeTeHoTo Ha Nunara.

MoHTHpate Ha ceunnoTo 3a nuna (Buay cnuka A)

- [pxeTe JOBONHO pacTojaHKe NoMery enekTpUUHKOT anar
1 [IeNoT LWTo ce 0bpaboTyBa, 3a 1a u3berHete
OLUTETYBakbA.

- LIBpCTO fipXKETE rO ENEKTPUUHKMOT anart 3a paukara (11).

- [lpuUTUCHETE ro NOCTOT 3a OTKNyuyBatbe (4) Ha OCHOBHaTa
nnoua (3) Hagony. OcHoBHaTa nioua ce packnonysa.

- Wcumcrete ro ceunnoto 3a nuna (14) 1 cute CTe3Hu
[leNoBH LUTO Ce MOHTUPAaT.

- BwmeTHeTe ja npuknyuHara npupabxuua (13).

- ToctaseTte ro ceunnoto 3a nuna (14) Ha npuknyyHaTa
npupabruua (13). MpaBeLoT Ha ceuetbe Ha 3anuuTe
(NpaBewoT Ha CTpenkaTta Ha IMCTOT 3a Nunata) Mopa Aa
OfroBapa Ha CTpenkara 3a npaseL} Ha BPTetbe Ha nunara.

- TpuTHCHeTe ro KonueTo 3a bnokaaa Ha BpeTeHoTo (12) u
[LpXeTe ro NPUTUCHATO.

- Co K/yu co BHaTpeLlHa LecTaronHa rnaea (16) saterHete
ja 3aTesHata Wwpad co cTeaHa npupabxuua(15) so
npa.eL, Ha BpTetbe @. 3aTe3HUOT MOMEHT Tpeba fia
u3HecyBa 6-9 Nm, WTo ogroBapa Ha pauHo 3aTerHyBarbe
nnyc % Bprerbe.

~ TI0BTOPHO CKroMeTe ja ocHoBHaTa nnova (3). Ke
CNyLLHeTe Kora ke Ce BKMOMM.
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CraBatbe/MeHyBalbe Ha AnjamaHTcKaTa bpycHa
nnoua 3a ceuete (3a ceuere co 6pycHU Nnouu,
Ha np.ceyetbe Ha NNOYKH)

» Mpep 6Uno kakBa MHTEPBEHLHja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuverte ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK OA
NPUKNYYHHULATA.

» [pu cTaBatbe U MeHyBakbe Ha AMjaMaHTCKaTa 6pycHa
NnNnoya 3a ceuetbe ce npenopavyBa Hocete Ha
3aLUTMTHU PaKaBULY.

» [ujamaHTckata 6pycHa nnoua 3a ceuetbe 3a BPeMe Ha
paborara cTaHyBa MHOTY XelLluKa, He ja Aonupajre
npea Aa ce onagu.

» Kopuctute camo anjamaHTcku GpycHU nnoum 3a
ceuetbe. He kopucTeTe cermeHTHH GpycHu nnouw 3a
ceuetbe UMK NaK KOMNO3WTHHU 3ajakHaTH GPYCHU Nnouu
3a ceuetbe.

» BuumatenHo oTBopajTe ja M 3aTBOpajTe ja 0OCHOBHaTa
nnoua (3) 3a ga usbernerte noBpeau U MaTepHjanHu
wTeTH

U3bepete anjamanTcka bpycHa nnoua 3a ceuemwe

MpernenoT 3a npenopayaHy AujaMaHTCKK GpPYCHU NNouM 3a
ceuetbe Ke ro HajeTe Ha KpajoT Of 0Ba YNaTcTBo.

[leMoHTHpalbe Ha AUjaMaHTCKa BpycHa nnoua 3a ceuere

(Bupm cnuka A)

- [ipxeTe OBOMHO pacTojaHne Nomery enekTpUUHKOT anar
1 ienoT WTo ce 0bpaboTyBa, 3a la U3berHete
OLUTETYBaMbA.

- LIBpCTO ipXKETE r0 ENEKTPUUHKMOT anart 3a paukara (11).

- [puTHCHETe ro NOCTOT 3a OTKNyuyBatbe (4) Ha OCHOBHaTA
nnoua (3) Hagony. OcHoBHaTa nnoua ce packnonysa.

- TNpuTHcHeTe ro kKonueTo 3a brokada Ha BpeTeHoTo (12) u
[LpXeTe o NPUTUCHATO.

» KonueTo 3a 6nokupare Ha BpeteHoto (12)
aKTHBHMPAajTe ro CamMo JOKONKY BPETEHOTO Ha Nunara e
BO COCTO0j6a Ha MUpYBatbe. IHaKy eneKTpUUHHOT anat
MOXe [ja Ce OLUTETH.

- Co Knyu co BHaTpeLuHa wecTaronHa rnasa (16) oasprere
ja 3aTe3Hara Lwpad co cTeaHa npupabHuua (15) Bo
npaBeL Ha BpTete @.

- M3Baperte jaijamaHTcKata bpycHa nnoua 3a ceuetbe
(21) v npuknyyHara npupabxuua (13) o BpeTeHoTo 3a
bpycetve.

MoHTHpame Ha AnjamaHTCcka bpycHa nnoua 3a ceuere

(Bugu cnuka A)

- [pxeTe JOBONHO pacTojaHKe NoMery enekTpUUHKOT anar

1 [IeNoT LWTo ce 0bpaboTyBa, 3a ja u3berHete
oluTeTyBatba.

- LiBpCTO ipXKETE ro eNeKTPUUYHKOT anaT 3a paukara (11).

— [lpuUTUCHETE ro NOCTOT 3a OTKNyUyBatbe (4) Ha OCHOBHaTa
nnoya (3) Hagony. OcHoBHaTa NnoYa ce packnonysa.

- Mcunctete ja iujamaHTcKata bpycHa nnoua 3a ceuetbe
(21) 1 cuTe CTE3HM AENOBH LUTO C& MOHTHPAAT.

- BwmeTHeTe ja npuknyuHara npupabuuua (13).
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- MocraseTe jaqujamaHTCKara bpycHa nnoua 3a ceuetbe
(21) Ha npuknyuHata npupabruua (13). Ctpenkara 3a
npaBeL, Ha BpTetbe Ha AujamaHTcKara bpycHa nnoua 3a
Cceuetbe W CTPerKaTa Koja ro NoKaxyBa npaseLoT Ha
BPTEHbE Ha eNEKTPUUHMOT anar Mopa f1a COOf|BETCTBYBaaT.

- TNpuTHcHeTe ro konueto 3a brokada Ha BpeTeHoTo (12) u
ZIPXETE IO NPUTMCHATO.

- Co K/yu CO BHaTpeLlHa LecTaronHa rnasa (16) sarerHere
ja 3atesHarta Wwpad co cTeaHa npupabxuua(1s) so
npaseL Ha BpTetbe @. 3aTe3HMOT MOMEHT Tpeba fa
u3HecyBa 6-9 Nm, WT0 0AroBapa Ha pauHo 3aTerHyBame
nnyc % sprete.

~ ToBTOpHO cKnoneTe ja ocHoBHata nnova (3). Ke
ClyLUHETE Kora Ke Ce BK/OMM.

BwMyKyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

lpaBTa of MaTepujanu1Te Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou

BMII0BM IPBO, MMHEPanH W MeTan MoXe Aa buae LWTeTHa no

3apaBjeto. [lonpareTo Unv BAMLLYBAHETO HA TaKBaTa NpaB

MOXXe [1a NPen3BK1Ka aneprucku peakLum u/mnu

3abonyBarba Ha ULLHKUTE NATULLTA HA KOPUCHUKOT UIKU

N1LaTa BO OKOMMHaTa.

OpnpeneHn YeCTUUKM NPaB Kako Ha np. npas oA fab unv byka

Ba)kaT 3a KaHLieporeHu, 0cobeHo JOKOMKY ce Bo

KOMOMHaLMja CO AOMONMHUTENHM CYNCTaHLM (Xpomar,

cpe[cTBa 3a 3allTHTa Ha pBo). MatepujanuTe WTo coppxar

asbect cmeart a brupat 06paboTyBaHK camo Of CTPaHa Ha

CTPYUHH NHLIA.

- 3ar0a, JOKO/KY € BO3MOXHO, KOPUCTETE COOABETEH
BLIMYKYBauy 3a NpaB 3a MaTepujasnoT LTo ce 0bpaboTysa.

- MMorpuxeTe ce 3a fobpa NPoBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauysa HOCetbe Ha MacKa 3a 3allThTa npw
BOMLUYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BHKMMaBajTe Ha BaxeukuTe Nponucu Ha Bawwara semja 3a

martepujanot Koj ro obpabotysarte.

» U3bernyBajte cobuparbe npas Ha paboTHOTO MecTo.
[paBTa necHo MoXe f1a ce 3ananu.

HapBopeluHo BcucyBatbe (Buau cnuka E)

CraBeTe ro afanTepoT 3a BeucyBatbe (9) Bo UcthpnyBauoT Ha
ctpyrotHu (20) 1 cBpTETE rO afanTepoT 3a BcucyBsatbe (9)
BO NMpaBeL| Ha CTpenkata fiofieka He NouyBCTByBaTe eka ce
BKNOMNU.

lMocTaBeTe LpeBo 3a BcucyBatbe (17) (onpema) Ha
afanTepoT 3a BeucyBatbe (9). MoBpaeTe ro LpeBoTo 3a
BcucyBatbe (17) co BeucyBau 3a npas (onpema). Mpernenot
3a NPUKIyuyBakbe Ha Pa3nuuHUTE BUOOBM HAa BCUCYBauM 3a
npaLlnHa Ke ro HajieTe Ha KpajoT o/ 0Ba ynaTcTBo.
EneKTpuuHMOT anat Moxe Aa ce NPUKNYUM IUPEKTHO Ha
NpHKNyuHKULATa Ha Bosch-yHUBep3aneH BcUcyBay co ypen
3a [laneuMHCKO BKyUyBatbe. Toj BefHall Ke CTapTyBa npu
BK/NyUyBatbe Ha eNeKTPUUHWOT anar.

BcucyBauoT 3a npaB Mopa Aa € COOZIBETEH Ha MaTepHjanot
Ha napueTo LWTo ce 0bpaboTyBa.

Mpu BCHCyBatbe Ha 0COBEHO ONACHH Mo 3fipasje,
KaHLEepOreHn UK CYBH UECTUUKN NPaB, KOPUCTETE
cneljaneH BCUCyBau.

Pabora

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHja HA @NEKTPUUHHOT
anar, H3Bneuverte ro CTPYjHHOT NPUKNYUOK Of SHAHATa
[03Ha.

HauuHu Ha paboTa

Mopecysatbe Ha gnabounHata Ha ceuetbe (BuAM cnuka B)

» Mopecete ja AnabouuHara Ha ceuetbe Ha AebenuHarta
Ha genor wro ce 0bpaboryea. Noj Aenor wro ce
obpaboTysa, Tpeba a buae BUAIMBO NOMAnNKy of
nofHara BUCHHa Ha 3anuure.

OnabageTe ja 3aBpTKara 3a NofecyBatbe Ha AnabounHata Ha

pe3oT (8) Bo npaBel| Ha BpTetbe @.

Co nomoLw Ha nu3rauot (5) nocTaseTe ja cakaHarta

nanabounHa Ha pesoT (nebenuHa Ha Matepujan + BUCUHA Ha

3arnuuTe Ha anatoT WTO Ce BMETHYBA) Ha CKanara 3a

nofecyBatbe Ha AnabounHara Ha ceuerbe @.

LiBpcTo 3aterHete ja 3aBpTkaTa 3a NoflecyBatbe Ha

nanabouvnHara Ha pe3or (8) Bo npasel| Ha BpTetbe ©.

CraBatbe Bo ynotpeba

» BuumaBajTe Ha eneKTPUUHHOT HanoH! HanoHoT Ha
M3BOPOT Ha CTPyja MOpa /A3 OAr0OBapa Ha OHOj Koj e
HaBeAeH Ha cneyudMKaLHoHaTa NNoYKa Ha
€eneKTPUUHHKOT ypen. EnekTpuunnTe anatu o3HaueHu
co0 230 V ucro Taka Moxxe a ce Kopuctat M Ha 220 V.

BknyuyBate/ucknyuyBate (Buau cnuka C)

3a cTaBambe Bo ynotpe6a Ha enekTpUUHKOT anat HajnpBo
aKTMBHMpajTe ja bnokanara npyu BKnyuysatbe (1) 1 notoa
NMPUTUCHETE IO MPEKUHYBAYOT 3a BK/yUyBatbe/UCKyuyBatbe
(2) v npxeTe ro npUTUCHaT.

Co akTMBMpatbe Ha briokadara npu BKnyuysarbe (1)
CTOBPEMEHO Ke Ce OTKMyuM ypenoT 3a BAnabHyBarbe U
€NEKTPUYHHUOT anat Ke MOoXe [ia Ce NPUTUCHE HAZloNy.
MpuToa, anaToT 3a BMETHYBatbe ce BANabHyBa BO AENOT WTO
ce 0bpabotyBa. [pu noguratbe, €NeKTPUUHKOT anat
MOBTOPHO OTCKOKHYBA Ha3af, BO NoueTHaTa nosuuuja, a
ypenoT 3a BAnabHyBatbe MOBTOPHO Ce 3aKnyuyBa.

3a /1a ro HCKNyuMTe eNEKTPUUHIMOT anar, OTNYLLTETE Fo
NPeKUHYBauOT 3a BKNYyUyBatbe/UCKyuyBatbe (2).
HanomeHa: [Mopaay 6e3beHOCHM NPUUMHU PEKUHYBAYOT
3a BKNyuyBatbe/McknyuyBatse (2) He ce brokupa, Tyky Mopa
MoCTOjaHO Aa Ce PXKK NPUTUCHAT 3a BpeMe Ha pabotara.

CoBeTu npu pabotemeto

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneyvere ro CTpyjHMOT NPHUKNYYOK Of SUAHATA
[03Ha.

LLInp1HaTa Ha ceuerbeTo Baprupa BO 3aBUCHOCT 0f

KOPMCTEHWUOT CEUMNO 3a Nuna.

3allTuTeTe v ceunnara aa nuna of yaap.
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Bopete ro eneKTpUUHKOT anar PaMHOMEPHO CO NIECEH
MPUTMCOK BO NPaBELOT Ha ceuetbe. [pecunHara bpauHa
3HAUMTENHO ro HamanyBa POKOT Ha ynoTpeba Ha
€N1EKTPUYHKOT anat v My LITETH Ha UCTHOT.

JaurHara Ha nunata 1 KBanuTeToT Ha CeUEHETO 3HAUMTENHO
3aBu1caT 0} CocTojbara v hopmata Ha 3anLuTe Ha CeunnoTo
3a nuna. 3atoa KOPUCTETE CaMo OCTPU M COOMIBETHN Ceumna
3a NKna 3a 1enoT WTo ro obpabotysarte.

Ceuetbe Ha apBO

TpaBunHUOT M3DOP Ha CEUMno 3a nuna 3aBUCH of} BUAOT,
KBanMTETOT Ha iPBOTO M Of} TOA AAaNH Ke Ce npasar
[DOMKMHCKM UMW HANPEUHH PE30BH.

TPy BOMKMHCKIM PE30BK HA CMPEKM, HAaCTaHyBaart Aoy,
CMUPanHH CTpyroTUHU. MpuToa, UcdpnyBauoT Ha
cTpyrotuhu (20) moxe fia ce 3aTHe.

lpaBTa LWTO HacTaHyBa npu 0bpaboTka Ha ab v byka e
ocobeHo LTeTHa Mo 34pasjeTo, 3aToa paboTeTe co BcUCyBay
3anpas.

Ceuetbe Ha NnacTuka

HanomeHa: [pu ceuetbe Ha nnacTvka, ocobeHo Ha PVC,
HacTaHyBaart 0N CIMPANHK CTPYFOTUHM, KOU MOXeE
€NeKTPOCTaTUUKM Aa Ce HanonHar. [Mputoa, ucdpnyBayoT Ha
cTpyrotuhu (20) Moxe fia ce 3atHe. 3atoa Hajnobpo e fa ce
paboTi co BcucyBau 3a npas.

BopneTe ro BKyueHUOT €NEKTPUUEH anaT Ha JeNnoT WTo ce
obpabortysa 1 BHUMaTenHo ceuete ro. Pabotete Bo efeH
note3 1 6e3 npekuHu, 3a fia He Ce 3arnaByBaar bp3o 3anuute
Ha nunara.

Ceuetbe Ha 060eHH MeTanu

HanomeHa: KopucTeTe ocTpo ceunno 3a nuna norogHo
UCKNyunBO 3a 060eHM MeTanu. OBa 0BO3MOXYBA UMCT PE3 U
ro CnpeuyBa 3arnaByBatbeTo Ha CeUMNOTO 3a NKMa.

BopeTe ro BKNyueHWOT €NEKTPUUEH anaT Ha IeNnoT WTo ce
obpabotysa 1 BHUMaTeNHO ceuete ro. Pabotete Ha kpaj co
Mano IBUXetbe Hanpes v npogomkeTe 6e3 NpekuHu.

[pu ceuetbe Ha NPodKAK, CeKoralll 3anouHyBajTe co
Cceuetbe Ha noTecHara cTpaHa, kaj U-npodmnu He NouHyBajTe
Ha 0TBOpeHara cTpaHa. 3alBpcTeTe rv Aonrute Npohunu, 3a
na u3berHeTe 3arnaByBatbe Ha CEUMNIOTO 3a NMKMA U NoBpaTeH
yAap Ha eneKTPUUHKOT anar.

Ceuetbe Ha NNOUKH

» [pu ceuetbe Ha NNOUKM, BHHMaBajTe Ha 3aKOHCKUTE
opapen6u U Npenopaku Ha NPOU3BOAUTENOT HA
marepujanor.

[njamaHTckata bpycHa nnoua 3a ceuetbe Mopa a bune

opobpeHa 3a ceuetbe Ha nnouku. Bosch ru Hyan

COOZBETHUTE injaMaHTCKK1 bPYCHM NNOUM 3a ceuetbe.

» [ujamaHTckata 6pycHa nnoua 3a ceuetbe 3a BPeMe Ha
paborara cTaHyBa MHOTY XeLuKa, He ja Aonupajre
npea Aa ce onagu.

EnekTpUuHMOT anat Moxe MHOTY fia Ce BXELUTH BO Npefenot

OKONy AMjaMaHTCKaTa bpycHa nnoua 3a ceuetbe. 3atoa

OCTaBeTe 1o [la CE ONaau Mery [iBe Ceuetba.

» Mnoukute MoXe Aa ce 06paboTyBaar camo co ceuere
Ha CYBO M CO BCUCYBalbe Ha Npas.
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Bcucysauor 3a npas Mopa fia brpe onobpeH 3a Beucysatbe
Ha npas npu obpaboTka Ha kameH. Bosch ru Hyau
COO/BETHUTE BCUCYBauM Ha Npas.

Ceueme co BanabHysamwe (Buay cnuka D)

(O3HaKuTe Ha OCHOBHATA Noya rv Nokaxysaar pabosuTe Ha

Cceuetrbe Ha 1enoT WTo ce 0bpabotyBa npu MakcuManHa

AnabounHa Ha ceuetbe.

- OcHoBHarta nnoua (3) noctaseTte ja Ha paboTHata
nospLuKHa. Ocurypete ce jany 3aAHaTa 03Haka Ha
OCHOBHaTa N710Ya COOABETCTBYBA CO NOUETOKOT Ha
NMHHM]aTa Ha Ceuetbe.

~ Bknyuete ro eneKTpPUUHKOT anart U Nouekajte fogeka
ceunnoto 3a nuna (14) He ja nocturHe paboTHata bpauHa.

- BpnabHete co ceunnoto 3a nuna (14) noneka so genot
wTo ce obpabotysa. Mpu npebp3o BanabHyBatbe, MoXe
[1a ce NpeauM3BMKa noBpareH yaap. Bogete ro
€NeKTPUYHNOT anart o JOMKMHA Ha IMHKjaTa 3a Ceuetbe.
He ro Bneuete HaHa3ap enekTpUUHKOT anart!

~ OTKaKo Ke CTUTHeTe 10 KpajoT Ha /IMHH]aTa 3a ceuetbe,
NOAUTHETe ro eNeKTPUUHWOT anar o AeNOT LUTO ce
06paboTyBa, 1 0CTaBETE 0 BKNYYUEH YLUTE HEKOMKY
CEKYHAM.

Ceuetbe CO NOMOLIEH FPaHUUHUK (BMAM CNnUKa E)

3a 06pa60TKa Ha ronemu napyntba MNK 3a Ceuetbe Ha npasu
pa6OBV|, Ha enoT WTo ce 06p360TyBa MOXe Aa 3alBpcTute
€[Ha iaCKa Unu I'IajCHa KaKO NMOMOLLEH rPpaHUYHUK U ,qaja
BOAMTE KPYXHaTa nuMna co 0CHOBHATA n/ioya no AomKuHata
Ha MOMOLLIHWOT rPaHUUYHMUK.

O3Haku 3a ceuetbe (BuaH cnuka E)

KonTponHoto nposopue ,,CutControl“ (7) wro ce
pacKnonyBa HaHanpef CyXHK 3a NPeLM3HO BOAEHbE Ha
€N1EKTPUUHHWOT anart Mo HaHeceHara IHKMja 3a Ceuetbe Ha
NlenoT WTo ce 0bpaboTyBsa.

O3Hakara 3a ceuetbe (19) ja nokaxysa nosuuujara Ha anatot
LUTO CE BMETHYBa Mpu NPaBoaroiHo CeUetbe.

3a npeuuseH pes NocTaBeTe ro eNeKTPUUHKOT anar Ha AenoT
LTo ce 06paboTyBa KaKo LUTO € NPUKAKAHO Ha ClIMKaTa.
Hajnobpo e fia HanpaBuTe NpobeH pes.

OapXyBatbe H CepBHC

OpapxyBatbe U UncTebe

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLMja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuvere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK Of SUAHATA
A03Ha.

» OapxyBajTe ru YUUCTH eNEeKTPUUHUOT anat U OTBOpHUTE
3a npoBeTpyBatbe, 3a Aa MoXe A06po 1 6e3beaHo aa
pabotute.

[lokonKy e noTpebHO KOpUCTEHbE Ha NPUKNYUEH Kaben,

Toraw Habasete ro og Bosch 1nu cneuujanusupata

npofiaBHWUA 3a Bosch-enekTpuunu anatu, 3a fia u3berHete

3arposyBatbe Ha besbegHocTa.

3alUTUTHUOT Kanak (6) Mopa cekoralu cnoboaHo aa ce

LBWXM W [1a MOXe [1a e 3aTBOpa. 3aToa Npefenot oKony

3aLITUTHHOT Kanak Tpeba cekoralu aa e uuct. OTcTpaHeTe ja
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npaBTa U CTPYrOTUHUTE CO U3[YBYBatbe CO KOMMPECUPaH
BO3AYX UMK CO YeTKa.

HeobnoxeHuTe ceunna 3a n1na MoXe fia Ce 3alLTUTaT of
KOpO3Hja co TEHOK CNnoj Ha beakucenuHcko macno. Mpepn
CEUEHETO, OTCTPAHETE 0 MACTOTO, 3a /13 HE 0CTaBM AaMKH
Ha ApBOTO.

OcTatouuTe off CMONa 1 N1enak Ha CeUMnoTo 3a N1na ro
HapyLLyBaaT KBAIMTETOT HA CeUeHbeTo. 3aToa, YMCTeTe 1
ceuunara 3a nuna BefHatl o ynorpebara.

Mo 3aBpLUeHaTa paboTa, LeMOHTMPajTe 'Y 3aTe3HUTe ypeau 1
MCUMCTETE 'Y CUTE 3aTE3HM [JENOBM KaKo U 3alUTUTHATa
xayba.

CKnaaupajTe v TpeTMpajTe ro NPUbopoT CO BHUMAHHE.

CepBucHa cnyxba 1 COBETH NP KOpUCTEHbE

CepBucHara cnyxba ke oaroBopy Ha BaluuTe npatuatba BO
BpCKa CO NonpaBKaTa 1 0pXKyBatbeTo Ha BaliMot nponssop
KaKo 1 pe3epBHUTE fienoBu. O3HakK 3a eKcnnosuja 1
MHOPMaLMK 33 Pe3ePBHUTE IENOBH MCTO TaKa Ke HajaeTe
Ha: www.bosch-pt.com

TMMOT 3a COBETYBatbe NPH KOpUCTEHE Ha Bosch ke By
NOMOrHe IOKONKY Umare npatlarba 3a Halllute Npou3Boan U
onpema.

3a cuTe npaluatba M Hapauku Ha pe3epBHH 1eNnosy, Be
Monume Hasegete ro 10-undpeHuot bpoj on
cneuudmKaLMoHaTa NnoyKa Ha NPoM3BO/OT.

CeBepHa MakefoHuja

[0.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./cdakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.M.T.Y “POJKA”

Janu NykpoBcky 66; T.L| ABTokomaHza nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHuUTENHN appeck Ha CepBUCH MOXe Aa HajaeTe
noa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBamwe

Enextpuunute anatu, onpemara u ambanaxmre Tpeﬁa pace
OTCTPaHart Ha EKONOLLIKHK rlpl/ld)aTl'Il/IB HauuH.

E He rv dpnajTe enexkTpuuHuTe anartv Bo

[JlOMalliHaTa KaHTa 3a oTnagoum!
Camo 3a 3emjute o EY:

Cnopen EBponckara perynatusa 2012/19/EU 3a
€NEKTPUUHM 1 €NEKTPOHCKHM YPEaU U HUBHaTa
MMMNIEMEHTALIM]a BO HALMOHANHOTO NPABO, ENEKTPUUHUTE
anaru WTo ce BOH ynotpeba Mopa of,aenHo fja ce cobupaar 1
[1a Ce PELMKNMPAAT Ha EKONOLIKK MPUAATIMB HAUNH.

Srpski

Bezbhednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
N UPOZORENJE Proditajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektricni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektricne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme kori$¢enja
elektricnog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektricni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektricnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuije rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete da izbegnete rad sa elektricnim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektri¢nog udara.
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Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to sta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektricnim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite li€nu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Nosenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢énog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite
na struju ifili na akumulator, uzmete gaili nosite.
Nosenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju ukljucenog elektri¢nog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanije ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje klju¢a za zavrtnjeve ili klju¢a
prikacenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» lIzbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektri¢nim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. DrZite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanjiti rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moZe prouzrokovati teske povrede
u deliéu sekunde.

Upotrebai briga o elektricnim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uticnice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektri¢nog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego $to izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
priboraili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
sluc¢ajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekori$éene elektri¢ne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriscenje alata osobama koje
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ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektricni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite dali
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi moZda polomljeni
ili su tako osSteceni da je ugroZeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektricnih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrZavanim alatom za se€enje sa oStrim secivima manja je
verovatnoca da e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moze voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati oCuvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

Sigurnosne napomene za kruzne testere
Postupci secenja

> m OPASNOST: Drzite ruke podalje od podrucja
seCenjaiseciva. Ako drzite testeru sa obe ruke, one ne
mogu doci u dodir sa secivom.

» Ne podvlaéite ruke ispod predmeta obrade. Stitnik vas
ne moze zastiti od ostrice ispod predmeta obrade.

» Prilagodite dubinu secenja debljini predmeta obrade.
Ispod premeta obrade ne bi trebalo da viri ceo zub zubaca
testere.

» Tokom secenja nikada ne drzite radni komad u rukama
ili na nogama. Pricvrstite radni komad za stabilnu
podlogu. Vazno je da ispravno postavite podlogu za rad
kako biste umanijili opterec¢enost tela, savijanje secivaili
gubitak kontrole.

» Elektricni alat drzite za izolovane prihvatne povrsine
prilikom izvodenja operacije gde rezni pribor moze
doci u kontakt sa skrivenim Zicama ili sopstvenim
kablom. Kontakt sa provodnom Zicom moze dovesti do
toga da izloZzeni metalni delovi elektricnog alata postanu
provodni $to rukovaoca moze izloziti elektricnom udaru.

» Prilikom uzduznog secenja uvek koristite paralelni
granicnik ili vodicu za ravne ivice. Ovo poboljSava
preciznost reza i smanjuje mogucénost za savijanje seciva.

» Uvek koristite seciva pravilne velicine i oblika
(dijamantski ili okrugli) sa nasadnim otvorima. Seciva
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koja ne odgovaraju potpornom hardveru testere ée raditi
van centra, $to ¢e dovesti do gubitka kontrole.

» Nikada ne koristite ostecene ili neispravne podloske
secivaili zavrtanj. Podloske secCiva i zavrtanj su posebno
dizajnirani za vasu testeru, za optimalne performanse i
bezbedan rad.

Uzroci povratnog udarca i povezana upozorenja

- povratni udarac je iznenadna reakcija na prikljesteno,

zaglavljeno ili pogre$no poravnato secivo testere, koje

dovodi do toga da se testera nekontrolisano podigne sa
predmeta obrade prema rukovaocu;

- kada je secivo prikljesteno ili zaglavljeno sa zasekom koji se

zatvara na dole, secivo se zaustavlja i reakcija motora pogoni

jedinicu brzo unazad ka rukovaocu;

- ako se secivo uvrne ili pogresno poravna prilikom secenja,

zubi na zadnjoj ivici seCiva mogu da se zariju u gornju

povrsinu drveta i na taj nacin dovedu da secivo iskoCi iz
zaseka i skoci unazad prema rukovaocu.

Povratni udarac je rezultat pogresne upotrebe testere i/ili

pogresnih postupaka, odnosno uslova prilikom rada i moze

se izbedi preduzimanjem odgovarajucih mera opreza kako je
naznaceno u nastavku.

» Cvrsto drzite testeru i postavite ruke u polozaj koji
vam omogucava da se oduprete sili povratnog udarca.
Postavite telo na bilo koju stranu seciva, ali nikako u
liniji sa se¢ivom. Povratni udarac moze dovesti do toga
da testera odskoci unazad, ali rukovalac moze da
kontroli$e sile povratnog udarca, ako preduzme
odgovarajuce mere opreza.

» Kada secivo zapinje ili ako se secenje prekida iz bilo
kog razloga, otpustite okidac i drZite testeru
staticnom u materijalu dok se secivo u potpunosti ne
zaustavi. Nikada ne pokusavajte da izvadite testeru iz
rezaili da je povucete unazad dok se secivo krece, u
suprotnom mozZe doci do povratnog udarca. IstraZite i
preduzmite korektivne korake kako biste uklonili uzrok
zapinjanja seciva.

» Kada ponovo postavljate testeru u predmet obrade,
centrirajte secivo testere u zasek tako da zubi testere
ne budu u materijalu. Ako seCivo testere zapinje, moze
krenuti ka gore ili moze dodi do njenog povratnog udara
sa predmeta obrade kada se ponovo zapocne secenije.

» Poduprite velike ploce kako biste umanijili rizik od
prikljestenja seciva ili povratnog udarca. Velike ploce
imaju obicaj da ulegnu pod sopstvenom tezinom. Ispod
ploce sa obe strane, blizu linije secenja i blizu ivice ploce,
moraju se postaviti potpore.

» Ne koristite istupljena ili oStecena seciva. Nezaostrena
ili nepravilno postavljena seciva prave uske zaseke, $to
dovodi do prekomernog trenja, savijanja seciva i
povratnog udarca.

» Poluge za zakljucavanje dubine seciva i podesavanje
kosine moraju biti pritegnute i osigurane pre
zapocinjanja secenja. Ako se podesavanja seciva
pomere tokom secenja, moZe doci do zapinjanja ili
povratnog udarca.

» Budite posebno oprezni prilikom pravljenja rezova u
zidovima ili drugim slepim oblastima. Istureno secivo
moze ise¢i predmete, $to moZe dovesti do povratnog
udarca.

Funkcija stitnika

» Pre svake upotrebe proverite da li se stitnik pravilno
zatvara. Ne rukujte testerom ako se stitnik ne pomera
slobodno i ako ne zatvara secivo trenutno. Nikada ne
povezujte sponom i ne vezujte Stitnik tako da secivo
ostane otkriveno. Ako se testera slu¢ajno ispusti, moze
doci do savijanja Stitnika. Proverom se uverite da se
Stitnik slobodno pokrece i da ne dodiruje ostricu ili bilo
koji drugi deo, u svim uglovima i dubinama secenja.

» Proverite rad i stanje povratne opruge stitnika. Ako
Stitnik i opruga ne rade ispravno, pre upotrebe se
moraju servisirati.Stitnik moze da se sporo pokrece
zbog ostecenih delova, lepljivih naslaga ili nakupljenih
ostataka.

» Pobrinite se da se osnovna ploca testere ne pomera
tokom izvodenja odsecanja sa ukopavanjem.Secivo
koje se botno pomera ¢e dovesti do zapinjanja i vrlo
verovatno do povratnog udarca.

» Uvek proverite da li Stitnik prekriva secivo pre nego
Sto postavite testeru na klupu ili pod.Nezasticeno
secivo koje se kotrlja ¢e dovesti do toga da se testera
krece unazad i da sece sve $to joj se nade na putu.
Obratite paznju na to koliko je vremena potrebno da se
secivo zaustavi nakon otpustanja prekidaca.

Bezbednosna upozorenja za masinu za secenje

» stitnik koji se dostavlja uz alat mora da bude bezbhedno
prikacen na elektricni alat i pozicioniran za
maksimalnu bezbednost, tako da je minimalna
povrsina tocka izloZzena prema rukovaocu. Potrebno je
da se vi sami, kao i posmatraci, pozicionirate dalje od
zone delovanja rotacionog diska. Stitnik stiti rukovaoca
od polomljenih fragmenata tocka i slu¢ajnog kontakta sa
diskom.

» Koristite samo spojene ojacane i dijamantske rezne
diskove za vas elektricni alat. Sama Cinjenica da se
pribor moze prikaciti na elektricni alat, ne garantuje
bezbedan rad.

» Nominalna brzina pribora mora biti barem jednaka
maksimalnoj brzini oznacenoj na elektri¢cnom alatu.
Pribor koji radi pri brzini ve¢oj od nominalne se moze
slomiti i razleteti okolo.

» Diskovi se moraju koristiti samo za preporucene
primene. Na primer: ne brusite sa boénom stranom
reznog diska. Abrazivni rezni diskovi sunamenjeni za
periferno brusenje, bo¢ni pritisci primenjeni na ove
diskove mogu izazvati njihovo pucanje.

» Uvek koristite neoStecene prirubnice za diskove koje
su propisnog precnika za odabrani disk. Odgovarajuce
prirubnice diska podupiru disk, na taj na¢in umanjujuci
moguénost lomljenja.
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» Ne koristite istrosene diskove sa vecih elektricnih
alata. Diskovi namenjeni ve¢em elektricnom alatu nisu
pogodni za manje alate ili one vece brzine i mogu se
raspasti.

» Spoljasnji precnik i debljina pribora moraju biti u
okviru navedenih kapaciteta vaseg elektri¢nog alata.
Pribor neodgovarajuce veli¢ine se ne moze zastititi niti
kontrolisati na adekvatan nacin.

» Velicine otvora diskova i prirubnica moraju da
odgovaraju vratilu elektri¢nog alata. Disk i prirubnice
sa rupama za osovinu koje ne odgovaraju potpornom
hardveru elektri¢nog alata mogu dovesti do gubitka
balansa, prekomernog vibriranja, $to moZe izazvati
gubitak kontrole.

» Ne koristite oStecene diskove. Pre svake upotrebe,
proverite da li postoje krhotine i naprsline na
diskovima. Ukoliko dode do ispustanja elektri¢nog
alataiili diska, proverite da li postoje ostecenja ili
montirajte neosteceni disk. Nakon provere i
montiranja diska, potrebno je da se vi sami, kao i
posmatraci, pozicionirate dalje od zone delovanja
rotacionog diska i da pokrenete elektricni alat pri
maksimalnoj brzini bez opterecenja na jedan minut.
Osteceni diskovi ¢e se u normalnim uslovima slomiti
tokom ovog probnog perioda.

» Nosite li¢nu zastitnu opremu. U zavisnosti od primene,
koristite stitnik za lice, zastitne manje ili vece
naocare. Prema potrebi, nosite masku za prasinu,
zastitu za sluh, rukavice i radnu kecelju koja moze da
zaustavi male abrazivne ili fragmente predmeta
obrade. Zastita za o¢i mora imati sposobnost da zaustavi
letece krhotine koje se stvaraju u raznim zahvatima.
Maska za prasinu ili respirator mora imati sposobnost da
filtrira Cestice koje se stvaraju prilikom rada. Produzena
izloZenost buci visokog intenziteta moZe izazvati
ostecenje sluha.

» Drzite posmatrace na sigurnoj udaljenosti od podrucja
rada. Svako ko stupa na podrucje rada mora nositi
li¢nu zastitnu opremu. Fragmenti predmeta obrade ili
slomljenog diska mogu se razleteti i izazvati povredu izvan
neposredne zone rada.

» Elektricni alat drzite za izolovane prihvatne povrsine
prilikom izvodenja operacije gde rezni pribor moze
doci u kontakt sa skrivenim Zicamai ili sopstvenim
kablom. Rezni pribor koji dode u kontakt sa provodnom
Zicom moZe dovesti do toga da izloZeni metalni delovi
elektri¢nog alata postanu provodnici $to rukovaoca moze
izloZiti elektricnom udaru.

» Kabl pozicionirajte van putanje rotacionog pribora.
Ukoliko izgubite kontrolu, kabl se moZe isei ili zakaciti i
va$a $aka ili ruka mozZe biti uvucena u rotirajudi disk.

» Nikada ne spustajte alat dok se pribor potpuno ne
zaustavi. Rotacioni disk moze zahvatiti povrsinu i
otrgnuti se vasoj kontroli.

» Ne pokredite elektricni alat dok ga nosite sa sobom.
Slucajan kontakt sa rotacionim priborom moze zakaciti
Vasu odecu, povlacedi tako pribor ka Vasem telu.
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» Redovno Cistite ventilacione otvore na elektricnom
alatu. Ventilator motora e uvlaciti prasinu u kuciste, a
prekomerna akumulacija metala u prahu moze izazvati
elektricni rizik.

» Ne rukujte elektricnim alatom u blizini zapaljivih
materijala. Varnice mogu zapaliti takav materijal.

» Ne koristite pribor koji zahteva te¢na rashladna
sredstva. Koris¢enje vode ili drugih te¢nih rashladnih
sredstava moZze rezultirati smrcu ili elektricnim udarom.

Povratni impuls i povezana upozorenja

Povratni impuls je iznenadna reakcija na ukljesteni ili

zahvaceni rotacioni disk. Ukljestenje ili kacenje rotacionog

diska moze izazvati zadr$ku samog diska $to dalje moze
dovesti do prisilnog usmeravanja elektri¢nog alata koji je van
kontrole u suprotnom smeru od smera rotacije diska u tacki
zaglavljivanja.

Na primer, ukoliko predmet obrade zakadi ili ukljesti

abrazivni disk, ivica diska koji ulazi u tacku ukljestenja moze

se zariti u povr§inu materijala izazivajuci uspinjanije ili

izbacivanje diska. To¢ak moze odskociti bilo prema

rukovaocu ili od njega, u zavisnosti od kretanja tocka u tacki
ukljestenja. U ovim uslovima takode moZze doéi do pucanja
abrazivnih diskova.

Povratni impuls je rezultat pogresne upotrebe alata i/ili

pogresnih postupaka, odnosno uslova prilikom rada i moze

se izbeci preduzimanjem odgovarajuéih mera opreza kako je
naznaceno u nastavku.

» Cursto drzite elektriéni alat i postavite svoje telo i
ruku u polozaj koji Vam omogucava da se oduprete sili
povratnog impulsa. Uvek koristite pomo¢nu drsku,
ukoliko je isporucena, za maksimalnu kontrolu nad
povratnim udarcem ili obrtnom silom prilikom
pokretanja. Rukovalac je u stanju da kontrolise reakcije
obrtne sile ili sile povratnog udarca, ukoliko su preduzete
odgovarajuée mere opreza.

» Nikada nemojte stavljati Saku blizu rotacionog
pribora. MoZe doci do povratnog udarca pribora preko
Vade Sake.

» Ne dovodite telo u liniju sa rotacionim diskom.
Povratni udarac ¢e pokrenuti alat u smeru suprotnom od
smera kretanja tocka u tacki kacenja.

» Posebno vodite racuna kada obradujete uglove, ostre
ivice itd. Izbegavajte poskakivanje i kacenje pribora.
Uglovi, oStre ivice ili poskakivanje mogu da dovedu do
kacenja rotacionog pribora i tako izazovu gubitak kontrole
ili povratni udarac.

» Ne prikljucujte lanac motorne testere, secivo za
obradu drveta, segmentirani dijamantski disk sa
perifernim zazorom vecim od 10 mm, niti nazubljeno
secivo testere. Takva seCiva stvaraju uCestale povratne
impulse i gubitak kontrole.

» Ne zaglavljujte disk niti primenjujte prekomerni
pritisak. Nemojte pokusavati da pravite preteranu
dubinu reza. Preveliki pritisak na disk povecava
optereéenje i podlozZnost uvrtanju ili zapinjanju diska u rez
kao i moguénost povratnog impulsa ili lomljenja diska.
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» Kada tocak zapinje ili kod prekidanja secenja iz bilo
kog razloga, iskljucite elektricni alat i drzite elektricni
alat staticnim dok se tocak u potpunosti ne zaustavi.
Nikada ne pokusavajte da izvadite disk iz reza dok se
disk krece, u suprotnom moze doci do povratnog
impulsa. Istrazite i preduzmite korektivne korake kako
biste uklonili uzrok zapinjanja diska.

» Nemojte ponovo pokretati proces secenja u predmetu
obrade. Sacekajte da disk razvije punu brzinui
oprezno udite u rez. Disk moZe zapeti, propeti se ili imati
povratan impuls ukoliko je elektricni alat u predmetu
obrade.

» Poduprite ploce ili bilo koji preveliki predmet obrade
kako biste umanijili rizik od ukljeStenja tocka i
povratnog udarca. Veliki predmeti obrade imaju obicaj
da ulegnu pod sopstvenom tezinom. Potpore se mogu
postaviti ispod predmeta obrade blizu linije se¢enja i blizu
ivice predmeta obrade sa obe strane diska.

» Posebno obratite paznju prilikom pravljenja dzepnog
reza u postojece zidove ili druge Ciste oblasti. Istureni
tocak moze preseci gasne ili vodovodne cevi, elektricne
instalacije ili objekte koji mogu izazvati povratni udarac.

Dodatne bezbednosne napomene
Nosite zastitne naocare.

» Obezhedite radni komad. Radni komad koji Cvrsto drze
zatezni uredaji ili stega sigurniji je nego kada se drzi
rukom.

» Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moze da dovede do pozara i
strujnog udara. Ostecenja gasovoda mogu da dovedu do
eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moze da
uzrokuje materijalnu Stetu ili strujni udar.

» Nemojte dirati plocu za presecanje nakon rada, dok se
ne ohladi. Ploca za presecanje se u radu veoma zagreje.

» Elektricni alat tokom rada drzite cvrsto obema rukama
i pobrinite se za stabilnu poziciju. Elektricni alat se
sigurnije vodi sa obe ruke.

» Prilikom obrade kamena upotrebljavajte usisivac za
prasinu. Usisiva¢ mora da bude odobren za usisavanje
kamene prasine. Koris¢enje ovih uredaja smanjuje
opasnosti od prasine.

» Nemojte rukama hvatati otvor za izbacivanje opiljaka.
Rotirajuc¢im delovima moZete da se povredite.

» Dok radite nemojte drzati testeru iznad glave. Na taj
nacin nemate odgovarajucu kontrolu nad elektri¢nim
alatom.

» Elektricni alat nemojte stacionarno upotrebljavati.
Nije predviden za rad na postolju za testeru.

» Nemojte upotrebljavati listove testera od HSS celika.
Takvi listovi testere mogu lako da se slome.

» Nemojte testerisati metale koji sadrze gvozde. Uzareni
opiljci mogu da zapale usisivac prasine.

» Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre nego sto ga
odlozite. Upotrebljeni alat se mozZe zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

Opis proizvoda i primene

Procitajte sve hezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar ifili teske
povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Predvidena upotreba

Elektricni alat je predviden pri ¢vrstoj podlozi za izvodenje
pravolinijskih uzduznih i popre¢nih rezova u drvetu.
Odgovarajucim listovima testere moZete takode da rezete
tanke necelicne metale ili plasti¢ne materijale, npr. profile.
Pomocu odgovarajuéih dijamantskih ploca za presecanje
mozete da reZete plocice, bez upotrebe vode.

Obrada ¢eli¢nih metala nije dozvoljena.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.

(1) Blokada ukljucivanja za prekidac za ukljucivanje-
iskljucivanje

(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(3) Osnovnaploca

(4) Rucica za deblokiranje za osnovnu plocu

(5) Klizac za biranje dubine presecanja

(6) Zastitna hauba

(7) Prozor za gledanje za liniju reza ,CutControl

(8) Zavrtanj za podesavanje dubine rezanja

(9) Adapter za usisavanje

(10) Dodatna povrsina za drzanje (izolovana)

(11) Drska (izolovana povrsina za prihvat)

(12) Taster za blokadu vretena

(13) Prihvatna prirubnica

(14) List kruzne testere

(15) Zatezni zavrtanj sa zateznom prirubnicom

(16) Sestougaoni klju¢

(17) Usisno crevo?

(18) Parstega®

(19) Oznaka secenja 0°

(20) Izbacivanje piljevine

(21) Dijamantska plo¢a za presecanje ¥

a) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozZete da nadete u nasem
programu pribora.
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Tehnicki podaci

Rucna kruzna testera PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

Broj artikla 3603CB30..

Nominalna ulazna snaga w 400

Broj obrtaja u praznom hodu min* 6400

Dimenzije osnovne ploce mm 68x233

Maks. dubina reza mm 16

Maks. precnik lista testere mm 65

Min. precnik lista testere mm 65

Maks. debljina/razmetanje mm 2,0

zuba

Min. debljina/razmetanje mm 0,8

zuba

Maks. @ dijamantskih plo¢a mm 65

za presecanje

Rad sa dijamantskim reznim diskom

- Min. debljina reznog diska mm 0,6

- Maks. debljina reznog mm 1,2

diska

Maks. debljina osnovnog lista mm 1,2

Prihvatni otvor mm 15

Tezina u skladu sa kg 1,9

EPTA-Procedure 01:2014

Klasa zastite [ol/ 1l

Podaci vaZe za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodenja specificnih za zemlje ovi podaci mogu da
variraju.

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa EN 62841-2-5.

Nivo buke elektricnog alata klasifikovan pod A iznosi tipicno:
nivo zvucnog pritiska 83 dB(A); nivo zvucne snage
94 dB(A). Nesigurnost K = 5 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i
nesigurnost K utvrdeni u skladu sa EN 62841-2-5:
Secenje drva: a, = 2,5 m/s?, K = 1,5 m/s?

Secenje metala: a, = 2,5 m/s’, K = 1,5 m/s’

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu
saEN 60745-2-22.

Pod A klasifikovan nivo zvucnog pritiska elektricnog alata
tipicno iznosi: nivo zvucnog pritiska 97 dB(A); nivo zvucne
snage 108 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.

Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i
nesigurnost K utvrdeni prema EN 60745-2-22:

Rezanje plocica: a, = 2,5 m/s%, K = 1,5 m/s’

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
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mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenie elektricnih alata. Pogodni su i za privremenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektri¢ni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze dodi do
odstupanja nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
mozZe u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda kori$éenja.

Za tacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzirivreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koriséenja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanja vibracija kao na primer: odrzavanje elektricnog
alata i umetnog alata, odrzavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Montaza

» Koristite samo listove testere ija je maksimalno
dozvoljena brzina veca od broja obrtaja u praznom
hodu vaseg elektricnog alata.

Postavljanje/zamena lista kruzne testere

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Prilikom montaze lista testere nosite zastitne
rukavice. Pri dodiru sa listom testere postoji opasnost od
povrede.

» Koristite samo listove testere ¢ija je maksimalno
dozvoljena brzina veca od broja obrtaja u praznom
hodu vaseg elektricnog alata.

» Nikako ne upotrebljavajte brusne kolutove kao
nastavni alat.

» Pazljivo otvarajte i zatvarajte osnovnu plocu (3), kako
biste izbegli povrede i materijalne sStete

» Upotrebljavajte samo listove testere, koji odgovaraju
karakteristikama koje su navedene u ovom uputstvu
zarad, kao i na elektricnom alatu, i koji su
prekontrolisani prema EN 847-1 i obeleZeni na
odgovarajuci nacin.

Izbor lista testere

Pregled preporucenih listova testere naci cete na kraju

ovoga uputstva.

Izaberite list testere u skladu sa materijalom koji rezete kako

bi se sprecilo pregrevanje zuba testere prilikom rezanja.

Demontaza lista testere (pogledaj sliku A)

- OdrZavajte dovoljan razmak izmedu elektri¢nog alata i
radnog komada, kako biste izbegli osteéenja.

- Elektricni alat drzite ¢vrsto za drsku (11).
- Polugu za deblokadu (4) osnovne ploce (3) pritisnite
nadole. Osnovna ploca se otvara.
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- Pritisnite taster za blokadu vretena (12) i drzite ga
pritisnutim.

» Aktivirajte taster za blokadu vretena (12) samo u
stanju mirovanja vretena testere. Elektricni alat se
moze inace ostetiti.

— Sestougaonim klju¢em (16) odvrnite zatezni zavrtanj sa
zateznom prirubnicom (15) u smeru okretanja @.

- Skinite list testere (14) i prirubnicu za prihvat (13) sa
vretena testere.

Montaza lista testere (pogledaj sliku A)

- Odrzavajte dovoljan razmak izmedu elektri¢nog alata i
radnog komada, kako biste izbegli oStecenja.

- Elektri¢ni alat drzite ¢vrsto za drsku (11).

- Polugu za deblokadu (4) osnovne ploce (3) pritisnite
nadole. Osnovna ploca se otvara.

- Ocistite list testere (14) i sve zatezne delove koje treba
montirati.

- Umetnite prirubnicu za prihvat (13).

- Postavite list testere (14) na prirubnicu za prihvat (13).
Smer rezanja zubaca (smer strelice na listu testere) i
strelica za smer obrtanja na testeri moraju da se
poklapaju.

- Pritisnite taster za blokadu vretena (12) i drzite ga
pritisnutim.

~ Sestougaonim klju¢em (16) pritegnite zatezni zavrtanj sa
zateznom prirubnicom(15) u smeru okretanja @. Zatezni
momenat treba da iznosi 6-9 Nm, $to odgovara
konkretno % obrta.

- Zatvorite osnovnu plocu (3). Ona ¢ujno uleze.

Postavite/zamenite dijamantske ploce za
presecanje (za primene rezanja brusenjem, npr.
rezanje plocica)

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Za postavljanje i promenu dijamantskih plo¢a za
presecanje se preporucuje nosenje zastitnih rukavica.

» Dijamantske ploce za presecanje se pri radu veoma
ugreju, te ih zato ne dodirujte, pre nego se ohlade.

» Koristite samo ploce za presecanje obloZzene
dijamantima. Nemojte da koristite segmentirane
ploce za presecanje i spojene ojacane ploce za
presecanje.

» Pazljivo otvarajte i zatvarajte osnovnu plocu (3), kako
biste izbegli povrede i materijalne Stete

Izbor dijamantske ploce za presecanje

Pregled preporucenih dijamantskih plo¢a za presecanje naci

Cete na kraju ovog uputstva.

Demontaza dijamantske ploce za presecanje (pogledaj

sliku A)

- Odrzavajte dovoljan razmak izmedu elektricnog alata i
radnog komada, kako biste izbegli osteéenja.

- Elektri¢ni alat drzite ¢vrsto za drsku (11).

- Polugu za deblokadu (4) osnovne ploce (3) pritisnite
nadole. Osnovna ploca se otvara.

- Pritisnite taster za blokadu vretena (12) i drZite ga
pritisnutim.

» Aktivirajte taster za blokadu vretena (12) samo u
stanju mirovanja vretena testere. Elektricni alat se
moZe inace oStetiti.

- Sestougaonim klju¢em (16) odvrnite zatezni zavrtanj sa
zateznom prirubnicom (15) u smeru okretanja @.

- Skinite dijamantsku plocu za presecanje (21) i prirubnicu
za prihvat (13) sa brusnog vretena.

Montaza dijamantske ploce za presecanje (pogledaj sliku

A)

- Odrzavajte dovoljan razmak izmedu elektri¢nog alata i
radnog komada, kako biste izbegli osteéenja.

- Elektri¢ni alat drzite ¢vrsto za dr$ku (11).

- Polugu za deblokadu (4) osnovne ploce (3) pritisnite
nadole. Osnovna ploca se otvara.

- Ocistite dijamantsku plocu za presecanje (21) i sve
zatezne delove koji treba da se montiraju.

- Umetnite prirubnicu za prihvat (13).

- Postavite dijamantsku plo¢u za presecanje (21) na
prirubnicu za prihvat (13). Strelica smera obrtanja na
dijamantskoj ploci za presecanje i strelica smera obrtanja
na elektricnom alatu moraju da se poklapaju.

- Pritisnite taster za blokadu vretena (12) i drZite ga
pritisnutim.

- Sestougaonim kljucem (16) pritegnite zatezni zavrtanj sa
zateznom prirubnicom(15) u smeru okretanja @. Zatezni
momenat treba da iznosi 6-9 Nm, Sto odgovara
konkretno % obrta.

- Zatvorite osnovnu plocu (3). Ona cujno uleze.

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrZi olovo,

neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po

zdravlje. Dodir ili udisanje praSine mogu izazvati alergijske

reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje

se nalaze u blizini.

Neke praSine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Sa materijalom koji

sadrzi azbest smeju raditi samo strucnjaci.

- Koristite $to je viSe moguce usisavanije prasine pogodno
za materijal.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba

obradivati u Vasoj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.
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Spoljno usisavanje (pogledaj sliku E)

Utaknite usisni adapter (9) u izbacivanje piljevine (20) i
okredite usisni adapter (9) u smeru strelice dok osetno ne
ulegne.

Utaknite usisno crevo (17) (pribor) u usisni adapter (9).
Povezite usisno crevo (17) sa usisivacem (pribor). Pregled
priklju¢aka na razli¢ite usisivace naci cete na kraju ovog
uputstva.

Elektri¢ni alat mozZete direktno da prikljucite na uticnicu
Bosch univerzalnog usisiva¢a sa mehanizmom za daljinski
start. Ovaj automatski startuje pri ukljucivanju elektricnog
alata.

Usisiva¢ mora biti predviden za materijal koji treba
obradivati.

Koristite prilikom usisavanja posebno po zdravlje Stetnih
prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina specijalan
usisivac.

Rad

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Vrste rezimarada

Podesavanije dubine reza (pogledaj sliku B)

» Prilagodite dubinu reza debljini radnog komada. Ne bi
trebalo da se vidi ispod radnog komada manje od pune
visine zuba.

Otpustite zavrtanj za podesavanje dubine rezanja (8) u

smeru okretanja @.

Preko klizaca (5) podesite Zeljenu dubinu reza (jacina

materijala + visina zubaca elektri¢nog alata) na skali dubine

secenja ().

Pritegnite zavrtanj za pode$avanje dubine rezanja (8) u

smeru okretanja @.

Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog
izvora mora biti usaglasen sa podacima na tipskoj
tablici elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa
230 Vmogudaradeisa220V.

Ukljucivanje/iskljucivanje (pogledaj sliku C)

Za pustanje u rad elektri¢nog alata aktivirajte prvo blokadu
uklju¢ivanja (1) i pritisnite zatim prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje (2) i drzite ga pritisnutim.

Aktiviranjem blokade ukljucivanja (1) istovremeno se
deblokira uranjajuci mehanizam i elektricni alat mozete da
pritisnete nadole. Na taj nacin primenjeni alat uranja u radni
komad. Prilikom podizanja elektri¢ni alat se ponovo opruza
nazad u pocetni polozaj i mehanizam za uranjanje se ponovo
blokira.

Da biste iskljucili elektricni alat, pustite prekidac za
ukljucivanje/isklju¢ivanje (2).

Napomena: Iz bezbednosnih razloga prekidac za
uklju¢ivanje/iskljucivanje (2) se ne moze blokirati, nego
mora stalno da bude pritisnut tokom rada.
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Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Sirina rezanja varira u zavisnosti od lista testere koji se

koristi.

Zastitite listove testere od preloma i udaraca.

Elektri¢ni alat vodite ravnomerno i sa laganim potiskom u

smeru secenja. Prejak potisak znatno smanjuje vek trajanja

umetnih alata i moze da oSteti elektricni alat.

Ucinak testerisanja i kvalitet reza znatno zavise od stanja i

oblika zuba lista testere. Upotrebljavajte stoga samo ostre i

listove testere predvidene za materijal koji se obraduije.

Secenje drveta

Pravi izbor lista testere upravlja se prema vrsti drveta,
kvalitetu drveta i da li se zahtevaju uzduzan ili poprecan rez.
Prilikom uzduZnih rezanja smreke nastaju dugi, spiralni
opiljci. Zbog toga moZe da se zapusi izbacivanje piljevine
(20).

Prasina od bukovog ili hrastovog drveta je naroCito opasna
po zdravlje, radite stoga iskljucivo uz usisavanje prasine.

Rezanje plastike

Napomena: Prilikom rezanja plasti¢nih materijala, narocito
PVC-a, nastaju duge, spiralne strugotine koje se mogu
elektrostaticki napuniti. Zbog toga moze da se zapusi
izbacivanije piljevine (20). Najbolje bi bilo da radite sa
usisivacem.

Upravite ukljucen elektricni alat prema radnom komadu i
oprezno pocnite sa testerisanjem. Radite na kraju u jednom
potezu i bez daljeg prekida, da zubi testere ne bi tako brzo
zaglavili.

Testerisanje obojenih metala

Napomena: Koristite iskljucivo ostar list testere pogodan za
obojene metale. Ovo obezbeduje jedan Cist rez i sprecava
zaglavljivanje lista testere.

Upravite ukljucen elektri¢ni alat prema radnom komadu i
oprezno pocnite sa testerisanjem. Nakon toga dalje radite sa
malim pomakom i bez prekida.

Pocnite rez kod profila uvek na uskoj strani, kod U profila
nikada na otvorenoj strani. U¢vrstite duge profile, da bi
izbegli zaglavljivanje lista testere i povratan udarac
elektri¢nog alata.

Rezanje plocica

» Prilikom rezanja plocica obratite paznju na zakonske
odredbe i preporuke proizvodaca materijala.

Dijamantska ploca za presecanje mora da bude odobrena za

rezanje plocica. Bosch nudi adekvatne dijamantske ploce za

presecanje.

» Dijamantske ploce za presecanje se pri radu veoma
ugreju, te ih zato ne dodirujte, pre nego se ohlade.

U zoni dijamantske ploce za presecanie elektricni alat moze

da postane veoma vreo. Iz tog razloga ga ostavite da se

ohladiizmedu dva reza.

» Plocice smete da obradujete samo suvim rezanjem i
samo uz usisavanje prasine.
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Usisiva¢ mora da bude odobren za usisavanje kamene
prasine. Bosch nudi adekvatne usisivace.

Rezovi uranjanjem (pogledaj sliku D)

Markeri na osnovnoj ploci prikazuju ivice reza na radnom

komadu u slu¢aju maksimalne dubine reza.

- Postavite osnovnu plocu (3) na radnu povrsinu. Uverite
se da se zadnja oznaka na osnovnoj ploci poklapa sa
pocetkom linije reza.

- Ukljucite elektricni alat i sacekajte dok list testere (14) ne
postigne radnu brzinu.

- List testere (14) lagano uronite u radni komad. U slucaju
brzog uranjanja moZete da prouzrokujete povratni udar.
Vodite elektricni alat duz linije rezanja. Elektricni alat
nemojte da vucete u nazad!

- Podignite elektri¢ni alat kada dodete do kraja linije
rezanja na radnom komadu, pa ga pustite da bude
ukljucen jos nekoliko sekundi.

Secenje sa pomoc¢nim grani¢nikom (pogledajte sliku E)
Za obradu veéih radnih komada ili za secenje pravih ivica
mozZete priCvrstiti neku dasku ili letvu kao pomocni grani¢nik
na radni komad i voditi po duzini kruznu testeru sa
osnovnom plo¢om na pomo¢nom granicniku.

Markeri za rezanje (pogledaj sliku E)

Prozor za gledanje ,CutControl“ (7) koji moZete da
rasklopite ka napred, sluzi za precizno vodenje elektricnog
alata duz linije za rezanje na radnom komadu.

Marker za rezanje (19) prikazuje poziciju alata za umetanje
kod pravougaonog rezanja.

Za precizno rezanje elektricni alat postavite na radni komad
kako je prikazano na slici. Najbolje je da izvrsite probno
rezanje.

Odrzavanje i servis

vew r

Odrzavanje i CiScenje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.
» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.
Ako je neophodna zamena priklju¢nog voda, onda to mora
daizvede Bosch ili ovla$éena servisna sluzba za Bosch
elektricne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.
Zastitna hauba (6) mora uvek imati moguc¢nost da se
slobodno pomera i zatvara. Odrzavajte zato podrucje oko
zastitne haube uvek Cistim. Uklanjajte prasinu i piljevinu
duvanjem komprimovanim vazduhom ili cetkicom.
Nepresvucene listove testere od nastanka korozije moZete
da zastitite tankim slojem ulja bez kiseline. Uklonite pre
secenja ponovo ulje, jer ¢e drvo biti zaprljano.
Ostaci smole ili lepka na listu testere utice na kvalitet reza.
Cistite iz tog razloga listove testere odmah posle upotrebe.
Demontirajte posle zavrSenog rada zatezne uredaje i ocistite
sve zatezne delove kao i zastitnu haubu.
Cuvajte i ophodite se sa priborom pazljivo.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrzavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 brojcanih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.
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Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Elektri¢ni alati, pribor i pakovanja treba reciklirati na
ekoloski prihvatljiv nacin.

E Ne bacajte elektricni alat u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektri¢nim i elektronskim uredajima i njihovim pretvaranju u
nacionalno dobro ne moraju vi$e upotrebljivi elektri¢ni
pribori da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

N OPOZORILQ Preberite vsavarnostna opozorila,
navodila, ilustracije in

specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upoétevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.

Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
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pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, da v
bliZini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzroci izgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vti¢ elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vti¢a na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vtici in
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganije elektricnega
udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektricno orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
zadelo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v viaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba za$¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektri¢nim orodjem lotite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektricnega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za oci. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni ¢evlji, ki ne drsijo,
Celada ali zas¢ita za sluh, v ustreznih okolis¢inah
zmanjSate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
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dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektriéno orodje izklopljeno. Ce elektriéno orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Kljuc ali izvijac, ki ga ne
odstranite z vrtecega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne pribliZujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ce imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zhiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
priklju¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
in ignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrZevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektri¢no
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarnoin ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vtic iz vticnice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, ce je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektricna orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju $e kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora hiti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in €ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.
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» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, ¢iste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocaji in povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepri¢akovanih situacijah.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

Varnostna navodila za kroZne Zage
Rezanje

> m NEVARNOST: dlani ne pribliZujte rezalnemu
obmo&ju in zaginemu listu. Ce 7ago drzite z obema
rokama, se na Zaginem listu ne morete urezati.

> Ne segaijte pod obdelovanec. S¢itnik vas pod
obdelovancem ne more zascititi pred zaginim listom.

» Globino rezanja prilagodite debelini obdelovanca. Pod
obdelovancem ne sme biti viden ve¢ kot cel zob Zaginega
lista.

» Obdelovanca med Zaganjem nikoli ne drZite v rokah
ter ga ne polagajte na noge. Obdelovanec pritrdite na
stahilno podlago. Pomembno je, da obdelovanec
ustrezno podprete, s ¢imer zmanjsate izpostavljenost
telesa, zatikanje Zaginega lista in preprecite izgubo
nadzora.

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
rezalnega nastavka s skrito Zico ali lastnim kablom,
elektricno orodje drZite za izolirane rocaje. Ob stiku z
Zico pod napetostjo se lahko napetost prenese na
izpostavljene kovinske dele elektri¢nega orodja,
uporabnik pa lahko ob tem dozivi elektri¢ni udar.

» Pri Zaganju vedno uporabite vzporedno vodilo ali
ravno robno vodilo. Tako boste izboljsali natan¢nost
reza in zmanjsali verjetnost zatikanja Zaginega lista.

» Vedno uporabljajte zagine liste z odprtinami za
vpenjalni trn ustreznih velikosti in oblik (diamantne v
primerjavi z okroglimi). Zagini listi, ki ne ustrezajo
vpenjalni strojni opremi na Zagi, se lahko med delovanjem
zamaknejo, kar povzroci izgubo nadzora.

» Nikoli ne uporabljajte posSkodovanih ali nepravilnih
podlozk ali vijakov. Podlozke Zaginega lista in vijak so bili
izdelani posebej za va$o Zago za varno ter optimalno
delovanje.

Vzroki za povratni udarec in s tem povezana opozorila

- povratni udarec je nenadna reakcija na zagozden ali
napacno poravnan zagin list, ki povzroci, da Zaga uide izpod
nadzora in se usmeri stran od obdelovanca proti uporabniku;

- ko je list ¢vrsto zagozden v ozki zarezi, se zaustavi, odziv

motorja pa nenadoma odbije orodje proti uporabniku;

- Ce se list v zarezi upogne ali zamakne, lahko ozobje na

zadnji strani lista zareze v zgornjo povrsino lesa, zaradi esar

list odskoCi iz zareze proti obdelovancu.

Povratni udarec je posledica napacne uporabe Zage in/ali

nepravilnih delovnih postopkov ali pogojev. Temu se lahko

izognemo z ustreznimi previdnostnimi ukrepi, ki so navedeni
spodaj.

» Zago ¢vrsto drzite, roki pa namestite v polozaj, v
katerem hoste najlazje ublazili povratni udarec. S
telesom se postavite levo ali desno od Zaginega lista,
ne v isto linijo. Povratni udarec lahko odbije Zago, a ga
lahko uporabnik z ustreznimi previdnostnimi ukrepi
ukroti.

» Ce se zagin list zatika ali se iz kakr3nega koli razloga
med rezanjem zaustavlja, spustite gumb in Zage v
obdelovancu ne premikajte, dokler se list popolnoma
ne zaustavi. Ko se Zagin list premika oz. ko obstaja
moznost povratnega udarca, ne poskusajte odstraniti
ali povleci Zage iz obdelovanca. Ugotovite, v cem je
vzrok zatikanja lista in ustrezno ukrepajte.

» Ce Zago znova vklopite, ko je list v obdelovancu,
namestite list v zarezo in preverite, da ozobje ni v
stiku z materialom. Ce se Zagin list zatakne, se lahko
odbije 0z. lahko pride do povratnega udarca, ko Zago
znova vklopite.

» Velike plosce podprite, da tako zmanjsate tveganje
zatikanja lista in povratnega udarca. Velike plosce se
pogosto povesijo pod lastno tezo. Podpornike je treba
pod plo$¢o namestiti na obeh straneh: blizu linije reza in
blizu roba plosce.

» Ne uporabljajte topih ali poskodovanih zaginih listov.
Zaradi neostrih ali nepravilno namescenih Zaginih listov je
lahko ustvarjena zareza ozka, kar povzroci prekomerno
trenje, zatikanje Zaginega lista in povratne udarce.

» Blokirni rocici za globino reza in nastavitev nagiba je
treba pred Zaganjem pricvrstiti in zavarovati. Ce se
nastavitev Zaginega lista med Zaganjem spremeni, se
lahko list zaradi tega zatakne in pride do povratnega
udarca.

» Bodite Se posebej previdni pri Zaganju v obstojece
stene ali druga nevidna obmo¢ja. Zagin list lahko aga
predmete, ki lahko povzrocijo povratni udarec.

Delovanje $¢itnika

» Pred vsako uporabo preverite, ali se $¢itnik pravilno
zapira. Zage ne uporabite, &e se §¢itnik ne premika
prosto in Zaginega lista ne zakrije v trenutku. $éitnika
nikdar ne vpnite ali pritrdite tako, da je list razkrit. Ce
Zaga po nesreci pade na tla, se lahko $¢itnik upogne.
Prepricajte se, da se $€itnik prosto premika in da se pod
vsemi koti in pri vseh globinah ne dotika Zaginega lista oz.
drugih delov.

» Preverite delovanje in stanje povratne vzmeti za
$¢itnik. Ce $¢itnik in vzmet ne delujeta brezhibno, ju je
treba pred uporabo popraviti.S¢itnik lahko zaradi
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poskodovanih delov, oblog gume ali nabiranja drobcev
deluje nepravilno.

» Poskrhite, da se osnovna plosca Zage med potopnim
rezanjem ne bo premikala.List, ki se nagiba na stran,
povzroci zatikanje in povratni udarec.

» Séitnik mora vedno pokrivati zagin list, preden zago
polozZite na delovno mizo ali tla.Nezavarovan list v
prostem teku povzroci vzvratno gibanje Zage, pri cemer
bo Zagal vse, kar mu bo stalo na poti. Upostevajte ¢as, ki
je potreben za zaustavitev zaginega lista po sprostitvi
stikala.

Varnostna opozorila za rezalnik

» Séitnik, ki je del obsega dobave orodja, mora hiti
varno pritrjen na elektri¢no orodje in namescen v
polozaj, ki zagotavlja najvisjo stopnjo varnosti, tako
da je odkrit ¢im manjsi del plosce, ki je obrnjen proti
uporabniku. Skupaj z ostalimi prisotnimi se umaknite
od ravnine vrteée se rezalne plosée. S¢itnik varuje
uporabnika pred odlomljenimi delci rezalne plosce in
nenamernim stikom s plosco.

» Za elektri¢no orodje uporabljajte samo ojacane ali
diamantne rezalne plosée. Ce je nastavek mogoce
pritrditi na elektri¢no orodije, to Se ne zagotavlja varne
uporabe.

» Nazivna hitrost nastavka mora biti najmanj enaka
najvisji hitrosti, ki je oznacena na elektricnem orodju.
Nastavki, ki se vrtijo hitreje od svoje nazivne hitrosti,
lahko pocijo in se razletijo.

» Plosce se lahko uporablja le za odobrene nacine
uporabe. Na primer: zrobom plosce za abrazivno
rezanje ne izvajajte grobega brusenja. Plosce za
abrazivno rezanje so namenjene perifernemu brusenju,

zaradi obremenitve s strani pa se te plosce lahko razletijo.

» Vedno uporabljajte neposkodovane prirobnice
ustreznega premera za izbrano rezalno plosco.
Ustrezne prirobnice podpirajo plos¢o in tako zmanjsujejo
verjetnost, da bi se ta razbila.

» Ne uporabljajte obrabljenih ojacanih plos¢ z drugih

vecjih orodij. Plosce, ki so namenjene za vecja elektriéna

orodja, niso ustrezne za hitrej$a manjsa orodja in se pri
uporabi lahko razletijo.

» Zunanji premer in debelina nastavka morata biti v
okviru nazivne zmogljivosti elektricnega orodja.
Nastavkov neustrezne velikosti ni mogoce ustrezno voditi
ali nadzorovati.

» Velikost vpenjalnega trna rezalnih plos¢ in prirobnic
se mora prilegati vretenu elektricnega orodja. Plosce
in prirobnice, ki niso skladne z vpenjalnim sistemom
elektri¢nega orodja, pri uporabi ne bodo stabilne,
prekomerno bodo vibrirale in morda tudi usle izpod
nadzora.

» Ne uporabljajte poskodovanih rezalnih plos¢. Pred
vsako uporabo preglejte rezalne plosce, ali so te
morebiti odlomljene oz. razpokane. Ce elektri¢no
orodje ali rezalna plosca pade na tla, preverite, ali je
nastala skoda oziroma namestite neposkodovano
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plosco. Po pregledu in namestitvi plosce se vi in vsi
prisotni odmaknite od ravnine vrtece se rezalne
plosce in zaZenite elektricno orodje pri polni hitrosti
brez obremenitve za eno minuto. Poskodovane rezalne
plosce se obicajno razletijo v tem ¢asu testiranja.

» Nosite osebno zasc¢itno opremo. Glede na nacin
uporabe uporabite zascitni vizir, zas¢itna ocala ali
zascCito za oCi. Po potrebi si nadenite protiprasno
masko, zas¢ito za sluh, rokavice in predpasnik, ki
lahko zadrzi majhne brusilne delce oziroma delce
ohdelovanca. Zascita za o¢i mora biti zmozna zaustaviti
leteCe delce, ki nastanejo pri razlicnih postopkih. Prasna
maska ali respirator morata biti zmozna filtrirati delce, ki
nastajajo pri postopku. Podalj$ana izpostavljenost
glasnemu hrupu lahko povzrociizgubo sluha.

» Mimoidoce zadrZite na varni razdalji od delovnega
obmocja. Vsak, ki vstopi na delovno obmocje, mora
nositi osebno zascitno opremo. Delci obdelovanca ali
okvarjene rezalne plosce lahko odletijo in povzrodijo
poskodbo tudi zunaj neposrednega delovnega obmocja.

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
rezalnega nastavka s skrito Zico ali lastnim kablom,
elektricno orodje drzite samo za izolirane rocaje. Ob
stiku rezalnega nastavka z Zico pod napetostjo se lahko
elektri¢na napetost prenese na kovinske dele
elektri¢nega orodja, uporabnik pa lahko ob tem dozivi
elektricni udar.

» Kabel naj bo varno oddaljen od vrtecega se nastavka.
Ce izgubite nadzor, se kabel lahko prereze ali raztrga,
vaSo dlan ali roko pa lahko povlece v vrteco se rezalno
plosco.

» Elektricnega orodja nikoli ne odlagajte, preden se
nastavek povsem ne preneha vrteti. Vrteca se plos¢a
lahko zagrabi povrsino, tako da izgubite nadzor nad
elektri¢nim orodjem.

» Elektricnega orodja ne vklapljajte med tem, ko ga
nosite ob strani. Ob nenamernem stiku bi vrteci se
nastavek lahko raztrgal vasa oblacila in se zarezal v vase
telo.

» Redno cistite prezracevalne odprtine elektricnega
orodja. Ventilator motorja povlece prah v ohisje,
pretirano kopicenje kovinskega prahu pa lahko povzroci
nevarnosti v zvezi z elektricno energijo.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v blizini vnetljivih
materialov. Zaradi isker bi se ti materiali lahko vneli.

» Ne uporabljajte nastavkov, ki zahtevajo uporabo
hladilnih tekocin. Uporaba vode ali drugih hladilnih
tekocin lahko povzroci elektri¢ni udar, ki je lahko tudi
smrten.

Povratni udarec in s tem povezana opozorila

Povratni udarec je nenadna reakcija na zagozdeno vrteco se
rezalno plosc¢o. Zagozditev povzroCi nenadno blokado vrtece
se plosce, elektri¢no orodije, ki je uslo izpod nadzora, pa se
odbije v nasprotni smeri vrtenja plos¢e na mestu zagozditve.
Na primer, Ce se brusilna plo$¢a zagozdi v obdelovancu,
lahko izskodi ali povzroci povratni udarec orodja. Plo¢a

Bosch Power Tools

160992A66U1(22.12.2020)



114 | Slovenscina

lahko izskoci v smeri proti uporabniku ali stran od njega,

odvisno od smeri vrtenja na tocki zagozditve. V teh pogojih

se lahko zlomijo tudi brusilne plosce.

Povratni udarec je posledica napacne uporabe in/ali

nepravilnih delovnih postopkov ali pogojev. Temu se lahko

izognemo z ustreznimi previdnostnimi ukrepi, ki so navedeni
spodaj.

» Elektricno orodje vedno trdno drzite, telo in roko pa
imejte v poloZaju, ki vam omogoca, da zadrzite
povratni udarec. Za najvecji nadzor nad povratnim
udarcem ali zagonskim navorom vedno uporabljajte
dodatni rocaj, Ce je ta na voljo. Uporabnik lahko
zagonski navor ali povratni udarec ohrani pod nadzorom,
Ce uposteva ustrezne varnostne ukrepe.

» Dlani nikoli ne priblizujte vrtecemu se nastavku.
Nastavek lahko izskoci proti vasi dlani.

» Ne stojte v isti liniji kot vrteca se rezalna plos¢a. Ob
povratnem udarcu se bo orodje ob zagozditvi izmaknilo v
nasprotni smeri vrtenja plosce.

» Priobdelovanju vogalov, ostrih robov itd. bodite
posebej previdni. Izogibajte se odbojem in
zagozditvam nastavka. Pri kotih, ostrih robovih ali
spodrsavanju se vrteci nastavek pogosto zagozdi, kar
povzroCi izgubo nadzora ali povratni udarec.

» Ne namestite verizne Zage, rezila za rezbarjenje,
segmentne diamantne rezalne plosce s stranskim
razmakom, vecjim od 10 mm, oz. rezil z ozobjem. Pri
takih rezilih so povratni udarci in izguba nadzora pogosti.

» Ne blokirajte rezalne plosce in je ne preobremenjujte.
Ne poskusajte zarezati pregloboko. Preobremenitev
plosce poveca verjetnost upogibanija in zvijanja plosce
med rezanjem, zaradi ¢esar se ta lahko zlomi ali izmakne.

» Ce se plo$¢a zatika ali se iz kakrinega koli razloga med
rezanjem zaustavlja, izklopite elektri¢no orodje in ga
ne premikajte, dokler se rezalna plos¢a popolnoma ne
zaustavi. Nikoli ne poskusajte rezalne plosce
odstraniti iz zareze, ko se ta premika, saj lahko pride
do povratnega udarca. Ugotovite, kaj je vzrok za
upogibanje plosce in ustrezno ukrepajte.

» Postopka rezanja ne nadaljujte, ko je plos¢a v
obdelovancu. Pocakajte, da plos¢a doseze polno
hitrost in jo nato previdno vstavite v zarezo. Ce
elektri¢no orodje ponovno zaZenete v obdelovancu, se
plosca lahko upogne, izskoci ali pa pride do povratnega
udarca.

» Dazmanjsate verjetnost zagozditve ali povratnega
udarca, podprite plosce ali vsak vecji obdelovanec.
Veliki obdelovanci se pogosto povesijo pod lastno tezo.
Nosilce je treba namestiti pod obdelovanec v bliZini linije
rezanja in blizu robov obdelovanca na obeh straneh
plosce.

» Priizrezovanju odprtin v stene ali druga nepregledna
obmocja bodite Se posebej previdni. Plos¢a lahko med
prodiranjem prereze plinsko ali vodovodno cev,
elektri¢no napeljavo ali predmete, kar lahko povzroci
povratni udarec.

Dodatna varnostna opozorila
Nosite zascitna ocala.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s
primezem, kot Ce bi ga drzali z roko.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzroci pozar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omrezje pa lahko povzroci
materialno $kodo ali elektricni udar.

» Po koncanem delu ne prijemajte rezalne plosce,
dokler se ne ohladi. Rezalna plosca se pri delu mo¢no
segreje.

» Elektricno orodje med delom mocno drzite z obema
rokama in poskrbite za varno stojisce. Z elektri¢nim
orodjem lahko varneje delate, Ce ga upravljate z obema
rokama.

» Zaobdelovanje kamna uporabite sesalnik za prah.
Sesalnik mora biti odobren za odsesavanje kamnitega
prahu. Uporaba tovrstnih naprav zmanj$a nevarnosti
zaradi prahu.

» Zrokami ne segajte vizmet odrezkov. Na vrtecih se
delih se lahko poskodujete.

» Zage ne uporabljajte nad glavo. Tako nimate
zadostnega nadzora nad elektri¢nim orodjem.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte stacionarno.
Orodje ni zasnovano za delo na mizi za zago.

» Ne uporabljajte Zaginih listov iz visokoucinkovitega
hitroreznega jekla. Taksni Zagini listi se lahko zlomijo.

» Ne Zagajte zeleznih kovin. Zaradi razbeljenih odrezkov
se lahko vname odsesavanje prahu.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Nastavek se lahko zatakne,
zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim
orodjem.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zaCetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektri¢no orodje je namenjeno izdelavi vzdolZnih in pre¢nih
ravnih rezov v les na trdni podlagi. Z ustreznimi zaginimi listi
lahko rezete tudi predmete iz nezeleznih kovin ali umetnih
mas s tankimi stenami, npr. profile. Z ustreznimi
diamantnimi rezalnimi plo§¢ami lahko reZete ploscice, brez
uporabe vode.
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Obdelava Zeleznih kovin ni dovoljena.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

(1) Zapora stikala za vklop/izklop

(2) Stikalo za vklop/izklop

(3) Osnovnaplosca

(4) Rocica za sproscanje osnovne plosce
(5) Drsnik za predizbiro globine reza

(6) Zascitni pokrov

(7) Kontrolno okence za linijo reza ,,CutControl®
(8) Vijak za nastavitev globine rezanja
(9) Odsesovalni adapter

(10) Povrsina dodatnega rocaja (izoliran)
(11) Rocaj (izolirana oprijemalna povrsina)
(12) Tipka za blokado vretena

(13) Prijemalna prirobnica

(14) Krozni zagin list

(15) Vpenjalni vijak z vpenjalno prirobnico
(16) Notranji Sesterorobi klju¢

(17) Gibka sesalna cev?

(18) Par primezev?

(19) Oznakareza0°

(20) Izmet ostruzkov

(21) Diamantna rezalna plos¢a®

a) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa pribora.

Tehnicni podatki

Roc¢na krozna Zaga PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

Kataloska Stevilka 3603CB30..

Nazivna mo¢ w 400

Stevilo vrtljajev v prostem min* 6400

teku

Dimenzije osnovne plosce mm 68x233

Najv. globina reza mm 16

Najv. premer Zaginega lista mm 65

Najm. premer Zaginega lista mm 65

Najv. debelina/razmik med mm 2,0

zobmi

Najm. debelina/razmik med mm 0,8

zobmi

Najv. premer diamantnih mm 65

rezalnih plo$¢

Uporaba diamantne rezalne plosce
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Rocna krozna Zaga PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

- Najm. debelina rezalne mm 0,6
plosce

- Najv. debelina rezalne mm 1,2
plosce

Najv. debelina osnovne mm 1,2

plosce

Notranji premer Zaginega mm 15

lista

Tezapo kg 1,9

EPTA-Procedure 01:2014

Razred zascite S

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih
in drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
EN 62841-2-5.

A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obi¢ajno
znasa: raven zvocnega tlaka 83 dB(A); raven zvocne moci
94 dB(A). Negotovost K = 5 dB.

Uporabljajte zascito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K so dolocene v skladu z EN 62841-2-5:

Zaganje lesa: a, = 2,5 m/s?, K = 1,5 m/s’

Zaganie kovine: a, = 2,5 m/s?, K = 1,5 m/s?

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s
standardom EN 60745-2-22.

A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obicajno
znasa: raven zvocnega tlaka 97 dB(A); raven zvocne

moci 108 dB(A). Negotovost K = 3 dB.

Uporabite zas¢ito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K so dolocene v skladu s

standardom EN 60745-2-22:

Rezanje plosgic: a, = 2,5 m/s%, K = 1,5 m/s?

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
so0 bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za za¢asno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolo¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z drugacnimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrzevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnejSo oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in Cas,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obcutno zmanjsa obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.
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Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za€ito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektricnega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

» Uporabljajte samo Zagine liste z vi$jo najvecjo
dovoljeno hitrostjo od Stevila vrtljajev v prostem teku
elektricnega orodja.

Vpenjanje/zamenjava Zaginega lista kroZne Zage

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Pri namestitvi Zaginega lista nosite zascitne rokavice.
Pri dotiku Zaginega lista obstaja nevarnost poskodbe.

» Uporabljajte samo Zagine liste z vi$jo najvecjo
dovoljeno hitrostjo od stevila vrtljajev v prostem teku
elektri¢nega orodja.

» Uporaba brusilnih plos¢ kot nastavka ni dovoljena.

» Previdno odprite in zaprite osnovno plosco (3), da se
izognete telesnim poskodbam in poskodbam
sestavnih delov

» Uporabljajte samo Zagine liste, ki ustrezajo podatkom,
navedenim v teh navodilih za uporabo in na
elektri¢nem orodju, in ki so preizkuseni po standardu
EN 847-1 ter ustrezno oznaceni.

Izbira Zaginega lista

Pregled zaginih listov, ki jih priporoca proizvajalec, najdete

na koncu navodil.

Izberite Zagin list glede na material, ki ga boste Zagali, in s

tem preprecite pregrevanje Zaginih zob.

Odstranjevanje Zaginega lista (glejte sliko A)

- Zapreprecevanje poskodb imejte zadostno razdaljo med
elektri¢nim orodjem in obdelovancem.

- Elektri¢no orodje drzite za rocaj (11).

- Potisnite rocico za sproscanje (4) osnovne plosce (3)
navzdol. Osnovna plo$ca se odpre.

- Pritisnite tipko za blokado vretena (12) in jo pridrzite.

» Tipko za blokado vretena (12) pritiskajte le, ko
vreteno Zage miruje. VV nasprotnem primeru se lahko
elektri¢no orodje poskoduije.

- Znotranjim Sestrobim klju¢em (16) odvijte vpenjalni vijak
z vpenjalno prirobnico (15) v smeri vrtenja @.

- Vzemite zagin list (14) in prijemalno prirobnico (13) z
Zaginega vretena.

Namestitev Zaginega lista (glejte sliko A)

- Zapreprecevanje poskodb imejte zadostno razdaljo med
elektri¢nim orodjem in obdelovancem.

- Elektri¢no orodje drzite za rocaj (11).

- Potisnite rocico za spro$c¢anje (4) osnovne plosce (3)
navzdol. Osnovna plo$c¢a se odpre.

- Ocistite Zagin list (14) in vse dele, s katerimi se vpenja.

- Vstavite prijemalno prirobnico (13).

~ Zagin list (14) namestite na prijemalno prirobnico (13).
Smer Zaganja zob (smer puscice na zaginem listu) in
puscica smeri vrtenja na Zagi morata biti usklajeni.

- Pritisnite tipko za blokado vretena (12) in jo pridrzite.

- Znotranjim $esterorobim kljucem (16) privijte vpenjalni
vijak z vpenjalno prirobnico (15) v smeri vrtenja @. Vrtilni
moment naj bo nastavljen od 6 do 9 Nm, kar ustreza
ronemu zatezanju z dodatnim % obratom.

- Zaprite osnovno plo$c¢o (3). Slisno bo zaskocila.

Vpenjanje/zamenjava diamantne plosce (za

rezanje in brusenje, npr. rezanje ploscic)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Priporoc¢amo, da pri vpenjanju in menjavi diamantnih
plos¢ nosite zascitne rokavice.

» Diamantne plosce se pri delu zelo segrejejo, zato se jih
ne dotikajte, preden se ne ohladijo.

» Uporabljajte le diamantne rezalne plosce. Ne
uporabljajte segmentiranih in vezanih ojacanih
rezalnih plos¢.

» Previdno odprite in zaprite osnovno plosco (3), dase
izognete telesnim poskodbam in poskodbam
sestavnih delov

Izbira diamantne rezalne plosce

Pregled priporocenih diamantnih plo$¢ najdete na koncu teh

navodil.

Odstranjevanje diamantne rezalne plosce (glejte sliko A)

- Zapreprecevanje poskodb imejte zadostno razdaljo med
elektriénim orodjem in obdelovancem.

- Elektri¢no orodje drzite za rocaj (11).

- Potisnite rocico za sproscanje (4) osnovne plosce (3)
navzdol. Osnovna plo¢a se odpre.

- Pritisnite tipko za blokado vretena (12) in jo pridrzite.

» Tipko za blokado vretena (12) pritiskajte le, ko
vreteno Zage miruje. \V nasprotnem primeru se lahko
elektri¢no orodje poskoduje.

- Z notranjim Sesterorobim klju¢em (16) odvijte vpenjalni
vijak z vpenjalno prirobnico (15) v smeri vrtenja @.

- Snemite diamantno rezalno plos¢o (21) in prijemalno
prirobnico (13) z brusnega vretena.

Montaza diamantne rezalne plosce (glejte sliko A)

- Zapreprecevanje poskodb imejte zadostno razdaljo med
elektri¢nim orodjem in obdelovancem.

- Elektricno orodje drzite za rocaj (11).

- Potisnite rocico za spro$c¢anje (4) osnovne plosce (3)
navzdol. Osnovna plo$c¢a se odpre.

- Odistite diamantno rezalno plo$co (21) in vse dele, s
katerimi se vpenja.

- Vstavite prijemalno prirobnico (13).

- Diamantno rezalno plosco (21) polozite na prijemalno
prirobnico (13). Puscica smeri vrtenja na diamantni
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rezalni plosci in puscica smeri vrtenja na elektricnem
orodju se morata ujemati.

- Pritisnite tipko za blokado vretena (12) in jo pridrZite.

- Znotranjim Sestrobnim kljucem (16) privijte vpenjalni
vijak z vpenjalom(15) v smeri vrtenja @. Vrtilni moment
naj bo nastavljen od 6 do 9 Nm, kar ustreza rocnemu
zatezanju z dodatnim % obratom.

- Zaprite osnovno plosco (3). Slisno bo zaskocila.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svincenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju

Skodljiv. Stik s koZo ali vdihavanje tak$nega prahu lahko

povzroci alergijske reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika

ali oseb v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo za kancerogene, $e posebej v kombinaciji z drugimi

snovmi, ki so prisotne pri obdelavi lesa (kromat, zascitno

sredstvo za les). Materiale z vsebnostjo azbesta smejo

obdelovati le strokovnjaki.

- Ce je mogote, uporabljajte sesalnik, ki je primeren glede
na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite zasc¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Odsesavanje z zunanjim sesalnikom (glejte sliko E)
Vstavite odsesovalni adapter (9) vizmet ostruzkov (20) ter
privijte odsesovalni adapter (9) v smeri puscice, dokler ne
zacutite, da se je zaskoCil.

Gibko sesalno cev (17) (pribor) namestite na odsesovalni
adapter (9). Gibko sesalno cev (17) prikljucite na sesalnik
za prah (pribor). Pregled adapterjev za razlicne sesalnike
najdete na koncu teh navodil.

Elektri¢no orodje lahko priklju¢ite neposredno v vti¢nico
Boschevega vecnamenskega sesalnika z zagonom na
daljavo. Sesalnik se vklju¢i samodejno, hkrati z vklopom
elektri¢nega orodja.

Sesalnik za prah mora biti primeren za obdelovani material.
Za odsesavanje zdravju izredno nevarnih, rakotvornih ali
suhih vrst prahu uporabljajte poseben sesalnik za prah.

Delovanje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Nacini delovanja

Nastavitev globine rezanja (glejte sliko B)

» Globino rezanja prilagodite debelini obdelovanca. Pod
obdelovancem se lahko vidi manj kot ena $irina zoba
Zaginega lista.
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Odvijte vijak za nastavitev globine rezanja (8) v smeri vrtenja
(13

Z drsnikom (5) nastavite Zeleno globino reza (debelina
materiala + vi$ina zob) na skali globine reza @.

Zategnite vijak za nastavitev globine rezanja (8) v smeri
vrtenja ©.

Uporaba

» UposStevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki na
oznacevalni tablici elektricnega orodja. Orodje, ki je
oznaceno z 230 V, lahko prikljucite tudi na napetost
220V.

Vklop/izklop (glejte sliko C)

Za zagon elektri¢nega orodja najprej uporabite blokado
vklopa (1), nato pa pritisnite na stikalo za vklop/izklop (2) in
gadrZite.

Z odklepom blokade stikala za vklop/izklop (1) se obenem
sprosti potopni mehanizem in elektri¢no orodje lahko
potisnete navzdol. S tem potopite nastavek v obdelovanec.
Pri dviganju se postavi elektricno orodje z vzmetjo nazaj v
izhodi$Cni polozaj, potopni mehanizem pa se ponovno
zaklene.

Zaizklop elektricnega orodja izpustite stikalo za vklop/izklop
(2).

Opomba: iz varnostnih razlogov stikala za vklop/izklop (2) ni
mogoce blokirati, temvec ga je treba med uporabo orodja
neprekinjeno drzati pritisnjenega.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Sirina reza je odvisna od uporabljenega Zaginega lista.

Zavarujte Zagine liste pred sunki in udarci.

Elektri¢no orodje vodite enakomerno in z rahlim potiskanjem

v smeri reza. Premoc¢no potiskanje naprej znatno zmanjsuje

Zivljenjsko dobo nastavkov in lahko povzroci poskodbe

elektri¢nega orodja.

Zmogljivost Zaganja in kakovost reza sta v najvecji meri

odvisna od stanja Zaginega lista in od oblike njegovih zob.

Zato uporabljajte samo ostre Zagine liste, ki so primerni za

obdelovanec, ki ga boste Zagali.

Zaganje lesa

Pravilna izbira Zaginega lista je odvisna od vrste lesa,

kakovosti lesa in od tega, ali boste zagali vzdolzno ali precno.

Privzdolznih rezih smrekinega lesa nastajajo dolgi spiralni

ostruzki. Zaradi njih se lahko izmet ostruzkov (20) zamasi.

Bukov in hrastov prah je posebej nevaren za zdravje, zato

vedno uporabljajte sesalnik prahu.

Zaganje umetnih mas

Opomba: pri Zaganju plastike, $e posebej PVC-ja, pride do

dolgih, spiralnih ostruzkov, ki so lahko nabiti z

elektrostatiko. Zaradi njih se lahko izmet ostruzkov (20)

zamasi. Pri delu uporabite sesalnik prahu.
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Vklopljeno elektri¢no orodje pomaknite k obdelovancu in
previdno zaZagajte. Nato Zagajte tekoCe in brez prekinitev.
Zagini zobje se tako ne bodo tako hitro zlepili.

Zaganje nezelezne kovine

Opozorilo: uporabite oster zagin list, ki je primeren za

neZelezno kovino. To bo zagotovilo Cist rez in preprecilo

zagozdenije Zaginega lista.

Vklopljeno elektriéno orodje pomaknite k obdelovancu in

previdno zazagajte. Nato nadaljujte delo z majhnim pomikom

in brez prekinitev.

Rezanije profilov za¢nite vedno na ozki strani, pri U-profilih

pa nikoli ne zacnite Zagati na odprti strani. Dolge profile

podprite in tako preprecite zagozdenje zaginega lista in
povratni udarec elektri¢nega orodja.

Rezanje ploscic

» Prirezanju ploscic upostevajte zakonska dolocila in
priporocila proizvajalcev materiala.

Diamantna rezalna plo$¢a mora biti posebej namenjena

rezanju plos¢ic. Bosch ponuja primerne diamantne rezalne

plosce.

» Diamantne rezalne plosce se med delom lahko zelo
segrejejo, zato se jih ne dotikajte, preden se ne
ohladijo.

Elektri¢no orodje se lahko ob diamantni rezalni plosci zelo

segreje. Zato ga med dvema postopkoma rezanja pustite, da

se ohladi.

» Ploscice lahko rezete le na suho in s hkratnim
odsesavanjem.

Sesalnik mora biti certificiran za odsesavanje kamnitega

prahu. Bosch ponuja ustrezne sesalnike.

Globina potopnega reza (glejte sliko D)

0znake na osnovni plos¢i prikazujejo rezalne robove na

obdelovancu pri najveji globini reza.

- Postavite osnovno plosco (3) na delovno povrsino.
Prepricajte se, da se oznaka na zadnji strani osnovne
plosce ujema z zacetkom linije reza.

- Vklopite elektri¢no orodje in poCakajte, dokler zagin list
(14) ne doseze delovne hitrosti.

~ Zagin list (14) pocasi potopite v obdelovanec. Pri
prehitrem potopu lahko pride do povratnega sunka.
Elektricno orodje vodite ob liniji reza. Elektri¢nega orodja
ne vlecite v vzvratni smeri!

- Ko dosezete konec linije reza, elektri¢no orodje dvignite
stran od obdelovanca in ga pustite $e nekaj sekund
vklopljenega.

Zaganje s pomoznim prislonom (glejte sliko E)

Za Zaganije velikih obdelovancev ali za Zaganje ravnih robov

lahko kot pomozni prislon na obdelovanec pritrdite desko ali

letev in krozno Zago nato z osnovno plo$¢o pomikate ob
pomoznem prislonu.

Rezalne oznake (glejte sliko E)
Okence ,,CutControl” (7), ki ga lahko preklopite proti sebi,

sluzi natanénemu vodenju elektri¢nega orodja po liniji reza
na obdelovancu.

Rezalna oznaka (19) prikazuje poloZaj vsadnega orodja pri
pravokotnem rezu.

Za natancen rez po meri postavite elektri¢no orodje ob
obdelovanec tako, kot prikazuje slika. Najbolje je, da naprej
opravite preizkusno rezanje.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in CiSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Skrhite za Cistoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu

Bosch ali pooblas¢enem servisu za elektri¢éna orodja Bosch,

da ne pride do ogrozanja varnosti.

Zascitni pokrov (6) se mora vedno prosto premikati in

zapreti. Obmocje zasCitnega pokrova mora biti zato vedno

Cisto. Prah in ostruzke odstranite z zrakom pod pritiskom ali

s Copicem.

Zagine liste brez premaza lahko pred korozijo zaitite s

tanko plastjo brezkislinskega olja. Pred zaganjem olje

odstranite, sicer bodo na lesu ostali mastni madezi.

Ostanke smole ali lepila na Zaginem listu slabo vplivajo na

kakovost reza. Zagin list zato ocistite takoj po uporabi.

Po kon¢anem delu demontirajte vpenjalne priprave in

ocistite vse dele ter zas€itni pokrov.

Pribor skrbno skladiscite in uporabljajte.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrZzevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski plo¢ici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.
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Elektricnih orodij ne odvrzite med gospodinjske
odpadke!

X

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi (OEEQ) in njeni uresnicitvi v
nacionalnem pravu se morajo elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

[N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektri¢nim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektri¢ne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetlieno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektricna sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utika¢ na
kojem nisu vr$ene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao
§to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat pove¢ava opasnost od
strujnog udara.
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» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten priklju¢ni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako ne mozete izhjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata moZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

» Sprijecite svako nehoticno uklju¢ivanje uredaja. Prije
nego Sto cete utaknuti utikac u uti¢nicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod nosenja elektri¢nog alata imate prst
na prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci na elektri¢cno
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili klju¢. Alatili kljuc koji se nalaziu
rotirajucem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan poloZaj tijela i u svakom trenutku
odrZavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektricni alat
bolje kontrolirati u neogekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjecu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomi¢ni
dijelovi.

» Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti moguénost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

» Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat cesto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Bosch Power Tools
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Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

» Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao Cete
obaviti lakse, brze i sigurnije.

» Nemojte upotrebljavati elektricni alat Ciji je prekidac
neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivatiiiskljucivati opasan je i mora se popraviti.

» Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno uklju¢ivanje elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektri¢ni alati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavajte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi

uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako

da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe ostecene dijelove treba

popraviti. LoSe odrZavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih

nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s oStrim otricama manije ce se
zaglavljivati i lakSe se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za

odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moZze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, Cistima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat

se tesko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisai iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajam¢en siguran rad
s uredajem.

Sigurnosne napomene za kruzne pile
Postupci za rezanje
> m OPASNOST: Drzite ruke podalje od podrucja

rezanjai lista pile. Ako s obje ruke drzite pilu, list pile ne

mozZe vas porezati.

> Ne stavljajte ruke ispod izratka. Stitnik vas ne moze
zastititi od lista pile ispod izratka.

» Dubinu rezanja prilagodite debljini izratka. Manje od
jednog cijelog zuba ozubljenog lista pile mora biti vidljiv
ispod izratka.

» lzradak tijekom rezanja nikada nemojte drzati u
rukama ni preko nogu. Izradak ucvrstite na stabilnoj

>

platformi. Pri radu je vazan ispravan oslonac kako bi vase
tijelo bilo Sto manije izloZzeno naporu te kako ne bi doslo
do uvrtanja lista pile ili gubitka kontrole.

Elektricni alat drzite za izolirane prihvatne povrsine
ako izvodite radove kod kojih bi alat za rezanje mogao
zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove ili viastiti kabel.
U slucaju doticaja sa Zicama pod naponom i metalni ¢e
dijelovi elektri¢nog alata biti pod naponom, $to moze
dovesti do elektri¢nog udara rukovaoca.

Prilikom rezanja uvijek upotrebljavajte uzduzni stitnik
ili vodilicu s ravnim rubom. Tako se povecava preciznost
reza i smanjuje mogucénost savijanja lista pile.

Uvijek upotrebljavajte listove pile pravilnih oblika i
veli¢ina (dijamantne u odnosu na okrugle) sukladno
otvoru prihvata. Listovi pile koji ne odgovaraju pili na
koju se ugraduju nece biti pravilno centrirani, $to dovodi
do gubitka kontrole.

Nikada ne upotrebljavajte oStecene ili neprikladne
podloske listova pile ni vijke. Podlosci listova pile i vijci
posebno su dizajnirani za vasu pilu, optimalne
performanse i siguran rad.

Uzroci povratnog udara i povezana upozorenja

- povratni udar je nagla reakcija na zaglavljen, blokiran ili
neporavnat list pile, $to dovodi do nekontroliranog podizanja
lista pile s izratka i prema gore prema rukovaocu;

- ako se list pile zaglavi ili blokira u prorezu te se preklopi,
list pile se nezeljeno zaustavlja dok reakcija motora jedinicu
brzo pokrece unatrag prema rukovaocu;

- ako se list pile uvrne ili nije poravnat u rezu, zubac na
straznjem rubu lista pile moze prodrijeti u gornju povrsinu
drvai uzrokovati ispadanje lista pile iz proreza te njegovo
odskakanje prema rukovaocu.

Povratni udar posljedica je nepravilne upotrebe i/ili
pogresnog rukovanja pilom, a moze se sprijeciti
poduzimanjem prikladnih mjera opreza koje su navedene u
daljnjem tekstu.

>

>

Cvrsto uhvatite pilu i namjestite podlaktice tako da se
odupru silama povratnog udara. Tijelo postavite
bocno uz list pile, ali ne u njegovoj ravnini. Povratni
udar moze prouzroditi trzaj pile unatrag, ali sile povratnog
udara rukovaoc moze kontrolirati ako poduzme ispravne
mjere opreza.

Ako se list pile uklijesti ili iz bilo kojeg razloga
prekidate rezanje, iskljucite elektricni alat i drzite ga
mirno sve dok se list pile u potpunosti ne zaustavi. Ne
pokusavajte ukloniti pilu s izratka ili povlaciti pilu
unatrag dok je list pile u pokretu jer moze doci do
povratnog udara. Ustanovite i otklonite uzrok ukljestenja
lista pile.

Prilikom ponovnog pokretanja pile na izratku, list pile
centrirajte u prorez kako zubac pile ne bi ulazio u
materijal. Ako dode od ukljestenja, list pile moZe se
pomaknuti ili odskociti s izratka prilikom ponovnog
pokretanja pile.

Poduprite velike ploce kako biste smanijili opasnost od
zaglavljivanija lista pile i povratnog udara. Velike ploce
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Cesto se savijaju pod vlastitom tezinom. Plocu morate
podloziti s obje strane, pored linije reza i ruba ploce.

» Nemojte upotrebljavati tupe ni ostecene listove pile.
Tupi ili nepravilno postavljeni listovi pile stvaraju uzak
prorez koji dovodi do prekomjernog trenja, ukljestenja
lista pile i povratnog udara.

» Rucice za zabravljenje lista pile na Zeljenoj dubini i
nagibu moraju biti ¢vrsto zabravljene prije rezanja.
Ako se poloZaj lista pile namjesta tijekom rezanja, to moze
uzrokovati ukljestenje i povratni udar.

» Budite posebno oprezni kod rezanja postojecih zidova
ili drugih podrucja u mrtvom kutu. Istureni listovi pile
mogu prerezati predmete koji mogu prouzrociti povratni
udar.

Funkcija Stitnika

» Prije svake upotrebe provjerite je li Stitnik pravilno
zatvoren. Ne rukujte pilom ako se stitnik ne moze
slobodno kretati i momentalno zatvoriti radi zastite
lista pile. Ne stezite stitnik obujmicamaili vezicama u
poloZaju u kojem je list pile izlozen. Ako vam pila
slucajno ispadne, Stitnik se moZe iskriviti. Provjerite
pomice li se Stitnik slobodno te da ne dodiruje list pile ili
neki drugi dio pod nijednim kutom i na nijednoj dubini
rezanja.

» Provjerite rad i stanje povratne opruge stitnika. Ako
Stitnik i opruga ne rade ispravno, treba ih servisirati
prije upotrebe.Ucinkovitost rada Stitnika moze biti
umanjena ako ima oste¢enih dijelova, ljepljivih naslagaili
smeca po njemu.

» Osigurajte da se ploca postolja ne pomice prilikom
rezanja s uranjanjem.Bo¢no pomicanje lista pile
uzrokuje ukljestenje i povecava opasnost od povratnog
udara.

» Uvijek provjerite prekriva li doniji stitnik list pile prije
odlaganja pile na tlo ili radni stol.Ako nije zasticen, list
pile pri odlaganju moze dovesti do pomicanja pile unatrag
i rezanja svega $to mu se nade na putu. Imajte na umu da
je listu pile potrebno neko vrijeme da se zaustavi nakon
otpustanja prekidaca.

Sigurnosna upozorenja za alat za rezanje

» Stitnik mora biti dobro pri¢vrééen na elektriéni alat i
namjesten za osiguranje maksimalne razine
sigurnosti, tako da tek nezamjetan dio ploce prema
rukovaocu ostane nezasticen. DrZite sebe i ostale
podalje od ravnine rotirajuce ploée. Stitnik rukovaoca
$titi od odlomljenih komadica ploce i nehoti¢nog kontakta
s plocom.

» Upotrebljavajte iskljucivo vezane pojacane ili
dijamante ploce za rezanje na svom elektricnom
alatu. To $to se neki pribor moze pricvrstiti na vas
elektri¢ni alat ne jam¢i da je upotreba istog sigurna.

» Nazivni broj okretaja pribora mora biti najmanje
jednak maksimalnom broju okretaja navedenom na
elektricnom alatu. Pribor koji radi na broju okretaja
vecem od nazivnog mogao bi se slomiti i ostetiti.
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» Ploce se smiju upotrebljavati iskljucivo za
preporucene primjene. Na primjer: nikada ne brusite s
bo¢nom povrsinom ploce za rezanje. Brusne ploce za
rezanje predvidene su za skidanje materijala s rubom
ploce. Bo¢no djelovanje sile na ove brusne ploce moze
uzrokovati njihovo pucanje.

» Uvijek upotrebljavajte neostecene stezne prirubnice
odgovarajuceg promjera za odabranu plocu. Prikladne
prirubnice Stite plocu i smanjuju opasnost od njenog
pucanja.

» Ne upotrebljavajte istroSene pojacane ploce s vecih
elektricnih alata. Ploce za vece elektricne alate nisu
predvidene za vedi broj okretaja manjih elektricnih alata i
mogu puknuti.

» Vanjski promjer i debljina pribora moraju odgovarati
nazivnom kapacitetu vaseg elektri¢nog alata. Pribor
neispravne veli¢ine ne moZe se dovoljno zastititi ni
kontrolirati.

» Otvor prihvata ploca i prirubnica moraju odgovarati
vretenu elektricnog alata. Ploce i prirubnice s otvorom
prihvata koji ne odgovara elektri¢nom alatu na koji se
ugraduje okrece se nejednoli¢no, jako vibrira i moze
uzrokovati gubitak kontrole nad uredajem.

» Ne upotrebljavajte oStecene ploce. Prije svake
upotrebe pregledajte da ploce nisu okrhnute ili
napuknute. Ako vam elektricni alat ili ploca ispadne,
provjerite jesu li oSteceni i postavite neoStecenu
plocu. Kada plocu pregledate i postavite na alat,
namjestite se tako da vi i ostale osobe budete izvan
ravnine rotirajuce ploce i ostavite elektricni alat da
radi jednu minutu na maksimalnoj brzini bez
opterecenja. Ostecene ploce najcescée pucaju tijekom
tog ispitivanja.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o primjeni,
upotrijebite zastitu za lice, zastitu za o¢i ili zastitne
naocale. Ako je potrebno, stavite masku za zastitu od
prasine, stitnike za usi, rukavice i posebnu pregacu
koja ce vas zastititi od krhotina i sitnih komadica
izratka koji obradujete. Zastita za oci sluzi za zastitu
ociju od letecih krhotina koje nastaju tijekom raznih
primjena. Maska za zastitu od praSine ili maska za disanje
mora kod primjene filtrirati nastalu prasinu. Dulja
izloZzenost glasnoj buci moze uzrokovati ostecenje sluha.

» Pobrinite se da ostale osobe u radnom podrucju budu
na sigurnoj udaljenosti. Svi koji se nalaze u radnom
podrucju moraju nositi osobnu zastitnu opremu.
Odlomljeni komadici izratka ili slomljene plo¢e mogu
odletjeti i uzrokovati ozljede izvan radnog podrucja.

» Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za
rezanje mogao zahvatiti vlastiti kabel. Ako pribor za
rezanje dode u doticaj sa Zicama pod naponom i metalni
¢e dijelovi elektricnog alata biti pod naponom, §to moze
dovesti do elektricnog udara rukovaoca.

» Kabel drzite dalje od rotirajuceg pribora. Ako izgubite
kontrolu, kabel bi se mogao odrezati ili zakaciti, a vase bi
ruke mogla zahvatiti rotirajuca ploca.
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» Elektricni alat nikada ne odlazite prije nego Sto se
pribor u potpunosti ne zaustavi. Rotirajuca ploca moze
zahvatiti povrsinu i uzrokovati gubitak kontrole nad
elektri¢nim alatom.

» Ne ukljucujte elektricni alat dok ga nosite. Kod
slucajnog dodira vasu bi odjec¢u mogao zahvatiti rotirajuci
pribor i ozlijediti vas.

» Redovito cistite otvore za hladenje elektricnog alata.
Ventilator motora uvlaci prasinu u kuciste, a prekomjerno
nakupljanje metalne prasine predstavlja opasnost od
strujnih udara.

» Ne upotrebljavajte elektricni alat u blizini zapaljivih
materijala. Iskre mogu zapaliti te materijale.

» Ne upotrebljavajte pribor koji se hladi rashladnim
sredstvom. Upotreba vode ili druge tekucine kao
rashladnog sredstva moZe uzrokovati strujni udar.

Povratni udar i povezana upozorenja

Povratni udar iznenadna je reakcija zbog zaglavljene ili

blokirane ploce. Zaglavljivanje ili blokiranje dovodi do naglog

zaustavljanja rotirajuce ploce. Uslijed toga gubi se kontrola
nad elektri¢nim alatom i on ubrzava u smjeru suprotnom od
rotacije plo¢e na mjestu blokiranja.

Ako se, primjerice, brusna plo¢a zaglavila ili blokira u izratku,

rub brusne ploce koji zareZe izradak mogao bi zahvatiti

povrSinu materijala i uzrokovati pucanje brusne ploce ili

povratni udar. Brusna bi se plo¢a u tom sluc¢aju mogla naglo

pomaknuti prema rukovaocu, ovisno o smjeru rotacije
brusne ploce na mjestu zaglavljivanja. Pritom moZe dodi i do
pucanja brusnih ploca.

Povratni udar je posljedica pogre$ne ili nepravilne upotrebe

elektricnog alata. Moze se sprijeciti prikladnim mjerama

opreza, kako je opisano u daljnjem tekstu.

» Cvrsto drzite elektricni alat i tijelo i ruku namjestite u
poloZaj u kojem se mozZete oduprijeti sili povratnog
udara. Ukoliko postoji, uvijek upotrebljavajte dodatnu
rucku kako bi pri pokretanju imali najvecu mogucu
kontrolu nad povratnim udarom i okretnim momentom
alata. Rukovaoc moze prikladnim mjerama opreza
ovladati silama povratnog udara i okretnim momentom.

» Ne stavljajte ruke blizu rotirajuceg pribora. Moze doci
do povratnog udara pribora preko vase ruke.

» Ne stojite neposredno pored rotirajuce ploce. Kod
povratnog udara alat se pomice u smjeru suprotnom od
pomicanja brusne ploc¢e na mjestu blokiranja.

» Budite posebno oprezni pri obradi kutnih dijelova,
ostrih rubova itd. Izbjegavajte odbijanje i blokiranje
pribora. Rotirajuci pribor lako se blokira i odbija na
kutnim dijelovima i o$trim rubovima, $to uzrokuje gubitak
kontrole nad uredajem ili povratni udar.

» Ne pricvrscuje lancani il list pile za drvo te
segmentiranu dijamantnu plocu perifernog zazora
veceg od 10 mm, kao ni nazubljeni list pile. Taj pribor
Cesto uzrokuje povratni udar ili gubitak kontrole nad
elektricnim alatom.

» Izbjegavajte blokiranje ploce ili prevelik pritisak. Ne
izvodite prekomjerno duboke rezove. Preopterecenje

ploce povedava njeno naprezanje i sklonost nagibanju u
rezu, a time i moguénost povratnog udaraili loma ploce.

» Ako se ploca uklijesti ili iz bilo kojeg razloga prekidate
rezanje, iskljucite elektricni alat i drZite ga mirno sve
dok se brusna ploca u potpunosti ne zaustavi. Nikada
ne pokusavajte vaditi plocu iz reza dok je jos u pokretu
jer moze doci do povratnog udara. Ustanovite i
otklonite uzrok ukljestenja ploce.

» Prekinite s rezanjem izratka. Pustite da ploca dosegne
maksimalan broj okretaja prije nego Sto nastavite s
rezanjem. InaCe bi se plo¢a mogla zaglaviti, odskociti iz
izratka ili uzrokovati povratni udar.

» Ploce i sve velike izratke poduprite osloncem kako
biste smanjili opasnost od ukljestenja brusne ploce i
povratnog udara. Veliki izratci esto se savijaju pod
vlastitom teZinom. Izradak morate podloZiti pored linije
rezairubaizratka s obje strane ploce.

» Budite posebno oprezni kod zarezivanja postojecih
zidova ili drugih podrucja u mrtvom kutu. Brusne bi
ploce prilikom zarezivanja mogle zahvatiti plinske ili
vodovodne cijevi, elektri¢ne vodove ili druge objekte koji
mogu uzrokovati povratni udar.

Dodatne sigurnosne napomene
Nosite zastitne naocale.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne
naprave ili Skripca sigurnije ée se drzati nego s vasom
rukom.

» Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazite pomoc¢ lokalnog
distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do poZara i elektricnog udara. OStecenije plinske
cijevi mozZe dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moZe prouzrociti
elektri¢ni udar.

» Nakon rada ne dirajte reznu plocu dok se ne ohladi.
Rezna ploca se jako zagrije tijekom rada.

» Elektricni alat ¢vrsto drzite s obje ruke i zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela. S elektri¢nim alatom
Cete sigurnije raditi ako ga budete drZali s obje ruke.

» Zaobradu kamena upotrebljavajte uredaj za
usisavanje prasine. Usisava¢ mora imati dozvolu za
usisavanje kamene prasine. Primjenom ovih uredaja
smanjuje se ugroza od prasine.

» Ne posezite rukama u izhacivac strugotine. Mogli biste
se ozlijediti na rotirajucim dijelovima.

» Pilom ne radite iznad glave. Tako nemate dovoljnu
kontrolu nad elektri¢nim alatom.

» Ne radite stacionarno s elektri¢nim alatom. Nije
konstruiran za rad sa stolom za piljenje.

» Ne koristite listove pile od visokolegiranog
brzoreznog ¢elika (HSS-¢elika). Takvi listovi pile mogu
lako puknuti.
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» Ne rezite Zeljezne metale. UZarene strugotine mogu
zapaliti uredaj za usisavanje prasine.

» Prije odlaganja elektricnog alata pricekajte da se
zaustavi. Radni alat se moZe zaglaviti $to moze dovesti do
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moze doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

Pridrzavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Elektri¢ni alat je namijenjen za uzduzno i poprecno rezanje
drva po ravnoj liniji rezanja na ¢vrstoj podlozi.
Odgovarajucim listovima pile moZete piliti i tanke nezeljezne
metale ili plasti¢ne materijale, npr. profile. Odgovarajucim
dijamantnim brusnim plo¢ama za rezanje mozete rezati
plocice bez koristenja vode.

Obrada Zeljeznih metala nije dopustena.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

(1) Zapor ukljucivanja za prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje

(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(3) Osnovnaploca

(4) Poluga za deblokadu za osnovnu plo¢u

(5) Klizac za prethodno biranje dubine rezanja

(6) Stitnik

(7) Pokazni prozorcic za liniju rezanja ,CutControl*

(8) Vijak za podesavanje dubine reza

(9) Usisni adapter

(10) Dodatna povrsina za prihvat (izolirana)

(11) Rucka (izolirana povrsina zahvata)

(12) Tipka za utvrdivanje vretena

(13) Prihvatna prirubnica

(14) List kruzne pile

(15) Zatezni vijak sa zateznom prirubnicom

(16) Sesterokutni klju¢

(17) Usisno crijevo?

(18) Par vij¢anih stega ?

(19) Oznakareza0°

(20) Izbacivac strugotine

(21) Dijamantna brusna ploca za rezanje

a) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u nasem programu
pribora.
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Tehnicki podaci

Ruéna kruzna pila PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi
Kataloski broj 3603CB30..
Nazivna primljena snaga W 400
Broj okretaja u praznom min* 6400
hodu
Dimenzije osnovne ploce mm 68x233
Maks. dubina rezanja mm 16
Maks. promier lista pile mm 65
Min. promijer lista pile mm 65
Maks. debljina/otklon zupca mm 2,0
Min. debljina/otklon zupca mm 0,8
Maks. promjer dijamantnih mm 65
reznih plo¢a
Rad s dijamantnom reznom plocom
- Min. debljina rezne ploce mm 0,6
- Maks. debljina rezne mm 1,2
ploce
Maks. debljina osnovnog lista mm 1,2
Stezni otvor mm 15
TeZina prema kg 1,9
EPTA-Procedure 01:2014
Klasa zastite I

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja
napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu
varirati.

Informacije o buci i vibracijama
Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno
EN 62841-2-5.

Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvucnog tlaka 83 dB(A); razina zvucne snage
94 dB(A). Nesigurnost K = 5 dB.

Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 62841-2-5:
Pilienje drva: a, = 2,5 m/s%, K = 1,5 m/s?

Pilienje metala: a, = 2,5 m/s, K = 1,5 m/s’

Emisijske vrijednosti buke utvrdene
sukladno EN 60745-2-22.

Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvuénog tlaka 97 dB(A); razina zvucne

snage 108 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.

Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 60745-2-22:

Rezanje plocica: a, = 2,5 m/s%, K = 1,5 m/s’
Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
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postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se
ustvari elektricni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrZavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom citavog vremenskog perioda rada.
ZatoCnu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzetiu
obzir i vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se nacin moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom Citavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Montaza

» Koristite samo listove pile ¢iji je maksimalno
dopusteni broj okretaja veci od broja okretaja u
praznom hodu.

Umetanje/zamjena lista kruzne pile

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Kod montaze lista pile nosite zastitne rukavice. Kod
dodirivanja lista pile postoji opasnost od ozljeda.

» Koristite samo listove pile ¢iji je maksimalno
dopusteni broj okretaja veci od broja okretaja u
praznom hodu.

» Niukojem slucaju ne koristite brusne ploce kao radni
alat.

» Oprezno otvorite i zatvorite osnovnu plocu (3) kako
biste izbjegli ozljede i materijalne Stete

» Koristite samo listove pile koji odgovaraju
karakteristicnim podacima navedenim u ovim
uputama za uporabu i na elektri¢nom alatu i koji su
ispitani prema EN 847-1 i odgovarajuce oznaceni.

Biranje lista pile

Pregled preporucenih listova pile mozZete naci na kraju ovih

uputa.

Odaberite list pile prema materijalu koji treba rezati kako

biste izbjegli pregrijavanje zubaca pile kod piljenja.

Demontaza lista pile (vidjeti sliku A)

- Drzite dovoljan razmak izmedu elektri¢nog alata i izratka
kako biste izbjegli ostecenja.

- Elektri¢ni alat drzite za rucku (11).

- Pritisnite polugu za deblokiranje (4) osnovne ploce (3)
prema dolje. Osnovna ploca se rasklapa.

- Pritisnite tipku za utvrdivanje vretena (12) i drzite je
pritisnutu.

» Pritisnite tipku za blokadu vretena (12) samo dok
vreteno pile miruje. Elektri¢ni alat bi se inate mogao
ostetiti.

— Sesterokutnim klju¢em (16) odvrnite zatezni vijak sa
zateznom prirubnicom (15) u smjeru vrtnje @.

- Skinite list pile (14) i prihvatnu prirubnicu (13) s vretena
pile.

Montaza lista pile (vidjeti sliku A)

- Drzite dovoljan razmak izmedu elektri¢nog alata i izratka
kako biste izbjegli ostecenja.

- Elektri¢ni alat drzite za rucku (11).

- Pritisnite polugu za deblokiranje (4) osnovne ploce (3)
prema dolje. Osnovna ploca se rasklapa.

- Ocistite list pile (14) i sve stezne dijelove koje treba
montirati.

- Umetnite prihvatnu prirubnicu (13).

- Postavite list pile (14) na prihvatnu prirubnicu (13).
Smijer rezanja zubaca (smjer strelice na listu pile) i
strelica smjera vrtnje na pili moraju se podudarati.

- Pritisnite tipku za utvrdivanje vretena (12) i drZite je
pritisnutu.

~ Sesterokutnim kljucem (16) uvrnite zatezni vijak sa
zateznom prirubnicom (15) u smjeru vrtnje @. Pritezni
moment treba iznositi 6-9 Nm, to odgovara zatezanju
rukom ukljucujuéi % okretaja.

~ Zaklopite osnovnu plo¢u (3). Cujno se uglavljuje.

Umetanje/zamjena dijamantne brusne ploce za
rezanje (za primjene rezanja, npr. rezanje
plocica)

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Kod ugradnje i zamjene dijamantnih brusnih ploca za
rezanje preporucuje se nosenje zastitnih rukavica.

» Dijamantne brusne ploce za rezanje jako se zagriju
tijekom rada te ih ne dirajte dok se ne ohlade.

» Koristite samo dijamantne brusne ploce za rezanje.
Nemojte koristiti segmentirane brusne ploce za
rezanje niti vezane pojacane brusne ploce za rezanje.

» Oprezno otvorite i zatvorite osnovnu plocu (3) kako
biste izbjegli ozljede i materijalne Stete

Odabir dijamantne brusne ploce za rezanje

Pregled preporucenih dijamantnih brusnih ploca za rezanje

mozete naci na kraju ovih uputa.

Demontaza dijamantne brusne ploée za rezanje (vidjeti

sliku A)

- Drzite dovoljan razmak izmedu elektri¢nog alata i
predmeta obrade kako biste izbjegli ostecenja.

- Elektri¢ni alat drzite za rucku (11).

- Pritisnite polugu za deblokiranje (4) osnovne ploce (3)
prema dolje. Osnovna ploca se rasklapa.

- Pritisnite tipku za utvrdivanje vretena (12) i drzite je
pritisnutu.
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» Pritisnite tipku za blokadu vretena (12) samo dok
vreteno pile miruje. Elektri¢ni alat bi se inate mogao
ostetiti.

~ Sesterokutnim klju¢em (16) odvrnite zatezni vijak sa
zateznom prirubnicom (15) u smjeru vrtnje @.

- Skinite dijamantnu brusnu plo¢u za rezanje (21) i
prihvatnu prirubnicu (13) s brusnog vretena.

Montaza dijamantne brusne ploce za rezanje (vidjeti

sliku A)

- Drzite dovoljan razmak izmedu elektri¢nog alata i
predmeta obrade kako biste izbjegli ostecenja.

- Elektri¢ni alat drzite za rucku (11).

- Pritisnite polugu za deblokiranje (4) osnovne ploce (3)
prema dolje. Osnovna ploca se rasklapa.

- Ocistite dijamantnu brusnu plocu za rezanje (21) i sve
stezne dijelove koje treba montirati.

- Umetnite prihvatnu prirubnicu (13).

- Postavite dijamantnu brusnu plo¢u za rezanje (21) na
prihvatnu prirubnicu (13). Strelica smjera vrtnje na
dijamantnoj brusnoj plo¢i za rezanje i na strelici smjera
vrtnje na elektri¢nom alatu moraju se podudarati.

- Pritisnite tipku za utvrdivanje vretena (12) i drzite je
pritisnutu.

- Sesterokutnim klju¢em (16) uvrnite zatezni vijak sa
zateznom prirubnicom (15) u smjeru vrtnje @. Pritezni
moment treba iznositi 6-9 Nm, to odgovara zatezanju
rukom ukljucujuéi % okretaja.

~ Zaklopite osnovnu plo¢u (3). Cujno se uglavljuje.

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrZajem olova,

neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti

Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje praine moze

uzrokovati alergijske reakcije i/ili bolesti disnih puteva

korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od

hrastovine ili bukve, smatra se kancerogenom, posebno u

kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,

zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrzi azbest, smiju

obradivati samo strucne osobe.

- Po mogucnosti koristite uredaj za usisavanje prasine
prikladan za materijal.

- Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se nosenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vazede propise u vasoj zemlji za materijale koje cete

obradivati.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moZe lako zapaliti.

Vanjsko usisavanje (vidjeti sliku E)

Utaknite usisni adapter (9) u izbacivac strugotine (20) i
okredite usisni adapter (9) u smjeru strelice sve dok se ¢ujno
ne uglavi.

Utaknite usisno crijevo (17) (pribor) u usisni adapter (9).
Spojite usisno crijevo (17) s usisavacem (pribor). Pregled za
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priklju¢ivanje na razli¢ite usisavace pronaci éete na kraju ove
upute.

Elektri¢ni alat moZe se izravno prikljuciti u uti¢nicu Bosch
univerzalnog usisavaca s uredajem za daljinsko pokretanje.
On se automatski pokrece pri ukljucivanju elektri¢nog alata.
Usisavac mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno
opasna za zdravlje i kancerogena, treba koristiti specijalni
usisavac.

Rad

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Nacini rada

Namjestanje dubine rezanja (vidjeti sliku B)

» Dubinu rezanja prilagodite debljini izratka. Ispod
izratka treba biti vidljiva visina zupca manja od jedne
pune visine.

Otpustite vijak za podesavanje dubine rezanja (8) u smjeru

vrtnje @.

Pomocu klizaca (5) namjestite Zeljenu dubinu rezanja

(debljina materijala + visina zupca radnog alata) na skali za

namjestanje dubine rezanja (@®).

Zategnite vijak za podesavanje dubine rezanja (8) u smjeru

vrtnje ©.

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu raditiina 220 V.

Ukljucivanje/iskljucivanije (vidjeti sliku C)

Za pustanije elektri¢nog alata u rad pritisnite najprije

blokadu ukljucivanja (1) i zatim pritisnite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (2) i drzite pritisnut.

Pritiskom na blokadu ukljucivanja (1) istovremeno se

deblokira naprava za uranjanje i elektricni alat se ne moze

pritisnuti prema dolje. Tako radni alat uranja u izradak. Kod
podizanja se elektri¢ni alat vraca u pocetni polozaj i naprava
za uranjanje ponovno se blokira.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (2).

Napomena: Iz sigurnosnih razloga ne moze se blokirati

prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (2), nego tijekom rada

mora stalno ostati pritisnut.

Upute za rad

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Sirina rezanja varira ovisno o koristenom listu pile.

Zastitite list pile od udaraca.
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Pomicite elektri¢ni alat ravnomjerno i laganim potiskom u
smjeru reza. Prejako pomicanje znatno smanjuje Zivotni vijek
radnih alata i moZe Stetiti elektricnom alatu.

Ucinak piljenja i kvaliteta reza uglavnom ovise o stanju i
obliku zubaca lista pile. Stoga koristite samo ostre listove
pile koji su prikladni za obradivani materijal.

Piljenje drva

Pravilan izbor lista pile ravna se prema vrsti drva, kvaliteti
drvai prema tome radili se o uzduznom ili popre¢nom
rezanju.

Kod uzduznog rezanja smreke nastaju duge strugotine u
obliku spirale. Zbog toga se izbacivac strugotine (20) moze
zacepiti.

Prasina od bukve ili hrastovine je posebno Stetna po
zdravlje, stoga radite samo s usisavacem.

Piljenje plastike

Napomena: Kod piljenja plastike, posebno PVC-a, nastaju
duge strugotine u obliku spirale koje mogu biti elektrostatski
napunjene. Zbog toga se izbacivac strugotine (20) moze
zacepiti. Najbolje radite s usisavacem.

Elektri¢ni alat priblizavajte izratku u uklju¢enom stanju i
oprezno zarezite. Nakon toga pilite dalje bez prekida kako se
zupci pile ne bi prebrzo zalijepili.

Piljenje nezZeljeznih metala

Napomena: Upotrebljavajte samo ostar list pile prikladan za
nezeljezni metal. Na taj ¢e se nacin dobiti Cisti rez i sprijeciti
ukljestenie lista pile.

Elektri¢ni alat vodite priblizavajte izratku u uklju¢enom
stanju i oprezno zareZite. Nakon toga pilite dalje s manjim
pomakom i bez prekida.

Kod rezanja profila pocnite uvijek s piljenjem na uzoj strani, a
kod U profila nikada na otvorenoj strani. Poduprite dugacke
profile kako bi se izbjeglo ukljestenje lista pile i povratni
udarac elektri¢nog alata.

Rezanje plocica

» Kod rezanja plocica molimo obratite pozornost na
zakonske odredbe i preporuke proizvodaca
materijala.

Dijamantne brusne ploce za rezanje moraju prije rezanja

plocica dobiti odobrenje. Bosch ima u ponudi prikladne

dijamantne brusne ploce za rezanje.

» Dijamantne brusne ploce za rezanje jako se zagriju
tijekom rada te ih ne dirajte dok se ne ohlade.

Elektri¢ni alat mozZe postati jako vru¢ u podrucju dijamantne

brusne ploce za rezanje. Stoga ga ostavite da se ohladi

izmedu dvareza.

» Plocice se smiju obradivati samo na suho i samo uz
usisavanje prasine.

Usisava¢ mora imati dozvolu za usisavanje kamene prasine.

Bosch ima u ponudi prikladne usisavace prasine.

Rezovi uranjanjem (vidjeti sliku D)
Oznake na osnovnoj plo¢i prikazuju rubove reza na izratku
kod maksimalne dubine rezanja.

- Postavite osnovnu plo¢u (3) na radnu povrsinu. Uvjerite
se da se straznja oznaka na osnovnoj ploci podudara s
pocetkom linije rezanja.

- Ukljucite elektricni alat i pricekajte dok list pile (14) ne
postigne svoju radnu brzinu.

- Polako uronite list pile (14) u izradak. Prebrzo uranjanje
mozZe se uzrokovati povratni udarac. Vodite elektricni alat
uzduz linije rezanja. Ne povlacite elektricni alat prema
natrag!

- Podignite elektricni alat kod dostizanja kraja linije rezanja
s izratka i ostavite ga ukljucenog jos nekoliko sekundi.

Piljenje s pomocnim granic¢nikom (vidjeti slike E)
Za obradu velikih izradaka ili za rezanje ravnih rubova,
mozete naizradak pricvrstiti dasku ili letvu kao pomocni

grani¢nik i kruznu pilu voditi uzduZ osnovne ploce kao
pomocnim grani¢nikom.

Oznake reza (vidjeti sliku E)

Pokazni prozorcic rasklopiv prema naprijed ,,CutControl“ (7)
sluzi za precizno vodenje elektricnog alata duz linije rezanja
oznacene na izratku.

Oznaka rezanja (19) prikazuje polozaj radnog alata kod
pravokutnog reza.

Zarezanje to¢no na mjeru postavite elektri¢ni alat na izradak
kao $to je prikazano naslici. Najbolje provedite probno
rezanje.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavaijte Cistima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena prikljutnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch

elektricne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Stitnik (6) se mora uvijek moci slobodno pomicati i zatvarati.

Zbog toga podrucje oko Stitnika uvijek drzite Cistim. PraSinu i

strugotinu ispusite komprimiranim zrakom ili oCistite kistom.

NeobloZeni listovi pile mogu se zastititi od naslaga korozije

tankim slojem ulja koje ne sadrzi kiselinu. Prije piljenja

ponovno obrisite ulje jer ¢e inace na drvu ostati mrlje.

Ostaci smole ili ljepila na listu pile utje¢u na kvalitetu rezanja.

Stoga list pile ocistite odmah nakon uporabe.

Nakon zavrsenog rada demontirajte stezne naprave i o€istite

sve stezne dijelove kao i Stitnik.

Pazljivo uskladistite i postupajte s priborom.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com
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Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja 0 nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.0.0 PT/SHR-BSC

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com

www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje

Elektri¢ne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

ﬁ Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU za elektricne i
elektronicke stare uredaje elektricni alati, koji viSe nisu
uporabivi, moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na
ekolo$ki prihvatljivo recikliranje.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade
kasutamisel

EYHOIATUS olevad ohutusnduded ja juhised
ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.
Ohutusnouete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv méiste "elektriline todriist" kdib nii

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste todriistade kohta.

Ohutusnduded toopiirkonnas

» Hoidke tddpiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata v6i valgustamata tookoht voib pohjustada
onnetusi.

> Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase

Lugege labi koik todriistaga kaasas
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voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
véivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
nditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrilddgi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

> Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nahtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast véljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud véi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus,
kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette nahtud
kasutamiseks ka vilistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilo6gi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiiiibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kaivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vilja
lillitatud. Kui hoiate elektrilise téoriista kandmisel sorme
|tlitil voi tihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
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Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist todasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja roivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed véivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pdhjustatud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnéudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga to6tate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vlja liilitada. Elektriline todriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja valja lilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne véi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
noéuetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud voi kahjustatud
maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised todriistad.

» Hoidke ldiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate ldikeservadega |oiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist todriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana olist ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba tédriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t606.

Ohutusnduded ketassaagide kasutamisel

Loikamine

> ﬂ OHT: Hoidke kied loikepiirkonnast ja Ioikekettast
eemal. Kuihoiate saagi kahe kdega, ei saa I6ikeketas teie
kasi vigastada.

» Arge viige oma kisi toodeldava tooriku alla.
Kettakaitse ei saa teid tooriku all ketta eest kaitsta.

» Valige tooriku paksusele vastav loikesiigavus. Tooriku
alt peaks ketta hammastest naha jaama vahem kui iiks
hammas.

» Arge kunagi hoidke loikamisel toorikut enda kies voi
polve peal. Kinnitage toorik stabiilse aluse kiilge.
Tooriku korralik kinnitamine on téhtis, et vahendada
vigastuste, ketta kinnikiilumise voi todriista iile kontrolli
kaotamise ohtu.

» Tehes toid, mille puhul véib loiketarvik tabada
varjatud elektrijuhtmeid voi elektrilise todriista enda
toitejuhet, hoidke elektrilist tooriista ainult
kdepideme isoleeritud pinnast. Loiketarvik, mis puutub
kokku pingestatud elektrijuhtmega, voib seada pinge alla
elektrilise tooriista metallosad ja anda todriista kasutajale
elektriloogi.

» Loikamisel kasutage alati piirikut v6i nurgajuhikut.
See parandab I6iketapsust ja vahendab ketta
kinnikiilumise voimalust.

» Kasutage kinnitusava labimoodule tapselt vastava
suuruse ja kujuga (teemant voi iimar) kettaid. Kettad,
mis sae kinnitusavaga ei sobi, podrlevad ebaiihtlaselt,
pohjustades kontrolli kaotuse seadme ile.

» Arge kunagi kasutage kahjustada saanud véi
ebasobivaid saeketta alusseibe. Alusseibid on vdlja
tootatud just konkreetse sae jaoks, tagades taieliku
joudluse ja tédohutuse.

Tagasilook ja asjaomased ohutusnéuded

- tagasilook on saeketta kinnikiilumise, blokeerumise voi
|oikejdljes kallutumise tagajarjel tekkiv akiline reaktsioon,
mille tottu touseb saag kontrollimatult iiles ja paiskub
seadme kasutaja suunas;

- kui saeketas on kinni kiilunud, siis Ioikeketas seiskub ja
mootori reaktsioon paiskab sae kiiresti seadme kasutaja
suunas;

- kui saeketas on I6ikes blokeerunud vdi kallutunud, véivad
ketta tagaserva hambad haakuda puidu pinda, mistottu
kerkib ketas Ioikest valja ja paiskub seadme kasutaja suunas.
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Tagasil6ok on elektrilise toriista vale kasutamise tagajarg,
mida saab dra hoida sobivate ettevaatusabinude
rakendamisega.

>

Hoidke saagi tugevasti kahe kdega ja votke asend,
milles suudate tagasilooki kontrollida. Paiknege ketta
korval, kuid mitte kettaga iihel joonel. Tagasiléok voib
pohjustada sae paiskumise tagasi, kuid seadme kasutaja
saab tagasilooki sobivate ettevaatusmeetmete
rakendamisega kontrolli all hoida.

Kui ketas on kinni kiilunud véi kui te l6ike mingil
pohjusel katkestate, liilitage elektriline todriist vilja
ja hoidke seda liikumatult, kuni ketas on taielikult
seiskunud. Arge kunagi iiritage saagi loikejoonest
vilja tommata voi saagi tagasi tommata, kui
loikeketas liigub voi kui on tagasilodgi tekkimise oht.
Vaadake tooriist iile ja votke parandusmeetmed, et
korvaldada ketta kinnikiilumise pdhjus.

Kui sae toorikus taaskaivitate, tsentreerige loikeketas
loikejoones nii, et saechambad ei puutu materjaliga
kokku. Blokeerumise korral vib saeketas |dikejoonest
vélja tulla ja sae taaskdivitamisel voib tekkida tagasilook.
Pikad paneelid toestage, et viltida ketta
kinnikiilumise ja tagasiloogi ohtu. Suured detailid
voivad omaenda raskuse all ldbi painduda. Suure detaili
alla tuleb toed asetada ketta mélemale kiiljele nii
|6ikejoone kui ka servade lahedale.

Arge kasutage niirisid ega kahjustada saanud
saekettaid. Teritamata voi korrast dra saekettad
tekitavad kitsa I6ikejalje, mille tagajarjeks on liigne
hodrdumine, ketta kinnikiilumine ja tagasilook.
Loikesiigavuse regulaator ja seadistushoovad peavad
enne léike tegemist olema tugevasti kinni pingutatud.
Kui I6ikeketta seadistused I6ikamise ajal muutuvad, voib
tagajarjeks olla kinnikiilumine ja tagasilook.

Seintesse voi muudesse varjatud piirkondadesse
loigete tegemisel olge eriti tahelepanelik. Viljaulatuv
saeketas voib I6igata objekte, mis voivad pohjustada
tagasiloogi.

Kettakaitse

>

>

Iga kord enne kasutamist kontrollige, kas kettakaitse
on korralikult sulgunud. Arge kasutage saagi, kui
kettakaitse ei liigu vabalt ega kata ldikeketast
korralikult. Arge kunagi kinnitage kettakaitset
kinnitusvahendite voi n6origa, nii et loikeketas jadb
katmata. Kui saag juhuslikult maha kukub, véib
kettakaitse deformeeruda. Veenduge, et kettakaitse liigub
vabalt ega puutu kokku I6ikeketta ega tooriista muude
osadega, seda mis tahes I6ikenurga ja Idikesiigavuse
juures.

Kontrollige kettakaitse vedru toimivust ja seisundit.
Kui kaitse ja vedru ei toimi korralikult, tuleb neid enne
kasutamist hooldada lasta.Kaitse voib toimida torgetega
kahjustatud detailide, kiilgekleepunud osakeste voi
ladestuste tottu.

>

>
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Veenduge, et saetald ei liigu uputusléigete tegemise
ajal paigast.Ketta nihkumine kiilgsuunas pohjustab
kinnikiilumise ja tagasiloogi.

Enne kui asetate sae maha voi toopingile, veenduge,
et alumine kettakaitse ketast katab.Katmata kettaga
saag liigub tahapoole ja I6ikab kdike, mis ette jaab. Pidage
meeles, et parast valjalilitamist jatkab l6ikeketas teatava
aja poorlemist.

Ohutusnouded loikurite kasutamisel

>

>

Maksimaalse ohutuse tagamiseks peab kettakaitse
olema tooriista kiilge kindlalt kinnitatud ja seatud
sellisesse asendisse, et seadme kasutaja poole jadb
voimalikult vdike osa katmata kettast. Votke selline
asend, et te ei paikne poorleva loikekettaga iihel
tasandil ja veenduge, et seda ei tee ka teised
inimesed. Kettakaitse aitab kaitsta seadme kasutajat
ketta kiiljest murdunud osakeste ja kettaga juhusliku
kokkupuute eest.

Kasutage elektrilise tooriistaga iiksnes hasti
kinnituvaid tugevdatud loikekettaid. Asjaolu, et
tarvikut saab todriista kiilge kinnitada, ei taga veel ohutut
kasutamist.

Veenduge, et tarvikule margitud poorlemiskiirus on
sama voi suurem kui tooriista poorlemiskiirus.
Tarvikud, mis pddrlevad lubatust kiiremini, voivad
puruneda ja tiikkidena laiali paiskuda.

Kettaid tuleb kasutada iiksnes soovitatud toddeks.
Nditeks drge kasutage loikeketta serva lihvimiseks.
Abrasiivsed |dikekettad on ette nahtud perifeerseks
lihvimiseks, neile rakenduv kiilgsurve voib likeketta
purustada.

Kasutage alati veatuid ning dige suuruse ja kujuga
ddrikuid, mis kettaga sobivad. Sobivad aarikud
toetavad ketast ja vahendavad ketta purunemise ohtu.
Arge kasutage suuremate elektriliste tooriistade
kulunud kettaid. Suuremate elektriliste tooriistade jaoks
ette nahtud kettad ei sobi kasutamiseks vaiksemate
tooriistade korgematel pdodretel ning voivad puruneda.
Tarviku vilislabimoot ja paksus peavad olema
vastavuses elektrilise tooriista méotmetega. Valede
mootmetega tarvik ei ole korralikult kaitstud ega
kontrollitud.

Ketaste ja ddrikute siseava suurus peab olema
vastavuses elektrilise tooriista spindliga. Tarvikud,
mille md6tmed ei vasta todriista kinnitusava suurusele, on
tasakaalust valjas, vibreerivad suuremal maaral ja
pohjustavad kontrolli kaotuse tooriista ile.

Arge kasutage kahjustada saanud kettaid. Iga kord
enne kasutamist kontrollige kettaid kahjustuste ja
pragude suhtes. Kui elektriline todriist voi tarvik
kukub maha, siis kontrollige seda kahjustuste suhtes,
kahjustuste tuvastamise korral asendage see veatu
tarvikuga. Parast tarviku iilevaatamist ja paigaldamist
laske elektrilisel todriistal tootada iihe minuti jooksul
maksimaalsetel tiihikdigupooretel, seejuures drge
paiknege poorleva tarviku tasandil ja veenduge, et
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seda ei tee ka teised inimesed. Kahjustada saanud
tarvikud purunevad tavaliselt selle ajal jooksul.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Olenevalt tooriista
kasutusotstarbest kandke ndokaitset voi kaitseprille.
Vajaduse korral kandke respiraatorit, korvaklappe,
kindaid ja toopolle, mis suudab kinni pidada vaikesed
abrasiivmaterjali voi toddeldava materjali osakesed.
Kaitseprillid peavad suutma peatada erinevate tdode
kaigus tekkiva lendleva prahi. Tolmumask vdi respiraator
peab suutma filtreerida td6operatsioonidel eralduvad
véikesed osakesed. Pikaajaline kokkupuude tugeva
miiraga voib pohjustada kuulmiskadu.

» Hoidke korvalised isikud téokohast eemal. Koik
toopiirkonda sisenevad isikud peavad kandma
kuulmiskaitsevahendeid. Tooriku voi purunenud detaili
tiikid voivad lennata eemale ja pohjustada vigastusi ka
vahetust téopiirkonnast kaugemal.

» Tehes toid, mille puhul voib l6iketarvik tabada
varjatud elektrijuhtmeid voi elektrilise todriista enda
toitejuhet, hoidke elektrilist tooriista ainult
kadepideme isoleeritud pinnast. Loiketarvik, mis puutub
kokku pingestatud elektrijuntmega, vdib seada pinge alla
elektrilise tooriista metallosad ja anda todriista kasutajale
elektriloogi.

» Veenduge, et toitejuhe on ldiketarvikust ohutus
kauguses. Kuikaotate seadme iile kontrolli, véib
toitejuhe kinni kiiluda ja tommata Teie kde vastu
|oikeketast.

» Arge kunagi pange elektrilist tooriista kaest, kui
tarvik ei ole taielikult seiskunud. Poorlev tarvik voib
pinda kinni jadda ja tommata tooriista Teie kaest ara.

» Arge kunagi kandke tooriista, mille tarvik veel
poorleb. Juhusliku kokkupuute korral voib poorlev tarvik
jadda Teie riiete kiilge ning tekitada kehavigastusi.

» Puhastage regulaarselt elektrilise tooriista
ventilatsiooniavasid. Mootori ventilaator tdmbab tolmu
korpusesse ja kuhjunud metallitolm tekitab elektrilisi
ohte.

» Arge tootage elektrilise tooriistaga tuleohtlike
materjalide ldheduses. Sellised materjalid voivad
sademete toimel siittida.

» Arge kasutage tarvikuid, mis néuavad jahutusvedelike
kasutamist. Vee voi muude jahutusvedelike kasutamine
voib pohjustada elektriloogi.

Tagasilook ja asjaomased ohutusnéuded

Tagasil6ok on kinnikiilunud poorleva ketta dkiline reaktsioon.

Tagasilook tekib poorleva tarviku kinnijadmisel voi kiilumisel,

mille tagajdrjel hakkab tarvik kohas, kus see blokeerus,

kiiresti poorlema tarviku pdérlemissuunale vastupidises
suunas.

Kinnijaamise korral haakub abrasiivse ketta serv materjali

pinda ning selle tulemusena viskub ketas detailist valja.

Ketas voib paiskuda kas todriista kasutaja suunas voi

kasutajast eemale, olenevalt sellest, milline oli ketta

poorlemissuund kinnikiilumise hetkel. Abrasiivsed kettad
voivad sellises olukorras ka puruneda.

Tagasil6ok on elektrilise todriista vale kasutamise tagajarg,
mida saab dra hoida sobivate ettevaatusabinude
rakendamisega.

>

>

>

Hoidke elektrilist tooriista kahe kdega ning valige
kehale ja kdtele niisugune tooasend, mis voimaldab
tagasiloogi tekkimisel optimaalselt reageerida.
Kasutage alati lisakaepidet (kui see on olemas), et
kaivitumisel oleks kontroll tagasilodgijoudude voi
reaktsioonimomentide iile véimalikult suur. Seadme
kasutaja saab tagasiloogijoudu kontrollida, rakendades
sobivaid meetmeid.

Arge kunagi viige oma kitt poorleva tarviku
ldhedusse. Tagasil6ogi korral voib tarvik Teie katt
vigastada.

Arge seiske poorleva ketta liikumisjoonel ega selle
taga. Tagasiloogijou mojul hakkab elektriline tooriist
kinnikiilumise kohas liikuma lihvketta podrlemisele
vastupidises suunas.

Eriti ettevaatlik olge nurkade, teravate servade jms
piirkonnas. Viltige tarviku kinnikiilumist. Poorlev
tarvik kiilub nurkades, teravatel servadel ja pdrkumisel
kergesti kinni ja pohjustab kontrolli kaotuse seadme iile ja
tagasiloogi.

Arge kasutage saeketti, puidulikeketast,
segmentidega teemantketast, mille siseava on
suurem kui 10 mm, ega hammastatud saeketast.
Sellised kettad pohjustavad tagasilodgi ja kontrolli
kaotuse todriista ile.

Loikeketas ei tohi kinni kiiluda ja sellele ei tohi
avaldada liigset survet. Arge tehke liiga siigavat
loiget. Ketta iilekoormamine suurendab koormust ning
ketas voib kergemini vadnduda voi I6ikesse kinni kiiluda,
see aga suurendab tagasil6ogi ohtu.

Kui ketas on kinni kiilunud véi kui Te I6ike mingil
pohjusel katkestate, liilitage elektriline tooriist vilja
ja hoidke seda liikumatult, kuni ketas on taielikult
peatunud. Arge piiiidke l6ikeketast I6ikejoonest
eemaldada ajal, mil ketas liigub, kuna see voib
pohjustada tagasiloogi. Vaadake tooriist ile ja
rakendage parandusmeetmeid, et korvaldada ketta
fikseerumise pohjus.

Arge taasalustage loikamist toodeldava materjali
loikejaljes. Laske kettal jouda tdiskiirusele ning
sisestage see ettevaatlikult I6ikesse. Ketas voib
painduda, iles hiipata voi tekitada tagasiléogi, kui tooriist
kaivitada I6ikejdljes.

Paneelid ja suureméotmelised detailid toestage, et
vahendada ketta kinnikiilumise ja tagasiloogi ohtu.
Suured detailid véivad omaenda raskuse all Iabi
painduda. Suure detaili alla tuleb toed asetada ketta
molemale kiiljele nii Idikejoone kui ka servade ldhedale.
Olge eriti ettevaatlik, kui teete uputusloikeid
olemasolevatesse seintesse voi teistesse varjatud
piirkondadesse. Valjaulatuv ketas voib vigastada gaasi-
voi veetorusid, elektrijuhtmeid voi objekte, mille
tagajarjel voib tekkida tagasilook.
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Tdiendavad ohutusnéuded
Kandke kaitseprille.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi
kruustangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui
kaega hoides.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevotja poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja
elektriléogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine pohjustab
materiaalse kahju ja voib tekitada elektrilodgi.

» Arge puudutage Idikeketast parast tootamist enne,
kui see on jahtunud. Loikeketas laheb to6tamisel vaga
kuumaks.

» Tootamisel hoidke elektrist tooriista tugevasti kahe
kdega ja votke stabiilne asend. Elektriline tooriist piisib
kahe kdega hoides kindlamini kdes.

» Kasutage kivi todtlemisel tolmueemaldust.
Tolmuimejal peab olema kivitolmu eemaldamise
kasutusluba. Nende seadiste kasutamine vahendab
tolmust tingitud ohte.

» Arge viige oma kisi laastude viljaviskeavasse.
Poorlevad osad véivad tekitada vigastusi.

> Arge tootage saega peast korgemal. Selles asendis ei
suuda Te elektrilist tdoriista piisavalt kontrolli all hoida.

» Arge kasutage elektrilist tooriista statsionaarselt. See
ei ole ette nahtud saagimislaual kasutamiseks.

» Arge kasutage kiirloiketerasest (HSS) saekettaid.
Sellised saekettad voivad kergesti murduda.

> Arge saagige raudmetalle. Ho6guvad laastud voivad
slilidata tolmueemaldusseadise.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiiluda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme (ile.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnduded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine véib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange téhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette ndhtud sirgete piki- ja pdikloigete
tegemiseks tugevale aluspinnale toetuvas puidus. Vastavate
saeketastega saab saagida ka 6hukeseseinalisi
mitteraudmetalle voi plaste, nt profiile. Sobivate
teemantloikeketastega saab vett kasutamata I6igata
keraamilisi plaate.

Raudmetallide to6tlemine ei ole lubatud.
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Kujutatud komponendid

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

(1) Luliti (sisse/valja) sisseliilitustokis
(2) Luliti (sisse/valja)

(3) Alusplaat

(4) Alusplaadi vabastushoob

(5) Loikesiigavuse regulaator

(6) Kaitsekate

(7) Loikejoone vaateaken ,CutControl®
(8) Loikesiigavuse reguleerimise kruvi
(9) Tolmueemaldusadapter

(10) Lisahaardepind (isoleeritud)

(11) Kéepide (isoleeritud haardepind)
(12) Spindlilukustusnupp

(13) Tugiaarik

(14) Ketassaeleht

(15) Kinnitusflantsiga kinnituskruvi
(16) Sisekuuskantvoti

(17) Tolmueemaldusvoolik

(18) Pitskruvide paar?

(19) Loikemark 0°

(20) Laastu valjaviskeava

(21) Teemant-ldikeketas

a) Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel
joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud
lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed
Kasiketassaag PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi
Tootenumber 3603CB30..
Nimisisendvoimsus w 400
Tiihikdigu-poorlemiskiirus min* 6400
Alusplaadi mo6tmed mm 68 x 233
Max I6ikesiigavus mm 16
Saeketta max [dbimdot mm 65
Saeketta min [dbimoot mm 65
Max hamba paksus/ mm 2,0
hammaste rasamine
Min hamba paksus/ mm 0,8
hammaste rasamine
Teemantldikeketaste max @ mm 65
Tootamine teemantldikekettaga
- Loikeketta min paksus mm 0,6
- Loikeketta max paksus mm 1,2
Saeketta max paksus mm 1,2
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Kasiketassaag PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

Siseava labimoot mm 15

Kaal kg 1,9

EPTA-Procedure 01:2014

jargi

Kaitseklass I

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja
kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad toodud andmed
varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miirapaastuvaartused on maaratud vastavalt standardile
EN 62841-2-5.

Elektrilise tooriista A-korrigeeritud miiratase on tavaliselt:
helirohutase 83 dB(A); helivoimsustase 94 dB(A).
Mootemadramatus K = 5 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartused a, (kolme suuna vektorsumma)
jamootemadramatus K, madratud vastavalt standardile
EN 62841-2-5:

Puidu saagimine: a, = 2,5 m/s’, K = 1,5 m/s’

Metalli saagimine: a, = 2,5 m/s%, K = 1,5 m/s’

Miiraemissiooni vdartused on madratud vastavalt
standardile EN 60745-2-22.

Elektritddriista A-korrigeeritud miiratase on tavaliselt:
helirohutase 97 dB(A); helivdimsustase 108 dB(A).
Mddtemadramatus K = 3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartused a, (kolme suuna vektorsumma)
jamootemadramatus K, madratud vastavalt

standardile EN 60745-2-22:

keraamiliste plaatide I6ikamine: a, = 2,5 m/s?, K = 1,5 m/s
Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu
vaartused on méddetud standardset modtemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tdoriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist tooriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate t6oriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, vdivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See vdib kogu
t06aja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tapseks hindamiseks
tuleb arvesse votta ka aega, mil seade on valja lilitatud voi
mil seade on kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult to6le
rakendamata. See voib kogu td6aja vibratsioonitaset ja
miirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu naiteks: elektrilise
tooriista ja vahetatavate tooriistade hooldus, kitesoojendus,
tookorraldus.

Paigaldus
» Kasutage ainult saekettaid, mille maksimaalne

lubatud kiirus on suurem teie elektrilise tooriista
tiihikdigu-poorlemiskiirusest.

Saeketta paigaldamine/vahetamine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Saeketta paigaldamisel kandke kaitsekindaid.
Saekettaga kokkupuutel voite end vigastada.

» Kasutage ainult saekettaid, mille maksimaalne
lubatud kiirus on suurem teie elektrilise tooriista
tiihikaigu-poorlemiskiirusest.

» Arge kunagi kasutage lihvkettaid vahetatava
tooriistana.

» Vigastuste ja materiaalse kahju viltimiseks avage ja
sulgege alusplaat (3) ettevaatlikult

» Kasutage iiksnes kdesolevas kasutusjuhendis esitatud
ja elektrilisele tooriistale margitud andmetele
vastavaid saekettaid, mida on vastavalt standardile
EN 847-1 testitud ja asjaomaselt tahistatud.

Saeketta valimine

Ulevaate soovitatud saeketastest leiate selle kasutusjuhendi
[opust.

Saehammaste tilekuumenemise valtimiseks saagimisel
valige saeketas vastavalt saetavale materijalile.

Saeketta eemaldamine (vt jn A)

- Vigastuste valtimiseks hoidke elektrilist tooriista
toodeldavast detailist piisaval kaugusel.

- Hoidke elektrilist tooriista kdepidemest (11).

- Suruge vabastushoob (4) alusplaadi (3) vabastamiseks
alla. Alusplaat péérdub lahti.

- Vajutage spindli lukustusnuppu (12) ja hoidke seda
surutult.

» Vajutage spindli lukustusnuppu (12) ainult seisva
saespindli korral. Vastasel korral voite kahjustada
elektrilist tooriista.

- Keerake sisekuuskantvotmega (16) kinnitusaarikuga
kinnituskruvi (15) pooramissuunas @ vilja.

- Votke saeketas (14) ja tugiaarik (13) saespindlilt maha.

Saeketta paigaldamine (vt jn A)

- Vigastuste valtimiseks hoidke elektrilist tooriista
toodeldavast detailist piisaval kaugusel.

- Hoidke elektrilist tooriista kdepidemest (11).

- Suruge vabastushoob (4) alusplaadi (3) vabastamiseks
alla. Alusplaat p6érdub lahti.

- Puhastage saeketas (14) ja koik paigaldatavad
kinnitusdetailid.

- Pange tugiaarik (13) kohale.

- Asetage saeketas (14) tugidarikule (13). Hammaste
loikesuund (saekettal oleva noole suund) ja sael olev
podrlemissuuna nool peavad kokku langema.
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- Vajutage spindli lukustusnuppu (12) ja hoidke seda
surutult.

- Keerake sisekuuskantvotmega (16) kinnitusaarikuga
kinnituskruvi(15) péoramissuunas @ kinni.
Pingutusmoment peab olema 6-9 Nm, see vastab
kaejouga keeramisele, pluss % pooret.

- Poorake alusplaat (3) tagasi. See fikseerub kuuldavalt.

Teemantléikeketta paigaldamine/vahetamine
(abrasiivkettaga loikamisrakendusteks, nt
keraamiliste plaatide l6ikamiseks)

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
juures tommake pistik pistikupesast vlja.

» Teemantloikeketaste paigaldamisel ja vahetamisel on
soovitatav kanda kaitsekindaid.

» Teemantloikekettad ldhevad tootamisel vaga
kuumaks, drge puudutage neid enne jahtumist.

> Kasutage iiksnes teemantlikekettaid. Arge kasutage
segmentidega ldikekettaid ega komposiitmaterjalist
jatugevdatuid loikekettaid.

» Vigastuste ja materiaalse kahju viltimiseks avage ja
sulgege alusplaat (3) ettevaatlikult

Teemantloikeketaste valimine

Soovitatud teemantldikeketaste lilevaate leiate kdesoleva

kasutusjuhendi lopust.

Teemantloikeketta eemaldamine (vt jn A)

- Vigastuste valtimiseks hoidke elektrilist todriista
toodeldavast detailist piisaval kaugusel.

- Hoidke elektrilist tooriista kaepidemest (11).

- Suruge vabastushoob (4) alusplaadi (3) vabastamiseks
alla. Alusplaat p6érdub lahti.

- Vajutage spindli lukustusnuppu (12) ja hoidke seda
surutult.

» Vajutage spindli lukustusnuppu (12) ainult seisva
saespindli korral. Vastasel korral voite kahjustada
elektrilist tooriista.

- Keerake sisekuuskantvotmega (16) kinnitusaarikuga
kinnituskruvi (15) pédramissuunas @ vilja.

- Votke teemantloikeketas (21) ja alusseib (13)
lihvspindlilt maha.

Teemantloikeketta paigaldamine (vt jn A)

- Vigastuste valtimiseks hoidke elektrilist todriista
toodeldavast detailist piisaval kaugusel.

- Hoidke elektrilist tooriista kaepidemest (11).

- Suruge vabastushoob (4) alusplaadi (3) vabastamiseks
alla. Alusplaat pdérdub lahti.

- Puhastage teemantloikeketas (21) ja kdik paigaldatavad
kinnitusdetailid.

- Pange tugidarik (13) kohale.

- Asetage teemantldikeketas (21) tugidarikule (13).
Teemantldikekettal olev poérlemissuuna nool ja
elektrilisel todriistal olev poorlemissuuna nool peavad
kokku langema.
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- Vajutage spindli lukustusnuppu (12) ja hoidke seda
surutult.

- Keerake sisekuuskantvotmega (16) kinnitusaarikuga
kinnituskruvi(15) péoramissuunas @ kinni.
Pingutusmoment peab olema 6-9 Nm, see vastab
kaejouga keeramisele, pluss % pooret.

- Poorake alusplaat (3) tagasi. See fikseerub kuuldavalt.

Tolmu/saepuru dratomme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm véib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude ja

tolmu sissehingamine v6ib pohjustada seadme kasutajal vi

ldheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekitava

toimega, isedranis kombinatsioonis puidutootlemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid,

puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali tohivad

toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga
P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm véib kergesti
siittida.

Tolmueemaldus teise seadmega (vt jn E)

Uhendage tolmueemaldusadapter (9) laastude
véljapaiskeavaga (20) ja poorake tolmueemaldusadapterit
(9) noole suunas, kuni ta tuntavalt fikseerub.

Uhendage tolmueemaldusvoolik (17) (lisavarustus)
tolmueemaldusadapteriga (9). Uhendage
tolmueemaldusvoolik (17) tolmuimejaga (lisavarustus).
Ulevaate erinevate tolmuimejatega iihendamisest leiate selle
juhendilopust.

Elektrilise tooriista voib ihendada otse
kaugkdivitusseadisega Boschi universaaltolmuimeja
pistikupesaga. See kaivitub elektrilise tooriista
sisseliilitamisel automaatselt.

Tolmuimeja peab tdodeldavale materjalile sobima.

Eriti tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu
eemaldamiseks kasutage spetsiaalset tolmuimejat.

Tootamine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Tooreziimid
Loikesiigavuse seadmine (vt jn B)

» Sobitage loikesiigavus toddeldava detaili paksusega.
Saeketas peaks toodeldava detail alt ndhtavale jadma
vahem kui iihe hambakérguse vorra.
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Vabastage |ikesiigavuse reguleerimise kruvi (8)
podramissuunas @.

Seadke liikandregulaatoriga (5) soovitud Ioikesiigavus
(materjali paksus + vahetatava tooriista hamba korgus)
[oikesiigavuse skaalal @.

Pingutage Ioikestigavuse reguleerimise kruvi (8)
podramissuunas .

Kasutuselevott

» Podrake tihelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab iihtima elektrilise tooriista andmesildil margitud
pingega. Andmesildil toodud 230 V seadmeid voib
kasutada ka 220 V vérgupinge korral.

Sisse-/viljaliilitamine (vt jn C)

Elektrilise tooriista kasutuselevotuks vajutage koigepealt

sisselllituslukustust (1) ja vajutage seejarel sisse-/

valjalilitit (2) ning hoidke seda surutult.

Sisselilituslukustuse (1) vajutamisel vabastatakse samal ajal

ka sukeldusseade ja elektrilist tooriista saab alla vajutada.

Vahetatav tooriist sukeldub toodeldavasse detaili.

Kergitamisel vetrub elektriline tooriist tagasi algasendisse ja

sukeldusseadis lukustub taas.

Elektrilise tooriista valjaliilitamiseks vabastage sisse-/

valjaliliti (2).

Suunis: Turvakaalutlustel ei saa sisse-/valjalilitit (2)

lukustada, vaid see peab jdama t60 ajal pidevalt surutuks.

Toojuhised

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Loikelaius oleneb kasutatud saekettast.

Kaitske saekettaid kukkumise ja l66kide eest.

Juhtige elektrilist tooriista iihtlaselt ja kerge ettenihkega

Idikamissuunas. Liiga tugev ettenihe liihendab vahetatavate

tooriistade kasutusiga ja voib elektrilist tooriista kahjustada.

Saagimisjoudlus ja I6ike kvaliteet soltuvalt olulisel maaral

saeketta seisukorrast ja hamba kujust. Seetdttu kasutage

iiksnes teravaid ja toodeldava materjali jaoks sobivaid
saekettaid.

Puidu saagimine

Oige saeketas valitakse olenevalt puidu liigist, puidu
kvaliteedist ja sellest, kas on vaja teha piki- vdi pdikloikeid.
Kuuse pikildikamisel tekivad pikad spiraalikujulised laastud.
Need voivad laastu véljapaiskeava (20) ummistada.

Poogi- ja tammetolm on eriti tervistkahjustav, toGtage
seepdrast ainult tolmueemaldusseadmega.

Plastide saagimine

Suunis: Plasti, eriti PVC saagimisel tekivad pikad
spiraalikujulised laastud, mis voivad kanda elektrostaatilist
laengut. Need véivad laastu véljapaiskeava (20) ummistada.
Seet6ttu on soovitatav kasutada to6tamisel tolmueemaldust.
Juhtige sisseliilitatud elektriline toriist vastu toodeldavat
detaili ja alustage ettevaatlikult saagimist. Tootage seejarel

sujuvalt ja katkestusteta edasi, et véltida saehammaste kiiret
kleepumist.

Mitteraudmetalli saagimine

Suunis: Kasutage ainult teravat, mitteraudmetallile sobivat
saeketast. See tagab puhta I6ike ja hoiab dra saeketta
kinnikiildumise.

Juhtige sisseliilitatud elektriline toriist vastu toodeldavat
detaili ja alustage ettevaatlikult saagimist. ToGtage seejarel
modduka ettenihkega ja katkestusteta edasi.

Profiilide korral alustage I6iget alati kitsalt kiiljelt, U-profiilide
korral drge kunagi alustage |diget avatud kiiljelt. Saeketta
kinnikiildumise ja elektrilise todriista tagasiloogi valtimiseks
toestage pikad profiilid.

Keraamiliste plaatide Ioikamine

» Keraamiliste plaatide Ioikamisel jargige digusaktides
satestatud néudeid ja materjali tootja soovitusi.

Teemantldikekettal peab olema kasutusluba keraamiliste

plaatide Idikamiseks. Bosch pakub sobivaid

teemantloikekettaid.

» Teemantloikekettad ldhevad tootamisel vaga
kuumaks, drge puudutage neid enne jahtumist.

Elektriline tooriist voib teemantldikeketta piirkonnas minna

vaga kuumaks. Seeparast laske todriistal kahe I6ike vahel

jahtuda.

» Keraamilisi plaate tohib Idigata ainult kuivmeetodil ja
alati tuleb kasutada tolmueemaldust.

Tolmuimeja peab olema ette nahtud kivitolmu imemiseks.

Bosch pakub sobivaid tolmuimejaid.

Sukelléiked (vt jn D)

Alusplaadil olevad margised néitavad téodeldava detaili

|oikeservi maksimaalsel I6ikesiigavusel.

- Toetage alusplaat (3) todpinnale. Veenduge, et tagumine
margis alusplaadil langeb kokku I6ikejoone algusega.

- Lilitage elektriline tooriist sisse ja oodake, kuni saeketas
(14) on saavutanud oma téokiiruse.

- Sukeldage saeketas (14) aeglaselt toodeldavasse detaili.
Liiga kiire sukeldamise korral voib tekkida tagasilook.
Juhtige elektrilist tooriista piki [5ikejoont. Arge tommake
elektrilist tooriista tagasi!

- Loikejoone l6pp-punkti joudes drge tostke elektrilist
tooriista toodeldavalt detaililt Gles, jatke tdoriist veel
paariks sekundiks sisseliilitatuks.

Abitoega saagimine (vt jn E)

Suurte toodeldavate detailide voi sirgete servade

[dikamiseks voite toodeldavale detailile kinnitada abitoeks

laua véi liistu ja juhtida saagimisel alusplaati piki abituge.

Loikemargised (vt jn E)

Ettepoole lahtipdoratav vaateaken ,CutControl“ (7)

voimaldab juhtida elektrilist tooriista tapselt méoda

toodeldavale detailile kantud I6ikejoont.

Loikemargis (19) nditab vahetatava tooriista asendit

taisnurkse Idike korral.
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Tapse I6ike tagamiseks asetage elektriline tooriist
toodeldavale detailile joonisel ndidatud viisil. Soovitatav on
teha proovildige.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda

ohutuskaalutlustel teha Bosch-il vdi Bosch-i elektriliste

tooriistade volitatud klienditeenindusel.

Kaitsekate (6) peab olema alati vabalt liigutatav ja suletav.

Hoidke selleparast kaitsekatte timbrus alati puhas.

Eemaldage tolm ja laastud surudhu voi pintsliga.

Kattekihita saekettaid saab korrosiooni eest kaitsta, kui katta

need dhukese kihi happevaba dliga. Enne saagimist tuleb oli

eemaldada, vastasel korral véivad puidule jadda plekid.

Saekettal olevad vaigu- véi liimijadgid mojutavad l6ike

kvaliteeti. Seepdrast puhastage saeketas kohe parast

kasutamist.

Pdrast t66 lopetamist eemaldage kinnitusseadised ja

puhastage koik kinnitatavad osad ning kaitsekate.

Hoidke ja kdsitsege lisavarustust hoolikalt.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
noustamine

Klienditeeninduse tdGtajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.
Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

X

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete

Arge visake kasutusressursi ammendanud
elektrilisi tooriistu olmejdatmete hulka!
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kohta ning direktiivi iilevotvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskolbmatuks muutunud elektrilised tooriistad
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

4] BRiDlN i\_ Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, aplikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievérosana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jisu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tum3as vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degosu putek|u vai
tvaiku aizdeg$anos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarsanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.
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» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|istot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var biit par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lieto3anai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bt par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmeér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (putek|u maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietosana noteiktos
apstaklos laus samazinat savainoanas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobarosanas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjo3ais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas dréebes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kustosajas dalas.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsiikSanas vai savaksanas, nodroSiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot

puteklu savak$anu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet pasapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lietosanas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| daZas sekundes dalas var gt
nopietnu savainojumu.

Saudziga apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilvéku veselibu.

» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosSiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lietoSanas nav pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoSana citiem meérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzéjis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas trauce efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzétas
situacijas.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
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identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi ripzagiem
Zagésanas process

> m BISTAMI! Netuviniet rokas zagésanas vietai un
zaga asmenim. Ja zagis tiek turéts ar abam rokam,
rotéjosais asmens tas nevar savainot.

» Nesniedzieties zem zagéjama priekSmeta.
Aizsargparsegs nevar pasargat rokas no asmens, ja tas
atrodas zem zagéjama priekSmeta.

» lzvélieties zagéjama priekSmeta biezumam atbilstosu
zagésanas dzilumu. Zem zagéjama priekSmeta izvirzitas
zaga asmens dalas augstumam jabut mazakam par
asmens zobu augstumu.

» Zagesanas laika neturiet apstradajamo priek$metu ar
rokam un nepiespiediet to ar kaju. Nostipriniet
apstradajamo priekSmetu uz stabila pamata. Ir svarigi
pienacigi atbalstit apstradajamo priekSmetu, jo tas lauj
uzlabot lietotaja kermena aizsardzibu, ka ari samazinat
asmens iestrégsanas iespéju un novérst kontroles
zaudéesanu par instrumentu.

» Veicot darbibas, kuru laika zaga asmens var skart
sléptus elektriskos vadus vai pasa elektroinstrumenta
kabeli, turiet elektroinstrumentu vienigi aiz
izolétajam noturvirsmam. Zaga asmenim skarot
spriegumnesosu vadu, spriegums nonak ari uz
elektroinstrumenta nenosegtajam metala dalam, ka
rezultata stradajosa persona var sanemt elektrisko
triecienu.

» Veicot garenisko zagésanu, vienmer lietojiet ipasu
atduri vai taisno malu vadotni. Tas |auj uzlabot
zagesanas precizitati un samazinat asmens iestrégsanas
risku.

» Vienmér lietojiet zaga asmenus ar pareiza izméra un
formas (daudzstiira formas vai apalu) centralo
atvérumu. Asmenus, kas neatbilst zaga stiprinodajiem
elementiem, nav iesp&jams centrét, kas var izraisit
kontroles zaudéSanu.

» Nekad nelietojiet bojatas vai nepiemeérotas zaga
asmens paplaksnes vai bultskriives. Zaga asmens
paplaksnes un bultskraves ir ipasi projektétas jusu zagim,
lai tam nodroSinatu optimalu veiktspéju un autu drosi
stradat.

Atsitiena céloni un ar to saistitie bridinajumi

- atsitiens ir iestrégusa, iespiesta vai nepareizi orientéta zaga
asmens peksna reakcija, kuras rezultata zagis var tikt
nekontroléjami mests aug$up un prom no zagejama
priek$meta stradajosas personas virziena;

- jazaga asmens péksni iestrégst vai tiek cieSi iespiests
zagéjuma, tas strauji apstajas un motora spéks izraisa zaga
atru parvieto$anos atpaka| stradajosas personas virziena;

- jazaga asmens zagejuma tiek sagriezts vai nepareizi
orientéts, asmens aizmuguréja mala izvietotie zobi var
iekerties koka virsma, ka rezultata asmens var tikt izmests no
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zagejuma, liekot zagim parvietoties stradajosas personas

virziena.

Atsitiens ir zaga klidainas un/vai nepareizas lietosanas

sekas, un no ta var izvairities, veicot zinamus piesardzibas

pasakumus, kas aprakstiti turpmakaja izklasta.

» Stingri turiet zagi ar abam rokam, novietojot tas tada
stavokli, lai varétu pretoties reaktivajam spékam, kas
veidojas atsitiena bridi. Staviet sanus no zaga
asmens, nepielaujot, lai asmens rotacijas plakne
Skeérsotu kadu no kermena dalam. Atsitiena bridi zagis
tiecas parvietoties atpakalvirziena, tomer lietotajs spej
sekmigi pretoties reaktivajam spékam, veicot zinamus
piesardzibas pasakumus.

» Jazaga asmens tiek iespiests zagéjuma vai zagesana
tiek partraukta kada cita iemesla dél, izslédziet zagi
un turiet to mierigi, lidz zaga asmens pilnigi apstajas.
Nekad neméginiet izvilkt zaga asmeni no zagéjuma vai
vilkt zagi atpakalvirziena laika, kamér ta asmens
atrodas kustiba, jo tas var izraisit atsitienu.
Noskaidrojiet zaga asmens iespiesanas céloni un veiciet
korektivas darbibas ta noversanai.

» Javélaties iedarbinat ripzagi, kura asmens atrodas
zageéjuma, centréjiet asmeni attieciba pret zagéjumu
un parliecinieties, ka ta zobi nav iekérusies materiala.
Jazaga asmens ir iespiests, tas zaga atkartotas
palaiSanas bridi var parvietoties augsup vai radit
atsitienu.

» Lai minimizétu zaga asmens iespiesanas un atsitiena
veidosanas risku, atbalstiet liela izméra panelus. Lieli
paneli tiecas saliekties pasi sava svara iespaida. Balsti
janovieto zem zagéjama panela abas zaga asmens puses -
gan zagéjuma tuvuma, gan ari tuvu panela malai.

» Nelietojiet neasus vai bojatus zaga asmenus. Zaga
asmeni ar neasiem vai nepareizi izliektiem zobiem veido
Sauru iezagéjumu, kas rada parmerigi lielu berzi un var
izraisit zaga asmens iestrégSanu un atsitiena veido$anos.

» Sviram, ar kuram tiek fikséts zagéSanas dzilums un
zaga asmens slipums, pirms zagésanas jabat stingri
pievilktam un nodrosinatam pret atlaisanos. Ja
zagesanas laika patvaligi izmainas zaga asmens
iestatijumi, tas var izsaukt asmens iespieSanu zagéjuma
un izraisit atsitienu.

» levérojiet ipasu piesardzibu, veidojot zagejumus
esosajas sienas un citas aklajas vietas. Caur sienu
izkluvuSais asmens var skart otrpus sienai atrodoSos
priekSmetus un izraisit atsitienu.

Aizsargparsega funkcionésana

» Ik reizi pirms zaga lietoSanas parbaudiet, vai ta
aizsargparsegs pareizi aizveras. Nedarbiniet zagi, ja
ta aizsargparsegs brivi neparvietojas un neaizveras
uzreiz, nosedzot zaga asmeni. Nekad nenostipriniet
aizsargparsegu ta, ka tas atstaj nenosegtu zaga
asmeni. Ja zagis tiek nejausi nomests, ta aizsargparsegs
var tikt saliekts. Parliecinieties, ka aizsargparsegs brivi
parvietojas, neskarot zaga asmeni vai citas ta dalas pie
jebkura zagésSanas lenka un dziluma.
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» Parbaudiet aizsargparsega atgaitas atsperes stavokli
un funkcionésanu. Ja aizsargparsegs un atspere
nedarbojas pareizi, pirms zaga lieto$anas javeic So
dalu apkalpoSana.Ja aizsargparsegs nedarbojas
pietiekosi atri, tam par céloni var bat bojatas dalas un
sveku vai netirumu nosédumi.

» Veicot gremdzagesanu, nodrosiniet, lai zaga pamatne
netiktu nobidita sanu virziena.Asmens nobide sanu
virziena var izraisit ta saliekSanos un, iespéjams, ari
atsitienu.

» Pirms zaga novietosanas uz darbgalda vai uz gridas
vienmeér parliecinieties, ka ta apakséjais
aizsargparsegs nosedz asmeni.Ja zaga asmens nav
nosegts, tas var saskarties ar virsmu un izraisit zaga
parvietoSanos atpaka|virziena, parzagéjot sava cela.
Nemiet véra zaga asmens izskréjiena laiku, kas paiet péc
slédza atlaiSanas.

Drosibas noteikumi atzagésanas zagiem

» Kopa ar elektroinstrumentu piegadatajam aizsargam
jabut drosi nostiprinatam uz elektroinstrumenta un
jaatrodas stavokli, kas lauj panakt maksimalu darba
drosibu, t.i. ta, lai pret lietotaju bitu vérsta minimala
diska nenosegta dala. Nestaviet un nelaujiet citam
tuvuma esoSajam personam staveét vieta, ko Skérso
diska rotacijas plakne. Aizsargs palidz pasargat lietotaju
no prom lidojo$iem saliizua grieSanas diska fragmentiem
un novérs nejausu pieskarsanos grieSanas diskam.

» Izmantojiet sava elektroinstrumenta vienigi
kompozitos grieSanas diskus ar pastiprinosu
stiegrojumu vai ari dimanta grieSanas diskus.
Piederums nenodros$ina drosu elektroinstrumenta
darbibu tikai tapéc, ka tas ir iestiprinams
elektroinstrumenta.

» lestiprinama piederuma pielaujamajam grieSanas
atrumam jabiit ne mazakam par elektroinstrumenta
maksimalo noradito grieSanas atrumu. Piederumi, kas
griezas atrak, neka pielaujams, var salizt un tikt mesti
prom.

» Diskus drikst izmantot vienigi tada veida, kadam tie ir
paredzéti. Pieméram, neizmantojiet slipésanai
griesanas diska sanu virsmu. Abrazivie griesanas diski
ir paredzéti materialu apstradei ar malas griezéjSkautni,
tapéc stiprs spiediens sanu virziena var salauzt Sos
piederumus.

» Kopa ar izvéléto disku izmantojiet vienigi nebojatu
piemérotas formas un pareiza diametra balsta
paplaksni. Piemérota tipa balsta paplaksne darba laika
droSi balsta disku un samazina ta sali$anas iespéju.

» Neizmantojiet nolietotus diskus ar pastiprinosu
stiegrojumu, kas paredzéti lielaka izméra
elektroinstrumentiem. Lielaka izméra
elektroinstrumentiem paredzeétie diski nav derigi
izmantoS$anai mazakos elektroinstrumentos, kas darbojas
ar lielaku grieSanas atrumu, un tapéc var saldzt.

» Piederuma aréjam diametram un biezumam jaatbilst
elektroinstrumenta konstrukcijai un izmériem.

>

Nepareiza izmeéra piederumi pilniba nenovietojas zem
aizsarga un darba laika apgratina elektroinstrumenta
vadibu.

Disku un balsta paplaksnu centrala atvéruma
izmériem jaatbilst elektroinstrumenta darbvarpstas
konstrukcijai. Diski un balsta paplaksnes, kas precizi
neatbilst elektroinstrumenta stiprinoso elementu
konstrukcijai, nevienmerigi griezas, loti stipri vibre un var
bt par céloni kontroles zaudésanai par instrumentu.
Nelietojiet bojatus diskus. Ik reizi pirms diska
lieto3anas parbaudiet, vai tas nav atslanojies vai
ieplaisajis. Ja elektroinstruments vai disks ir kritis,
parbaudiet, vai tas nav bojats, vai ari iestipriniet
instrumenta nebojatu grieSanas disku. Péc diska
apskates un iestiprinasanas laujiet
elektroinstrumentam vienu miniti ilgi darboties
brivgaita ar maksimalo grieSanas atrumu, pie tam $aja
laika staviet vieta, ko neskeérso rotéjosa diska
rotacijas plakne, un nodrosiniet, lai ari citas tuvuma
eso0$as personas atrastos $ada vieta. Bojatie diski
$adas parbaudes laika parasti salust.

Nésajiet individualos aizsardzibas lidzek|us. Atkariba
no veicama darba rakstura, lietojiet sejas aizsargu,
noslédzosas aizsarghrilles vai parastas aizsargbrilles.
Péc vajadzibas lietojiet puteklu aizsargmasku, ausu
aizsargus, aizsargcimdus un ipasu prieksautu, kas
spéj aizturét prom lidojo3as sikas abraziva dalinas vai
apstradajama materiala fragmentus. Acu
aizsarglidzek|iem jaspéj pasargat lietotaja acis no
lidojo3ajiem sveSkermeniem, kas dazkart rodas darba
gaita. Putek|u aizsargmaskai vai respiratoram jaspéj
pasargat lietotaja elpo$anas celi no dalinam, kas veidojas
darba laika. ligstosi atrodoties stipra troksna iespaida, var
rasties paliekosi dzirdes traucéjumi.

Sekojiet, lai citas tuvuma esosas personas atrastos
drosa attaluma no darba vietas. Ikvienai personai, kas
tuvojas darba vietai, janésa individualie aizsardzibas
lidzekli. Apstradajama priekSmeta atluzas vai saliizusa
griedanas diska dalas var lidot prom un nodarit kaitéjumu
cilvéku veselibai ari ieverojama attaluma no darba vietas.
Veicot darbibas, kuru laika grieSanas piederums var
skart sléptus vadus vai pasa instrumenta
elektrokabeli, turiet elektroinstrumentu vienigi aiz
izolétajam noturvirsmam. Griesanas piederumam
skarot spriegumneso$us vadus, spriegums nonak ari uz
elektroinstrumenta metala dalam, ka rezultata lietotajs
var sanemt elektrisko triecienu.

Netuviniet rotéjosu piederumu elektrokabelim. Zidot
kontrolei par elektroinstrumentu, piederums var pargriezt
elektrokabeli vai iekerties taja, ka rezultata lietotaja delna
vai roka var tikt vilkta rotéjosa diska virziena.
Nenovietojiet elektroinstrumentu, pirms taja
iestiprinatais piederums nav pilnigi apstajies.
Rotéjosais disks var skart balsta virsmu un iekerties taja,
ka rezultata elektroinstruments var tikt izrauts no lietotaja
rokam un k|at nevadams.
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» Nedarbiniet elektroinstrumentu laika, kad tas tiek
parvietots. Lietotaja apgérbs var nejausi saskarties ar
rotéjoSo piederumu un iekerties taja, izraisot piederuma
saskar$anos ar lietotaja kermeni.

» Regulari tiriet elektroinstrumenta ventilacijas
atveres. Dzinéja ventilators ievelk puteklus instrumenta
korpusa, kur tie izkrajas, bet liela metala putek|u
daudzuma uzkrasanas var klit par céloni elektrotraumai.

» Nedarbiniet elektroinstrumentu viegli uzliesmojosu
materialu tuvuma. Lidojosas dzirksteles var aizdedzinat
$adus materialus.

» Nelietojiet piederumus, kam nepiecieSams pievadit
dzeséjo3o skidrumu. Udens vai citu $kidro dzesésanas
[idzeklu izmanto$ana var izraisit elektrisko triecienu vai
pat lietotaja bojaeju.

Atsitiens un ar to saistitie bridinajumi

Atsitiens ir peksna instrumenta reakcija, iekeroties vai

iestrégstot rotéjosam grieSanas diskam. Rotéjosa diska

iekersanas vai iestrégsana izraisa ta pek$nu apstasanos, ka
rezultata elektroinstruments nekontroléti parvietojas
virziena, kas ir pretéjs diska kustibas virzienam iestrégsanas
vieta.

Pieméram, ja abrazivais disks iekeras vai iestrégst

apstradajamaja priek$meta, taja iegremdéta diska mala var

izrauties no apstradajama materiala vai izraisit atsitienu.
$ada gadijuma abrazivais disks parvietojas lietotaja virziena
vai ari prom no vina, atkariba no diska rotacijas virziena
attieciba pret apstradajamo priekSmetu. Turklat, $ados
apstaklos abrazivais disks var saluzt.

Atsitiens ir sekas elektroinstrumenta nepareizai vai

neprasmigai lieto$anai, un no ta var izvairities, ievérojot

zinamus piesardzibas pasakumus, kas aplikoti turpmakaja
izklasta.

» Stingri turiet elektroinstrumentu un ienemiet tadu
kermena un roku stavokli, kas vislabak |autu pretoties
atsitiena spékam. Vienmér lietojiet papildrokturi, ja
tads ir paredzéts, jo tas elektroinstrumenta
palaiSanas bridi laus optimali kompensét atsitienu vai
reaktivo griezes momentu un saglabat kontroli par
instrumentu. Veicot atbilstoSus piesardzibas
pasakumus, lietotajs jebkura situacija spéj efektivi
pretoties atsitiena izraisitajiem spékiem.

» Netuviniet rokas rotéjosam piederumam. Atsitiena
gadijuma piederums var skart lietotaja roku.

» Nestaviet vieta, ko Skérso rotéjosa grieSanas diska
rotacijas plakne. Atsitiena bridi elektroinstruments
parvietojas virziena, kas ir pretéjs diska kustibas
virzienam iestrégsanas vieta.

» levérojiet ipasu piesardzibu, stradajot stiiru un asu
malu tuvuma. Nepielaujiet piederuma atlekSanu no
apstradajama priekSmeta vai iekerSanos taja.
Saskaroties ar striem vai asam malam, rotéjosais
piederums bieZi iekertas apstradajama priekSmeta, kas
var but par céloni kontroles zaudés$anai par
elektroinstrumentu vai atsitienam.
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» Neiestipriniet elektroinstrumenta zaga kédi, koka
grebsanas asmeni, segmentveida dimanta disku ar
periferialo spraugu, kas ir plataka par 10 mm, ka ari
zaga asmeni ar zobiem. Sadu asmenu izmantosana biezi
izraisa atsitienu vai rada priek$noteikumus kontroles
zaudésanai par elektroinstrumentu.

» Nepielaujiet diska iestrégsanu un neizdariet uz to
parak stipru spiedienu. Neméginiet veidot parak
dzilus griezumus. Parslogojot grieSanas disku, tas biezak
iestrégst griezuma, lidz ar to pieaugot atsitiena vai diska
salianas iespéjai.

» Jebkada iemesla dé| partraucot darbu vai iestrégstot
griesanas diskam, izslédziet elektroinstrumentu un
turiet to nekustigi, lidz disks pilnigi apstajas. Nekad
nemeéginiet izvilkt no griezuma vel rotéjosu griesanas
disku, jo Sada riciba var klit par céloni atsitienam.
Noskaidrojiet un novérsiet diska iestrégsanas céloni.

» Neatsaciet grieSanu, ja grieSanas disks atrodas
griezuma. Nogaidiet, lidz grieSanas disks sasniedz
pilnu grieSanas atrumu, un tikai tad uzmanigi ievadiet
disku griezuma. Ja elektroinstruments tiek ieslégts laika,
kad taja iestiprinatais grieSanas disks atrodas griezuma,
tas var iestrégt griezuma vieta vai izlekt no tas, ka ari var
notikt atsitiens.

» Lai samazinatu atsitiena risku, iestrégstot grieSanas
diskam, atbalstiet griezama materiala loksnes vai liela
izméra apstradajamos priekSmetus. Lieli priekSmeti
tiecas izliekties pasi sava svara iespaida. Balsti janovieto
zem apstradajama priekSmeta abas grieSanas diska pusés
- gan griezuma tuvuma, gan ari priekSmeta mala.

» levérojietipasu piesardzibu, veidojot padzilinajumus
sienas vai citos objektos, kas nav apliikojami no abam
pusém. legremdéjamais grieSanas disks var skart gazes
vadu, idensvadu, elektroparvades liniju vai objektus, kas
var izraisit atsitienu.

Papildu drosibas noteikumi
Nésajiet aizsargbrilles.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot
apstradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita
stiprinajuma iericé, stradat ir dro$ak, neka tad, ja tas tiek
turéts ar rokam.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegSanos vai bt par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Darbinstrumentam skarot idensvada cauruli, var tikt
bojatas materialas vértibas, ka ari stradajos$a persona var
sanemt elektrisko triecienu.

» Nepieskarieties grieSanas diskam, pirms tas nav
atdzisis. Darba laika grieSanas disks stipri sakarst.
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» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un ienemiet stabilu kermena stavokli.
Elektroinstrumentu ir dro$ak vadit ar abam rokam.

» Veicot akmens apstradi, pielietojiet puteklu
uzsitk$anu. Izmantojamajam vakuumsiicéjam jabut
paredzétam akmens puteklu uzsiiksanai. Lietojot $adas
ierices, samazinas putek|u kaitiga ietekme uz stradajo$o
persono veselibu.

» Neievietojiet rokas skaidu izvadatvereé. Instrumenta
rotejosas dalas var radit savainojumus.

» Nestradajiet ar zagi, turot to virs galvas. Sada
gadijuma netiek nodrosinata pietiekosa kontrole par
elektroinstrumentu.

» Nedarbiniet elektroinstrumentu stacionari. Tas nav
paredzéts lietoSanai kopa ar zagésanas galdu.

> Nelietojiet oglekla térauda (HSS) zaga asmenus. Sadi
asmeni var viegli saluzt.

» Nezagejiet dzelzi saturoSus metalus. Kvélojosas
skaidas var aizdedzinat putek|u uzsukSanas sistemu.

» Pirms elektroinstrumenta novietoSanas nogaidiet, lidz
tas ir pilnigi apstajies. Kustiba eso$s darbinstruments
var iestregt, izsaucot kontroles zaudé$anu par
elektroinstrumentu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lieto$anai. Droibas noteikumu
un noradijumu neievérosana var izraisit
aizdegsanos un bit par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Nemiet véra attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts taisnu zagéjumu veidosanai
koka gareniska un $kérsu virziena, stingri piespiezot pamatni
pie apstradajama priekSmeta virsmas. Izmantojot
piemérotus zaga asmenus, ar elektroinstrumentu var zagét
ari dzelzi nesaturo$u metalu un plastmasas plansienu
objektus, pieméram, profilus. Izmantojot piemérotus
dimanta griesanas diskus, ar elektroinstrumentu var griezt
flizes bez dzeséjosa lidens pielietosanas.
Elektroinstrumentu nav atlauts lietot dzelzi saturo$u metalu
apstradei.

Attelotas sastavdalas

Atteloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.

(1) Taustin$ iesledzeja atblokésanai

(2) lesledzejs

(3) Pamatne

(4) Svira pamatnes atbrivosanai

(5) Bidnis zagésanas dziluma iestadisanai
(6) Aizsargparsegs

(7) Zagejuma trases kontrollogs ,CutControl*

(8) Skrive zagésanas dziluma fikséSanai
(9) Uzsuksanas adapteris

(10) Papildu noturvirsma (izoléta)

(11) Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
(12) Taustins darbvarpstas fiksésanai
(13) Balstpaplaksne

(14) Ripzaga asmens

(15) Piespiedéjskrive ar paplaksni

(16) Sesstira stienatsléga

(17) Uzsiik$anas &litene

(18) Skravspilu paris ®

(19) Trases markeéjums zagésanas lenkim 0°
(20) Skaidu izvadisanas iscaurule

(21) Dimanta griesanas disks ¥

a) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Tehniskie dati

Rokas ripzagis PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

Izstradajuma numurs 3603CB30..

Nominala ieejas jauda w 400

GrieSanas atrums brivgaita min™ 6400

Pamatplaksnes izméri mm 68x233

Maks. zagéSanas dzilums mm 16

Maks. zaga asmens diametrs mm 65

Minim. zaga asmens mm 65

diametrs

Maks. asmens zobu biezums/ mm 2,0

izliece

Minim. asmens zobu mm 0,8

biezumsl/izliece

Maks. dimanta grieSanas mm 65

diska @

Darbs ar dimanta grieSanas disku

- Minim. grieSanas diska mm 0,6

biezums
- Maks. grie$anas diska mm 1,2
biezums

Maks. zaga asmens mm 1,2

pamatnes plaksnes biezums

Stiprinajuma atvérums mm 15

Svars atbilstigi kg 1,9

EPTA-Procedure 01:2014

Elektroaizsardzibas klase I

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V.
Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir
modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var
atskirties.

160992A66U(22.12.2020)

Bosch Power Tools



Informacija par troksni un vibraciju

Troks$na emisijas vértibas ir noteiktas atbilstigi standartam
EN 62841-2-5.

Elektroinstrumenta radita trok$na A-izsvarotas tipiskas
vértibas ir $adas: skanas spiediena limenis 83 dB(A) un
akustiskas jaudas limenis 94 dB(A). Mérijuma nenoteiktiba
K=5dB.

Lietojiet ierices dzirdes organu aizsardzibai!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a, (vektoru summa
trijos virzienos) un mérijuma nenoteiktiba K ir noteiktas
atbilstigi standartam EN 62841-2-5, ka ir noradits talak:
Koka zagesana: a, = 2,5 m/s, K = 1,5 m/s’

Metala zagesana: a, = 2,5 m/s”, K = 1,5 m/s’

Troks$na emisijas vértibas ir noteiktas

atbilstigi EN 60745-2-22.

Elektroinstrumenta trok$na limena A izsvarotas tipiskas
vértibas: skanas spiediena limenis 97 dB(A), akustiskas
jaudas limenis 108 dB(A). Mérijuma nenoteiktibaK = 3 dB.
Lietojiet dzirdes aizsarglidzeklus!

Vibraciju kopéja vértiba a, (vektoru summa trijos virzienos)
un mérijuma nenoteiktiba K ir noteiktas

atbilstigi EN 60745-2-22, ka ir noradits talak:

Flizu griesana: a, = 2,5 m/s?, K = 1,5 m/s’

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita trokSna vértiba ir izmérita atbilstoSi standarta
noteiktajai procedirai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un troksna raditas papildu slodzes
iepriek$éjai novertésanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
trokSna vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita trok3na vértiba var atskirties no
Seit noraditajam vértibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok$na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvertétu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veik$anai. Tas var
ievérojami samazinat svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Montaza

» Izmantojiet vienigi zaga asmenus, kuru maksimalais
pielaujamais grieSanas atrums ir lielaks par
elektroinstrumenta grieSanas atrumu brivgaita.
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Zaga asmens iestiprinaSana/nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalpoSanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Zagaasmens nomainas laika uzvelciet aizsargcimdus.
Pieskaroties zaga asmeniem, var git savainojumus.

» lzmantojiet vienigi zaga asmenus, kuru maksimalais
pielaujamais grieSanas atrums ir lielaks par
elektroinstrumenta grieSanas atrumu brivgaita.

» Nekada gadijuma neizmantojiet slipésanas diskus ka
darbinstrumentus.

» Levérojiet piesardzibu atverot un aizverot pamatni,
(3) jo tas laus izvairities no savainojumiem un novérst
materialo véertibu bojajumus

» Lietojiet vienigi zaga asmenus, kas atbilst Saja
lietosanas pamaciba noraditajiem un Sim
elektroinstrumentam noteiktajiem parametriem, ir
parbauditi atbilstosi standarta EN 847-1 prasibam un
attiecigi marketi.

Zaga asmens izvéle

Parskats par ieteicamajiem zaga asmeniem ir sniegts Sis

pamacibas beigas.

Lai zagésanas laika noverstu zaga asmens zobu parkarsanu,

izvélieties apstradajamajam materialam atbilstosu zaga
asmeni.

Zaga asmens demontaza (attels A)

- Laiizvairitos no bojajumiem, ieturiet pietiekosi lielu
attalumu starp elektroinstrumentu un apstradajamo
priekSmetu.

- Stingri turiet elektroinstrumentu aiz roktura (11).

- Nospiediet lejup sviru (4), kas paredzéta pamatnes (3)
atbrivo$anai. Pie tam pamatne nolaizas lejup.

- Nospiediet darbvarpstas fiksésanas taustinu (12) un
turiet to nospiestu.

» Nospiediet darbvarpstas fiksésanas taustinu (12)
tikai laika, kad slipmasinas darbvarpsta negriezas.
Pretéja gadijuma elektroinstruments var tikt bojats.

- Arsesstira stienatslégu (16) izskravéjiet
piespiedéjskravi ar paplaksni (15), griezot to virziena @.

- Nonemiet no darbvarpstas zaga asmeni (14) un
balstpaplaksni (13).

Zaga asmens montaza (attéls A)

- Laiizvairitos no bojajumiem, ieturiet pietiekosi lielu
attalumu starp elektroinstrumentu un apstradajamo
priekSmetu.

- Stingri turiet elektroinstrumentu aiz roktura (11).

- Nospiediet lejup sviru (4), kas paredzéta pamatnes (3)
atbrivo$anai. Pie tam pamatne nolaizas lejup.

- Notiriet zaga asmeni (14) un visas ta iestiprinasanai
izmantojamas dalas.

- levietojiet balstpaplaksni (13).

- Novietojiet zaga asmeni (14) uz balstpaplaksnes (13).
Bultas virzienam uz zaga asmens, kas norada ta zobu
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Versuma virzienu, jasakrit ar bultas virzienu uz
instrumenta, kas norada ta darbvarpstas grieSanas
virzienu.

- Nospiediet darbvarpstas fiksésanas taustinu (12) un
turiet to nospiestu.

- Arsesstira stienatslégu (16) stingri ieskrivéjiet
piespiedéjskravi ar paplaksni (15), griezot to virziena @.
Skraves pievilksanas momentam jabit 6-9 Nm, kas
panakams, pieskriveéjot skravi ar pirkstiem un tad
pagriezot vél par % apgrieziena uz prieksu.

- No jauna paceliet augSup pamatni (3). Tai jafikséjas ar
skaidri sadzirdamu troksni.

Dimanta griesanas diska iestiprinasana vai
nomaina (veicot griesanas darbus, pieméram,
flizu grieSanu)

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Dimanta grieSanas disku iestiprinasanas un nomainas
laika ieteicams nésat aizsargcimdus.

» Darba laika dimanta grieSanas disks stipri sakarst,
tapéc nepieskarieties tam, pirms disks nav atdzisis.

» Izmantojiet vienigi grieSanas diskus ar griezéjmalas
dimanta parklajumu. Neizmantojiet segmentveida
grieSanas diskus, ka ari ar kompozitmaterialiem
pastiprinatos grieSanas diskus.

» Levérojiet piesardzibu atverot un aizverot pamatni,
(3) jo tas laus izvairities no savainojumiem un novérst
materialo véertibu bojajumus

Dimanta griesanas diska izvéle

Parskats par izmanto$anai ieteicamajiem dimanta grieSanas

diskiem ir sniegts §is pamacibas beigas.

Dimanta griesanas diska demontaza (attéls A)

- Laiizvairitos no bojajumiem, ieturiet pietiekosi lielu
attalumu starp elektroinstrumentu un apstradajamo
priek$metu.

- Stingri turiet elektroinstrumentu aiz roktura (11).

- Nospiediet lejup sviru (4), kas paredzéta pamatnes (3)
atbrivo$anai. Pie tam pamatne nolaizas lejup.

- Nospiediet darbvarpstas fiksésanas taustinu (12) un
turiet to nospiestu.

» Nospiediet darbvarpstas fikséSanas taustinu (12)
tikai laika, kad slipmasinas darbvarpsta negriezas.
Pretéja gadijuma elektroinstruments var tikt bojats.

- Arsesstira stienatslégu (16) izskravéjiet
piespiedéjskravi ar paplaksni (15), griezot to virziena @.

- Nonemiet dimanta griesanas disku (21) un balstpaplaksni
(13) no instrumenta darbvarpstas.

Dimanta grieSanas diska montaza (attéls A)

- Laiizvairitos no bojajumiem, ieturiet pietiekosi lielu
attalumu starp elektroinstrumentu un apstradajamo
priekSmetu.

- Stingri turiet elektroinstrumentu aiz roktura (11).

- Nospiediet lejup sviru (4), kas paredzéta pamatnes (3)
atbrivo$anai. Pie tam pamatne nolaizas lejup.

- Notiriet dimanta grie$anas disku (21) un visas
iestiprinasanai izmantojamas dalas.

- levietojiet balstpaplaksni (13).

- Novietojiet dimanta griesanas disku (21) uz
balstpaplaksnes (13). Bultas virzienam uz dimanta
grieSanas diska, kas norada ta griesanas virzienu, jasakrit
ar bultas virzienu uz instrumenta, kas norada ta
darbvarpstas grieSanas virzienu.

- Nospiediet darbvarpstas fiksésanas taustinu (12) un
turiet to nospiestu.

- Arsesstira stienatslégu (16) stingri ieskrivéjiet
piespiedéjskravi ar paplaksni (15), grieZot to virziena @.
Skraves pievilksanas momentam jabut 6-9 Nm, kas
panakams, pieskraveéjot skrivi ar pirkstiem un tad
pagriezot vél par % apgrieziena uz prieksu.

- No jauna paceliet augSup pamatni (3). Tai jafikséjas ar
skaidri sadzirdamu troksni.

Puteklu un skaidu uzsiitksana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturoSu krasu, dazu

koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi

veselibai. PieskarSanas $adiem putekliem vai to ieelposana

var izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu saslimsanu

elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma

esosajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméeram, putekli, kas rodas,

zageéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar

hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu

saturo$us materialus drikst apstradat vienigi personas ar

ipasam profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérotako
puteklu uzsik$anas metodi.

- Darba vietai jabat labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti speka esosos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i
var viegli aizdegties.

Putek|u uzsiik$ana ar aréja vakuumsiicéja palidzibu
(attéls E)

lebidiet uzstikSanas adapteri (9) skaidu izvadisanas
iscaurulé (20) un tad pagrieziet uzstksanas adapteri (9)
bultas virziena, lidz tas tur jitami fikséjas.

lebidiet uzstksanas $|tteni (17) (papildpiederums)
uzstk$anas adapteri (9). Savienojiet uzstksanas $|iteni
(17) ar vakuumsiicéju (papildpiederums). Parskats par
instrumenta savieno$anas iespéjam ar dazadiem
vakuumstcéjiem ir sniegts $is pamacibas beigas.
Elektroinstrumentu var tiesi pievienot Bosch universala
vakuumsticéja papildu kontaktligzdai, caur kuru tiek realizéta
ta talvadiba. Sis vakuumsicéjs ir apgadats ar talvadibas
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funkciju, tapéc, iesledzot elektroinstrumentu, automatiski

ieslédzas ari vakuumsicejs.

Vakuumsticéjam jabat piemérotam, lai suktu apstradajama
materiala puteklus.

Veselibai ipasi kaitigus, kancerogenus vai sausus puteklus

savaciet ar specialu vakuumstcéju.

Lietosana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Darba rezimi

Zagesanas dziluma iestatiSana (attéls B)

» lzvélieties apstradajama priekSmeta biezumam
atbilstosu zagésanas dzilumu. Zem apstradajama
priekSmeta redzamas asmens dalas augstums nedrikst
parsniegt zaga asmens zobu augstumu.

Atskravéjiet skrivi zagesanas dziluma fiksésanai (8), griezot

tovirziena @.

Ar bidni (5) iestatiet vélamo zagésanas dzilumu (materiala

biezums + zaga asmens zobu augstums), vadoties péc

nolasijumiem uz zagésanas dziluma skalas @.

Stingrie pieskruvéjiet skrivi zagesanas dziluma fiksésanai

(8), griezot to virziena @.

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet elektroinstrumentam pareizu spriegumu!
Elektrobarosanas avota spriegumam jaatbilst
vertibai, kas noradita uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

leslégsana un izslégsana (attéls C)

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, vispirms nospiediet
ieslédzéja atblokésanas taustinu (1), péc tam nospiediet
iesledzéju (2) un turiet to nospiestu.

Nospiezot ieslédzéja atblokésanas taustinu (1), vienlaicigi
tiek atbrivota iegremdésanas ierice, dodot iespéju parvietot

elektroinstrumentu lejup, apstradajama priekSmeta virziena.

Lidz ar to darbinstrumentu k|dst iespejams iegremdét
apstradajamaja priekSmeta. Pacelot elektroinstrumentu,
[idzsvarojosa atspere nodrosina ta parvieto$anos sakotnéja
stavokl, vienlaicigi fikséjot iegremdésanas ierici.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju (2).
Norade: vadoties no drosibas apsvérumiem, ieslédzéja (2)
fikséSana ieslégta stavokli nav paredzéta, tapéc tas jatur
nospiests visu elektroinstrumenta darbibas laiku.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Zagejuma platums mainas atkariba no izmantojama zaga

asmens biezuma.
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Sargajiet zaga asmenus no sitieniem un triecieniem.
Parvietojiet elektroinstrumentu zagésanas virziena, ieturot
pastavigu atrumu un nelielu spiedienu. Izdarot parak stipru
spiedienu zagésanas virziena, bitiski samazinas
iestiprinama darbinstrumenta kalpos$anas laiks un var tikt
bojats ari pats elektroinstruments.

Darba raziba un zagejuma kvalitate ir stipri atkariga no zaga
asmens stavokla un ta zobu formas. Tapéc izmantojiet
darbam tikai asus zaga asmenus, kas paredzéti attieciga
materiala zagésanai.

Koka zagesana

Zaga asmens izvéle ir atkariga no apstradajama koka Skirnes
un kvalitates, ka ari no ta, vai zagéjums veidojams gareniska
vai $kérsu virziena.

Zagejot egles koksni gareniska virziena, veidojas garas
spiralveida skaidas. Tas var nosprostot skaidu izvadisanas
iscauruli (20).

Dizskabarza un ozola putekli ir ipasi kaitigi veselibai, tapec
So koksnes veidu apstrades laika noteikti pielietojiet puteklu
uzsukSanu.

Plastmasas zagésana

Norade: zagéjot plastmasu, ipasi PVC, biezi veidojas garas
spiralveida skaidas, kas var bt elektrostatiski uzladétas. Ta
rezultata var nosprostoties skaidu izvadisanas iscaurule
(20). Tapéc darba laika ieteicams pielietot putek|u
uzsukSanu.

Uzsaciet zagé$anu, uzmanigi tuvinot apstradajamajam
priekSmetam rotéjosu zaga asmeni. Veiciet zageésanu
vienmérigi un bez partraukumiem, jo tad samazinas
plastmasas uzlipumu veido$anas iespéja uz asmens.

==y

Krasaino metalu zagésana

Norade: Lietojiet vienigi asus zaga asmenus, kas pieméroti

krasaino metalu zagésanai. Tas |aus nodrosinat augstu

zagesanas kvalitati un noveérst zaga asmens iesprsanu.

Uzsaciet zageésanu, uzmanigi tuvinot apstradajamajam

priekSmetam rotéjo$u zaga asmeni. Veiciet zageésanu bez

partraukumiem, parvietojot elektroinstrumentu ar nelielu

atrumu.

Uzsaciet profila zagésanu no ta mazaka Skérsgriezuma

puses, nekad neuzsaciet U veida profilu zagésanu no profila

valejas puses. Zagéjot garus profilétos priek$metus, tie

jaatbalsta, lai novérstu zaga asmens iestrégsanu un

elektroinstrumenta atsitienu.

Flizu grieSana

» Veicot flizu griesanu, ievérojiet likumdosanas cela
noteiktos prieksrakstus un materiala raZotajfirmas
sniegtos noradijumus.

Dimanta grieSanas diskiem jabit paredzétiem flizu griesanai.

Bosch piedava $im nolikam piemérotus dimanta grieSanas

diskus.

» Darba laika dimanta grieSanas disks stipri sakarst,
tapéc nepieskarieties tam, pirms disks nav atdzisis.

Elektroinstruments iestiprinata dimanta grieSanas diska

tuvuma var stipri sakarst. Tapéc laika starp diviem

zagejumiem |aujiet elektroinstrumentam atdzist.
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» Flizu apstradi drikst veikt vienigi sausas grieSanas
cela (bez dzeséjosa idens pievadiSanas), pielietojot
puteklu uzsitkSanu.

Vakuumsticéjam jabut paredzeétam akmens puteklu

uzsiks$anai. Bosch piedava piemérotus vakuumstcéjus.

Gremdzagésana (attéls D)

Markejumi uz elektroinstrumenta pamatnes parada

zagejuma malu izvietojumu pie maksimala zagéSanas

dziluma.

- Novietojiet elektroinstrumenta pamatni (3) uz
apstradajama priekSmeta virsmas. Parvietojiet
elektroinstrumentu ta, lai ta pamatnes aizmuguréjais
markéjums sakristu ar zagéjuma trases sakumu.

- leslédziet elektroinstrumentu un nogaidiet, lidz zaga
asmens (14) grieSanas atrums ir sasniedzis darbam
nepiecie$amo vértibu.

- Léniiegremdéjiet zaga asmeni (14) apstradajamaja
priekSmeta. Ja asmens tiek iegremdéts parak atri, var
notikt atsitiens. Parvietojiet elektroinstrumentu pa
zagejuma trasi. Nevelciet elektroinstrumentu atpakal!

- Péc zagéjuma trases beigu sasniegSanas paceliet
elektroinstrumentu aug$up no apstradajama priekSmeta
virsmas un pirms izsléganas laujiet tam vél dazas
sekundes darboties.

Zagesana ar paligvadotni (attéls E)

Ja nepiecieSams taisni apzagét garus priekSmetus, ka
paligvadotni var izmantot piemérota garuma déli vai listi, to
ar skravspilu palidzibu nostiprinot uz apstradajama
priek$meta virsmas un zagésanas laika virzot ripzaga
pamatni gar paligvadotnes malu.

Markéjumi zagéjuma trases kontrolei (attéls E)

Uz prieksu noliecamais zagéjuma trases kontrollogs
,CutControl“ (7) lauj precizi vadit elektroinstrumentu pa
zagéjuma trasi, kas ieziméta uz apstradajama priekSmeta
virsmas.

Zagejuma trases markéjums (19) parada darbinstrumenta
novietojumu pie taisna zagesanas lenka.

Lai panaktu augstu zagejuma precizitati, novietojiet
elektroinstrumentu uz apstradajama priekSmeta, ka paradits
attéla. Vispirms izteicams veikt kontrolzagésanu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas
atveres.

JanepiecieSams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas

javeic firmas Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai

pilnvarota Bosch elektroinstrumentu remonta darbnica, jo
tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas

[imeni.

Aizsargparsegam (6) ir brivi jakustas un patstavigi
jaaizveras. Tapéc ipasi sekojiet, lai virsmas aizsargparsega
tuvuma vienmér butu tiras. Notiriet puteklus un skaidas ar
saspiesta gaisa striklu vai ar otu.

Zaga asmenus, kam trikst aizsargparklajuma, var pasargat
no korozijas veido$anas, parklajot ar planu skabi
nesaturosas ellas kartinu. Pirms lietoSanas asmeni rupigi
janotira, lai uz zagéjuma virsmas nepaliktu ellas pédas.
Zaga asmenim pielipudas limes vai sveku paliekas nelabveligi
ietekmé zagéjuma virsmas kvalitati. Tapéc notiriet zaga
asmeni tdlit péc ta lietoSanas.

Ik reizi péc darba beigam izjauciet stiprinajuma paketi un
notiriet visas iestiprinamas dalas, ka ari aizsargparsegu.
Rupigi glabajiet un uzmanigi lietojiet elektroinstrumenta
piederumus.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalposanu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par misu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

E Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives

atkritumu tvertné!
Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un §is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdo$ana,
lieto$anai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.
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Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su

elektriniais jrankiais

4] !spé JIMAS Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos

ispéjimus, instrukcijas, perziiirékite iliustracijas ir speci-

fikacijas. Jei nepaisysite visy zemiau pateikty instrukcijy,

galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti

arba suzaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-

nkis® apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su

maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo

laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirks¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesjj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. OriginalUs kistukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavi-
r$iu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kunas yra jzemintas, padidéja elektros smagio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros
smugio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Nene-
Skite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neissitepty alyvair jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smagio pavojus.
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» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smUgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Bitinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu ne-
$dami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verZlinius raktus. Besisuka-
ncioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzalo-
ti.

» Stenkités, kad kiinas visada buity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada iSlaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy dra-
buziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzius
nuo besisukan¢iy elektrinio jrankio daliy. Laisvus
drabuzius, papuo3alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besi-
sukancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankij ir gerai su juo susipazZine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principy. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kig trauma per sekundés dal;.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jus dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirdysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar isjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.
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» Pries reguliuodami elektrinj jrankij, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros

tinklo lizdo iStraukite kiStuka ir (arba) iSimkite akumu-

saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.
Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries$ vél naudoja-
nt elektrinj jrankj, paZeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai priziurimi elektriniai jrankiai.

Pjovimo jrankiai turi bati astras ir Svariis. Ripestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.
Elektrinj jranki, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svarils,
ant jy neturi biti alyvos ir tepaly. DélslidZiy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai i$laikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

Saugos nuorodos dirbantiems su diskiniais
pjiklais

Pjovimo operacijos

> m PAVOJUS: nekiskite ranky j pjovimo zona ir prie
pitklo disko. Jei pjuklas laikomas abiem rankomis, tai
pjuklo diskas jy nesuzalos.

» Nelieskite apdirbamojo ruosinio i$ apacios. Apsauginis
gaubtas neapsaugos jusy nuo ruoinio apacioje ilindusio

pjuklo disko.

» Nustatykite pjovimo gylj pagal ruoSinio storj. Diskas
ruoSinio apacioje turi isljsti Siek tiek maziau nei per vieng
disko danties aukstj.

» Pjaunamojo ruosinio niekada nelaikykite rankose ir
neparemkite jo savo koja. Patikimai jj jtvirtinkite
stabiliame jtvare. Labai svarbu tinkamai pasiruosti dar-
bui, kad sumazintuméte kano suzalojimy pavojy, iSveng-
tuméte pjuklo strigimo arba neprarastuméte jrankio
kontrolés.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu pjovimo jrankis gali
kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties elektri-
nio jrankio maitinimo laida, elektrinj jrankj laikykite

uz izoliuoty rankenuy. Prisilietus prie laido, kuriuo teka
elektros srove, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti
jtampa ir trenkti elektros smugis.

» Atlikdami iSilginj pjavj visada naudokite lygiagreciaja
atrama ar kreipiamaja liniuote. Tada pjausite tiksliau ir
sumazinsite pjklo strigimo tikimybe.

» Naudokite tik tinkamo dydzio pjiklo diskus ir su tinka-
ma tvirtinimo kiauryme (pvz., rombo formos arba ap-
valia). Pjuklo diskai, kurie neatitinka pjuklo tvirtinamyjy
daliy formos, sukasi ekscentriskai, todél iSkyla pavojus
nesuvaldyti jrankio.

» Niekada nenaudokite pazeisty ar netinkamy pjiklo
disko tarpiniy poverzliy ir varzty. Pjuklo disko tarpinés
poverzlés ir varztai buvo sukonstruoti specialiai jisy pjik-
lui, kad baty uZtikrintas optimalus rezultatas ir saugus
darbas.

Atatranka - priezastys ir atitinkamos saugos nuorodos

- atatranka yra staigi reakcija dél jsprausto, uZsikirtusio ar
netinkamai nukreipto pjaklo disko, kai pjiklas nekontroliuo-
jamai i$Soka i$ ruoSinio ir ima judéti link dirbanciojo;

- jei pjtklo diskas per stipriai prispaudziamas arba uzspau-
dZiamas j apacia siauréjanciame pjavio plysyje, jis sustoja, o
veikiantis variklis staiga meta prietaisg atgal link dirbanciojo;
- jei pjaunant pjtklo diskas yra pasukamas ar netinkamai nu-
kreipiamas, pjtklo disko uzpakalinés briaunos dantys gali jsi-
kabinti j medzio pavirsiy ir tada, pjuklo diskui isilaisvinus i§
plysio, pjiklas atSoka link dirbanciojo.

Atatranka yra jrankio netinkamo naudojimo ar valdymo rezul-
tatas; jos galite iSvengti, jei imsités atitinkamy, Zemiau ap-
raSyty saugos priemoniy.

» Pijiikla visada tvirtai laikykite, o rankas laikykite tokio-
je padétyje, kad galétuméte jveikti atatrankos jégas.
Jisy kiinas turéty biti i$ Sono prie pjiklo disko, bet jo-
kiu bidu ne vienoje linijoje su pjiiklo disku. Dél atatran-
kos pjtklas gali atSokti atgal, bet dirbantysis, jei imasi ati-
tinkamy priemoniy, atatrankos jégas gali kontroliuoti.

Jei pjiiklo diskas uzstringa arba norite nutraukti dar-
ba, iSjunkite pjikla ir ramiai laikykite jj ruosinyje, kol
pitklo diskas visiskai sustos. Niekada nebandykite
iStraukti pjiiklo i$ ruosinio ar traukti pjiklo atgal, kol
asmenys dar juda, nes tai gali sukelti atatranka.
Nustatykite ir pasalinkite pjaklo disko strigimo priezast;.
Jei vél norite jjungti ruosinyje palikta pjikla, centruo-
kite pjiiklo diska pjiivio plySyje ir patikrinkite, ar pjuk-
lo dantys néra jsikabine j ruosinj. Jei pjiklo diskas jstri-
ges, vél jjungus pjukla, jis gali iskilti j virSy arba sukelti ata-
tranka.

Dideles plokstes paremkite, kad sumazZintuméte ata-
trankos rizika dél stringancio pjiiklo disko. Didelés plo-
kstés dél savo svorio iSlinksta. PlokStes reikia atremti abe-
jose pusese, t.y. Salia pjovimo linijos ir Salia plokstés
krasto.

Nenaudokite neastriy ar pazeisty pjiiklo disky. Neast-
rls ar netinkamai praskésti pjuklo dantys palieka siaures-
nj pjovimo taka, todél atsiranda per didelé trintis, stringa
pjuklo diskas ir sukeliama atatranka.
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» Pries$ pradédami pjauti tvirtai uzverzkite jverzimo
svirteles, kuriomis reguliuojamas pjovimo gylis ir
pjtklo disko posvyrio kampas. Jei pjaunant keiciasi
pjuklo disko padétis, diskas gali jstrigti ir sukelti atatra-
nka.

» Biikite ypac atsargiis pjaudami sienose ar kituose ne-
permatomuose pavirsiuose. Panyrantis j ruosinj pjuklo

diskas pjaudamas pasléptus objektus gali jstrigti ir sukelti

atatranka.

Apsauginio gaubto funkcija
» Pries kiekviena naudojima patikrinkite, ar apsauginis

gaubtas tinkamai uZsidaro. Nenaudokite pjiiklo, jei ap-

sauginis gaubtas negali laisvai judéti ir tuojau neuzsi-

daro. Niekada nebandykite uzfiksuoti ar tvirtinti gaub-

to atidarytoje padétyje. Jei pjikia netycia numestu-
méte, apsauga gali sulinkti. Patikrinkite ir jsitikinkite, kad
apsauga juda laisvai ir nesiliecia prie aSmeny ar kity daliy
- visais kampais ir visais pjovimo gylio nustatymais.

» Patikrinkite, ar tinkamai veikia apsaugos grazinimo

spyruoklé ir ar tinkama jos biiklé. Jei apsauginis gaub-

tas ir spyruoklé veikia netinkamai, prie$ naudojant
reikia atlikti technine prieziiira.Dél paZeisty daliy, lip-

niy nuosédy ar susikaupusiy nesvarumy apsauginis gaub-

tas gali [éCiau judéti.
» Pasirupinkite, kad pjiklo pagrindo ploksté nepasisli-

nkty atliekant ,jleidZziamuosius pjiivius“.Plokstei nusly-

dus j Sona, pjuklo diskas gali uZstrigti ir sukelti atatranka.

» Jei apsauginis gaubtas neapgaubé pjiklo disko, pjiklo
ant pjovimo stalo ar ant grindy nedékite.Jei apsauginis
gaubtas neuzdarytas, i$ inercijos besisukancio disko varo-

mas pjuklas juda pjovimo krypciai priesinga kryptimi ir
pjauna viska, kas pasitaiko kelyje. Turékite omenyje, kad

atleidus jungiklj, pjiklo diskas dar kurj laika sukasi i$ iner-

cijos.
Saugos nuorodos dirbantiems su pjaustymo-
slifavimo masinomis
» Elektriniam jrankiui priklausantis apsauginis gaubtas

turi bati patikimai pritvirtintas ir nustatytas j tokia pa-

détj, kad dirbanciajam biity uztikrintas didziausias
saugumas, t. y. kuo mazesné atvira slifavimo jrankio

dalis turi bati nukreipta j dirbantijj. Pasiripinkite, kad

nei jiis, nei greta esantys asmenys nebiity besisuka-

ncio slifavimo jrankio plokstumoje. Apsauginis gaubtas
turi apsaugoti dirbantjjj nuo atskilusiy daleliy ir atsitiktinio

prisilietimo prie slifavimo jrankio.
» Su elektriniu jrankiu naudokite tik standzius pjovimo

diskus arba deimantinius pjovimo diskus. Net jei ir gali-

te pritvirtinti kokia nors papildoma jranga prie elektrinio
jrankio, tai dar nereiskia, kad ja bus saugu naudotis.

» Darbo jrankio leidziamas siikiy skaicius turi buti ne
mazesnis uz didZiausia siikiy skai€iy, nurodyta ant
elektrinio jrankio. Jrankis, kuris sukasi greiciau, nei yra
leistina, gali l0Zti ir nulékti nuo prietaiso.

» Slifavimo diskus leidziama naudoti tik pagal rekomen-

duojama paskirtj. Pvz., niekada neslifuokite pjovimo

>

>

>
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disko Soniniu pavirSiumi. Pjovimo diskai yra skirti me-
dziagai pjaunamaja briauna pasalinti. Nuo $oninés ap-
krovos Sie Slifavimo jrankiai gali suldzti.

Jiisy pasirinktiems slifavimo diskams tvirtinti visada
naudokite nepazZeistas tinkamo dydzio prispaudzia-
masias junges. Jisy pasirinktiems lifavimo diskams
tvirtinti visada naudokite nepazeistas tinkamo dydZio pri-
spaudziamasias junges.

Nenaudokite susidévéjusiy disky, naudoty su dides-
niais elektriniais jrankiais. Slifavimo diskai, skirti dides-
niems elektriniams jrankiams, néra pritaikyti prie didelio
mazyjy elektriniy jrankiy iSvystomo sukiy skaiciaus ir gali
sulazti.

Naudojamo darbo jrankio iSorinis skersmuo ir storis
turi atitikti nurodytus jiisy elektrinio jrankio paramet-
rus. Neteisingo dydzio priedy negalima tinkamai apsaugo-
tiir valdyti.

Slifavimo diskai ir jungés turi tiksliai tikti jisy elektri-
nio jrankio slifavimo sukliui. Diskai ir jungés, kurie tiks-
liai netinka elektrinio jrankio $lifavimo sukliui, sukasi ne-
tolygiai, labai vibruoja ir gali tapti nebevaldomi.
Nenaudokite pazeisty disku. Pries kiekviena naudoji-
ma patikrinkite, ar diskai neiStrupéje ir nejskile. Jeigu
elektrinis jrankis arba diskas buvo numestas, patikrin-
kite, ar néra pazeidimy arba jstatykite nepazeista dis-
ka. Patikrine ir sumontave diska, nukreipkite jrankj
taip, kad nei jiis, nei greta esantys asmenys nebiity
besisukancio darbo jrankio plokStumoje, ir leiskite
elektriniam jrankiui viena minute veikti didZiausiu
siikiy skaiciumi. Pazeisti diskai paprastai per §j bando-
majj laika sulizta.

Dirbkite su asmeninémis apsaugos priemonémis. Ati-
tinkamai pagal atliekama darba uzsidékite viso veido
apsaugos priemones, akiy apsaugos priemones ar ap-
sauginius akinius. Jei nurodyta, uzsidékite apsauginj
respiratoriy nuo dulkiu, klausos apsaugos priemones,
apsaugines pirstines ir specialia prijuoste, kuri apsau-
gos jus nuo smulkiy Slifavimo ir ruosinio daleliy. Akiy
apsauga turi apsaugoti nuo lekianciy skeveldry, kurios at-
siranda atliekant jvairius darbus. Dulkiy kaukeé arba respi-
ratorius turi bati tinkamas dalelytéms, susidarancioms
jums dirbant, filtruoti. Dél ilgalaikio ir stipraus triuksmo
poveikio galite prarasti klausa.

Pasiriipinkite, kad kiti asmenys biity saugiu atstumu
nuo jiisy darbo zonos. Kiekvienas, jZzenges j darbo zo-
na, turi biti su asmeninémis apsaugos priemonémis.
Esant $alia darbo vietos, ruoSinio arba sulauzyto disko
skeveldros skriedamos gali suZeisti.

Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali
kliudyti pasléptus elektros laidus, prietaisa laikykite
tik uz izoliuoty rankeny. Pjovimo priedui palietus laida,
kuriame yra jtampa, laidas gali liestis su metalinémis
elektrinio jrankio dalimis, kuriose yra jtampa, ir operato-
rius gali patirti elektros smagj.

Maitinimo laida laikykite toliau nuo besisukan¢iy dar-
bo jrankiy. Jei nebesuvaldytuméte elektrinio jrankio,
darbo jrankis gali perpjauti maitinimo laidg arba jj jtraukti,
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0 jusy plastaka ar ranka gali patekti j besisukantj darbo
jrankj.

» Niekada nepadékite elektrinio jrankio, kol visiskai ne-
sustojo darbo jrankis. Besisukantis darbo jrankis gali
prisiliesti prie pavirsiaus, ant kurio padedate, ir elektrinis
jrankis gali tapti nebevaldomas.

» Nesdami elektrinj jranki, jo niekada nejjunkite. Netycia
prisilietus prie besisukancio darbo jrankio, jis gali jtraukti
drabuZius ir jus suZeisti.

» Reguliariai valykite elektrinio jrankio ventiliacines an-
gas. Variklio ventiliatorius traukia dulkes j korpusa, ir su-
sikaupus daug metalo dulkiy gali kilti elektros smgio pa-
vojus.

» Nenaudokite elektrinio jrankio arti degiy medziagy.
Kibirkstys Sias medziagas gali uzdegti.

» Nenaudokite darbo jrankiu, kuriuos reikia ausinti sky-
sciais. Naudojant vanden] ar kitokius ausinamuosius sky-
sCius gali trenkti elektros smagis..

Atatranka ir susijusios jspéjamosios nuorodos

Atatranka yra staigi reakcija, atsirandanti, kai besisukantis

diskas ruosinyje jstringa ar uzsiblokuoja. Todél elektrinis jra-

nkis gali nekontroliuojamai atSokti nuo ruosinio priesinga
disko sukimuisi kryptimi.

Pvz., jei ruosinyje jstringa ar yra uzblokuojamas $lifavimo

diskas, disko briauna, kuri yra ruosinyje, gali islazti ir sukelti

atatranka. Tada $lifavimo diskas, priklausomai nuo jo suki-
mosi krypties blokavimo vietoje, pradeda judéti link dirba-
nciojo arba nuo jo. Tokiu atveju $lifavimo diskas gali net luzti.

Atatranka yra netinkamo arba klaidingo elektrinio jrankio

naudojimo pasekmé. Jos galite iSvengti, jei imsités toliau ap-

radyty tinkamy saugos priemoniy.

» Dirbdami visada tvirtai laikykite elektrinj jrankj abiem
rankomis ir stenkités islaikyti tokia kiino ir ranky pa-
détj, kurioje sugebétuméte atsispirti pasipriesinimo
jégai atatrankos metu. Jei yra papildoma rankena, vi-
sada ja naudokite, tada galésite suvaldyti atatrankos
jégas bei reakcijos jégu momenta. Dirbantysis, jei imsis
tinkamy saugos priemoniy, gali suvaldyti reakcijos jégas
atatrankos metu.

» Niekada nelaikykite ranky arti besisukancio darbo jra-
nkio. Jvykus atatrankai darbo jrankis gali pataikyti j jlisy
ranka.

» Nestovékite taip, kad kiinas biity vienoje linijoje su
besisukanciu disku. Atatrankos jéga vercia elektrinj jra-
nkj judéti nuo blokavimo vietos priesinga $lifavimo disko
sukimuisi kryptimi.

» Ypac atsargiai dirbkite kampuose, ties astriomis
briaunomis ir t. t. Saugokite, kad darbo jrankis neatsi-
trenkty j kliatis ir nejstrigtu. Besisukantis darbo jrankis
kampuose, ties astriomis briaunomis arba atsitrenkes j
klititj turi tendencijg uZstrigti; tada elektrinis jrankis tam-
pa nevaldomas arba jvyksta atatranka.

» Nenaudokite grandininiy arba dantyty pjovimo disky
bei segmentiniy deimantiniy disku, kuriy grioveliai
platesni kaip 10 mm. Tokie darbo jrankiai daznai sukelia
atatranka arba elektrinis jrankis tampa nevaldomas.

» Saugokités, kad diskas neuzstrigty ir nenaudokite per

didelés jégos. Nebandykite per daug giliai jpjauti. Per
stipriai spaudziant diska padidéja apkrova, todél diskas
gali pasisukti arba sulinkti pjuvyje, ir tai gali sukelti atatra-
nka arba diskas gali suldzti.

Kai diskas stringa arba dél kokios nors priezasties
nustojate pjauti, iSjunkite elektrinj jrankj ir laikykite ji
nejudindami, kol diskas visiskai sustos. Niekada ne-
bandykite iSimti disko i$ jpjovos, kol diskas juda, nes
gali jvykti atatranka. I$siaiSkinkite ir imkités reikiamy
veiksmy disko strigimui pasalinti.

Nepradékite vél pjauti, kol diskas yra ruosinio jpjovo-
je. Palaukite, kol diskas pasieks reikiama greitj, ir at-
sargiai jleiskite jj j ipjova. Paleidus elektrinj jrankj diskui
esant ruosinio jpjovoje, diskas gali sulinkti, i§Sokti
aukstyn ar sukelti atatranka.

Plokstes arba didelius ruosinius paremkite, kad diskas
nebiity suspaustas ir nejvykty atatranka. Dideli ruosi-
niai gali jlinkti nuo savo svorio. Atramos turi biiti padétos
po ruoSiniu $alia pjavio linijos ir prie ruo$inio krasty abie-
jose disko pusése.

Bikite itin atsargiis darydami jpjovas sienose ar kito-
se pasléptose vietose. Panyrantis pjovimo diskas gali
nupjauti dujy arba vandens vamzdzius, elektros laidus
arba kliudyti objektus, kurie gali sukelti atatranka.

Papildomos saugos nuorodos

Dirbkite su apsauginiais akiniais.

» |tvirtinkite ruosinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais jt-

virtintas ruosinys yra uzfiksuojamas zymiai patikimiau nei
laikant ruodinj ranka.

kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidu, dujy ar vandentiekio vamzdzZiu; jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. Pazeidus dujot-
iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daug materialinés zalos arba gali
trenkti elektros smagis.

Baige dirbti nelieskite pjovimo disko, kol jis neatvéso.
Pjovimo diskas dirbant su jrankiu labai jkaista.

Darbo metu elektrinj jrankj visuomet biitina laikyti
abiem rankomis ir tvirtai stovéti. Abiem rankomis laiko-
mas elektrinis jrankis yra saugiau valdomas.

Apdirbdami akmenj naudokite dulkiy nusiurbimo jran-
ga. Dulkiy siurblys turi bati aprobuotas akmens dul-
kéms siurbti. Naudojant 3ig jranga sumazéja dulkiy kelia-
mas pavojus.

Nekiskite ranky j drozliy iSmetimo anga. Besisukancios
dalys gali suZaloti.

Su pjiklu neatlikite darby virs galves. Taip dirbdami,
negalésite patikimai kontroliuoti elektrinj jrankj.
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» Nenaudokite elektrinio jrankio stacionariai. Jis néra
skirtas darbui su pjovimo stalu.

» Nenaudokite pjovimo disku, pagaminty i$ HSS plieno.
Tokie diskai gali greitai sultzti.

» Nepjaukite nespalvotujuy metaly. Jkaitusios drozlés gali
uzdegti dulkiy nusiurbimo jrangos dalis.

» Pries padédami elektrinj jrankj batinai palaukite, kol
visiskai sustos jo judancios dalys. Darbo jrankis gali js-
trigti pavirsiuje, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti elektri-
nio jrankio.

Gaminio ir SaVYbll! aprasas
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smdgis, kilti
gaisras, galima smarkiai susiZaloti ir suzaloti
kitus asmenis.

PraSome atkreipti demesj j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Elektrinis jrankis yra skirtas iSilginiams ir skersiniams
pjaviams medienoje tiesia linija atlikti, padéjus ruosinj ant
tvirto pagrindo. Su atitinkamais pjtklo diskais taip pat galima
pjauti plonasienius spalvotuosius metalus ir plastikus, pvz.,
profiliuocius. Su atitinkamais deimantiniais pjovimo diskais
galima pjaustyti plyteles nenaudojant vandens.

Juoduosius metalus apdoroti draudziama.

Pavaizduoti jrankio elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) Jjungimo-isjungimo jungiklio jjungimo blokatorius
(2) Jjungimo-isjungimo jungiklis

(3) Pagrindo ploksté

(4) Pagrindo plokstés atblokavimo svirtelé

(5) Stamiklis pjavio gyliui reguliuoti

(6) Apsauginis gaubtas

(7)  Kontrolinis langelis pjovimo linijai ,,CutControl*
(8) Varztas pjovimo gyliui nustatyti

(9) Nusiurbimo adapteris

(10) Papildoma rankena (izoliuota)

(11) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

(12) Suklio fiksuojamasis klavisas

(13) Tvirtinamoji junge

(14) Diskinio pjuklo gelezté

(15) Tvirtinamasis varztas su prispaudziamaja junge
(16) Sesiabriaunis raktas

(17) Nusiurbimo zarna®

(18) Verztuvy pora?

(19) Pjavio zyme 0°
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(20) Pjuveny iSmetimo anga
(21) Deimantinis pjovimo diskas *

a) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komp-
lekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildo-
mos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

PKS 16 Multi
PKS 1600 Multi

Diskinis pjiklas

Gaminio numeris 3603CB30..

Nominali naudojamoji galia W 400

TuscCiosios eigos sikiy min* 6400

skaicius

Pagrindo plokstés matmenys mm 68x233

Maks. pjovimo gylis mm 16

Maks. pjaklo disko skersmuo mm 65

Min. pjaklo disko skersmuo mm 65

Maks. danty storis/danty ta- mm 2,0

kas

Min. danty storis/danty takas mm 0,8

Deimantiniy pjovimo disky mm 65

maks. &

Darbas su deimantiniu pjovimo disku

- Min. pjovimo disko storis mm 0,6

- Maks. pjovimo disko sto- mm 1,2
ris

Maks. pjiklo disko korpuso mm 1,2

storis

Pjuklo disko kiaurymé mm 15

Svoris pagal kg 1,9

L,EPTA-Procedure 01:2014“

Apsaugos klase G/

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtam-
pakitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas
modelis, $ie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-5.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triukSmo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 83 dB(A); garso galios
lygis 94 dB(A). PaklaidaK = 5 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 62841-2-5:

Medienos pjovimas: a, = 2,5 m/s*, K = 1,5 m/s’

Metalo pjovimas: a, = 2,5 m/s’, K = 1,5 m/s’

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-22.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 97 dB(A); garso galios
lygis 108 dB(A). Paklaida K = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!
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Vibracijos bendroji verté aj, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 60745-2-22:
Plyteliy pjovimas: a, = 2,5 m/s’, K = 1,5 m/s’

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk§mo emisi-

jabuvo iSmatuoti pagal standartizuota matavimo metoda, ir
juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i§ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triuk$mo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
prizitrimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triuk§mo emisija per visg darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisija per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
jrankis buvo i8jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triuk$mo emisija per visg
darbo laika Zymiai sumazes.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine priezidra, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

» Naudokite tik tokius diskus, kuriy maksimalus leis-
tinas greitis yra didesnis uz elektrinio prietaiso tuscio-
sios eigos siikiy skaiciy.

Pjilklo disko jdéjimas ir keitimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Montuodami pjiiklo diska mivékite apsaugines pirs-
tines. Prisilietus prie pjiklo disko iSkyla susizalojimo pa-
vojus.

» Naudokite tik tokius diskus, kuriy maksimalus leis-
tinas greitis yra didesnis uz elektrinio prietaiso tuscio-
sios eigos siikiy skaiciy.

» Su Siuo prietaisu kaip darbo jrankiy jokiu biidu nenau-
dokite slifavimo disky.

» Pagrindo ploksteé (3)atidarykite ir uzdarykite at-
sargiai, kad iSvengtuméte nelaimingy atsitikimy ir ma-
terialinés Zalos

» Naudokite tik tokius pjiiklo diskus, kurie atitinka Sioje
naudojimo instrukcijoje ir ant elektrinio jrankio pa-
teiktus duomenis ir yra patikrinti pagal EN 847-1 bei
atitinkamai pazenklinti.

Pjiiklo disko pasirinkimas

Rekomenduojamy pjtklo disky apZvalgg rasite Sios instrukci-

jos gale.

Pjuklo diska pasirinkite priklausomai nuo medziagos, kuria

reikia pjauti, kad pjaunant iSvengtuméte pjuklo danty per-
kaitimo.

Pjiiklo disko iSmontavimas (Zr. A pav.)

- Kad iSvengtuméte pazeidimy, islaikykite pakankama at-
stuma tarp elektrinio jrankio ir ruoginio.

- Elektrinj jrankj tvirtai laikykite uz rankenos (11).

- Paspauskite pagrindo plokstés (3) atblokavimo svirtele
(4) Zemyn. Pagrindo ploksté atsilenkia.

- Paspauskite suklio fiksuojamajj klavisa (12) ir laikykite jj
paspausta.

» Suklio fiksuojamajj klavisa (12) spauskite tik tada,
kai Slifavimo suklys visiSkai sustojes. Priesingu atveju
galite pazeisti elektrinj jrankj.

- Sesiabriauniu raktu (16) i$sukite tvirtinamajj varzta su
prispaudziamaja junge (15), sukdami jj @ kryptimi.

- Nuimkite pjiklo diska (14) ir tvirtinamajg junge (13) nuo
pjuklo suklio.

Pjiiklo disko sumontavimas (Zr. A pav.)

- Kad iSvengtuméte pazeidimy, islaikykite pakankama at-
stuma tarp elektrinio jrankio ir ruoginio.

- Elektrinj jrankj tvirtai laikykite uz rankenos (11).

- Paspauskite pagrindo plokstés (3) atblokavimo svirtele
(4) Zemyn. Pagrindo ploksté atsilenkia.

- Nuvalykite pjiklo diska (14) ir visas tvirtinamasias dalis,
kurias ruosiatés montuoti.

- Jstatykite tvirtinamaja junge (13).

- Uzdékite pjuklo diska (14) ant tvirtinamosios jungés
(13). Pjiiklo danty pjovimo kryptis (rodyklé ant pjiklo dis-
ko) ir sukimosi krypties rodyklé ant pjiklo turi sutapti.

- Paspauskite suklio fiksuojamajj klavisg (12) ir laikykite jj
paspausta.

- Sesiabriauniu raktu (16) tvirtai jsukite tvirtinamajj varzta
su prispaudziamaja junge (15) sukdami jj @ kryptimi.
Uzverzimo momentas turi biiti lygus 6-9 Nm, tai atitinka
uzverzima ranka plius % stkio.

- Pagrindo ploksté (3) vél nulenkite. Ji girdimai uzsifiksuo-
ja.

Deimantinio pjovimo disko jdéjimas/keitimas
(darbams su abrazyviniais pjovimo diskais, pvz.,
plyteliy pjaustymui)

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Istatant ar keiciant deimantinj pjovimo diska, reko-
menduojama miivéti apsauginémis pirstinémis.

» Deimantinis pjovimo diskas dirbant labai jkaista, todél
nelieskite jo, kol jis neatvéso.

» Naudokite tik deimantiniu sluoksniu padengtus pjovi-
mo diskus. Nenaudokite segmentiniy pjovimo disky ir
sustiprinty abrazyviniy pjovimo disky.

» Pagrindo ploksté (3)atidarykite ir uzdarykite at-
sargiai, kad iSvengtuméte nelaimingy atsitikimy ir ma-
terialinés zalos
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Deimantinio pjovimo disko pasirinkimas

Rekomenduojamy deimantiniy pjovimo disky apZvalga rasite
Sios instrukcijos gale.

Deimantinio pjovimo disko iSmontavimas (Zr. A pav.)

- Kad isvengtuméte pazeidimy, islaikykite pakankama at-
stuma tarp elektrinio jrankio ir ruosinio.

- Elektrinj jrankj tvirtai laikykite uz rankenos (11).

- Paspauskite pagrindo plokstés (3) atblokavimo svirtele
(4) zemyn. Pagrindo ploksté atsilenkia.

- Paspauskite suklio fiksuojamajj klavisa (12) ir laikykite jj
paspausta.

» Suklio fiksuojamajj klavisa (12) spauskite tik tada,
kai Slifavimo suklys visiSkai sustojes. Priesingu atveju
galite pazeisti elektrinj jrankj.

~ Sesiabriauniu raktu (16) i$sukite tvirtinamajj varzta su
prispaudziamaja junge (15), sukdami jj @ kryptimi.

- Nuimkite deimantinj pjovimo diska (21) ir tvirtinamaja
junge (13) nuo slifavimo suklio.

Deimantinio pjovimo disko sumontavimas (Zr. A pav.)

- Kad idvengtuméte pazeidimy, i$laikykite pakankama at-
stuma tarp elektrinio jrankio ir ruosinio.

- Elektrinj jrankj tvirtai laikykite uz rankenos (11).

- Paspauskite pagrindo plokstés (3) atblokavimo svirtele
(4) zemyn. Pagrindo ploksté atsilenkia.

- Nuvalykite deimantinj pjovimo diska (21) ir visas tvirtina-
masias dalis, kurias naudosite.

- Jstatykite tvirtinamaja junge (13).

- Uzdékite deimantinj pjovimo diskg (21) ant tvirtinamo-
sios jungés (13). Sukimosi krypties rodyklé ant deiman-
tinio pjovimo disko ir sukimosi krypties rodyklé ant elekt-
rinio jrankio turi sutapti.

- Paspauskite suklio fiksuojamajj klavisa (12) ir laikykite jj
paspausta.

- Sesiabriauniu raktu (16) tvirtai jsukite tvirtinamajj varzta
su prispaudziamaja junge (15) sukdami jj @ kryptimi.
Uzverzimo momentas turi biiti lygus 6-9 Nm, tai atitinka
uzverzima ranka plius % sukio.

- Pagrindo ploksté (3) vél nulenkite. Ji girdimai uzsifiksuo-
ja.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy risiy medienos,

mineraly ir metaly dulkés gali biti kenksmingos sveikatai.

Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su

dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat

jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., aZuolo ir buko, yra véZj sukeliancios,

o0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos

priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos

priemonémis). Medziagas, kuriose yra ashesto, leidziama

apdoroti tik specialistams.

- Jeiyra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tinka-
ncia dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirtpinkite geru darbo vietos védinimu.
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- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy $alyje galiojan¢iy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

ISorinis dulkiy nusiurbimas (zr. E pav.)

|statykite nusiurbimo adapterj (9) j pjuveny iSmetimo anga
(20), o nusiurbimo adapterj (9) sukite rodyklés kryptimi, kol
pajusite, kad uzsifiksavo.

Nusiurbimo Zarng (17) (papildoma jranga) jstatykite j nu-
siurbimo adapterj (9). Nusiurbimo zarng (17) sujunkite su
dulkiy siurbliu (papildoma jranga). Apzvalga, kaip prijungti
prie jvairiy dulkiy siurbliy, rasite $ios instrukcijos gale.
Elektrinj jrankj galima prijungti tiesiai prie Bosch univer-
salaus siurblio su nuotolinio jjungimo jrenginiu kistukinio liz-
do. Jjungus elektrinj jrankj, siurblys jsijungs automatiskai.
Dulkiy siurblys turi biti pritaikytas apdirbamo ruosinio pju-
venoms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypaC pavojingoms, vézj sukeliancioms, sausoms
dulkéms nusiurbti batina naudoti specialy dulkiy siurblj.

Naudojimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieZiiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

Veikimo rezimai

Pjovimo gylio nustatymas (Zr. B pav.)

» Pjovimo gylj nustatykite pagal ruosinio storj. Pjuklas
ruoSinio apacioje turi isljsti Siek tiek maziau nei per vieng
pjuklo danties aukst;.

Atlaisvinkite varztg pjovimo gyliui nustatyti (8) sukdami jj @

kryptimi.

Stamiklj pjtvio gyliui reguliuoti (5) pastumkite iki norimo

pjovimo gylio (medziagos storis + darbo jrankio danties

aukstis) pjavio gylio skaléje @.

Tvirtai uzverzkite varzta pjovimo gyliui nustatyti (8) sukdami

ji ® kryptimi.

ParuoSimas naudoti

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje le-
nteléje nurodytais duomenimis. 230 V paZzymétus
elektrinius jrankius galima jungti ir j 220 V jtampos
elektros tinkla.

ljungimas/isjungimas (zr. C pav.)

Norédami elektrinj elektrinj jrankj jjungti, pirmiausia pa-
spauskite jjungimo blokatoriy (1), o po to paspauskite jjun-
gimo-isjungimo jungiklj (2) ir laikykite jj paspausta.
Paspaudus jjungimo blokatoriy (1), tuo paciu metu atblokuo-
jamas panardinimo jtaisas, ir elektrinj jrankj spaudziant gali-
ma nuleisti Zemyn. Tokiu bidu darbo jrankis panardinamas j
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ruo$inj. Jj pakélus elektrinis jrankis spyruoklés grazinamas
pradine padét; ir panardinimo jtaisas vél uzblokuojamas.
Norédami elektrinj jrankj iSjungti, atleiskite jjungimo-i$jungi-
mo jungiklj (2).

Nuoroda: Dél saugumo jjungimo-isjungimo jungiklio (2)
uzfiksuoti negalima, dirbant su jrankiu jis visada turi biti lai-
komas nuspaustas.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar priezidros darbus reikia istraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

Pjtvio plotis priklauso nuo naudojamo pjtklo disko.

Saugokite pjuklo diskus nuo smugiy ir sutrenkimy.

Elektrinj jrankj tolygia ir nedidele pastuma stumkite pjovimo

kryptimi. Per didelé pastima labai sutrumpina darbo jrankiy

naudojimo laika, taip pat gali buti pakenkta elektriniam jra-
nkiui.

Pjovimo nasumas ir kokybé labai priklauso nuo pjuklo disko

biklés ir jo danty formos. Todél naudokite tik astrius ir tik

apdirbamam ruosiniui pritaikytus pjaklus.

Medienos pjovimas

Tinkama pjuklo diska reikia pasirinkti pagal medzio rusj, ko-

kybe ir pagal tai, ar bus pjaunama iSilgine ar skersine krypti-

mi.

Atliekant iSilginius pjavius eglés medienoje susidaro ilgos,

spiralés formos drozlés. Todél gali uzsikimsti pjuveny iSmeti-

mo anga (20).

Buko ir azuolo dulkés labai kenkia sveikatai, todél $iuos

ruoSinius pjaukite tik su dulkiy nusiurbimo jranga.

Plastiko pjovimas

Nuoroda: pjaunant plastika, o ypa¢ PVC, susidaro spiralés
formos drozlés, kurios gali buti su elektrostatine jkrova. To-
dél gali uzsikimsti pjuveny iSmetimo anga (20). Geriausia yra
dirbti su dulkiy nusiurbimo jranga.

Jiungta prietaisa veskite link ruosinio ir atsargiai jpjaukite. I-
kart pradékite pjauti ir pjaukite be pertrikiy, kad pjuklo da-
ntys neuzstrigty.

Spalvotujy metaly pjovimas

Nuoroda: naudokite tik spalvotiesiems metalams skirtg ast-
ry pjuklo diska. Tai uztikrins Svary pjavj ir apsaugos pjuklo
diska nuo uZstrigimo.

Jiungta prietaisa veskite link ruosinio ir atsargiai jpjaukite. Po
to maza pastima ir be pertrukiy pjaukite toliau.

Norédami pjauti profilius, pradékite pjauti siauraja puse, o

U formos profiliy niekada nepradékite pjauti atviroje puséje.
Kad iSvengtuméte pjlklo disko uzstrigimo ir prietaiso atatra-
nkos, ilgus profilius atitinkamai atremkite.

Plyteliy pjaustymas

» Pjaustydami plyteles laikykités jstatymy reikalavimy
ir gamintojy rekomendacijy.

Deimantinis pjovimo diskas turi bati aprobuotas plyteléms

pjaustyti. Bosch sitilo specialiai pritaikytus deimantinius pjo-

vimo diskus.

» Deimantinis pjovimo diskas dirbant labai jkaista, todél
nelieskite jo, kol jis neatvéso.

Deimantinio pjovimo disko srityje elektrinis jrankis gali labai

jkaisti. Tarp dviejy pjiviy palaukite, kol jis atvés.

» Plyteles galima pjaustyti tik sausuoju biidu ir tik su
dulkiy nusiurbimo jranga.

Dulkiy siurblys turi biti aprobuotas akmens dulkéms siurbti.

Bosch sillo specialius pritaikytus dulkiy siurblius.

|leidZiamieji pjaviai (Zr. D pav.)

Ant pagrindo plokstés esancios Zymés rodo ruosinio pjuvio

briaunas esant maksimaliam pjovimo gyliui.

- Uzdékite pagrindo ploksté (3) ant darbinio pavirsiaus.
Uztikrinkite, kad uZpakaliné Zymé ant pagrindo plokstés
sutapty su pjovimo linijos pradzia.

- Jjunkite elektrinj jrankj ir palaukite, kol pjuklo diskas (14)
pasieks darbinj greitj.

- Létai panardinkite pjuklo diska (14) j ruosinj. Per greitai
panardinus gali jvykti atatranka. Elektrinj jrankj veskite
palei pjuvio linija. Elektrinio jrankio netraukite atgal!

- Pasieke pjavio linijos gala, pakelkite elektrinj jrankj nuo
ruosinio ir palikite dar kelias sekundes jjungta.

Pjovimas su pagalbine kreipiamaja (zr. E pav.)

Norédami apdirbti didelj ruoSinj ar pjauti tiesiai, prie ruo$inio
kaip pagalbine kreipiamaja galite pritvirtinti lentg ar juosta ir
stumti diskinj pjukla su pagrindo plokste palei pagalbine krei-
piamaja.

Pjivio Zymeés (Zr. E pav.)

| priekj atlenkiamas kontrolinis langelis ,,CutControl (7) yra
skirtas elektriniam jrankiui ant ruosinio pazyméta pjavio lini-
ja tiksliai stumti.

Pjivio Zymé (19) rodo darbo jrankio padétj atliekant pjivj
staciu kampu.

Kad pjuvis bty tikslus, pridékite elektrinj jrankj prie ruosinio
kaip pavaizduota paveiksle. Bus geriausia, jei atliksite ban-
domajj pjavj.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiriipinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos biity Sva-
rus.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi buti atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Apsauginis gaubtas (6) visada turi laisvai judéti ir savaime

uzsidaryti. Todél apsauginj gaubta ir aplink jj esancias dalis

reguliariai valykite. Dulkes ir pjuvenas iSpuskite suslégtu oru
arbaisvalykite teptuku.

Specialiu sluoksniu nepadengtus pjuklus galima apsaugoti

nuo korozijos uztepus plong sluoksnj alyvos, kurios sudétyje
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néra rugsciy. Prie$ naudodami pjikla alyva nuvalykite,
priesingu atveju ant medienos atsiras démiy.

Saky ir klijy liekanos ant pjuklo disko kenkia pjuvio kokybei.
Todél iSkart po naudojimo pjtklo diska nuvalykite.

Baige dirbti iSmontuokite prispaudZiamuosius jtaisus ir nuva-

Iykite visas tvirtinamasias dalis bei apsauginj gaubta.
Papildoma jranga tinkamai sandéliuokite ir rupestingai
priziurékite.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,

susijusius su jusy gaminio remontu, technine priezitira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-

sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bi-

tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esant; firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite ¢ia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti

i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo biti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Tik ES salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-

roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-

line teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi
bati surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
bidu.
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UniversalVac 15

AdvancedVac 20

EasyVac 3
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GAS 35 MAFC

GAS 55 MAFC
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EU-Konformitatserklarung

Handkreissage  Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Hand-held circu- Article number
lar saw

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Scie circulaire  N°d'article sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
énumeérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos nom-
Sierracircular  N° de articulo brados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las Directi-
portatil vas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en conformidad
con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos mencio-
Serra circular N do produto nados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e estao
manual em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Segacircolare  Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Cirkelzaag Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde richtlij-
nen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i overensstem-
Handrundsav Typenummer melse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og forordnin-
ger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Handcirkelsdg  Produktnummer alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och férordningar-
nas och att de stammer 6verens med foljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklering Vi erklerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Handsirkelsag  Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien direk-
Kisipydrosaha  Tuotenumero tiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien standardi-
en vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfnAwon morotnrag EE AnA@voupe pe amokAELOTIKN pag eubuvn, 6TLTa avapepOpEVa MPoioVTa
Dopno ApiBuoC eupempiou  AVTIOTOLOUV G€ OAEG TIG OXETIKEG BLATARELC TV MO KATW AVaPEPOEVWY
Siokonpiovo 00NYL®V KaLKavovIop®V Kat TauTi{ovTal e Ta akoAouba mpoTua.
Texvikd éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan triiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Daire testere Uriin kodu gegerli biitiin hikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan

ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty odpowiada-
Recznapilarka  Numer katalogowy ja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i rozporzad-
tarczowa zen, oraz ze s3 zgodne z nastepujgcymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliuje vsech-
Ruéni okruzni pila Objednaci &islo na pfislusna ustanovent nize uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu snds-
ledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradnii zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Ruéna kottigova  Vecné &islo prislusné ustanovenia niZSie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade snas-
pila ledujdicimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Kézikérfiirész  Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild irdnyelvek és rendeletek valamennyi ide-
vago elGirasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTCcTBUH EC Mbl 3asBnAEM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
Pyunan auckoBas ToapHbiii NO MPOLYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM ﬂeﬁcmylow,ylm npeanucaHnam
AT HWKXeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, A TaKXKe HUKEYKa3aHHbIX
HOpM.
TexHuueckan [LOKyMEHTaLus XpaHuTea y: *
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3aaBnA€eMo nia Hallly 0iHO0CODOBY BiANOBIAANbHICTb, 1110 Ha3BaHi
PyunaguckoBa  ToBapHHii Homep !ampoﬁm BIANOBIAAIOTb YCIM UUHHIM NONOXEHHAM HULLEO3HAUEHMX AUPEKTUB
nunka i pO3NOPsAMKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa JokymeHTaL|in 3bepiraetbea y: *
kk EO calikectik MaFrnymaamachbi 63 xayankepLuiniknex bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEHAE X3blnFaH
Kon auckinik BHiM HeMiIpi AVIDEKTHKanap Mex )Kapnb[KTapnn?|HTMigTi Kafupanapbika COWKECTIriH XaHe
apacbl TeMeHzeri Hopmanapra cav ekeHiH bingipemis.
TexHUKanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund tutu-
Ferastriu circular Numir de identificare For dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in ce-
manual e ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC Aeknapauus 3a cboTBETCTBHE C mbAHa 0TrOBOPHOCT HUE AeKnapupame, ue NoCcoUYeH!Te NPOAYKTH
PoueH unpkynap KatanoeH Homep  OTTOBAPAT Ha BCHUKA BANWAHH 3MCKBAHWA Ha MPEKTUBHUTE pasnopepnbute
Mo-0Ny U CbOTBETCTBA HA CNEJHHUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka JOKYMEHTaLmsA npu: *
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa ofroBOPHOCT M3jaByBaMe, AeKa ONMULLIAHUTE NPOU3BOAM CE BO
PaunakpyxHa  BpojHapen/aprukn  COMACHOCT CO CHTE PENeBaHTHH OAPEAOM Ha CneaHuTe Perynatusi i
TR NPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CNEAHUTE HOPMMU.
TeXHMuKa [IOKYMeHTaLuja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Ruéna kruzna tes- Broj predmeta svim doticnim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
tera skladu sa sledecim standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z vse-
Roéna krozna Stevilka artikla mi relevantnimi doloCili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim standardom.
7aga Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
Ruéna kruzna pila Kataloski br. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt loetle-

Kasiketassaag  Tootenumber

tud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on kooskélas
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jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu

ES standartiem

Rokas ripzagis

Izstradajuma numurs

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistoSajam nostadném,

ka ari sekojosiem standartiem.
Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus ze-

Diskinis pjiklas  Gaminio numeris miau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *
PKS 16 Multi 3603CB30.. 2006/42/EC EN 62841-1:2015
. 2014/30/EU EN62841-2-5:2014
PKS 1600 Multi |3 603 CB3 .. 2011/65/EU EN 60745-1:2009+A11:2010

EN60745-2-22:2011+A11:2013
EN55014-1:2017+A11:2020
EN55014-2:2015
ENIEC61000-3-2:2019
EN61000-3-3:2013+A1:2019
ENIEC 63000:2018

7 * Robert Bosch Power Tools GmbH
@ BOSCH (PT/ECS)

70538 Stuttgart

GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmann
Chairman of Executive Head of Product Certification

Management

o iU feule—

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
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